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SANCTISSIMO AC BEATISSIMO PATRI 



LEONI XIII. 



Ecce sub attspiciis Sangtitatis tu^ publicam in lucem prodit 
tomus primus Operum Syriacprum Sancti Ephraemi, quae hucusque 
in Codicibus Londinensibus Parisiensibus et Qxoniensibus delitesce- 
bant. Ab Oriente et ^gypto iterum in Europam profectus^ prseciarus 
Syrorum doctor suos de Epipiiania, de Sacra Coena, et de Grucifi* 
xione hymnos, sermonesque de Domino^ de admonitioue et poe- 
nitentia, de muliere peccatrice, aliosque octo de Ghristi passione 
et resurrectione pro hebdoinada Sancta e Codicibus prsesertim 
Nitriensibus profert^ el ad pedes tuos venerabundus deponit, ut 
suo merito notus el fretus Tuo iilo nomine, quod omnes, etiam ilii 
qui a vera fide separati sunt, tanquam salutis et pacis publicae 
tutissimum contra socialismi et nihilismi impetus prsesidium 
venerantur, dignam sua pietate et doctrina hospitalitatem apud 
omnes, pro hoc tomo et pro iis, qui seculuri sunt, nanciscatur. 

Est enim non mediocris ingenii vir S. Ephraem Syrus, quern 
Nisibis genuil, Edessa diaconum habuit, quern magistrum salutant 
non solum Orientales cujuscumque nationis,sed et Grseci, licet doc- 
torum suorum sludiosissimi, quem S. Gregorius Nyssenus insigni 
encomio ornavit, quem S. Hieronymus post lectionem Scriplurarum 
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in nonnullis EccVesiis legi consuevisse testatur, quern Syri omnes, 
turn Orthodoxi, turn Nestoriani, turn Monophysitae, propter elo- 
qucntissimos sermones, elegantissima carmina, admirandam doc- 
trinam, solertissimum in profligandis hsereticis ingenium atque 
eximiam in scriptis ascelicis pietatem compunctione conditam^ 
« Columnam Ecclesiae, » « Solem Syrorum » et « Spirilus sancti 
Citharam » appellant, cujus denique hymni in festa Domini nostri 
Jesu Christi, in beatam et immaculatam Yirginem, in sanctos et 
defunclos, in officiis divinis Syrorum quotidie decantantur. 

VU Te auspice, haBC prodirent non una ratio suadebat. Noveram 
quippe eoncivem meum Gerardum Vossium Borchlonium, Ton- 
grensem praepositum, Gregorio XIII Pontifice, sive suadente sive 
jubente, praeclaram operam navasse in colligendis atque e graeco in 
latinum sermonem vertendis operibus S. Ephra^mi, eaque tribus 
voluminibus in-folio latine edidisse sub auspiciis summorum Pon- 
tificum Sixti V et Clemenlis VIII, qui Pontificum favor mox tan tarn 
apud omnes benevolentiam Ephraemo conciliavit, ut vix primo 
volumine typis vulgato, Ephrsemi sermones omnium manibus 
passim tererentur, atque in locis piis et Collegiis Urbis tempore 
mensae legerentur et voluerint ipsi Pontifices aliquid ex eis sibi 
praelegi. Quum aulem, Clemente XI rem promovente, reperti 
fnissent in monasterio Syrorum Virgini Deiparae nuncupato, quod 
in Nitriensi ^Egypti deserlo usque hodie subsistit, codices anti- 
quissimi syriacos Ephraemi in Scripturam commentarios hym- 
nosque de Ecclesia, de fide adversus haereses, de libero arbitrio, 
de paradiso Eden et de Nativitate Domini, et cantus in defunctos 
atque paraeneses de poenilenlia et sermones varios continentes, 
doctissimi tres viri Maronitae, Syrorum lingua valde periti, novamet 
amplissimam operum S. Ephraemi editionem, iterum sub aus- 
piciis summorum Pontificum Clementis XIl et Benedicli XIV, 
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synace, graece et latine ediderunt sex voluminibus in-lolio. Qui 
labor tarn augusto patrocinio nobilitalus quanto favore ubiqiie 
fuerit acceptus vix aut ne vix quidem dicendum est. 

Atnondum exhausti erantS. Doctoris thesauri. Quam igiliir qui 
remanebant in coenobio Syrorum Scetensi squalore et pulvere 
obsili codices ab Anglis^ paucis ab hinc annis, empti, multa adhuc. 
inedila diaconi Edesseni scripta secum in Musaeum Britannicum 
invexissent, et prseclara quajdam jam exinde duo viri docti protu- 
lissent^ mihi visus sum rem nee ingratam nee inutilem facturus, 
si quaecumque inde et aliunde colligere possem Ephraemi scripta 
adhuc inedita in lucem proferrem, versione latina et aliis subsidiis 
criticis instruerem, atque ad exemplum antecessorum meorum 
nomini Tuo dicarem. 

Quod patrocinium ut invocarem alia impellebant incitamenta : 
nempe maxima tua in Ecclesias Orientales soUicitudo ac provi- 
dentia, quam declarasti data celebri ilia Epistola Encyclica de 
SS* Cyrillo et Methodio, quae gaudio et honore perfudit slavonicas 
gentes, quam recentius confirmasti quando Sacro Cardinalium 
Collegio annumerasti strenuissimum ac de Sancta Sede meritissi- 
mum Armenorum patriarcham, quam rursus nuperrime significasti, 
quum^ anno proxime elapso, erexisti in urbe Beryli, pro nationibus 
Orientis, Gatholicam litterarum Universitatem. Utinam his omnibus 
beneficiis commotae gentes illae, quae tamdiu ab unitatis centro 
divulsae languescunt, tandem intelligerent ipsis ad unionem cum 
suprema Romana Sede redeundum esse ut reviviscere et reflores- 
cere valeant. Utinam meditarentur illae banc praecipui sui Doctoris 
doctrinam, quam ipse in sermone de Institutione Sacramenti 
Eucharistiae asserit^ in ore Ghristi haec verba ponens : « Simon , 
discipule mi, ego te constitui fundamentum Ecclesiae sanctae, Petram 
vocavi te an tea quia tu sustinebis totum aedificium, tu es inspector 
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eorum qui sedificant mihi Ecclesiam in terris; si quid reprobum 

ledificare velint, tu fundamentum reprimas eos, tu es caput fontis 

a quo hauritur doctrina mea, tu es caput discipulorum meorum, 

per te omnes gentes potabo; tui est suavitas ilia salvifica quam 

largior; te elegi ut sis in mea institutione velut priinogenitus et 

hseres efficiaris thesaurorum meorum; claves regni mei dedi. Ecce 

principem te constitui super omnes meos thesauros. » 

Urgebat autem maxime summa ilia benevolentia ac propensa 

voluntas quam statim ab initio tui pontificatus in omnes Belgii 

fideles deciarasti^ et non semel postea, imo recentissime peregrinis 

Belgis iterasti; prsesertim urgebat peculiaris tua dilectio erga 
Universitatem catholicam Lovaniensem , in qua professoris ac 
CoUegii Mariae Theresiae recto ris munere fungor, urgebat denique 
sagacissimus ille pro diffundenda defendendaque veritate zelus^ quo 
in nostra Academia scientias omnes, speciatim vero philosophicas, 
fovere studes. 

Ego igitur ad pedes Sanctitatis tuae provolutus benedictionem 
apostolicam pro me, meisque operibus et collegio, cui jam ab annis 
viginti tribus praefectus sum, enixe rogo 
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Quibus rationibus niotus, quo ctiam consilio ductus me ad pcrqui- 
rcnda cdendaquc S. Ephr^enii opera inedita accinxerirn operis in 
limine declararc nee in^jratum piito lore lectoribus nee inutile. 

Quum studio linjjuse syriacae iacumberem, legenda assumpsi S. Doc- 
toris opera syriaca, Romne, saeculo elapso, a doctissimis Maronitis ex 
antiquissimis codicibus Nitriensibus edita. Scriptoris Syri Tama, sicut 
iieminem latet, ita nee mihi ignota erat. Statim autem ac sermones 
metricos hymnosquc ac conimentaria per aliquod tempus delibassem, 
perspexi, quod nee Fugit Icjjenlcs scripta ejus latine vel graece, ut 
jamdiu Ilieronymus^ Theodoretus ct Sozomenus animadverterunt, Dia- 
conum Edessenum exe|jetam esse, ascetam, apologetam ac poetam 
acumine in(jenii, doctrina, elo(|uentia, arte dicendi inter orientales 
nuUi secundum, nee (];raecis aut lalinis inTeriorem. Scripta ejus ascetica 
ubique locorum nota sunt et non solum [jraece, latine, arabice. slavo- 
nice, ae^yptiacc, armcnice translata, sed et in lin^juis vulgaribus 
gallica, anglica, germanica, italica expressa. 

Indolem scriptorum asccticoruin Ambrosius, monachus Camaldulen- scripto- 
sis, e^^regie in prjefatione suie translationis latins depinxit hisce verbis tjeonim 
quae recitari mcrentur : « Peregrinum nuper offendi e Syria profectum '"*^®*^* 
ad nos, aetnte lon;;sevum, statura proccrum, sed jamlsenio incurvum, 
vultu placidum atque decorum, aspcctu ipso denique ct habitu sancti- 
tatis insignia prae sc Terentem^ sulTusum oculis lacrymas : sed ita ut ex 
CO ori, et nihil dignitatis detractum, et plurimum auctoritatis et gratias 
viderctur adjectum... Captus tauta oris gratia et dignitate ardebam 
cum alloqui, cjusquc lamitiari frai contubernio, sp'^rans id, quod erat 
sane verissimum, ex ejus cullocuLione me et utilitatis plurimum et 
voluptatis percepturum. Posita itaque paulisper verecundia, accedo 
propius senemque officiosissimc siluto... Ubi consedimus, ab ipsQ 
statim scrmonis cxordio animadverti senem nieum divinarum rerum 
peritissimum, flagrantem eximiae pietatis aScctu, ardore divinae chari- 
tatis incensum, sollicitum, intentum, pervigilem^ torporem atque 
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desidiam oinni scrmonc laccsscntem. compunctionis amicissiinum, id 
quod illo) ejus adco illustres lucrymae haud obscure sijj^nificabant, 
remissionis ac noxiae securilatis inimicum^ leneni, placidum, mitem, 
vitia ubique resecantein, laudjiintciiiquc virtutes , affeclus denique 
nostros ad amorem Dei saeculiqiie contemptum, atque ad ambienda 
aeterna prseinia, formidandaque supplicia potcntissime remoyenteni. 
Deus bone, quid ^audii, quid sotalii, quantumque emolumenti ex 
hospitis adeo insigiiis ore percepi, cum me dies ac noctes perpetua 
orationc alloqucretur. Nihil ejus vel aspectu gratius, yel doctrina salu- 
brius, yel consuetudine charius, jucundius, Isetius dici, aut fingi 
potest ^ » 
Mu u Hsec eadcm, post Ambrosium, Fr. Zinus el Gerardus Vossius, operum 
Sit. graecoruni Ephraemi interprctes, dc Syro doctore dixcrunt, quum tameu 

nondum lucem aspexissent nee ejus in totum vetus Testamentum 
commentaria, neque sermones dc fide et ecclcsia quibus errores tunc in 
Mesopotamia grassantes acerrime impugnat, nee hymni fere innumeri 
in omnes Christi cjusque Matris solemnitatcs, in martyres et confessores, 
neque cantus quibus alter Jeremias defunctos deflet, neque ea omnia 
carmina quae recentius Bickell, Zingerle, Overbeek, ediderunt aut 
quae ego in lucem profero, quid dicturi si haec omnia ob oculos habuis- 
sent, aut gustarc potuissent syriacae illius poeseos suavitatem, subli- 
mitatem, leporem et incomparabile artificium, in qua nihil profanum, 
nihil fucatum, scd omnia sacram doctrinam spirantia, ita ut reapse 
impleta fuerit visio, quae ipsi inianti contigit, quum sibi per somnium 
' visa est excrescere vitis, quae omnem sub coelo regionem replebat et 
innumeros frondes ac botros producebat, quibus sermones et hymni 
designabantur. 
Com* Dum Scripturarum agit intcrpretem, Epbraemus, ut Joannes Chrysos- 
lojMcnin tomus ac Theodoretus, scholce Antiochenae methodum sequitur et totus 
^^P^' est in erucndo litterali sensu, quem brevissimis scholiis exponit; alle- 
goricas autcm interpretationes, quas ubique prosequuntur scholae 
Alexandriuie magistri Philo et Origenes, silentio premit, etsi omnem 
non rejiciat spiritualem sensum, sed e contra mystice plura explicate at 
ibi tantum ubi gravis aliqua ratio talem sensum litterae inesse suadet. 
P. Benedictus scholia Ephraemi in vetus Testamentum e catena sae* 
culo IX a Severe monacho Edesseno confecta eruit. Ex alio ejusdem 
catenae codice alia quae in editione romana desunt edituri sumus. 

« Pr^f. ID suam opnsculomm Ephraemi versioiiem. 
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Exegctici ejus sermones magnam habent cum homiliis S. Joannis 
Chrysostomi similitudinem nee eloqucntia aut doctrina ipsi sunt inFe- 
riores. Infra, sermo crit dc sermonibus in Dominum, in peccatricem, 
in hebdomadain sanctam, ex quibus quodnam sit Diaconi Edesseni 
genus dieendi magis patebit. Ilisec cxegeticis scriptis annectendi sunt Hymni 
hymni quindccim de Paradiso terrestri, quorum duodecim in editione^^ 
romana syriaee ct latine edita sunt, tres reliqui ab Overbeek syriaee 
tantum nuper prodierunt. Tota collectio ex duobus codicibus, quorum 
unus anno 519, alter anno 522 scriptus est, descripta est.In hisce hymnis 
S. Doctor pocticc, variis sub imaglnibuf), ad populi captuni paradisum 
Eden describit^ ita ul simul dc coelesti paradiso agat. Nee hymnis 
necrosimis eontradicit, quando hie affirmat animus (idelium Paradisi 
deliciis non fruituras «'intc judicii diem; nam mens ejus est, perFecta 
tantum beatitudinis pleniludinc, cujus etiam consors ac particeps fit 
corpus, beatas nunc animas carere. Hanc ejus esse sententiam ex eo 
constat, quod tam in laudatis necrosimis, quam in coUectione nisi« 
bena ct alibi sexccntis in locis praesentem justorum beatitudinem in 
coelis agnoscit et pr^dicat^ 

In hymnis autem quinquaginta sex adversus doclrinas Talsas scu HymDl 
ha^reses et in hymnis ocloginta septem dc fide seu adversus scru(atores,^][^^ 
christianorum dogmatum vindet fit acerrimus, ct Marcionem, Bardesa- ** ^* *^^' 
nem, Manetem, Aetium, Anoma?os, Judaeosque ac Chaldaeos undique 
exagitat, ductis metaphoris. similitudinibus et argiimentis tum ab 
utriusque Testamenti scripturis turn ab humana ratione et rebus creatis. 

Et in hymnis seu odis quidem adversus Talsas doctrinas per quindc- 
cim prinios hymnos Chaldaeos exagitat : « Si, inquit, chaldaeus ex astris 
discitet reveiat quae ego Feci et Facturus sum, si Fato libcrum regitur 
arbitrium. debet similiter nosse quae dixi et dicturus sum; etenim si 
Fatum omnia moderatur, nee ista illud latere debent. At si humana 
voluntas sui arbitra est ct verba ejus sub Fato non cadunt^ cur non 
possit caetera quae vult pariter agereP Cetcrum si Fati dispositione 
infantes caeci nascuntur, cur non item reges suis ornati insignibus? » 
Pergit variis argumcntis perslringere mathematicos, ostendit ex Josue 
et Isaiae miraculis Deum soli et astris imperare, et sidera sicut ceteras 
creaturas voluntati Dei, cui nihil resistit subjici. a Si Fato, inquit, 
omnia regUntur, ad quid Feruntur leges, ad quid decreta? Cur cri« 
mina puniunturP Cur virtus remuneraturP Cur prcccs FundunturP 

• Vid. Stepb. Evod. Assemaoum, 0pp. Syr. Ill, praM*. XXf ; Bickc*!?, Carminn Nisibena, Carol. 47, 5, 
13; 61, 6; 60, 19; 71, f. 
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Quoniodo Christus fatum siiperavit, ejusquc leges dcv]cit?Si Fato nihil 
resistit^ horoscopiu nunquam mcntiri necesse est. Si autcm aliquando 
tnentiiintur, agnosccnduni est tcrram, mare, non fato sed Deo subjici 
hominemque ab eo liberc re{)]. » Ue libero arbilrio plures scripsit 
hymnos quibus doctrinae psciido-reformaluriim saeculi XVI egrefjic 
convelluntur. Deinde S. Doctor piobat unum existcre principiuni, 
cujus potcnti et sapicnti voluntatc omnia creata sunt, substantia) 
spiritualcs lux nc tenebrse et caro; tenebras igitur non esse in se 
malas, sed omne malum a libera bominis yoluntate provenire. Quas 
omnia oricntali ac exornatissitno stylo cvoWit. Postquam Bardesancm, 
Marcionem et Manetem a ralione conlutavit, illos ex Scripturis oxagi* 
tat, et simul probat unum existere Deum summe potentem, boniim ac 
justum qui omnia crcavit, homincm lapsum per Filium suum incarna- 
turn erexit, et afflictiones aliaque mala in ejus salutem ordinat; qua) 
dum S. Doctor cvolyit simul varia christianse fidei dogmata et sacra- 
menta, illud imprimis Eiicharistiae^ asserit. 

Eumdem prorsus se prsestat Eplira^mus in hymnis octoginla septem 
de (idc ad versus scruta to res seu hsercticos Aetianos,Eunomianosaliosque 
qui in Mesopotomiam haeresim arianam invexerant. Simul autem dum 
Iraudulentas arlanorurn doctrinas convellit, elegantissimis versibus 
alte ac Tacundissime disserit de natura Dei incomprehensibili et augus- 
tissima Trinitate, quod mystcrium pro humani ingenii viribus petitis 
ab Orientis natura, preesertim a nitidissimo illic sole ac luce similitu- 
dinibus ductisque argumentis a Forma baptismi et a natura summi 
boni maxime autem a Scripturis, modoquam persuasorio explicat divi- 
namque et temporalem Verbi generationem astruit; ita ut nesciasquid 
magis mirandum sit:aut tarn venustam orationem in homine disciplinis 
grsecis non exculto, aut tam sublime et acutum ingenium in monachu 
precibus continuo vacante. Omnes isti hymni ab editoribus Romanis 
ex antiquissimis saeculi \l codicibus cditi tuerunt, eorumque auctoritas 
valde confirmatur ex codicibus saeculi V et VI qui in Musseo Britan- 
nico reponuntur. Ex liisce codicibus varias collegi lectiones tonosquc 
ad'quos hymni decc'mtandi erant. Quod Romani editores cum respon- 
soriis omiserunt. 
Ciniu^ Ejusdem generis sunt quae Syrorum Sol contra Judieos in Mesopota-* 
de dt?fuii-|yjjf| grrassantcs et contra Julinni impietntcm scripsit. At alia prorsus se 
habet ratio cantiium seu elegiarum quae S. Doctor scripsit in de* 
functos. Condidit quippe hiec necrosima excitus amicorum non minu<i 
morte, quorum laudes vcrsuum varictate texuit, quam extremi judieii 
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recordationc, cujus accrbitas semper ipsi ante oculos obrcrsabalur. Ejus 
yero aniinum ad id operis inflammavit ac prope rapuit Aetii hsercsis, 
qui exequiarum dcciinas persolvcndas esse ne^^abat, ut testes sunt 
Epiphanius luvv, 75 et Aujjustinus hcer. 53. Eorunidem hymnorum, 
qui octoipnta quinque sunt^ uno supra triginta utunturSyri partim in 
officiis inortuoruin^ partim in officio tcriali. In reliquis vero quatuor ct 
quinqua{|inta a{][itur de sin{]^ulis delunctorum gradibus, puerorum 
videlicet, juvenum, virorum, mulierum, ccenobitarum^ clericorum, 
diaconorum, presbytcrorum et episcoporum. 

In hisce cantibus quatuor sunt memoratu digna : \^ Ritum exequia- 
rum quern in more hnbet Ecclcsia vetustissimum esse; 2<> Delunctorum 
animas vix a corporeis vinculis dissolutas, statim ad judicium accedere; 
3^^ Earumdem, quae non lethali quidem^ sed levi culpa detentae ab hoc 
SDeculo emigrant^ expiutionem in igne purgatorio fieri, cujus atrocitas 
sacriGciis, procibus^ piisquc fidelium operibus imminuitur; A^ Demum 
sanctorum animas ad seternam rdicitatem atque angelorum consortium 
ante extremum judicii diem vocari >; qu« ultima Veritas extra omnem 
controversiam ponilur ex iis, quae de Felicitate et intercessione sancto- 
rum habet in hymnis quos de martyribus, conlessoribus, Abrahamo 
Qidunaia et Juliano Saba edituri sumus. 

Edi tores romani cantus et sermones de deFunctis cdiderunt in tertio 
volumine 0pp. yv. e cod. nitr. XVI, seec. IX et e cod. XVII, cujus 
eetas non indicatur, sed, quum membranis constet et e coenobio Scetensi 
proveniat, vix recentior sit saeculo XH. Editores autem, nescio qua 
ratione diicti, codicum ordinem non servarunt ct cantus alio ordine 
disposuerunt. Unde Forsan Factum est ut idem cantus bis in editione 
habeatur; sic canon 65 non est nisi pars canonis 18 2. Alii cantus non 
sunt intogri : sic canon 62 non est nisi pars hymni nisibeni 74, cui 
duac stropliae annexae sunt ex hymno nisibeno 77*. Hoc idem observare 
est in omnibus liturgicis codicibus, in quibus hymni Ephraemi pro 
ecclcsiariim variis consuetudinibus plus minusve abbreviati habentur, 
ut inFra dicemus. 

Uisce de deFunctis cantibus affinis est coUectio ilia 77 hymnorum Hymni 
Nisibena appellata, qu?im c codicibus nitriensibus sexti saeculi in Mu-^****^"** 
saeo Britannico repositis edidit cl. Bickell*. In tredecim primis hymnis 
ag!t Ephraemus dc variis calamitatibus et bellis quas Nisibeni passi 
sunt, suis hymnis interserens preces ardentes ad Deum, eosque exem- 

< Vid. Sleph. Ev. Assemanum, 0pp. syr-lal. Ill, praef. p. 20. — « Cfr. p. 264-65 el 33i. — » Cfr. 
Bickell, Carmina Niailfcna, Lipste, 1866, p. 6. — * Lib. eit. 



plis ct imajrinibus e Scriptura petltis exoi*nans et hsereticos confutatis 
qui calaniitates a Deo nialo imtnissas volcbant. Per octo sequenlcs 
liymnos laudes cclebrat S. Jacobi nisibeni ejusque succcssorum Babu, 
Volo{];esi8 el Abrahxe. Exindc ad Edessam et Haran transit, de quibus 
usque ad hymnum lib'** ag^it, in quo sanclus Yates incipit a{];ere de 
Ghristo, Morte et diabolo. Inriucit Satanam, daemoncs, mortem ct 
inferos de detrimento sibi a Domino illato inter se colloquenles et 
conquercntcs^ea node qua Dominus in horto olivaruni orabat.Daemones 
occisioneni Jesu suadent, sed timore correptus diabolus earn periculi 
plenam judical. Tandem deccrnitur ut diabolus et dsemones ejus Ju- 
dam Pharisaeosquc ad Jcsum capiendum cxcitent. 

Hymno 42^ lamentatur diabolus de damnis sibi per ossa S. Thorase 
illatis. Exinde transit auctor nd probandam mortuorum resurreclionera 
contra Bardesanem et Manetem, quos hereticos magna argumentorum 
copia ez Scripturis et rebus naturalibus usque ad hymnum 77"" exagitat, 
interserens colloquium inter Mortem et diabolum, uter alteri sit poten- 
tior; et hie quidem ca'liditatem suam extollit qua omnes in peccatum 
inducit^ ilia potentiam suam qua omnes devincit. Quum mors poenas 
diabolo ejusque ministris destinatas recensuisse, et ille cum metu finem 
8ui in homines imperii appropinquare confessus fuisset, poeta Mortem 
inducit homines reprehendentem qui de morte lamentantur et mortuos 
deflent, pro quibus non flendum sed orandum est. Instituitur collo- 
quium inter Mortem et Hominem, cui sanctus doctor finem imponit 
asserendo dogma resurrectionis corporum ac aeternse beatitudinis. 
Bymnt At prassertim in celebrandis Christi ejusque divse Matris atque sau- 
tate et £- ctorum testis omnis tenernmse, suavissimse ac sublimissimse poeseos 
ptpiMDia. 0|.i|gcia adhibet. Et primo quidem de annuntiatione agens Mariam 
angelumque inducit coUoquentes : angelus Verbi incarnationem 
annuntiat, beatissima virgo assensuni prsbet. Nato autem Ghristo, 
sanctus Vates, multiplicatis ac variatis canticis, Salvatorem hominibus 
in Bethlcem datum cum angelis et pastoribus adorat, infinitae miseri- 
cordise et bonitatis divitias in homines effusas pandit totamque naturam 
ad gaudium invitat^ cum coelestibtis spirit! bus canit : cc Gloria in 
excelsis, » totumque incarnationis mysterium explicat et miratur; 
nimirum, Christum vere Deum simul et hominem unitasque in divina 
Verbi persona duas naturas^ divinam unam, alteram humanam, confi- 
tetur, liac ratione retundens, antequam orirentur, errores Nestorii et 
Eutychetis. Quae desunt in editione romana cantica supplevimus ez 
codicibus Londinensibus. 
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Nativitalis dominical fcstum jam indc ab antiquo sequitur Epipha- 
niu, qua Ecclcsia inemoriam celebrat Magorum el stellflB, baptisrni 
Christ! atqiie miraculi in Cana patrati. An Ephra^mus memoriam 
Mai^orum Epiphania; vel icsto Nalivitatis adjunxerit ex codicibus non 
ita liquet; lotus auteni est in iis hymnis^ quos codices liturg[ici serva- 
runl^ in celebrando Christi baplismate, cujus circurnslantias et rationes 
eiiiniis versibus aperit, simul nalurani el cffeclus inculcans sacramenli 
baptismatis, quo homo a pcccatis abluitur et candidis ccelestis gratiae 
veslibus induitur. Quindecim hymnos ex codicibus eruimus; quorum 
nonnulli in ordinibus baptisrni Jacobitarum adhuc decantanlur. Proli- 
xum porro dc Domino scrmonem jam a Philoxeno Mabugcnsi lauda- 
lum, qirem pro hac solemnitatc Ephraemus composuit, e codice 
perantiquo descripsimus. 

Mullos cliam sermones hymnosque Syrorum vales composueral de Hrmoi 
jejunio quadragesimali cujus fructus et nicrita describil. a Ecce, nfj**^**" 
inquil^ jcjunium bencdiclum, advolemus in occursum ejus. Thesaurus 
est apertus prudentibus^ cordis oblectatio scicnlibus, mentis nutrimcn- 
turn sapienlibus, triumphus est animse prudenlis et sapienlis intellec- 
lus. » Nonnulla Ephraemi dc jejunio opuscula graecc, alia syriace edita 
sunt. Vetuslissimi duo codices nobis qualuor hymnos ex decern quos 
olim habuerunt subminislrarunt, sex alios praebuerunt nonnulli codices 

Hturgici. 

At hucusque fere omnia quae tarn multa S. Doctor scripsil in salvifi- gymni 
cam Christi passionem ac gloriosam resurrectionem abscondita in^J^^^"^;. 
codicibus latebant. Tres codices Parisienses nobis praebuerunl oclo**«ncei 
sermones, quorum primus agil de Ecclesia el fide miraculis Christi tione. 
conftrmala. secundus de unctione Christi in Bethania et de praepara- 
tione paschalis, tertius de lolione pedum el prodilione Judae, quartus 
de institutione Eucharisliae, quinlus el sexlus de passione Christi 
cjusque descensu ad inferos, duo ultimi de resurrectionc el apparilione 
ad Thomam. Anglici aulem codices nobis subminislrarunt quinde- 
cim hymnos ex viginti et uno ab Ephraemo conscriplis in sacram 
coenam el oclo alios dc crucifixione cum nonnuUis de Chrisli resur* 
reclione. In diversis hisce scriptis Syrorum doctor lotam doclrinam de 
sacramenlo Eucharisliae et sacrificio missae, quo pascha veleris legis el 
sacriPicia abolita sunt, cloquenli sermone el exquisitis versibus exponil. 
Transit inde ad crucis sacrificium. Dum aulem vivis depingens colo- 
ribus omnes Christi in passione dolores, summam palienliam, clemen- 
tiam , mansuctudinem , animi forliludinem ardent issimumque in 
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Iiomines amorcm, in{j;cniiscit^ illacrymatur et pvud maximo dolore ac 
irislitia ejulatus emiltit totamquc crcaturam atque angelos de Christ! 
morte in cruce lugentes inducit; simul autem solatur con^ideraiis par- 
tnm cxindc hominum salulcm, corum peccata sang[uine divino deleta, 
Immanum genus redeinptum el cum Deo rcconciliatum, novum fcedus 
in san{juinc ajjni sancitum, inferos spoliatos, et Christum gloriosa sua 
resurrectionc de morte triumphantem et fidem sigillo divinitatis 
obsi{}nantem. 
iiymni Notie sunt piissimae Ephraemi in Beatam Virginem Mariam preces e 

virgine. codicibus grsecis jamdiu editae. Plurimos in sanctissimam matrem 
hymnos^etsi.maximani parlem«dccurtatos^e codicibus syriacis liturgicis 
dcprompsimus. Tcnerrimis dulcissimisque hisce canti'cis divus Yates 
Mariam proclamat prorsus immaculatam, Dei {jenitricem, sempcrque 
virginem, idcirco Fervidis precibus filialiquc fiduciu ejus patrociniuin 
invocut. 
Hymni Similiter et sanctorum cum Christo in gloria regnantium patrocinium 

ctos?" multis hymnis invocat, eorum testivitates et memoriam pulcherrimis 
encomiis ezornat, eorum ossa, iitpote multis benefica^dchita vcnerationc 
colenda esse proclamat. Qua in re noyalorum doctrinas, ducdecim 
sseculis antequam illse nascerentur, damnavit. Codices Londinenses 
nobis prscbuerunt hymnos quindecim in Abraham Qidunenscm. viginti 
tres in Julianum Sab(im, duos in Machabseos, alios in conicssores et 
martyres. Sunt et hymni in codicibus liturgicis « scalse » dicti qui 
simul Beatae Dei genitricis, martyrum, detunctorum, crucis et resur- 
rectionis memoriam faciunt^ de quibus suo loco sermo erit. 

Haec quidem de bcati Ephraemi sciiptis generatim diccnda erant ut 
intelligcret lector benevolus qutvnam raliones me ad laborem quern 
nunc ipsi offero impulerint. Didiceram scilicet ex catalogo Mustxi 
Britannici multo labore et scientia a cl. D. Wright elaborato' sicut 
et ex catalogo Bibliothccae parisiensis cura et eruditione cl. D. Zotcnberg 
confecto^, nec-non ex catalogo Bibliothccae Bodleianae quem doctissimus 
vir Pavnc Smith edidit*. multa adhuc recondi in codicibus svriacis 
harum Bibliothccarum opera S. Ephraemi, quae luccm nondum aspexe- 
rant. Quare rem me facturum lum religioni tum litleris proficuam si 
omnia quae undique colligcre possem Ephraemi opera cdercm^ hortan- 
tibus viris amicis atque eruditis, Parisios anno 1878 me contuli ct 

* W. Wright, Catalogue of the syriae manuscripte in the British Musmim, London, 1870-1872.. 
« Zotenberg, Catalogue dee manusaile syriaqucs de la Bihliotheque nutionalc. Paris, 1874. 
> Pa} DC Smith, Cutalogui codicum eyriacorum Bibliotheem BodUiantt^ Osonil, 186. 
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codices Bibliothec® nationis adivi, humanissime a doctis viris quibus 
ditissimae hujus Bibliothecae cura commissa est acceptus^ et pergrato 
US11S hospitio apud religiosos SS. Cordium per integrum mensem 
excribendis Ephrsemi sermonibiis de passione operam navayi. Anno 
1879 semel et iterum Londinum ad invisendos Britannicos codices me 
contuli, quod iter duobus annis sequentibus repetitum est. In amplis- 
sima igitur ilia civitate per inte^ros menses degens^ ditissimos M usaei 
Britannic! tkcsauros et antiquissimos codices syriacos ex deserto Nitriae 
illuc asportatos, annuentibus mag;na cum benevolentia hujus instituti 
praepositis, diurna manu yersavi, et quae ad meum propositum facie- 
bant quanta potui cura descripsi. Occasionem nactus, omnibus hisce 
yiris qui meos labores foyerunt grato anirao debitas ag[0 gratias sicut et 
nobilibus ac praeclaris yiris^augustissimi Regis Belgici in administrando 
regno ministris, qui collato subsidio litterariis meis itineribus fayerunt 
et suis ofiiciis effecerunt ut e Bibliothecis Parisiensi et Bodleiana tres 
Ephrsemi codices ad me Loynnium miltcrentur et meis curis aliquo 
tempore crederenlur, pro quo beneficio utriusque Bibliothecae prasFc- 
ctis grates debitas ex animo persolyo. 

De rationc et ordine qua editionem adornayimus pauca dicenda Ediiioiiis 
habcmus. Quando operi manum admovinius, mens crat et est adhuc 
omnia Ephraemi opera siye jam imprcssa siye in codicibus syriacis 
adhuc latentia in lucem edere; at urgcbant amici ut absque dilatione 
lypis mandarem quae coltecta erant, ne Forsan mihi illud idem accide- 
ret quod aliis eyenit et nominatim P. Benedicto, qui morte praereptus 
non potuit Ephraemi editionem ab ipso incoeptam ad finem perducere. 
liisce yotis cedens, peritissimumque nactus typographum Dessain Me- 
chliniensem, qui. suis sumptibus typos syriacos ad opus cudendum illico 
emit, constitui duo volumina successiye proelo subjicere, quibus ter- 
tium I'orsan accedet, si qui delitescunt adhuc diaconi Edesseni comment 
tarii, sermones et hymni aliquando inyeniendi sint. Primum yolumen 
CKorditur ab hymnis de Epiphania, quia tunc quando prima folia 
typis mandata sudt non suspicabar, genuinos oclo S. Ephraemi hymnos 
de natiyitate Christi in codicibus Britannicis delitescere etmulto minus 
ibi inyeniri S. Ephraemi commentarios, ab editoribus romanis omissos 
in secundam Isaiae partem et in minores prophetas Jonam. Nahum, 
Sophoniam, Habacuc et Aggaeum quos postea inyentos descripsi et in 
altero yolumine cditurus sum. Ilinc intelligitur quomodo factum sit 
ut hymni S. Doctoris non sint in uno yolumine conjuncti, et sermones 
in altero. 
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Meiho- Hanc autem in cdcndo textu syriaco niethodum secutus sum. Ubi 
*^^' unius ejusdemque sermonis aut hymni plures ad manus codices habui 
unum elcg;i quern^ quando transcribcbain, antiquiorem aut fiielioris 
notse jiidicavi; hunc accuralissime quantum potui transcripsi, ciliorum 
codicum varias lectiones, qua3 saltern alicujus momcnti esse Tidcbantitr 
adjeci et ad apographum meum ita dispositum cditionem conrormnvi. 
Sicubi tamcn meo judicio codex mendosus apparuit. Icctionem accura> 
tiorcm quam alii codices subminislrabant in loco mendoso reponerc 
non ha^sitavi, lectione prions codicis infra paginam rejocta. 

Multos manu versa vi codices quorum descriptio infra habelur. Quum 
autem isti codices non ad eamdem o'tatem pcrtineant, sed alii ad 
quintum vel sextum sa^culum, alii ad octavum vcl nonura^ alii adhue 
recentiores sint, qunmque amanuenses qui codices dcscripserunt noii 
casdeni orlographiai lejjes sevarverint, hinc fit ut non ubique cadcm 
ortographia in mea editione fideliter ad codices cxpre^sa habeatiir. 
Imo interdum necesse fuit interpuncfionem vel ox aliis codicibus vel 
meo judicio corrigere et apponere, quia in anliquis codicibus sa'pe 
puncta ita cvanuerunt ut amplius legi non possint. 
^^ Transia. Translationcin latinam e regione lexlus in faciliorem Icgentium 
usum apposui. In ea autem concinnanda, etsi puritatem et elegantiam 
sermonis non esse negligendam ratus esscm, in hoc tamcn omnes moas 
curas impendi ut litterae presse adhaerens sensum auctoris fideliter 
exprimerem ejusque stylum scrvarem quanlum sinit indoles cujuscum- 
que poeseos^ pra^sertim vero syriacae. Qua? in liac re peccata fuisseaut 
ego ant docli rcperient ad finem opcriaretraclala rcperienlur. Neminem 
syriacc doctinn fugit qiiam difficile sit carmina syriaca sicul hcbrsea 
in latinum sermoncm transferre. Difficullas adhuc angclnr e slyli 
Ephro^miani subliniitatc et concinnitate, ex frequent! lusu aul asso- 
nantia verborurn aliisqne ornamcnlis qu(3c latino vix ant ne vix cxprimi 
possnnt. Errata, si quae sunt, eo facilius condonabit benevolns lector 
quod lexica syriaca hucusque non pnrbent omnia subsidia quae in- 
terpres ab eis postularc posset. 

Annotaliones infra tcxtum appositae vel locos sacrae Scripturae ab 
Ephricmo laudalos indicant, vel lectoreni ad alia S. Doctoris opera 
remlttunt vel ejus doctrinam, si quid obscurum sit, exponunt. Ad 
singulos sermones et hymnos codices indicantur unde excripti sunt. 
In prolegomenis disseritur breviori quam licuit niodo de scriptis 
Ephraemi ex testimoniis veterum, de vcrsioniljns, codicibus et editio- 
nibus, deniquo de aulhentia et indole sermonnm et hymnorum qui in 
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primo nostro voluminc continentur. Dissertationem de Ephrseini vita 
et actis, deque ejus arte iiietrica, in quibus multa adhuc dubia et 
iriccrta sunt, ad alterum volumen reinisimus, expectantes si qua Forsan 
in codicibus hucusque occultata lux affulgeat quse umbras dissipet. 
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TESTIMONIA VETERUM DE SCRIPTIS S. EPHRiEMI. 



Syrii omnes, cum orthodoxi tun) 
nestoriani et monophysitse, uno ore 
Ephrsemuin utpraeclarissiinum ^Uae 
gentis scriptorem et doctoreoi ce- 
lebrant eumque maximis encomiiQ 
exornant; nam et « magnum sjrro- 
vum vatem{lJioayj |a^))» et usyro*' 
rum solem (I^^Vofio; |a2Qa»), » et « Co- 
lumnam Ecclesise (JLa; );Q20^) , » 
et <c CUharam Spiritus sancti (jv^o 
jjkjoc «m09}) » eum appellant, qu» 
appellationes non apud syros scrip- 
tores tautum occurrunt, sed in oF- 
ficiis liturgicis quae quotidie a Ja-* 
cobitis et Maronitis recitantur ^ 

Imo hymni,* cantica precesque 
metric«B in officiis Syrorum Jacobi- 
tarum et Maronitarum obyia, mag- 
nam partem, e scrtptis S. Epbrae* 
mi decerptse sunt. Nee absunt 

I Cfr. Ebed Jesa in Catahgo Seriptor. Syr, ad 
▼ocem );X4ft/ ap. Asseman. Bibl. Or. t. 111. |iari. 
1.; J. S. Asseman. Bibi. Or, 1, 55; Ebed.-Jesa 
khajyat, Syri orienlales^ Romae 1870, p. 128 ; 
Cardahi Liber de arte poetica Syror,, Romae, 
1875, p. 9. In tomo I Opp, eyr.-lat.S. EphrmmU 
prxS. ad lect. recitantar verba libronim lUurgico- 
rum qaibus utuntar Jaoobitae et Marooiiae. 

1 Hjmni « >}:^ 1«W *y«;^; ^ ioao >p3>^2^ ; 



on^nino al^ officiis Nestorianorum 
etsj non tam n^ulta occrurrant^.Ipsi 
etiam Qrarci prsecationes Sancti 
Ephraenii in suis officiis habent. 
Nee recens est hie usus^ sed ab ipso 
Ephrsemi sevo profectus, ut constat 
e S. Hieronymo. Nondum cnim 
viginti anni a morte Epbraemi eF- 
fluxerant, quum S. Doctor in libro 
De mris illustribus testabatur 
Ephraemum mox ad talcni claritu- 
dinem venisse ut in nonnullis eccle- 
siis ejusscripta post lectionem scrip- 
turarum recitarentar. Qui usus in 
Ecclesia graeca ita perscveravit, 
ut usque ad annum 1721 aliqua 
Epbraemi scripta slavonice trans* 
lata tempore jejunii quadragesi- 
malis legerenturin Ecclesiis totius 
imperii russici'. 

|o.)|l; in Breviario cbaldaioo Romse impresso an. 
1865. p. in, «Jt, .^, ^, insert! S. Ephrac- 
mum auctorem babeut ul constat ex codd. Husa;! 
Britannid, Rich 7156 fol. 158-150,161 ; add, ma- 
nuec. 14,675 fol. 164, etc. 

s Vi edicU Petri 1 eorum loco catecbismas Tbeo- 
pbani$ Procopovitcb introductus fult. Vid. Tood- 
dini Mjlement eccles. de Pierre-le-Grand. Paris. 
1874, p. 53, not. 
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Sciipsit E[)hra}inus niiilta opera 
ea(|i]c doctissiiiia tain li{|ata qiiafn 
soluta oratiotic, quie parliin cdita 
SKtit partini adhuc latent in codici- 
bus bibliothecarum Occidenlis et 
Oricntis. Celebrantur ejus Com- 
menlaria in vetiis ct novum Tes- 
tamentum , eloqucntissimi ejus 
sermones, vehementes in hareticos 
odrp, suavissimi ac piissimi hynini. 
Adeo celeriter crevit Ephraemi fa- 
ma apud suos et cxlrancos, ut, ipso 
adhuc superstite, ejus libri in 
j»raecum sermonem transferri coe- 
perint. Quod opus, ipso vivenle, 
incoeplum, post ejus mortem per- 
severavit. Sed audiamusquid anti- 
qui dc sanctissimo Tiro reierant. 
Grego- Primus occurrit S. Grcfforius 
senus. i>iyssenus, senptor cosevus, qui 
pauets annis post Ephra^mi mor- 
tert pane{]fyricani de eo orafionem 
ad populum Nyssenum habuit *. 
Is igilur testa tur Ephraenium om- 
nibus notum, viloe ac doctrinae 
splendore uni verso terrarum orbi 
illuxissei nee unquam a recto vcri- 
latis tramYte deflexisse : « Cujus- 
modi autem, inqait^ sunt ilia, 
quae ad eontexendam ejus lauda- 
tionem nobis proposuimus atque 
subjecimusP Actio nempe et con- 
templatio, quas virtutum examen 
consequitur, fides, spes, charitas, 
pietas erga Deum, sacrarum Scrip- 
turarum meditatio, animi et cor« 
poris puritas, lacrymarum assidui- 



tas, vitic solitudo, e loco in locum 
sccessio, malorum i'uga, doctrina 
pefpctua, precatio continua, jeju- 
nium et yi^j'ilise immoderatae, hu- 
mi cubatio, et vitae austcritas penc 
incredibilis^ voluntaria paupertas 
cum humilitate sing^iilari, miseri- 
cordia humanam conditionem su- 
pcrans, zelus divinus in eos qui 
rjbie adversuspietatcm atque reli- 
gionem invehcrentur; cunctadeni- 
que quibus ad Dei imaginem homo 
insignilur. Atque ista non aliunde^ 
sed ex iis, quae in variis ipse suis 
disseminavit scrlptisn didicimus. » 
Ex ultimis hisc everbis colligitur 
jam tunc plura Ephraemi scripla 
graece transldtafuisse;nam Grego- 
rius Syrorum linguam ignorabat, 
nee. nist graece Ephraemi opuscula 
legere poterat. Haec autem diaconi 
Ede^seni scripta in oratione Gre- 
gorii laudantur : 1® Conlutatio 
anomOGt>rum : 2<> Disputationes ad- 
versus Novatiim; Z^ Commentaria 
in V. et N. Testamcntum, de quibus 
ait : cc Omnem et antiquam et no- 
vani Scripturam assiduo studio, ut 
qiiivis alius, studiose versavit, ac- 
curateque ad verbum est interpret 
talus, et ab ipsa procreatione 
mundi usque ad postremum gra- 
tiae librum, quae abdita, qaaeque 
arcana ac recondita eraint, spiritus 
adjutus lumine commentariis il- 
lustravit; » 4<> Sermones de pbeni- 
tentia, de moribus, de rectae vitae 



« Gregorii Nysseni Opp, 111, ap. Migne, VatroL Cr. XLVf/819, sqq. 
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instilulis, dc judicio cxlrenio et 
sccundo Christi advcntu^ de bu- 
militate et charitatc; 5<» Tcstaincn- 
tum, c quo banc visioncm depro- 
mil, quam omnes F'itccS. Ephrae- 
nii Scriptores rciulerunt^ neinpe : 
quuni Elplirsemiis parvulus essct 
et adbuc in ulnis matris {testarctur 
yitcra in lin{]^ua ejus visam crcvis- 
se, quae ad coelum usque mox pcr- 
tingens innumerabiles Tructus de- 
dil et dcnsis suis frondibus totum 
obumbravit orbein. Quuraque IVc- 
qucnlissimus populiis confluerel ct 
racemes inde coUi{jeret, fVuetuum 
tamcn proventus nullibi minucba- 
tur; imo quo frcquentior fiebat 
legentium turba eo ditior aflluebat 
botroruin copia. Scrmones ()*pd|2d) 
racemis desi{>;nabantur, frondibus 
bymni (jjtV^). Ita \isionem expli- 
cat ipse Ephr«nemus. Grcgorius au- 
tem qui in versione gr^eca hymnos 
a sermonibus non di8tin{;uebat vi- 
sioncm de scriptoruni copia elelo- 
qucntia^ nulla facta distinctione, 
explicat '. 

Vix a mortc Ephrsemi yig^inti 

I Referunt banc visioiieni Testammtum S. 
Ephncmi, 0pp. grteco-tat. If, iOH^iCfi; ActaS. 
Ephrajmi n. 15 Opp, Syr^-lnt. VI, p. XXXV; Me- 
laphrasies. Vita B, Ephrcpmi ap. Migue PatroL 
grcBc. CXIV, 1239; Anonymiis ap. Vossium, I, Xlll ; 
Menologium Rasilii et Menologiumarmenum.Ea- 
dem vUio rei'itiiur ia Apophtegmatibus Patrum, 
Patrol, gr. LXV. 167. Vid. Qpp. gro'co-lnt. I. 
p. XXIX, XXXIV , Opp, Sffr -tat, I, pnef, ad lect. 

1 De Vir. itlust. i 1 5. 

s « Samuel abiias dixit : R^t David diaconus 

pt Sablns diaconus qui scripla iMrali Ejibrjem per 
loca singula proferl,vir inter Syros Sapient issimus.* 
Concii. dial. Arl. 10' ap. 0pp. grwva 1, XLVil. 



anni eflliixerant, quum S. Iliero- iiiero- 
nymus haec scribebat : « Ephraem, "^'""*' 
Edessenaeecclesiie diaconus, multa 
syro scrmone scripsit opuscula, el 
ad tanlam venil claritudinem, ul, 
post Icclionem Scripturarum, pu- 
blice in quibusdam ecclesiis ejus 
scripta recilenlur. Le{|i ejus de 
Spirilu sancto grsecum yolumcn, 
quod quidam de Syriaca lingua 
verleral; el acumen sublimis inge- 
nii^eliam in Iranslalione, cognovi. 
Decessil sub Valenle^. » 

In aclione X^ concilii Chalcedo- ^«nci- 
nis memoratur oabbam diaconumced. 
scripta Ephrsemi recilavisse tan - 
quam viri inter syros sapientissi- 
mi 3. 

A Theodorelo^ Ephrseinus appel- Theodo- 
lalur u Scriptor inter Syros prae- 
slantissimus, » qui a Syriaca usus 
lingua, spiritualis gratiae radios 
diffundebat. Nam, elsi Graecorum 
disciplinam non dcguslarat, mul- 
Ai pi ices tainen illorum errores ct 
haeresum omnium fraudulentam 
imbccjUitatem patefecit. Idemque, 
quoniam Harmonius, Bardesanis 

4 ■ K«i %vT%s fjLif r> SvpApr kiXpa/uifftr f«Pix, rTii vriv- 
fiarik»i Xoepirsf r«« axrivor i^t%t, TlcutiuAt >«p •» 

tnk\y^% xKxttvs , «ai »««•■!• aipfriirSs jra»trfXri«r 

ri», piets rirctf 0-»»ri6iixii »itKai, »«i ry rlv /AtKtvt 
i^tfn r»r anCttttt ti^xrar jiar(»aXfi rivr «t»eve»ray. 
Jt«i vper eXtrptr M^ptM, ra'i a^^Ju^ttw rev /AtXtus txfi6fv 
AaCwr, att/Ai^t rit ft<9tCti«r, «»i rps9trkv»Xf riir 
kutvivyn Zii9Ttf ifjLW kai »rf7*^«p»v fxp/AA>sr. TaMTjb 
HAi tvt ra ^9fAATtk •AiJ'jierfpaf rvtf rijr»9»pi*r /«aprvp«r 

tit jr«r»7vpiir irsi«i. » Theodoret. ///«/. Eccfes. 
IV, 26 
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filius, odas quasdam olim com* 
posueratctmodorum siiavitati ad- 
mista impietatc atidientes demul- 
ccbat^ rapiebatquc ad exitium, 
inodorum conccnlu indc assum- 
pto pietatcin indidil, jiicundissi- 
inumquc simul et utile audicn- 
tibus mcdicamcntum exhibuit. 
Quae carmina etiam nunc trium- 
phantiuin martyrum Testa laetiora 
rcddunt. » Alibi addit Ephrcenium 
errores Bardesanis ejusque filii 
Ilarmonii strenue confulassc i. 
Sozomc. Eodein fere tempore, quo Theo- 
doretus^ Sozomenus Ephrsemum 
laudabnt, tanquain qui rcpente in 
Syrorutn lingua nd tantam crudi- 
tionem pervenit, ut phito.^ophiae 
quidem difBeillima quceque theorc- 
mafa iacilc percipcret : iacultate 
vero ac splendorc orationis et »en- 
tentiaruin crebritate simul atque 
sapientia, {][rsecurum scriptores Ion- 
go intcrvallo superaret. Etenim 
istorum quidem scripta, si quis in 
syriacum, aut in aliam lin{»uam 
convcrterit et condimenta, ut ita 
dicam,{rr8eci leporis abstulerit^sta- 
(iui dcprehcnduntur, et [iristinam 
{jraliam amitlunt. In libris autem 
Kphraemi idem non acxidit; nam 
et, ipso adhuc superstile, libri ejus 
in gra^cum sermonem translati 
sunt et usque ad hoc tempus trans- 
Ici'untur, nee tamen a domestica ac 
natiya praestantia multum rece- 
dunt. Sed dum grsece legitur, non 



minus admiration! est quam dum 

syriace Dicitur porro circiter 

tricics centena versuum millia in 
universum scripsisse, multosque 
habuisse discipulos, qui doctrinam 
ejus studiose semulati sunt. Inter 
quos nobilissimi fuerunt Abba, 
Zcnobius, Abraham, Maras, atque 
Simeon, quibusSyri etquicunque 
apud Syros exquisitioris doctrinal 
studiosi fuerunt magnopere glo- 
riantur. Nee secus Paulonam et 
Aranad eloquentise causa cele- 
brant : eos tamen a vera fidei doc- 
trina aberasse dicunt. Nee ignore 
olim quoqueapudOsrhoenos fuisse 
virus doctissimos, Bardesanem sci- 
licet, qui hseresini ex ipsius nomi- 
ne appellatam condidit, et Har- 
monium, ejusdem Bardesanis fi- 
lium, qui cum graecis disciplinis 
egregie institutus fuisset, primus 
patrium sermonem metris ac mo- 
dulis subjecisse dicitur et choris 
tradidisse, qua ratione etiamnum 
frequenter psallunt, non carmini- 
bus ab Uarmonio scriptis, sed Hu- 
meri s [(jeh'ji) ejus utentes. Nam, 
cum a paterna haeresi non omnino 
alienus esset, ncque ab iis quae de 
anima, et de ortu atque interitu 
corporis, deque regencratione , 
graecorum philosophi sentiunl, 
scripta sua ad lyrae cantum com- 
posuit, et opiniones illas opcribus 
suis inseriiit. Ephraim vero, cum 
Syros ctverborum elejantia ct mo 
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dulationis cuncinnitate delinitos 
videret, caque ratione paulatim 
adduci, iit idem cum Harmonio 
sentirent, ipse, licet graece erudi- 
tionis ezpers , operam dedit ut 
Harmonii numeros intellijjentia 
assequeretur : et juxta numeros 
scriptorum Harmonii, alios com- 
posuit libros, ecclesiasticse doctri- 
nse consentientes. Cujusmodi sunt 
ea quae in divinis hymnis, et in 
encomiis sanctorum virorum ab 
illosunt elaborata. Ex co tempore 
Syri juxta numeros canticorum 
Harmonii, scripta Ephra'im psal- 
lere solent*. » Memoraverat antca 
Sozomcnus scripta Ephraemi de 
Juliano Saba ', quae hucusque 
ignota codex antiquus Musaei Bri- 
tannici nobis suppeditavit. 

Photius ^ in codicibus biblio- 
thecae Gonstantinopolitanae per- 
kgit 49 sermones asceticos S. 
Ephraemi, quos sing^ulatim enu- 
merat his verbis : « Legimus S. 
Ephraim sermones 49. Quorum 
1"' deplorantem ipsum inducit 
quae admiserat in vita, et sequen- 
tium deinceps admonitionum pro- 
logi vicem praebet. 2" Fratribus 
in coenobio degentibus adhortatio 
est. 3" ad pietatem invitat. 4" 
COS qui ad monachos primum 
adducuntur informat, ut etiam 
6--9"% quibus et 10"" quodammo- 



do consensit atque 11"'. 12"« simi- Pboiius. 

liter introductorius est,et 13'"-23"*. 

Nam qui deinceps sequitur com- 

munem continet admonitionem. 

At 25"* non oportere locum mutare 
hortatur. 28"" non oportere docct 

coenobii desertorem redeuntem ad 

pcenitentem repudiari. 29"* ex 

historia gesta refert quam sit per- 

niciosus praesidentibus non obedi- 

re : oportere quoque christianura 

iram differre et injuriam oblivisci. 

30"' de perturbationibus animi 

fugiendis. 3P' abjecto animo qua 

sint esse consolatione erigendos. 

32"' per contradictionem , [qua 

diabolo quemdam repugnantem 

inducit] temperantiae et castitati 

robur viresque addit. 33°' de cas- 

titate praecepta dat. 34°' quietem 

atque silentium iis commendat 

qui dcgere una volunt. 35°' non 

esse oculis vagandum docet. Quae- 

dam etiam quasi ad interrogation 

nenifactam institutio. An ciborum 

abstinentia fornicationis frangatur 

cogitatio. 36°' de mansuetudine. 

37°' habitus sermo est ad inobse- 

quentes : quos etiam cum Dei metu, 

tum justo judicio futuro compes- 

cit. 38°' rectam pietatem docet. 

39°* ad eos qui sua negligentia 

labuntur et excusationes deinde 

excusant in peccatis. 40°' ad fra- 

trem lapsum habitus est et agit 



I Bistor. Eccles. HI, 1G. SozomeDam exscribit 
Nlcephonis Callixtas, Hist, EccU iX, IG. 
^ Hist, Eccles, III, 14. 



3 BiblJoth. cod. 106. ap. Migne, Patrol gr. 
CHI, 638. 
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de poenitentia 41" suadet a jura- 
mento et maledicentia abstinen- 
dum. 42"^ colligit juste punitum 
Hell sacerdotem legis : ad eum 
qui ad ipsa de re dubitabal. 43"* 
de timore porro Dei disserit. 44"* 
de dilectione. 45"' mullarum vir- 
tutum admonitiones ae doctrinam 
ad Eulogium explical. 46"' ad 
negligentein et ignairuni mona- 
chum habitus, arguinentis pul- 
chris ac variis a reditu ad iritain 
revocare ilium studet. 47"' repre- 
hensio est pravorum morum. 48"* 
quantum differat solitaria yita a 
sseculari ob oculos ponit. 49"' se- 
cundum Christi adrentum deseri- 
bit et ad poenitentiam homines 
hortatur. » Hisce adjungit oratio- 
nem de hurailitate in capita 
centum distributam, alteram ad 
yersus risum et superbiam, tertiam 
ad Metebinos monachos addens 
a alia quoque plurima sancti yiri 
in graecam conyersa linguam opus- 
cula circumrerri quae dicendi yi 
ac suayitate referta sunt, Syrosque 
affirmare orationes supra mi lie 
ab Ephraemo scriptas esse quibus 
testimonium reddit Eusebius ille 
Pamphili cognomento. » 

Abulbarcatus Ben Cabarus , 



presbyter ae^j^yptius monophvsita 
in libro arabico cui titulus Lam- 
pas tenebrarum > asserit manibus 
monachorum teri libruui Ephrae- 
mi qui coraplectitur quinquag^inta 
sermones de re ascetica, quod cum 
Photio yidetur conyenire. 

Theophanes ^ asserit r< magDum 
Ephraemum multos quidem ser- 
mones ad monasticae yitae instruc- 
tionem, plures yero ad christia- 
norum dogmatum stabilimentum 
spcctantes diyino spiritu effudisse, 
quaedam etiam e suis operibus 
Syris dedisse decantanda, Syros- 
que aiBrmare trecentas yersuum 
myriadas ab Ephraemo composi- 
tas. )» Multi alii, pro data oppor- 
tunitate, ha&c aut ilia Ephraemi 
opuscula laudant. Sic a Georgio 
Syncello' laudantur ejus sermones 
seu hymni €< de Paradiso ; >» a 
Joanne Damasceno ^ sermones 
(f de secundo Christi adyentu et 
judicio )» et « de Cain, >» Ab 
Ephraeroo patriarcha Antiocheno, 
ab Anastasio Sinaita, et a Leontia 

4 

Byzantino hymni a de Hargari* 
ta^. » Theodorus StuditesS. Doc- 
toris carmina peculiari hymno 
celebrat •. 

Nee defuere apud latinos qui 



4 A p. J. S. AssemaDum, Bibh Orient, J, 50, 
149. 

1 Chronographia ad an. 507 ap. Migoe Patrol, 
gr. CVJII, 188-189. 

» Chronographia^ ed. Paris. 15. 

4 De his qui in fide dormierunt n. 31-32. Sacr. 



Parall. 71, ap. Migne, Patrol, gr. XCV, J75; 
XCVI, 486. 

* Epbraem pair. Ant. ap. Pbotium Biblioth. 
cod. 229 ; Anastas. io Hodego 8 et 10 ; LeoDtius» 
de mciis I, 

« Ap. Em. Card. Pitra, Anccdota tacra. Paris. 
1876, p. 340. 
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diaconi Edesscni opuscula lege- 
rent. Gennadius Massiliciisis >, 
memorat carmen de Nicomedise 
lapsu; Honorius Augustudunen- 
sis 2 nomitiat Kphrsemi opuscula 
et librum de Spiritu sancto; Vin- 
centius Bellovacencis * apud se 
habebat septem Ephrsemi opus- 
cula de pcenitentia, de luctami- 
nibus saeculi , de compunctione 
cordis, de beatitudine animse^ de 
resurrectione, de judicio, qui bus 
addit Tritbemius ^ opuscula de 
cogitalionibus ^ de preedicatione 
dura ^ de celebrationc mysterio- 
rum el planctum super Edessam. 

Dum hsec isti de seriptts S. 
Ephraemi scribebant , alii ejus 
gesta narrabant. Primus occurrii 
Palladius '^ episcopus Hellenopo* 
litanus, qui in sua Historia LaU" 
siacUy anno 420 conscripta, prse- 
clara qusedam Ephriemi (jesta 
referL Alia occurrunt in Apoph- 
iegmatibus Patrum *. 

Celeber scripior qui Vitas 
Patrum descripsit Metaphrastes 
Ephraemi gesta narrayit, genera- 
tim cum Gregorio Nysseno el 
Sozomeno consentiens, in nonnul- 
lis ab his recedens. Aliae in codi- 
cibus graecis habentur Ephr^mi 
Vitce a scrip tori bus anonymis 
exaratae, Unam edidit Vossius in 

« De Script, Eccfes. 66. 
« De Script. Ecdrs. HA. 
A In Specuh hist. XIV, Hi. 
^ Descriptor. Efclen. 

8 lUst. laus. CI, ap. Migne, Patrof. gr. XXXIV, 
1£06. Hujus libri exstit antiquissima ^ersio 



sua operum Ephraemi editione*, 
aliu; adhuc latent in bibliothecis. 
Exstat etiam Syriacc Vita S. 
Ephraemi ab anonymo auctore 
exarata quae e codice Nitriensi 
ssec. XI-XII cdita est in Ephrae- 
mi 0pp. sjrr.'lat. Ill, Romae 1743. 
Alia exstat in cod. syriaco Bibl. 
Paris^ saec. XIII a scriptore incer- 
to exarata, sed de his sermo erit 
in altera dissertatione de Ephrae- 
mi vita ac gestis. 

Si tarn saepe memorantur Ephrae- 
mi scripta a Graecis et Latinis 
nemo mirabitur auctores Syros 
continue invocare S. Doctoris auc- 
toritatem.Quum autem praecesserit 
hafereses Nestorii et Eutychetis, 
quibus Ecclesia syriaca in Nesto- 
rianos, M onophysitas et Orthodoxos 
scissa fuit, hinc omnes Syri, ad 
quamcumque sectam pertineant, 
eum ut sanctum venerantur et ejus 
scripta recipiunt, imo ejus hymnos 
quotidie in oflSciis liturgicis de- 
cantant.Jacobu8Saragensis(']'521), 
foecundissimus Syrorum Scriptor, 
Ephraemi encomium^, quemadmo- 
dum Gregorius Nyssenus habuit, 
ej usque gesta et carmina lauda- 
yit memorans institutes a diacono 
Edesseno choros virginum qui de- 
can tarent ejus hymnos. 

Philoxenus Mabugcnsis, unus e pinioxe- 

nus. 
fyiiaca in Masaeo RritanDtco add. mamtsc. 
1^173, ttM fbl. iii hUoria S. Cphraeini recita- 
tur. 

6 PotroL gr, LiV, !C7. 

? Exstal in cod syr. Paris 195, fol. 1091 19, in 

quo iliud perit'gimtts. 
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praecipuis Monophysitarum scrip- 
toribus, qui, ineunte sseculo VI 
scribebat, in libro de « Uno ex 
Trinitate incarnato » saepius ad 
auctoritatem Ephraemi provocat et 
Terba adduci t : ^ ^^; It^l^o ^ 
e sermone de Domino nostro qui 
habetur infra; jfiOs^^^; Jv^l^o ^ 
e sermone de latronej \vo^ ^ 
)Lq^:^ e sermone rogation um; ^ 
jLojiSOiOf; ]vo^ e sermone dejide; 
j>»x»oo>i ^; Iv^l^D ^ e sermone de 
Nicomediaj jLoifiosi^ \vo\:o ^ e 
sermone de reprehensione ; Yi/^)^ ^ 
)&2D )oof wOioW N^"»a^^; e ser- 
mone super verbis in principio 
erat Verhum; )La? \^i^ ^ Cx 
hjmnis de Ecclesiaj b^^ MVo ^ 
)^ ex hjmnis de Nativitate quos 
ediiuri sumus; jii^fiD ^^; ImS^ ^ 
Ji\.a» ex hjrmnis de Juliano Saba^ 
quos descripsimus e codice peran- 
tiquo; \s^ioQ%s ^^ciodi; jN>f>iQ> ^ 

)iS^a»o e tomo adversiis Judceos 
et doctrinas \ m '^v^ jK. ^ i oi ^ 

J5oM^ c tomo martjrrum Nisi- 
benorum^j opop *jl^j )2doJI ^^ 
De Thoma qui digito suo tetigitj 
\dbio &0} |Lo ^ e^ hjmno : Spon- 
sa regis. 

Joannes I patriarcha Antioche- 



nus Monophysitarum (j 649) in 
Plerophoria aucloritatem Ephrse- 
mi non semel invocat^. 

Joannes Maro in Libello sanctee 
fidei allegat scrmones de Domino 
nostro et de Rogationibus atque 
hymnos dc Fide et de Natiyitate^. 

Jacobus Edessenus (f 708), no- 
tissimus scriptor monophysita, in 
E pistol a ad Georgium diaconum^^ 
explicat verba quse habet Ephrae- 
mus in hymno 25^' de Nativitate, 
qui hymnus incipit );ooo; OiX ^^ 
et deest in editione roraana. Unde 
patet non omnes Ephrsemi hym- 
nos de Nativitate Domini editos. 
Hunc hymnum cum aliis nostra 
haec editio con ti net. In alia E pis- 
tola ad Joannem stjliiam^ Jaco- 
bus explicat verba obscura Ephr<e- 
mi in secundo hymno Adversus 
falser doctrinal. 

Antonius Rhetor, monachus Ta- 
gritensis, qui saeculo IX florebat^ 
in tractatu de Sacro chrismaie 
Ephrdsmi quaedam recitat, quae, 
si non tallit memoria. ex hvmnis 
dc Epiphania sumpta sunt*. 

Moyses Bar-Cepha, Beth-Rha- 
mani episcopus (f 903), in suo 
tractatu de Libero arbitrio sa?pis- 
sime utitur auctoritate S. Ephrse- 
mi ^^ in suo autem tractatu de 



« Cfr. Wright, CataL ofSyriac. manuscr, in the 
British MuscBum p 528, Londini 1871. Ista: cita- 
tioiies babentur ad ralcem operis, add. maiiusc. 
13t&i, fol. 131-139. Vid. etiam J. S. AssemanuF. 
Bibi, OrienL 1, 56. Romae 1719. 

« Cfr. Wright, Lib, cit. p. 755. 

' Cfr. J. S. Asseroanus, Biblioth. Or. i, 57. 



• Co'l. Mustri Briton, 12172, fol. 83-85. 

• Rdita e>t a Wriyht, Journal of sacred litlern- 
lurr, 4ih scrifS vol. X, 430. 

• Cfr. Cod, MuscBi Bril. 14726, fol. 74, 76, 81. 
7 Cfr. Coil. Musofi Brit. 14731, fol. 30, 59, 60 

el passim. 
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Paradiso provocat ad Com men ta- 
ria S. Doctoris in Pentateuchum 
et ad ejus hymnos de Paradiso : 
c< Necesse est, inquit, corporatum 
esse paradisum, ut affirmat D, 
Ephraem in eo opere, quod librum 
Geneseos interpretatur et in iis 
etiam sermonibus (hymnis) quos 
de paradiso conscripsit. )> Et infra : 
c< Beatus Ephraem duplici inter- 
pretatione exposuit librum Moysis 
prophetae quarum una mystica est, 
atque arcana eruit sensa, altera 
res ipsas periractat a Moyse des- 
criptas ^ » 

Dionysius Bar-Salibi , Amid® 
episcopus (f 1171), in suo in 
Evan gel ia commentario, praef. in 
Marcum memorat G<immentaria 
S. Ephraemi in Eyangelia hisce 
verbis : cc S. Ephraem ordinem 
diatessart secutus , Evangelium 
explanavit ^ » Idem testatur Gre- 
{jorius Barhebraeus in Hovreo 
mjrsteriorum, ubi in Matthaeum 
sic praefatur : c( Eusebius Caesa- 
riensis yidens corruptelas quas 
Ammonius Alexandrinus in Evan- 
(jelium iiaxtaaafmf nuncupatum 
induxerat , cujus initium : In 
principio erat verbnm, quod S. 
Ephraem explicavity quatuorEvan* 
gelia ut in textu perfecta inte{|ra- 

I De Paradiso, interprete Masio, ap. Migne, 
PatroL gr. CXI, 482&-486 et passim. 

< Ap. AssemaD. Bib!. Or, I, 57 et II, 159. 

8 Cfr. Assemanus, ibid. 

* Cfr. Eoangelii concordaniis exposilio facta a 
S, Ephrwmo in latioDm translata a J. R. Aucher 
edid. Moesinger Venetiis 1876, p. 36. Cfr. Com' 



que rcliquil^. » In decursu pluries 
allegat auctoritalem Ephraemi , 
sed non indicat an e Gommentario 
vel ex Hymnis aut Sermonibus 
diaconi Edesseni desumpserit quae 
recital. Explicatio tamen verbo- 
rum « Nazareus vocahiiur{Maith. 
II, 23), » proul a Gregorio Barhe- 
braeo refertur. omnino consonat 
cum iis quae habentur in Gommen- 
tario quem e yersione armena eruit 
J. B. Aucher el rccenter cdidil 
Moesingcr*. 

Gregorius Barhebraeus in Chvo^ Grego- 
nico Eccles. * haec de Ephraemo hebraus. 
babel, cc Ea aelate floruerunl docto* 
res insignes : Athanasius Alexan- 
driae, Eusebius Hemesinus, simi- 
liter el Ephraem Nisebenus Edes« 
sae , disciplinis divinis apprime 
inslruclus, quin aliquid ex insti- 
lulione graecorum delibasset. Gum 
yero Harmonius, Bardesanis filius, 

composuisset hymnos ()N >> S nl) 
peryersis suis placilis commixlos, 
multosque suayi cantionum melo- 
dia Iraxisset in perniciem, ipse 
quoque doctor canticorum pietate 
conspersorumharmoniam adhibuil 
el hymnos (|jtV«2D) concinnayil* » 

Auclor anonym us Aciorum S. Aiii. 
Ephraemi, poslquam memoravit 
commentaria S. Doctoris in Scrip- 

mentarium Gretjorii B irhebrceiin Malth, Syriaoe 
edidit Spanutb, Gottingae, 1879, p. 7. Omfsil D. 
SpSDuth praefalioDem quam a J. S. Assemauo, 
Bbi, Or, I, 57-50. mutuati sumus. 

B Greg, Barhebrcei chronic, eccles, edideruDt 
J. R Abbeloos et T. J. Lamy. Loyan. 1873-1877, 
sect. J, p. 83. En verba syriaca : U^^t^ 
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tiiram ejusque sermones ()«3d)2d) 
et epistolas (iLt^^) adversus here- 
ses quascumquc sed praecipuc ad- 
versus Bardesanem, pei^it : « Jam 
vero satis edoctus quantum Edes* 
seni musica cantuque caperentur, 
illosque a profanis el inhoneaiis 
lusibus choreisque avocare cu« 
piens, choros virginum instituit, 
docuitque odas subliinibus et spi* 
ritualibus sententiis compaclas > 
de Christi nativitate , baptismo, 
jejuoio, passionc, resurrectione, 
ascensione, deque reliquis myste- 
riis divinas illius dispensation is : 
qui bus adjecit alios hymnos de 
martyribus , de poenitentia , de 
defunctis , effecitque ut puella) 
fcederis (quae virginitatem Deo 
stabili foodere obstrinxerant) ad 
Ecclesiam oonvenirent cunctis Do- 
mini solemnitatibus et martyrum 
cunctisque diebus dominicis. lUe 
vero velut paler et spiritus citha- 
roedus in medio aderat, docebat- 



que modes musicos et modulandi 
carminis Icg^es. » 

Salomo^ Bassorse episcopus, qui 
sseculo XII florebat in Libra apum > 
laudat tredecim Ephraemi hymnos 
de Josepho patriarcha, de quibus 
haee habct Ebed-Jesu Khayyat , 
archiep. Amadise : « Unum addarn 
plurimas adhuc latescere in Me- 
sopotamia et alibi in manuscrip- 
tis hujus S. Doctoris (Ephrsemi) 
elucubrationes. Inter caetera jam 
inveni ejus carmina duodecim in 
Joseph, quae tanta elcgantia et lam 
mirabili gratia sunt conscripta ut 
maxime sit optandum ea luce do- 
natum iri s. » 

Hebed-Jesu^ Nestorianus Nisibin 
episcopus qui saeculo XIV seribe- 
bat, in Catalogo Scriptorum Sjr^ 
rorum^ haec habet : a Ephraem 
magnus, qui Syrorum propheta 
eognominatus est, edidit commcn- 
taria in libros Genesis^, Exodi, 
Saccrdotum ^ i». Josue, Judicum., 



of^ SPO'Jao^o| po . JsiQ.} |lor«» ;9 )0B^ ^ U 
. QM^-AOV ^0^-a ^Moo ) 5 >. ^l pop \j*r<^ 
. UpU llsL^pkX )oQf ^* ihxuyj Uo loUio^ao 
j&m} ^o»^ ^\0jn ihxjs} JJLQXuAao Jbia^ao aou 

« Ita vertunt J. S. Assemanus io Dibi, Or. J, 47, 
et editores 0pp. S. Epbrx'mi t. II J, Syr.-laL 

p. LII, sed vertxa syriaca sunt : A^o plo/o Lh^ 
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ccetus ▼irgioum quas tlocuit hymnos et scalas ci 
responsoria. 

* Ap. Asseman. Bibl. Onent. I, 57. 

» Syri Orientates, RomsB 1870, p. 127. 



* Ap. Asseman. BioL Orient. 1, 58 et III, p.trl I : 

ijbp)o . Jliosi3D}o lh^\^ );;-2ifl0} |JLoi tiVa xy 

|«jdV}o . ', m \U} Sb/ IsaUo . ^o^ ) '>^ yi? 

UsA^ o^ Wo . li *><> {^ ^Li^fo . ^Ijlomo 

)vx>|jD o^ Wo . JJL^o llouao^of >^; , l^^s^^o 

^o|Ji3 Uoo . jNooSal px )a?|JOo . IhLMOSoij 

. )•]foo^ px} lnVjo . h,^ .22^ >^; (sQBODO . )-^; 

^£»V30 >\^Do\o . vj«;w20 «^|jo >\^ori\o 

{. .goojAo^} IxAOi .ivao • ,gpQ*^AoofO 

K Id est Levitici, oinUfuotur libri Nunifroriiin «'t 
Denieronomii qui forte in codice Hebed-Jesu dt^ 
ficirbanl. 
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Sainuelis. Regum, Davidis (psal- 
morum)^ Isaise « duodecim pro- 
pbetarum , Jcremise , Ezechielis 
et beati Danielis. Habet etiam 
libros et cpistolas de fide et Ec- 
clesia. Edidit quoque orationes 
metricas, hyinnos et cantica, cttti- 
tusque onines defunctorum et 
coinpositiones ordine alphabeti- 
CO 1, necnon adversus Simoncm et 
Bardesanem, et contra Marcionem 
atque Ophitas ', deinum solutio- 
nem impietatis Juliani. » Uisce 
▼erbis Ebed-Jesu ea dumlaxat 
Ephraeini scripta memorat quae 
ipse legerit tcI ad manus habue- 
rit. ]Nam Ephramum plura edi- 
disse quani quae ab Ebed-Jesu 
enumerantur ex supra dictis et 
infra dicendis confirmabitur. 

Syri Ephrsemo tribuunt, inquit 
J. S. Assemanus, duodecim millia 
carminum, Copti quatuordecim, 
Sic enim legunt in Synaxario ad 
diem 17 Abib : <c Scripsit autem 
sermones et carmina plurima. In 
quodam exemplari notatum repe- 
rimus summam sermonum om- 
nium, quos per Spiritum sanctum 
edidit esse quatuordecim millia '• » 



Quod^ quamvis multa cum exa{;- 
geratione dictum sit , ostendit 
tamen tum Syrorum tum Copto* 
rum persuasionem quod Ephrae- 
mus multa carmina .scripserit. 

Supersedeo a rcferendis recen- 
tiorum judiciis qui omnes rairan- 
tur diaconi Edesseni doctrine 
puritatcm, ingenii acumen, ser* 
monis eloquentiam , faymnorum 
pulchrum et suaye artificium , 
miram yarietatem magnumque nu- 
merum. Gitandi imprimis cssent 
Ambrosius Camaldulensis in Prffi- 
fatione ad suam interpretation 
nem latinam nonnuUorum opu- 
sculorum Ephrsemi ^, Gerardus 
Vossius, qui primus undique col- 
legit scriptorum quidquid repe- 
rire potuit in codicibus graecis 
et latinis et latine edidit ^, et 
praesertim J. S. Assemanus cum 
sociis qui maximam illam editio- 
nem curarunt in qua primum 
textus syriacus addilus fuit^'. Inter 
recentissimos laudes Ephrsemi re- 
citarunt P. Zingerle, J. Morris, 
G. Bickell, G. Lengerke, G. Ferry, 
aliique permulti quorum opera 
infra indicabuntur. 



1 v,^ .SLJ ^^} )»BOD . Abraham Eochelleosis 
▼ertlt « Appotiiioiies Alphabeli > et iDieUigit hoc 
de puDCtis Tocalibus syrorum qnorum iDventionem 
Ephnemo tribuit, at eum emre recte obserrat 
J. S. Assemanus qui docet has oompositiones di- 
gestas ease ad iostar Lameutationam Jeremie, i(a 
ul singulae stropbae iDcipiant ex ordine per Utterun 
alpbabeti, nempe prima slropba per IHteram /, 
secooda per 2», tertia per ^et sic porro. Hi^us 
generis sunt generatim hymni IVs^OD dicti, ut 
bynmus de Angelo et Maria, de Maria el Magis, de 



Domino et Joanne que habentur infh. 

t jpQ^«doqfO. An forte legendum ^Da^^AoofO 
HypatiiUt contra quem scripsit Ephraemos trao- 
tatum quem edidit Overbeek, EphroBmi syri alio- 
rumque opera, Oxonii, 1865, p. 89, sqq. 

s Apud J. S. Asseman. Bibl. or, I, St8. 

* Ambrosius Gamald. S, Ephrcttni Syri sermo* 
nes XIX in laiinam Unguam e grcseo eonoerai, 
Florentise 1481. 

• Romae 1589- 1598 3 vol. in-folio. 

« Prodiit Romae I73i-1746, 6 vol. in-fol. 
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Ephnu- lUud dumtaxat addimus omnes 

mi callus. m* . t^ i * * & i a 

KCilicel Lcclesias orientalcs Arrae- 
norum, Chaldseorum^ Coptoruni, 
Jacobitarum, Marouitaruin, Mel- 
chitariim^ JNestorianorum memo- 
riam S. Ephraemi recolere in Me- 
nologfiis et Synaxariis, et Jacobitas 
quidem, Arraenos et Grsecos ad 
diem 28 Januarii^ Maronitas vero 
et Mclchitas ad diem 18 Januarii^ 
Coptos ad diem 17 Abib^. In ca- 
lendario autem omnium quinque 
nationum Armenorum , Latino- 
rum, Syrorum^ Maronitarum et 
Melchitarum reponitur festum S. 



Ephnemi in diem 28 Janaariis. 
In raartyrologio romano meraoria 
S. Ephraemi legitur ad diem I**" 
Februarii. Nestoriani in officio fe- 
riae VI* post dominicam V'" ab 
Epiphania, Jacobitae in officio Fe- 
riae III*, Maronitas ad vesperas 
dominicae et festorum solemnium 
Ephraemi nomen collaudant. Ar- 
meni commemorationemS. Ephrae- 
mi in ilia duodecim suorum doc- 
torum includunt et celebrant Fe- 
ria III* post dominicam V*" ab 
exaltatione crucis^. Copti Festum 
S. Ephraemi XV* Julii celebrant^. 



II. 



VERSIONES , CODICES , EDITIONES. 



S. Hieronymus, Theodoretus et 
Sozomenus cum omnibus Syris 
asserunt Ephraemum syro sermone 
scripsisse quod et codices osten- 
dunt. Petrus autem de Natalibus 
etSixtusSenensis^ scribunt Ephrae- 
mum e syriaca lingua in graecam 
sua opuscula transtulisse adeoque 
non syriacc tantum sed et graece 
scripsisse. His Faverc yidentur 
auctor anonymus VitCG S. Ephrae- 
mi quae habetur Opp, Syr,-lat. t. 
II, auctor alterius vitae quam le- 



gimus in cod. syr. paris. 235 FoU 
126-142, Menologium armenum 
et Amphilochius vel quisquis est 
auctor narrationis sub ejus nomi- 
ne editae. Tsti quippe auctores 
reFerunt S. Ephraemum linguam 
graecam ignorassc donee Caesaream 
Teniret ad S. Basilium ; qua occa- 
sione linguae graecae scientiam di- 
yinitusacceperit. J.S. Assemanus^ 
et Petrus Benedictus ^, operum 
syriacorum et graecorum S. Ephrae- 
mi editores doctissimi , docent 



4 Cfr. S. Ephnemi Opp, Syr.-lat, I, Pnef. ad 
lett. 

s yid. Niles KaJlendarium utriusque Ecclesice, 
OiLDipoDte, 1879, p. 435. 

s Nilles, L. c. U, 609. 

4 Nilles, L. c. If, 658. 



^ Apud J. S. AssemanuDi, Ephrwmi Opp. grcB- 
co'lat, I, proleg. X. 

« Biblioth, Or, I, p. 5H. Cfr. tamen quae faabet 
in S. Ephraemi Opp, grceco-laL t. HI, pnef. p. 46. 

7 S. Ephraemi Opp. Syr,-lat, I, Prtpf. ad 
/tfc(. IljPnef. p. 21 
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Ephraemuin hcbraicc et {][r(]ece 
docturii Fuissc. Hanc opinionem 
conBrmat J. S. Assemanus ex iis 
quae S. Doctor habet in suo in Jo- 
nam Commentario ubi dicit : « Et 
coepit Jonas introire in Niniven 
itinere trium dierum, et praedica- 
▼it et dixit : adhuc quadraginta 
dies, et Ninive subvertetur. m In 
grcBCO autem legitur : « adhuc 
tres dies et Ninive subyertetur. » 
Utrumque autem verum est. Nam 
in Hebraicis exemplaribus scri- 
ptum est sic : « Coepit Jonas in- 
troire in civitatem Niniven diebus 
quadraginta. » c< Ex quibus disci- 
mus, inquit Assemanus, Ephrse- 
mum grseci sermonis baud igna- 
rum fuisse : nam versionis septua- 
ginta interprctum meminit : vel 
saltern editionem illam in Syria* 
cum versam legisse^. » 

Plura ejusdem generis e versio- 
ne septuaginta interpretum addu- 
cit S. Ephraemus. Sic ad Zach. 
XI, 5 annotavit : « \m^S ^ )«ja« 

VD? oCt>w JJ; : grcecus autem pa- 

storem imperitum dicit. » Cfr. 
quae habet ad Amos VI, 1 ; / Reg. 
XIV, 3; Ezech. VII, 17, Zach. 
Ill, 9-10. 

Istud argumentum totam quaes- 

i Bihiioih. Orient. I, 71. Istud Epbraeml in 
Jonam CommeDtarium nou reperitur in edittone 
romana operum S. Ephnemi, forsau quod hac 
parte codex ita vetustate oorruplus fuerit ul am- 
plius perlegi non potuerit. Illud e codice Musaei 
Britanoici descripsimus et in secundo volumiue 
cnoi aliis commentariis in editione romana defi- 
cientibus ediluri sumus. 



tionem sol veret st constaret Ephrae- An grx- 
mum haec non desumpsisse vel ex^ ^^"** 
versione graeca syriace jam tunc 
translata, vel ex annotationibus 
ad marginem versionis syriacae 
appositis. Exstat quidem versio 
syriaca hexaplaris ex Hexaplis 
Origenis confecta, sed Ephraemo 
recentior est, utpote quae a Paulo, 
Telae episcopo, saeculo VI[ confe- 
cta Fuerit. Alterius autem versio- 
nis e graeco conFectae nuUibi 
mentio occurrit. Quare Lengerke * 
potius putat Ephraemum haec ex 
annotationibus marginalibus de- 
sumpsisse, quasdam etiam ex illis 
annotationibus ipsi perperam tri- 
butas Fuisse, quod in catenis fieri 
non ita raro evenit. Sic quae ud 
1™ Geneseos versiculum de parti- 
cula hehraica ivc in Commenta- 
riis Ephraemi ' explicantur , non 
Ephraemi sunt, ut putaverat J. S. 
Assemanus^, sed Jacobi Edesscni 
ut recte P. Benedictus animadver- 
tit ^. Quod autem Ephraemus non 
ex ipso graeco textu suas annota- 
tiones dcprompserit valde proba- 
bile fit, ex eo quod raro ad textum 
graecum recurrit. Negligit autem 
versioixem graecam in iis locis, 
ubi ea necessaria erat ad sen- 

t Commentatio critiea de Ephrcsmo Syro SS. 
Scripturarum interprete. Halts Saxomim, 4828. 
P. 23, sqq. 

3 0pp. Syr-lat. I, 116. 

« Bibl. Orient. I, 64. 

s Ephrosmi Opp. syr.-lat, 1. 116. 




XXXIV 



PBOLEGOHENA, 



sum loci eruendum, quod uiique 
non fecisset si grseca usus Tuisset 
versionc. 

Ex hujusmodi igilur annotatio- 
nibus vel glossis hie illic in com- 
mcntariis Ephrsemi adductis certo 
erui nequit S» Doctorem linguae 
grseese peritum Fuisse. In hac sen- 
tentia nobis praeiverunt Lengcrke 
jam citatus et H. Burgess ^. 

Aliud urgeri potest argumen- 
turn ex homilia S. Doctoris in 
Gen. I, 27 ubi scriptores Grsecos 
supra Syros et Persas efferens ait : 
(c Grseci porro supra ceteros in 
ejusmodi disciplina profecerunt ; 
e Grsecia quippe prodiere insignes 
oratores, breves et pusilli yerbis, 
sententiis ampli et grandes ; his 
adjuncti sunt praestantissimi dis- 
putatorcs sophistse, et grammatici 
perpoliti et elaborati sermonis 
studiosi. Accessere deinceps nobi- 
les medici, quorum studium el 
opera Tuit morbos curare, ac di- 
gnoscere corporum affectiones ac 
temperamenta, et hcrbarum virtu- 
tes exponere. Astronomiani alii 
professi sunt, scientiam oppido 
quam fallacem, et alii astrologiam 
erroris roburac firmamentum. Hos 
inter excelluere Prophyrius vir do- 
ctissimus,etmagnus Plato omnium 
ore celebratus, Socrates item sub- 
tilissimi vir ingenii, et Hippocra- 
tes excellentissimus medicus et 



celeberrimus Galenus. Omnes (a* 
men doctrina et eruditione pra?- 
vertit Arisloteles^, )» Hisce quidcm 
verbis prodit se erudilionis gra^cae 
baud ignarum. Attamen quum 
tunc temporis florentissima vige* 
ret schola in urbe Edessa, hau<l 
improbabile est multos gra^corum 
scriptorura libros jam tuncsyriace 
versos fuisse. Certe codex Musaei 
Britannici (addit. roan. 12, 150) 
anno 411 conscriptus continel 
Thcophaniam Eusebti scrtptaque 
Titi Bostreni e graeco syriace tran»- 
lata. Unde colligitur. initio saeculi 
quinti, libros Doctorum ecclesiae 
graecae, statim ac editi luerant sy* 
riace translatos fuisse. Improbabile 
igitur non est idem factum saeculo 
quarto. Imo ante saeculum quar- 
turn scripta Marctonis, Valenlini 
aliorumque gnosticorum mvc a 
Bardesane, ab Harmouio vel aliis 
in linguam syriacam versa fuisse 
ex confutalis ab Ephrsemo horura 
virorum erroribus rectc colligi 
videtur. Si enim graree tantuoi 
extitisseni, nccessc baud fuissel 
syriacis odis ca confulare. Quare 
tenendum est, quod innuil Hiero- 
nymus et diserte docent Soiome- 
nus ex Orienteoriundus,Theodore- 
tus, Antiocbiae natus, et erudi- 
tissimus Syrorum bistoriographus 
Gregorius Barhebraeus , Ephrae- 
mum graecae eruditionis expertcni 



* The Repentance of Nineveh by Ephrwm Sy- 
rus, Loudini 1853. inlrod. p. 24, 42. 



tOpp. Syr-lat. II, M 7. 
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Tiiisse. « Syriaca usus lingua^ in- 
qutt Theodorctiis, sptritualis gra- 
tise radios dtiTundebat. Nam, ^Isi. 
Gracorum disciplinam non degu- 
staverat noudnx^ ov yeysuiisve^ Oj.YfVuyii 

timltipliccs tamen illorum errorcs 
patcrccit. n ix Disciplinis divinis 
apprimc instruclus (iiit , addit 
fiarhebrseus, quia aliqiiid ex in- 
i^litutione (][raecorunfi delibassct 

Confirmatur ex j^cfis syriacis S. 
Ephraemi., in qiitbus asseritur di- 
vurn scripiorein interprete indi- 
(juissc donee adiret Basilium, qua 
occasione linguae graecae donura 
divintius acceperit. Quod ractuin 
an eontigerit in disputalione de 
vita S. Ephraeaii in altero tonio 
examinabitur. Reraigius CcHier > 
caedtam inivit viam dicendo S. 
Ephreemum sufficienter calluisse 
linguam graecam ut earn intelli^e- 
ret, non vero at graece seri beret. 
Ista hypothesi Facile explicaretur 
quomudo S. Doctor septuaginta* 
virali versione in suis comnien- 
tnriis quandoque usus sit. Nee 
improbabile estgra^curaserinonem 
a niultis usurpatum Fuisse in ur- 
bibus Nisibin et Edessa quando 
Ephrsemus earum scholas Frequen- 
tabat, quurn illae urbes subjccUe 
tunc fuerint Imperatoribus Byzan- 
tinis. Nee earn hypothesin omnino 
excludunt testimonia mox relata; 

« Hi9toire g4n4rale dt9 auteurs bccUm, Ed. 
Vives. Paris I860, t. VI, p. 7. 

> M^oires, VUI, 703. ' 



ei tamen non Favcnt. Quidquid 
autern de hac hypothesi sentien- 
dum sit, ex hucusque disputati^ 
concludimus cum Ttllemontio 2. 
Cave' et aliis, S. Ephrasmum om- 
nes suos sermones^ commentarios, 
odas et hymnos syriace exarasse, 
quod et Hieronymus asserit, nee 
quidquam graece transtulisse , at 
brevi ad tantam claritudinem ve- 
nisse, ut, ipso adhuc vivente^ ejus 
scripta in linguam grsecam vcrti 
coeperint, quod opus post ejus 
mortem continuatum est, ut narrat 
Theodoretus. Nee tan turn in lin- 
guam graecam , sed mox in ar- 
meniacam, arabicam, copticam, 
ethiopicam etlatinam translata Fue- 
runt. Postea et slavonica etiam ver- 
sio Facta est.ColIeetio sermonum S. 
Ephraemi slavonice legebatur in 
omnibus imperii russici ecclesiis 
usque ad regnum Petri magni K 
Post inventam autem artem typo- 
graphicam plurima Ephraemi opu- 
scula ascetica gallice, germanice, 
anglice, Italice edita Fuerunt ad 
Fovendam fidelium pielatem. 

J. S. Asseman us accurate reeen- 
suit et descripsit in primo et se- 
cundo tomo operum graeco-Iatino- Codices 
rum S. Ephraemi omnes codices gj?J*®* 
graecos et latinos qui in variis 
Europe bibliothecis sive Romae, 
sive Viennae in Austria^ sive Pari- 
siis, sive in Anglia, Hibernia et 

s Hist. Utter. I, 193. 

* v. Tondini, RSglement rccl^siastique de Pierre 
Le^randf Paris 1874, p. 31 not. 
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Russia inyeniuntiir. Quare inuti- 
lem laborem me suscepluriim ex- 
istimavi si hie iterarem opus lam 
diligenter et perrectissime a viro 
doetissimo absolutum. 

Hoc est autcm de versionibus 
grsecishujus viri judicium. « Grae- 
eed versiones a diyersis auctoribus 
elaborate non eandem ubique, 
aut saltem iisdem verbis conce- 
ptara^ reddunt sententiam. Sunt 
quippe qui in interpretando ver- 
bum de verbo reddidere : alii 
sensum retinere contenti, grseci 
sermonis genio indulgenles, cir- 
cumlocutionibus sunt usi : non 
pauci denique ob syriacae linguae' 
difficultatem aut imperitiam , a 
genuina etiam sancti Patris mente 
longius reccsscre. Enim yero ex 
ayriacis sermonibus qui supersunt 
manifeste apparet, grsecos intcr- 
pretes non semper nee ubique 
interpretandi artem tarn exacte 
lenuisse , ut sublimen auctoris 
stylum ac sublimes sententias sint 
assecuti, quin imo facta cum sy- 
riaco textu collatione deprehendi- 
tur eos non semel a vero aberrasse, 
aut ea in obscure posuisse quae 
plena apud auctorem et perspicua 
sunt. Haec tamen a me non ideo 
sunt dicta, quod eadem cumKohlio 
Venio sentiam, Vossii fidem in dubium 
Yocanti : aut Riyeti ac Tentzelii 



censurae subscribam , ea omnia 
quaetranslata deditVossiusEphrae- 
nii opera, tanquam spuria et adul- 
terina rcjicientium : quin imo 
satis mihi persuadeo, et omnino 
sic statuo, neque Vossium sub 
Ephraemi nomine venditasse, quae 
in manuscriptis graecis eo nomine 
non essent inscripta; neque ipsum 
in iis opcribus latine rertendis 
pro genuine graBCorum codicuni 
sensu alium a yeritate alienum 
nobis obtrudisse. Hoc ipsum con- 
yincunt graeca exempiaria, non 
Vossii tantum aetatem antecedent 
tia, scd quae octingentos et non- 
gentos etiam annos superant, in 
quibus ii sermones omnes graece 
apparent, quos postea Vossius la- 
tine edidit >• » 

Versio armeniaca saeculo quinto 
confecta fuerit. Juxta banc yersio- 
nem Mechitaristae Venetiis, anno 
1836, quatuor yoluminibus edide- 
runt ex codice anni 999 commcn- 
taria S. Ephraemi in quatuor 
Eyangelia et in epistolas Pauli., 
quae hucusque deficiunt in cditio- 
nibus operum S. Ephraemi syria- 
cis, graecis, et latinis. Recentius 
D*" Mcesinger latine edidit yersio- 
nem armenam commentarii in 
Eyangelia ^. Hucusque commen- 
taria in Epistolas S. Pauli latent 
in armena versione. 



* S. EpbTxmi 0pp. grceco-lat, II, praef. p. 

xxv. 

. s Vid. Ecangfli concordantis Expositio facta a 
sancto Ephroemo Syro ie latioum transUita a R. 



P. Joanne- Baptista Aqcher Mechilai ista , cujus 
versionem emendavit, aniiotationibus illuslravii el 
edidit D. 0. Moesinger. VeDetiis, 1S76. 
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Nihil prodilt c versionibus ara- 
bicis. copticis, ct ethiopicis. De 
arabicis autem translationibus hoc 
judicium pronuntiat J. S. Asse- 
manus : c< Hoc in omnibus fere 
arabicis recentioribus inlerpreta- 
tionibus observare est, ut qui in 
Syria el JEgyplo e {jraeco vel sy- 
riaco aliquod sanctorum patrum 
opusculum in arabicum sermonem 
convertendum suscipiunt^ neque 
verbis neque sententiis ubique 
inhdereant, sed excerpta qusedara 
describentes, et novum quodam- 
modo opus ipsi procudentes, non 
yereantur tamen sub antiqui nuc- 
toris nomine illud venditare. Quse- 
cumque igitur ad nos hujusmodi 
scripta perveniunt^ post saeculum 
duodecimum elucubrata, perinde 
se habere existimanda sunt , ac si 
nullam fidem mereantur, nisi ad 
auto(rraphum collata^ perspicuum 
fiat, ilia cum graeco vel syriaco textu 
convenire. Hunc in censum refero 
sermones omnes arabicos (exceptis 
illis duobus supra quinquaginta, 
jam olim e (p-seco conversis de 
quibus t. I, Bibi. Orient, p. 160 
ad 156) qui E| hra^mi nomcn prae- 
ferunt in codicibus vaticanis^ » 

J. S. Assemanus in Bibliotheca 
Oiieniali I, 49, sqq. describit 
duos codices arabicos collectionem 
opusculorum asceticorum sancti 



Ephrsemi conlinentes : unus nu- 
mero 8 inter Assemanianos notatus, 
anno 1325 exaratus, continet 50 
sermones Ephnemi, alter ad bi- 
bliothecam S. Petri in Monte au- 
reo pertinens, anno 1329 conscrip- 
tus. sermones 52 ^ continet, eosdem 
scilicet ac in codice praecedenti, 
excepto 24<> qui diversus est. In 
hoc secundo codice notat ama- 
nuensis omnes illos sermones e Vcrsio et 
grseco arabice versos tuisseab Abra-ambid. 
hamo , Joannis Antiocheni filio 
protospathario. lidem sernlones in 
priore codice partim e {jraeca par- 
tim e syriaca lingua translata di* 
cuntur ab Assemano ^, Imo eadem 
coUectio e lingua Syra in linguam 
arabicam ab anonymo versa dici- 
turannoChristi 980 in cod. Paris, 
arab. 65, ubi continetur. Vid. 
Opp, Grcpco-lat. Ill, prolegom. p. 
XL, n. 21. 

Eadem coUectio exstat in codice 
arabico Musaei Britannici, Arund. 
Or. I qui anno 1344 exaratus fuit, 
et in duobus codicibus Bibliothe- 
cud Bodleianae : nempe in cod. 
Bod. 571 et cod Marsh. 477. Omnia 
opuscula in hisce codicibus con* 
tenta graece habentur et latine in 
editione romana. Ea hie enume- 
ramus juxta codicem Londinen- 
sem cum indicatione loci edition is 
romanae ubi inveniuntur : 



* S, Ephrami Opp, gr(BC(hfa(. RomSB 1843, t. 
II, prapf. 54. 

t Asseinaous sermones numerat 31 ; at in (Sita- 
logo qoem ab ipso et a Steph. £v. As^inano oon- 



factum edidit Card. Mains Sn'ptor, vet. nova 
cotlect. t. IV, p. 1^, sqq. numerantur 3i. 

* Apud Card. Maium, Lib, cit. Assemanus addit: 
« etisque partim graece, partim syriace edidtmns.* 
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lo Epistola ad Joannem mona- 
chum dc paticntia. Vid. 0pp. 
graeco-lat. II, 186. 

2^ Rcprehcnsio sui ipsius. Vid. 
0pp. graeco-lat. I^ 18. 

S^ Ad eversionein superbiae, 
Vid. 0pp. graeco-laL I, 23. 

A^ Serine ad poenitcntiam exci- 
lans. Exstat in cod. carsh. Paris 
n® 19 i. Vid 0pp. graeco-Iat. I, 
28. 

&^ Sermo asceticus in quo est 
miilta consolatio et huiniliatio 
illis, qoi, ui salvi sini, cupiunt. 
Vid. 0pp. gr;eco-lat. 1, 40. 

6^ Sermo ad imitationem Pro- 
verbiorum et de timore Dei. Vid. 
0pp. (jrseco-lat. I, 70. 

7*^ Adinonitio ad correctionein 
illorum qui vitam aeruinnosam 
degere cupiunt. Vid« 0pp. grseco- 
laLl, 111. 

8® Reprehensio sui ipsius. Vid. 
0pp. (jr«BCO-lat. I, 119. 

9^ Sermo de recordatione dolo- 
rum cum confessione et gratiarum 
actione. Vid. 0pp. groeco-]at. I, 
144. 

10^ Ad poenitentiani hortatur. 
Vid 0pp. graeco-lat. I, 148. 

11<> Sermo actionem gratiarum 
Domino complectens cum humili- 
tate. Vid. 0pp. grsecolat. I. 

12^' Sermo adinonitionis. Vid. 
0pp. graeco-lat. I. 

IS*) Sermo rauUam humilitatem 
comprefaendens. Vid. 0pp. grseco- 
lat. I. Decern folia exciderunt, 
complectentia sermones 11-13. 



14®- 15® Sermo in patres defun- 
ctos. Vid 0pp. graeco-lat. I, 175. 

16® Dc anima, qua dcbeat yia 
Deum supplicare, si quando ini* 
micus earn tentel. Vid. 0pp. grae- 
co-lat. I, 193. 

17® De judicio et compunctione 
aninii. Vid. 0pp. graeco-lat. II, 
50. 

18® Dc patientia, de hujus sae- 
culi consummationc, de regno ju* 
storum et supplicio peccatorum. 
Vid. 0pp. graeco lat. Ill, 93. 

19® Sermo paraeneticus ad Eu- 
logium. Vid. 0pp. graeco*lat. II, 

170. 

20® Quod non oporteat sibi in- 
dulgere et riderc. Vid. 0pp. grae- 
co-lat. I, 254. 

21® De secundo Domini nostri 
J. C. adventu. Vid. 0pp. graeco- 
lat. I. 167. 

22® De beatitudinibus. Vid. 
0pp. graeco-lat. I, 292. 

23® De virginitate. Vid. 0pp. 
graeco-lat. Ill, 74. 

24® Adversus illos qui saepissi- 
me peccant, et variis vicibus pce- 
nitentiam agunt. Vid. 0pp. grae- 
co-lat. Ill, 31. 

25® (jonlcssio cum precationc. 
Vid. 0pp. graeco-lat. I, 199. 

26® Admonilio dc pictate. Vid. 
Opp graeco-lat. II, 145. 

27® De iis qui propria negli- 
gentia et ignayia cxcidunt, et ex- 
cusaliones in peccatis praetendunt. 
Vid. Opp. graeco-lat. II, 148. 

28® Ad fratrem qui ceciderat et 



PROLEGOMENA. 



XXXIX 



de pcBnilentia. Vid. 0pp. grseco- 
lat. II, 154. 

29® Ad fratrem de dicto : melius 
est nubere quam uri. Vid. 0pp. 
grseco-lat. II. 164. 

30® Admonitio de caritale. Vid. 
0pp. graeco-lat. II, 169. 

31<> De monacho taedio affccto 
qui dixerat monasteriuin relia* 
quam et in saeculum reyeriar. Vid. 
0pp. (jraeco«lat. II, 176. 

32<' De moribus pravis et igna- 
via. Vid. 0pp. graeco-lat. II , 
183. 

33® Dc differentia inter vitam 
monasticam et ssecularem. Vid. 
0pp. grseco-lat. II, 185. 

34^ De passione Domini nostri 
salvatoris. Vid. 0pp. gr«co-lat. 
m, 244. 

Z5^ De judicio et resurrectione. 
Vid. 0pp. grsBCO-lal. Ill, 148. 

36<' De devotione qua sese dis- 
ciplinare militem Dei oportet. 
Vid. 0pp. gr®co-lat. Ill, 38. 

37<* De patientia et humilitate. 
Vid. 0pp. gr«co-lat. II, 326. 

38<» De patientia et humilitate. 
Vid. 0pp. graeco-lat. Ill, 86. 

39® De resurrectione mortuo- 
rum. Vid. 0pp. graeco-lat. Ill, 
119. 

40^ De illis qui ad improbita- 
tern et impudicitiam animas deci- 
piunt dicentes nihil esse mali. 
Vid. 0pp. graeco-lat. Ill, 66. 

41® Ad fratrem qui controver- 



siam egerat propter Eli sacerdo- 
tem. Vid. 0pp. gra^co-lat. Ill, 6. 

42^^ Centum capita quae com pre- 
hendunt narrationes, hislorias, in- 
structionem, admonitionem. Vid. 
0pp. graeco lat I, 299. 

43® Narratio de Juliano asceta. 
Vid. 0pp. graeco-lat. Ill, 254. 

44® De recordatione mortis, de 
yirtule el de divitiis. Vid. 0pp. 
graeco-lat. Ill, 114. 

45® Hypomnisticum per spc- 
ciem epistolae, Vid. 0pp. graeco- 
lat. I, 188. 

46® De Tirtulibus, vitiisque vi- 
ginli tres sectiones. Vid. 0pp. 
graeco-lat. I, 1. 

47® Admonitio de vita monasti- 
ca ad novilium monachum. Vid. 
0pp. graeco-lat. I, 258. 

48® Admonitio divina. Vid. 
0pp. graeco-lat. II, 77 

49® De variis somnolentiae spc- 
ciebus. Vid. 0pp. graeco lat. II. 
95. 

50® De patientia et compunctio- 
ne. Vid. 0pp. graeco-lat. II, 366. 

51® Admonitio ad (Vatres qui de 
loco in locum transeunt. Vid. 
0pp. graeco-lat. II, 108. 

62® De illo qui in aures fratrum 
legit quod cum amore ad populum 
legere oportet. Vid. 0pp. graeco- 
lat. U, 128. 

53® De mansuetudine. Vid. 
0pp. graeco-lat. II, 138 1. Duo 
sermones sub nn. 36 et 37 descrip- 



* Vid. Roseo et Forshall calalogus codd. arab, Muscei Britannicu LoodiDi 1846, pag. 20 et seqq. 
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ii dcsunt ill cod. rom. 8 sicut et 
duo ultiini. 

Alia Ephraerai opuscala haben- 
tur in codicibus arabicis. Nempe: 

l® In cod. arab. vat. 75, Com- 
mentaria in Gen. et Exod. 

2® Sermo de transfiguratione 
Domini. Eistat in cod. vat. 45 f. 
143; in cod. arund. or. 21, Mu- 
saei Britannici. Impressus est in 
Ephrsemi 0pp. graeco-lat II, 41. 

3® Sermo in mulierem peccatri- 
cem. Exstat in cod. vat. I, Berce- 
ensi ssec. XVII ; in cod. carsh. 
paris. 194, saec. XVI, fol. 118- 
123. Vid. infra p. 311, sqq. . 

4® Sermo de Elia propheta. Ex- 
stat in cod. Beroeensi I ; in cod. 
carsh. Rich. 7209, saec. XVI, fol. 
237-^8. Forsan idem sit cum 
sermone syriaco qui habetur in 
Musaeo Brit. add. man. 14,651. 

5® Sermo de caeco nato. Exstat 
in cod. carsh. paris. 193, anni 
1549, fol. 218-220; in cod. carsh. 
Bibl. Bodleianae, Hunt. 22, saec. 
XVII, fol. 218-223. 

6^ Sermo de cruce in eodem 
cod. Bodleiano, fol. 292-301. 

7^ Sermo in (criam primam pas- 
chatis. Exstat in Musaeo Brit. cod. 
arund. 21, saec. XIII, fol 209- 
221. In cod. carsh. paris. haben- 
lur praeterea sermones de morte 

< Sermonps omnes arabice grsDce et laiiDe qui 
Londinj, Parisiis, Romx, Oxonii exslant enume- 
ratos babes partim in J. S. Assemani. Bibl, Orient. 
I, 149-156; Ephraemi 0pp. grceco-iaL prolegoniena 
ad 1. 1, II et III; partim in Rosen et Forshall. Ca^ 
taL codd. OrienH.Musmi I?rt7. Londini 185S-I846; 



ct poenitentia, de timore Dei, de 
charitate, fide et secundo adventu 
Christi, de fine mundi et anti- 
christo; in codd. carsh. et arab. 
Musaei Britannici sermones de pos- 
nitentia et resurrectione et cxitu 
animarum, de poenitentia et judi- 
cio, de luctamine cum diabolo ; 
in codd. carsh. Bibl. Bodleianae 
sermones eosdem fere titulos ha- 
bentes. Quum codices sint recen- 
tiores difficile dictu est an sermo- 
nes iili authentici sint vel potius 
consarcinati ex yariis S. Ephraemi 
sermonibus graece aut syriace ex- 
stantibus. Notandum est multo 
piures Ephraemi sermones e graeco 
in arabicum, quam e syriaco trans- 
latos haberi. In codice Musaei Brit. 
Arund. or. 21, saec. XIII, haben- 
tur quatuor sermones de bora 
mortis , quorum unus graecc et 
latine, 0pp. UI, 260, exstat ^ 
Vita Ephraemi arabice habetur in 
Bibl. paris. et oxon. 

Interea autem dum Ephraemi 
opuscula ascetica e graeco in liu- 
guas arabicam,' iatinam et slavoni- 
cam Yertebantur, codices primi- 
genium Ephraemi textuin syriacum 
continentes in monasteriis praeser- 
tim Jacobitarum et Nestorianorum 
in Mesopotamia, Syria et iBgypto 
latebant solis Syris et Maronitis 

Payne Smith, CalaL codd, Syrr. et carsh. BibUo- 
tfieccB Bod^eiana, Oxonii, 1864; Uri et Kkol!. 
CalaL of orient. Bodl. libiary. Oxford 1780-1875; 
Zotenherg, catalogue des manuscr. syr. el carsh, 
de la Bibl. nat. Paris, t874. 
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noli. Diclu niirum videbitur pr;c- 
cipuos et antiquissimos quos hal)C- 
mus operum S. Ephrsemi codices 
ex JEgYpio in Europam esse advec- 
tus atque ex illis omnes fere S. 
Doctorissermones^hymnosac coni- 
mcntarios dcsumptos esse qui 
hucusque reperti et editi sunt. 
Atque tamen res ita se habet. Ad 
quod intellig^endum pauca quse- 
dam sunt hie narranda. 

Norunt omnes deserta iEgypli 
saeculo IV, innumeris fere mona- 
chis inhabitata fuisse, pluraque 
tunc temporis aedificata Fuisse coe- 
nobia non solum in Thebaide sed 
etiam in deserto Scetensi, in valle 
Nitriensi^. Quum fama sanctitatis 
monachorum iEgyptiorum per Sy* 
riam et Mesopotamiain diyuljjata 
quotidie multos Syros monachos 
in iEgyptum adduceret, ut testan- 
tur Rufinus et Palladius qui ad 
finem saeculi IV monachos deserti 
inviserunt, exstructum fuit pro 
inonachis Syris in valle nitriensi 
coenobium quod Virgini Deiparae 
dicatum iuit. Etsi definiri nequeat 
quonam tempore surrcxerit in de- 
serto Scetensi Syrorum illud coe- 
nobium, certum est antiquissi- 
mum esse et tenipora Mahomedana 
praecessisse. Habuerit istud coeno- 
bium, ut mos erat, ad usum mo- 
nachorum non libros liturgicos 
tantum sed et bibliothecam. Quam- 
yis autem Moslemi^ subacta saeculo 



tectus. 



VII iEgypto, monacho? Scetenses 
disperserint magnoque numero 
trucidarintatque monasteria plera- TeKtns 
que subverterint, nonnulla tamen q^iaodo- 
ruinis et direptioni restiterunt, in-""*^ 
icrqu* illud Syrorum quod hodie- 
que perdurat. Ex variis annotatio- 
ntbuscodicibusappositis discimus, 
bibliothecam monasterii Syrorum 
scetensis codicibus syriacis dita- 
(am fuisse priesertim ab abbate 
Moyse nisibeno, qui, redux ab itl- 
nere, quod Bagdadum susceperat 
pro ne{;ociis sui monasterii^ in bi- 
bliothecam, anno Christi 932« inve- 
xit 250 codices syriacos antiquissi- 
mos, qui partim in bibliotheca 
vaticana, partim in Museo Britan- 
nicoconservantur.Successivis tem- 
poribus alii codices a Syris in 
i£{ryptum se recipientibus allati 
bibliothecam ditaverunt. Interea 
autem temporis bibliotheca cum 
ipso ccenobio non semel a Mosle- 
mis direpta fuit, unde codices dis- 
jecti, dilacerati, nonnulli ablati. 
Sedatis autem rebus, bibliotheca 
instaurabatur.Recentissima biblio- 
thecae instauratio anno 1624 effccta 
est, et reperta sunt 403 yolumina 
quorum unumquodque duo vel 
tres codices continebat. Quae cum 
ita se haberent, Romam anno 1706 
yenit Gabriel Eva, monachus ma- 
ronita, redux ab itinere quem, 
jussu Congregationis de propagan- 
da fide in iEgyptum ad Coptorum 



« Hodle Uadi'Oi-Natrun. 
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patriarchain susceperat. Is narra- 
vit sumino Pontifici Clementi XI 
recondi in monasterio Syrorum 
nitriensi codices syriacos, arabicos, 
coptos, maximse anliquitatis. 

Addebat etiam Gabriel baud 
dubiam spem fore, ut favore Joan- 
nis patriarchae Alexandrini , cui 
monachi ilii Nitrienses parebant, 
accedente alicujus industrii navi- 
que hominis opera, pars aliqua 
eoruin codicum facile in potesta- 
tem yeniret. Quae cum libentissi- 
me audisset Summus Pontifex pro- 
bassetque, pro eo quo tenebatur 
desiderio ditandi bibliothecam ya- 
ticanam copia codicum orienla- 
lium, jussitEliam, monachum Ma- 
ronitam , necessario commeatu 
prius instructum, cum commen- 
datitiis litteris ad Joannem, Cop to- 
rum patriarcham ocius maturare 
ac yelis, ut aiunt, remisque codi- 
cum negocium urgere. Cum hisce 
niandatis Elias, appetente yere ab 
Urbe dimissus, anno 1707, yix 
(estate jam adulta Alexandriam te- 
nuit. Inde Cahiram progressus, 
Joannem patriarcham conyenit , 
susceptique itineris causam docuit. 
Patriarcha multa cum beneyolen- 
tia eum suscepit; attributisque 
sine mora commeatibus et litteris 
ad monachos Scetenses codicum 
dominos perhonorifice dimisit : 
socios insuper addidit duos, rem 
maxime necessariam in itinere pe- 
riculoso per desertum. Elias hu- 
manissime a monachis coenobii 



Syrorum exceptus quam quaerebat 
bibliothecam tandem inyenit. Spe- 
Iseum diceris , codicibus tcmere 
aggestis constipatisque refertum. 
Ingemuit Eh'as^ yir non agrestis, 
nobilissimos humani animi foetus 
ab imprudentibus dominis indi- 
gne tractari, sperayitque fore, ut 
merces, quas ipsi possessores, ceu 
sibi minime necessarias, imo pror- 
sus inutiles tineis concesserant , 
nee multo negocio , nee magno 
pretio in manus suas yenirent. Sed 
contra spem accidit : nam ex tanta 
yoluminum farragtne atque copia, 
yix quadraginta Elias a monachis 
aegre, soluto pretio, impetrayit. 

Ita utcumque confecto negocio <, 
ad urbem Cairum cum suis libris 
reditum Elias maturayit. Hie yero 
parum abfuit, quiu longo labore 
parta uno momento cuncta labe- 
rentur. Nam, quum, superata Ni- 
Iriae solitudine, quod reliquum 
erat yiae, nayigio usus, secundo 
amne conficeret, exorlus repente 
Africus, qui pcraestatem iEgyplum 
infestare solet nayiculam rapuit 
disjecitque ; quumque nautis re- 
migio destitutis in adyersum obni- 
tendi nulla esset ratio, cymba diu 
procellas nequidquam eluctata 
cessit, atque in omnium conspectu 
miserandum in modum fluctibus 
hausta est : submersisque una cum 
Elia ct comite monacho libris, hie 
misere in aquis periit; Elias yero 
ope alterius navigii. quod oppor- 
tune supervenit,ex imminenti fa to 
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creptus, illud cliam a nautis, non 
modico laboris oblato prctio, i'aci- 
le impetravit, ul submersos codi- 
ces e coBnosis Nili vorlicibiis cx- 
piscarentur, Laetiis ob recuperates 
codices vitamcjuo servatam Elias 
iter continuavit usque Cahirani. 
Ibi codices suos rccensuit, cceno 
obsitos tersit^ humcractos exsicca- 
vit. Sic ea, qua poluit diligcntia 
reparatos ipse in Syriam Pcstinans 
Romam transmittcndos curayit ; 
receptiquc fucrunt sub diebus na- 
talis Domini^ exeuntc anno 1707, 
et in Bibliothecain vaticanaiu illa^ 
ti. Ex istifl codicibus eruta sunt 
fere omnia S. Ephrsemi opera quse 
8yriacc habcntur in mag^na editio- 
fie romana. 

Quum autem Elias narrasset 
multos in monasterio Syrorum see* 
tensi rcmanere syriacos codices, 
missus est anno 1715 ad eos emen- 
dos J. S. Assemanus, qui, etsi plus 
ducentos codices vidisset tantum 
nobilissimos quosdam, soluto pre* 
tio , obtinere potuil. Idem ipse 
cxinde in Syriam proPectus opti- 
mos codices ex Alepo aliisque 
Orientis locis in Bibliothecam va- 
ticanam invexit ■. 

Qui deinde monasterium See- 
tense Virginis Deiparae inviserunt 
via tores nullum exindc codiccm 
in Europam attulerunt, donee, 
anno 1828, nobilis vir Ang^lus 

< Cfr. J. S. Assemaui, Bibl. Orient. I, pnef. 
^ In Maftaeo Brilannico reponuntur cum nola 
Adtil.manusc. 13133-13181. 



Lord Prudhoe quosdam codices 
syriacos exinde obtinuit. novem 
annos postea nobilis vir Curzon 
bibliothecam vidil ct qualuor co- 
dicesobtinuit.Fclicior,anno 1839, 
fuit D. Taltam a monachis Syris 
emens 58 codices syriacos anti- 
quissimos ?, unde desumpsimus 
commentaria S. Ephraemi in edi- 
tione romana deficicntia,neinpe in 
ultimam partem Isaiae, in Jonam, 
Nahum, Sophoniam, Habacuc et 
AfTjiseum. 

Quum isti codices repositi luis- 
sent in Musaer» Britannico, nobiles 
viri quibus cura pretiosissim® bu* 
jus Bibliothec® demandata est 
eruditum virum Tattam in -^gyp* 
tum denuo miserunt, qui felici 
successu a monachis Scetensibus 
314 codices syriacos ' soluto pretio 
obtinuit, quibus cum alia bene 
multa hucusque ignota scriptorum 
Syrorum et Graecorum opera Xwm 
etiam S. Ephraemi pleraque opera 
sive edita sive inedita continen- 
tur, ut ex infra dicendis patebit. 

Hac emptione nondum exhausta 
erat coenobii syrorum nitriensis 
bibliotheca, quare solertissimi viri 
Angli non sine muito labore,pru- 
dcntia et expensis, ope Tiri iBgyp- 
tii, Pacho nomine, rursus, anno 
1841, 172 codices syriacos obli- 
nuerunt ct in Musaeum Britanni- 
cum invexerunt^. 

s Addil. mmwse. UiS3-t47r.Q. 
4 Addit, manuMc. 17102-17374. Hanc historiam 
vide narratam ap. W. Wright, Cataiogue of the 
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Subjungimus descriptionem co- 
dicum Bibliothccae Taticaiise^ Lon- 
dinensis et Parisiensis, et codicum 
quidem yaticanorum descriptio* 
nem e J. S. Asseinani Bibliotheca 
orienfali t. I, p. 661, sqq. , de- 
sumpsimus, quum praesto nobis 
non fuerit Catalogiis Bibliothecce 
apostolico vaticancB a Steph. Ev. 
Assemano descriptus. 

I. CODICES ROHANI. 

I. Cod. nitriensis V bombycinus, 
exaratiis circa annum Christ! 1100 
in Scetensi S. Pisois Syrorum ccd^ 
nobio ex antiquis ejusdem loci 
manuscriptis. Continet yaria Chry- 
sostomi, Jacobi Sarugensis, Ephrae- 
mi alioruinque scripta; et Ephrse- 
mi quidem sequentia habentur * : 

\^ De Annuntiatioue Deiparae, 
sermo heptasyllabus . quo metro 
sequentes sermones exarati sunt. 

2<» De laudibus Deiparae. 0pp. 
syr. Ill, 60. 

3<* De Jona et Niniyitis. 0pp. 
syr.-lat. II, 359. 

4^ De morte Aaron . 

5^ De timore Dei et consumma- 
tione saeculi. 0pp. Syr. Ill, 629. 

6® De jejunio.Opp.Syr.III,638. 

7® In illud : Pone, Domine, 
custodiam ori mei. 0pp. syr. II, 
330. 



Syriac manuscript in the British Museum, part. 
HI, praef. Loodoo, 1872; Tid.etiain nostrum opus- 
calum : Les manuscritt syriaques du Musee 8n- 



8® Testamentum. 0pp. grsBco- 
lat. II. 

9^ Vita S. Ephraemi auctore 
anonymo, quae in Syrorum ecclesia 
in ejus commemoratione legitur. 
Opp. syr. III. initio. 

10^ De poenitentia duo sermo- 
nes. 

11<» In illud : Omnia yanitas et 
afflictio spiritus. Opp. syr. 11^ 338. 

12^ In illud : ToUatur peccator 
ne videat (rloriam.Opp.Syr.il, 344. 

13<* Parseneses duae. 

14® De correptione et reprehen^ 
sione.parsneses.Opp syr. Ill, 654. 

15<* De Lazaro et Ecclesiae sym- 
bolo. De Hosannis. Opp. syr. Ill, 
209. 

16® De fide sermones tres. Opp. 
syr. Ill, 164, sqq. 

17® De Andrea apostolo, spurius 
sermo. 

II. Cod. nitr. VI membranaceus. 
Expositio in Genesis et Exodum. 
Opp. syr. I. 

III. Cod. nitr. VII, membrana* 
ceus, scriptus 21 dec. anni Grae- 
cor. 834, Chr. 522. 

1<> De Ecclesia hymni 52. Opp. 
Syr. Ul, 359-366: 608, sqq. Alio 
ordine enumerantur in Bibl. or. I, 
86, alio in Opp. syr. 

2<» De yirginitate hymni 51. Col- 
lectio est hymnorum yarii argu- 
menti quos enumerat Assemanus 

tannique, id Builelins de Vacadimie roffole c/e 
Beiyique, S« serie XLIX, n. 3 1880. 

4 Sequtmur enumeraUoDem quae habetur Bibl. 
Orieot. 1, 138, sqq. 
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Bibl. orient, I, 91-98, E^os non 
inveni in editione romana. 

3° De fide hymni 87. Qpp. 9yF. 
Ill, p. 1, sqq. 

4^ Adrersus haereses hyinni 66. 
0pp. Syr. II, 437, sqq. 

5® De paradiso hyinni 1$. Dup 
ttltimi desunt in Opp, syr. 111,56^. 
Inveniuntur autem ap. Overbeek, 
Ephraemi 9yn opp. seipct. p. 339. 

IV. Cod. nitr. VlJI membranar 
ceus exaratus a Barlaham, scrip tore 
Eklessei|o,inSarniin pro monasterio 
S. Danielis in moi|te Spiulae 20 
Febr. anpi QrsQC. 863, Chpisti ^52. 
Emptqs a Moyse abbate Scetensi 
una cum 260 aliis anno Qhristi 
932. In eo contin^ntur : 

1^ De paradiso hyn^nj 11. Opp^ 
syr. Ill, 662, 9qq. 

2<' De NatiTitate Domini hymni 
16. Opp. syr. II, 396, sqq. 

V. Cod. nitr. IX membi;anaceu9 
exaratus ab eodem scriptore qui 
codicem praeoedentem exararit et 
done datus coenobio Scetensi a 
Zoara, Pauli Tagritensis filio. In 
eo continentur : 

I. De fide hymni 87. Opp. syr^ 
lU, 1, sqq. 

VI. Cod. nitr. XIV membra- 
naceus : 

1<» Sermo de lucta spirituali. 
2® Sermo de Job. 

VII. Cod. nitr. XVI exaratus a 
Theodoro die 8 oct. anni Graec. 
1135, Chrisri 823. Insunt : 

1^ De defunctis cantus 31, fol. 
1-31. 



29 De defuqcti^ cantus 38, Tpi, 
31-48. 

3^ I)e defunctis cai^tus heptasyl- 
labi 16 hoc ordine : d^ episcor 
pis 1 ; de monacbis 2; de pre$by- 
teris et diaconis 1; de mulieribus 1; 
de viro qui orpbanos relinquit 1; 
4e niulieribus qu® orpbanos relin- 
quunt 1 ; de divitibus et principi- 
bus Yiri^ 1; de qmnibu9 defun^ 
ctis 1; de paste 2; de sacerdptibus 
et monachis 1 ; de omnibus 4efun- 
ctis 1 ; de sacerdotibus 1 , 

Omnes isti cantus, perturbato 
ordine, habentur Qpp. 9yr,-lat. 
PI, ^26, sqq, 

VIIJ. God. i)itr. \YIl membra. 
naceu9 : Insunt : 

l^ De poQnitentia, patientia et 
yirtutibu$ parsBuese^ 16; enume- 
ri^ntur !pibl orient. I, 138. Vid. 
Opp, syr. Ill, 412-450, 

2<» De defunctis cantiis 1 1 . Enu- 
merantur Bibl. orient. I, 136 et 
habentur in Opp. syr. Ill, ceteris 
pantibus supra enumeratis im- 
mii^ti, 

IX. God. Assemanianus III , 
membran. exaratus a Severo in 
monasterio S. Barbarse in monte 
Edessae sub Joanne patriarcha 
26* mart, anni Grsecor. 1172 , 
Christi 861 : 

1^ Commentaria in Genes., Ex* 
od., Levit., Numer., Deut., Job, 
Josue, Judices, IV Reg., XII Pro- 
phet, min., Ezech., Jerem. et 
threnos, Cantic. Daniel., Isaiam. 
Edita in Opp. syr. I-II. Praeter 
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Jonani) Nabum, Habacuc^ Sopho- 
nianp^ Aggsenm^ 24 capita po8t9- 
riora JsaisB et duo ultima threno- 
rum capita quae cdituri sunius in 
altcro Yoluminep 

X. God. Asseman VI bombyci- 
aus, exaratus in coenobio S» Jacobi 
in monte Edessae 12 mail anni 
Graecorum 1534, Christi 1223 : 

l^* Sermo quod tempore oratio** 
nis non sit ridendum. 

XI. Cod. Asseman. XVI, bom^ 
bycinus insunt inter alia : 

1^ Duo carmina> 

2^ Brcvis S. Ephraemi hisloria. 
pdita in Bibl. or. I, 25. 

XIL Cod* syr. vat. X, exhiben- 
tur scalae 40, de quibus sermo erit 
in secundo volumine. 

J. S. Assemanus hisee verbis 
^ummatim recensct Ephraemi scrip- 
ta in codicibus vaticanis inclusa : 
a Syriacc habentur in Nitriensibus 
codicibus hymni plus quam qua- 
dringenti^ videlicet, de Nativitate 
Christi 15, de Paradise 15, de 
Ecclesia 52, de Virginitate 51, de 
Fide 87, de haercsibus 56, cantus 
Defunctonim 31; hymni parasneti- 
ci ct paracletici de Delunctis 59 ; 
barmina varia heptasyllaba 54 et 
Testamentum. » cc Extant soluta 
oratione commentaria in totum 
fere vetus Testamentum. » Haec 
omnia cdita sunt syriace et latine 
tribus tomis in-Fol. a Petro Bene- 
dicto ct Stephano Evodio Assc- 



mano. Deficiunt tamen non pauca 
lectu niinis difiicilia eo quod co- 
dices aqqis Nil) gprrosi vel aetate 
detriti fuerunt, 

XIIT. Codd. 21 et 25 Miisasi 
Borghiani tres praebuerunt P. Zin- 
gerle sermones de monachis quo* 
rum unum ipse edidit in jMonU' 
wenia sjrriaca ejc romanis codd. 
collecta* OEniponti 1869, vol. I, 
p» 6-12; duos alios in opusculo : 
S^ P* Ephrcem Sjri se/f nones duo 
e codd. sjrriacis. Brixen. 1868. 
Tres isti sermones syriace duoi- 
taxat editi sunt. 

IL CODICES MUS^l BRITANMICI ^ 

XIV. Cod. add. 14570, mem- 
branaceus saec. V-VI, unus ex iis 
quos Moyses Nisibenus anno 932 
pro coenobio Scetensi emit. Insunt : 

l^' Sermo ad versus falsas doc- 
trinas fol. 1-21. Syriace edidit 
Overbeek in opere Ephrcemi Syri 
aliorumque opera selecta, Oxonii 
1865, p. 21. 

2^ Sermo de Domino nostro, 
fol. 23-52. Habetur infra p. 144. 

XV. Cod. add. 17189, mem- 
bran. saec. V-VI, unus ex iis quos 
Moyses JNisibenus anno 932 emit. 
Insunt : 

1° De Miraculis a Moysc in iE- 
gypto patratis fol. 1-4. 

2<* De descensu Spiritus sancti 
et divisione lingg, fol. 4-6. 



I Vid. W. Wright caM/o J ii« o/ the Syriac ma- nuscriptM in the British Museum, London, 1870- 

1873. 
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3<> De jejunio et de creatione 
fragmenta fol. 6-12. 

4^ De transgressione Adae Fol. 
12-16. Syriacc haec omnia edidit 
OTerbeek, lib. cij. 

XVI. Cod. add. 14674^ iriem- 
bran. saec. YI. Insunt : 

l^* Duo sermones adversius falsas 
doctrinas, (ol. 1-19. Syriace edidit 
Overbeek, lib. cil. cfr. aupra XIV, 
1. 

2o Fragmchla hymnortim de 
fide 11-14, 24-29, foL 20-29. 

i^ Fragmenta hymnoruiti ad- 
versus haereses, fol. 30-32. 

XVII. God. add. 12176, mem- 
bran, saec. V-VI. Insunt : 

1^ Sermo de admonitione, fdl. 
1-2. 

2o Hymni de fide foL 2^31. 
lidem sunt et eodem ordine ye^ 
niunt ac in cod^ III supi'a. Opp. 
Syr. Ill, Ij sqq. 

3<» Hvmni adversus hs^reses fol. 
31-50. lidem sunt ac eodem ordi- 
ne veniunt ac in cod. Ill supra et 
in Opp. Syr. II, 437, sqq. Tria 
in codice folia desunt. 

4^ Fragmenta ex hymnis nisi- 
benis 75-77. V. Bickell. Carm. 
Nisibena. 

XVIII. Cod. add. 14572, mem- 
bran. saec. VI, unus ex eis quos 
Moyses Nisibenus pro cosnobio 
Scetensi anno 932 emerat. Insunt : 

l^ Hymni Nisibeni numero olim 
77, quorum 70 remanent. Editi 
fuerunt syriace et latine a Bickell, 
Carmina Nisibena. Lipsiae, 1866. 



XIX. Cod. 14571. Membran. 
scriplus a Juliano Edesseiio anno 
^rabcofum 830, Christi 519. Iii^ 
sunt i 

l^ De Nativitatf^ Domini hymni 
16, fol. l-lO, alio Ordine dispositl 
alitel-que dirisi ac in Opp. Syr. U^ 
396, sqq4 Quaedam deficiunt^ 

2® De jejunio hymni^ hymni 10< 
fol. 11-16 quorilm non remanent 
nisi fragmentiim 5^ deinde 6-lOi 
Imprimendi a nobis. 

De azymis hymni duo. fol. l7'» 
18. Hctbentur infta p. 570. 

4^ De crucifixions hjrmni 6^ ul- 
tim. imperf. fol. 18^26. Habentuf 
infra p. 624. 

5<> D6 effectibUs drudis vel de 
resurrectione. (nOn de dominiea 
palmarunl ut erronec habet Wrigiht 
in Catalogo p. 411;, hymni 3, fo1« 
27-28. Imprimendi in volumine 
IL 

6. De tabulid .l^{|i^ hymni duo, 
fol. 29-31. RScensentur a J. S. 
Assemano Bibl. Or. I, 91 inter 
hymnos de Ecclesia quos continet 
codex III supra. Imprimendi in 
vol. II. 

7<> De Adam et Eva hymni sex 
fol. 31-38. Recensentur a J. S. 
Assemano inter hymnos de Eccle- 
sia. Habenturin Opp. Syr. II, 318- 
326. 

%^ De libero arbitrio hymni 3. 
Opp. Syr. Ill, 359, sqq. 

9o Hymni 7, fol. 42-50. A J. S. 
Assemano enumerantur inter hym- 
nos de Ecclesia Bibl. Or. I, 89, n. 
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25-31. 0pp. Syr. Ill, 567^ 610, 

sqq. 

lOo Hymni 3, Ibl. 62-60. Ex col- 
lectione nisibena a Bickell edita. 

llo De fide hymni 7, fol. 60-69. 
distant in 0pp. Syr: III, p. 22, 
26, 29, 38, 40, 57 Inderuntur duo 
bymni neinpe hyninUs 29 de £c- 
tlesiil et uiius de morte. 

12<' De resurrectione hynini 2, 
fol. 70-77. Editi it Bickell. 

IS^* De ParAdiso hymni 15, fol. 
77-105. 0pp. Syr. Ill, 562, sqq. 
Tres uitimos in 0pp. Syr. deside- 
ratos edidit OVerbeek, op. cit. p; 
339, sqq. 

14^ De Juliano apostata hymni 
4, fol. 105-li4. Editi ab Oyerbeek 
op. dt. p. 3, sqq. 

XX. Cod. add. 14573, mem^ 
bran. saec. VI unus ex illis quos 
Moyses Nisibenus anno 932 emit 
pro coenobio scetensi. Insunt : 

lo Sermo de Jonft et Ninivitis 
fol. 3-20, imperf. Vid. supra cod. 
I, n. 3. 

2o Parseneses duae imperf., fol. 
21-28. Pro secunda vid. 0pp. Syr. 
Ill, 654. 

XXI. Cod add. 14635, membran. 
scriptus anno Chr. 555. Insunt : 

lo De Ecclesia hymni 5, duo 
tan turn sunt integra. 

XXII. Cod. add. 14627, mem- 
bran. saec. VI- VII. Insunt : 

1<> De jejunio hymni olim de- 
cern quorum duo tantum ultimi 
remanent. Imprimendi a nobis. 
Vid. supra cod. XIX, n. 2. 



2fi De azymis hymni olim 21, 
fol. 7-17. Desunt hymni 7-12, 
Dubs priores coritinet cod. XIX, n. 
i^ supra. Habentui- infra p. 570. 

3^ De crucifixione hynini 3, fol. 
17-22; Habentur infra p. 637, sqq. 

4^ De resurrectione hymni 5. 
fol. 22-27; A nobis iniprimendi. 

XXIII. Cod. add. 12144, mem- 
bran. scriptud in iEgypto anno 
Domini 1081. Continet catenam 
Piitrum in ScripturUm a Serero 
moiiiicho Edesseno anno Christi 
861, confeclam ex rariis Patrum 
commentariis. Cfr. supra cod. IX. 
Insunt : Scholia Ephraemi in li- 
bros Regum, 12 p^ophetas mino- 
res, Ezechiel, Jeremiam et Lamen- 
tationes , Danielem et Isaiam. 
Equibus desumpsimus quae desunt 
in 0pp. Syr. II. 

XXIV Cod. add. 14506, mem- 
bran. saec. XI pro fol. 1-119; folia 
85-96 palimps. ssec. IX ; folia 119- 
235, S8BC. IX vel X. Insunt : mul- 
ti hymni quorum plerique Ephrae- 
mi sunt. Ei nominatim adscribun- 
tur sequentes : 

lo De Beata Maria Virgine, fol. 
6-14. 

2<* De martyribus et confessori- 
bus, fol. 18-29* 

3o De 40 martyribus, fol, 87- 
91. 

4o De Epiphania, fol. 115-118. 
Nomen Ephrsemi deest. Cfr. infra 
n. 7. 

5^ De annuntiatione Zacharias, 
Beatae Virginis et de Nativitate 
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Domini^ fol. 120156. 0pp. Syr. 
II<) sed liic septern liabentur qui 
dcficiuiit in edit, rornana 

6® Su(];i(de dc Beata Virgine, dc 
Sinieone Sene, de Maria ct Magis, 
dc Domino et Joanne, Tol. 156-168. 

7o DcEpiphania, Tol. 168 183. 
Vid. infra p. 4. sqq. 

8« Dc jejunio, fol. 194-197. 
Epiirsemi nomen deest. Hos om- 
nes hymnos exscripsimus. 

Hyinni S. Ephraemi dc Nativi- 
tate et Epiphania habentur in 
codd. add. 14515, an. 893; 14516, 
sasc. IX; 14520, sajc. VIII ; 14511, 
88ec. X; 14512, saec. X in quo 
habentur etiam tiymni de jejunio. 
Gollectiones illae haud inCegr« 
sunt, ut (it in libris liturgicis; eas 
contulimus cum aliis codicibus. 

XXV. Cod, add. 17141, mem- 
bran. saec. VIII-IX. Inest collectio 
hymnorum , quorum sequentes 
Ephraemo adscribuntur : nempe 
de Epiphania 7 ; de vigiliis fra- 
trum 19; de poenitentia; dc Ec- 
clesia et virg^initate 3; quinque 
Sugitas, hymni ad mensam decan- 
tandi in Tigiliis sanctorum. 

XXVI. Cod. add. 14592, mem- 
bran. saec. VI- VII. Insunt hymni. 

lo Dc confessoribus olim 12« 
nunc5iiltimi supersuntTol. 57-61. 

2o De filiis Samonae 2, fol. 61-62. 

3<> De Abraham Kidunaia 15, 
fol. 62-72. 

4o De Juliano Saba 24, fol.75.86, 

XXVII. Cod. 14615, membran. 
saec. X. Quinque sermones de 



tranquillitate. dc perfectione fra- 
trum, de verbis IsaiaB : toUaiur 
peccator (opp. II, 344), de mar- 
tyribus, de incantatoribus. 

XXVIII. Cod. 12166, membran. 
saec. VI, sermones de fide. Opp. 
Syr. Ill, 164, sqq. 

Exscripsimus hymnos et ser- 
mones in codd. britannicis hucus- 
que enumcratis qui non sunt hu- 
cusque editi. Miilti alii codices 
unum aut alterum Ephraemi ser- 
moncm vel hyinnum continent 
nempe : 

1<* Duo sermones de misericor- 
dia, cod. add. 14614, saec. VIII, et 
cod. add. 14613, saec. IX. Edidit 
Overbeek, lib. cit. 

2fi Epistola ad monachos mon- 
tenses, cod. 14623, an 823 et cod. 
17213, s«c. IX. Ed. OTerbeek, 
lib. cit. In eodem cod. 14623, 
fragmentum traclatus adversus 
Bardesanem. Edidit Ovcrbeek , 
lib. cit. 132. 

3<> Testamentum, cod. 14666, 
s»c. VII-VIII; cod. 14682, saec. 
VI- VII; cod. 14624, saec. VII- 
VIII. Vid. Opp. graco-lat. II, 
395-437 ; Ovcrbeek^ Lib. cit. p. 
137, sqq. 

4<> Vita Abrahae Kidunensis 
Ephraemo adscripta, cod. 12160, 
saec. X. 

5^ Sermo rogationum , cod. 

17164,saec.IX.Fragmentum,.cod, 

17145, saec. X. 

6^ De Nicomedia et rcsurrec- 

tione, cod. 17145, saec. X. 
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7® Sermo pro tempore pe«tis 
eodcm cod. 

8® De peccalrice, cod. 14651, 
scriplus anno Ghristi 850; cod. 
17226, s»c. XII. Habetur infra 
p. 314. 

9^ De Abrahamo ejiisque lypi») 
cod. 17226. £xscripsimus. 

lO*' De admonitione et po&niten- 
tia, cod. 17109, scriplus anno Ghris- 
ti 873-874; cod. 14735, sjec. XII. 
Habetur infra p 276. Exstat etiam 
in cod. 14588, sa&c. IX. 

11<^ Contra Bardesanem frag^- 
menium, cod. 14623, scriptiis an- 
no 823; cod. 17193, scriptus anno 
Ghristi 1493. 

12f^ Hymnus de doctrina cum 
fragmentis altis, cod. 17206^ saec. 
XI-XII. De sacrificio Isaaci ibid. 
13oDe£lia ct vidua,cod. 14651, 
anni 850. 

14<> De fine mnndi ei mercede 
juslorum fragmentum, cod. 14629, 
8«c. VIII-IX. 

15^ De fine muiidi, judicio et 
morte, cod« 14755, ssec. XII. 

16® Hymni de morte et defunc- 
tis, cod. 17207, ««c. IX; 17109, 
scriptusan. 873-74; 17130, scrip- 
lus anno 877. 

17o Sermones de Defunclis, cod. 
Rich. 7190, ssec. XIII. Primus et 
tertius exstant. 0pp. syr. III. 

In eodem codice sermo de ex- 
humatione ossium Josephi. 

18<> Hymnus de Defunctis, cod. 
14582, an 816, cod. 17180 saec. 

4 Vide Zoteoberg, Caialogus des manuscrits 



XI; alii, cod. 14630, s«c. X; 
cod. 14656, ssec. X. 

19« ParaencMs, cod. 14605, anni 

653. 

20° De solitariis, cod. 17262, 
ssec. XII. Ibidem de humililale. 

Exstat opp. III. 

21° De duabu» memoriis, cod. 
17182, saec. IX, cod. 14611, saec. 

X. Opp. II, 350. 

22°LaudesEphraemo adscriptae^, 

cod. Rich. 7156, fol. 151, 156, 
158, 161 ; codd. add. 17219, fol. 
150, 155, 157, 158, 160; cod. 
add. 14675. 

23° Preces fl-Q.^^ Ephraemo 
adscriptae, cod. add. 17190, fol. 
114; 14501, passim et in alira 
codd. liturgg. NannuUse hujus- 
modi preces imprcssae sunt in bre- 
\iariis et missalibus Jacobitarum 
et Maronitarum. In multitudinc 
codicum liturgicorum quos Mu- 
saeum Britannicum possidct sae- 
pius occurrunt absque nomine 
auctoris hymni, inlerdum etiam 
sermones metrici, S. Ephraemi. 
Saepiusquaedam strophaedeficiunt; 
quae autem servantur intactae et 
immutatae recitantur. De precibus 
sive JLcLl^ quae Ephraemo tri- 
buuntur in codicibus liturgicis 
alibi sermo erit. 

in. CODICES PARISIENSBS BIBLIOTHECA 
RATIONIS 1 . 

XXIX. God. 196 (ancien fonds 

syriaquesdela Bibliotheque naiionate. Paris, tB74. 
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112) scec. XIV Inter multas Ja- 
cobi Saru^. homilias hi inseruntur 
S. Ephrsmi scrmones mctrici : 

1^ De natiYitate Domini, fol. 
24 circiter, 

2^ De admonitione et doctrina, 
fbl. 98. Habetur infra p. 276. 

3^ Paraenesis de reprehensione. 
Opp. Syr. m, 654. 

4^ In dominicain pnlmaruni ^ 
fol. 231-236. Opp Syr. I[I, 209. 

&* De passionc el crucifixione 
sermones 8, fol. 324-355. Haben- 
lur iidem sermones in codd. 189 
et 200. Vid. infra p. 342, sqq 

6^ Fragfmentum sermonis el duo 
faymni, fol. 445-448, Monumcnia 
e codd. rooi. collecta. OEniponte, 
1860, I, p. 4. 

XXX. Cod. 190, sasc. XVIII, 
InsunI : 

l^* Serine de amore doctrinse. 
Exstat etiam cod. 13, fol. 123; 
16, fol. 83 et fol. 130. Opp. Syr. 
II, 336. 

2® Sermo de resurrectione el ju- 
dicio, fol II. Opp. Syr. IH, 242. 

3^ Sermo de humilitale, fol. 27. 
Opp. Syr. Ill, 614. 

4^ Sermo de monachis Edidil 
Zingerle Monumenta Syriaca e 
codd. rom. collecta. OEniponte, 
1860, I, p. 4. 

XXXI. Cod. 122, s«c. XV. In- 
sunt. 

1^ De sepullura Aaronis cod. 
122. fol. 84. 



2f^ Trcs sermones de defunclis. 

Sequentes adjiciendi sunt ser- 
mones : lo De exilio el silenlio, 
cod. 197; 2<> De judicio extrenio 
et fine mundi, cod. 243 ; 3<» De 
poenilentia et vita monastica, cod. 
177; 4« De Messia venturu, cod. 
13 ; &^ De egressu anime. 

XXXII. God. 24, 8«c. XVI, 4 
hymni in Breviario chaldaico im- 
press!. 

XXXIII. God. 86, S8BC. XVU. 
4 Sedrae in missali maronitico ini* 
pressse. 

XXXIV. God. 145, scriptus an- 
no 1556. Hymni Scalas dicli, fol. 
204-233; cod. 146, 8«c. XVII; 
cod. 147, saec. XVI; cod. 148, 
8«e. XVII ; cod. 149, saec. XV. 

XXXV. God. 161, s»c. X-XI. 
GoUectio hymnorum S. Ephrsemi 
el Jacobi Sarugcnsis. 

XXXVI. God. 235, 8»c. XIII. 
Acta S. Ephrsemi, fol. 125-142; 
difierunt ab aclis impressis. 

Vita AbrahaeKidunensis Ephrae- 
mo adscripla, fol. 3-12. Gfr. cod. 
234, fol. 172. Opp. graeco-lat. II, 
p. 1. 

IV. COmCCS BIBLIOTHBCJl BODLBIANAS^ 

XXXVII. God. Marsh. 711, 
charlaceus saec. XV. Insunt. 

\^ Sedra de juslis, fol. 1. 
2o Hymnus de defunctis el 
sancta Trinitale, fol. 2. 



1 Fx P. Smith, Catai. codd. Syr. Bibl. Bodleia- na. Oxonii, 1864. 
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3<> Sugita de pcccatore, fol. 4. 

4» De poenilentia et de creatio- 
ne Ad«B, foi. 6. 

&^ Sermo de ultimo judicio, fol, 
9. 

6® Sermo de baptismo Constan- 
tini. ELdiditOrerbeek lib. cit. 355. 

7® Sngita de festo Resurreclio* 
nis, fol. 16. 

8^ Sermo de morte bonorum et 
malorum, fol. 18-21. 

9^ Sermo de fine et consumma- 
lione mundi et altera de deiunc- 
tis, fol. 26-40. 

10<^ Sermo ad versus Judges, Tol. 
40. 

11® Sermo dc fide et operibus, 
sequuntur qusedam excerpta cum 
rersione carshunica, fol. 42-53 

12<» PrecesS. Cphrsemi, ibl. 54. 

1^ Sermones consolatorii de 
defunctis et supplicatio ad Deum 
pro hominibus, fol. 56-60. 

14® Sermo de incarnatione, fol. 
6065. 

15® Sermo adversus Nestoria- 
Qos, alius de morte physica, ter* 
tius de fine mundi, fol. 65-67. 

XXXVm. God. Marsh, 453, 
art. 3, chartaceus , saec. XV. 
Ephraemi excerpta quae fere omnia 
edita sunt. 

XXXIX. Cod. Thurston anni 
1628, chartac. Insunt : 

1^ Sermo de fine et consumma- 
tione, de Gog et Magog, fol. 57- 
75. 

2® Sermo de humilitate et fide, 
fol. 95-108. 



3<' Alphabctum Ephrsemi, fol. 
108-112. 

Nonnulli sermones et hymoi 
sparsim aliorum scriptis immixti 
habentur, nempe : 

1^ Sermo de humilitate et ad- 
monitione et amore doctrinse et de 
praeceptoreetdiscipulo, cod. Hunt. 
250, s«c. XII, fol. 147-152. Cfr. 
cod. Poc. lOn ubi subeodem titulo 
sermo Epbraemi habetur. 

2^ Psalmus Lux orla est justis, 
cod. Hunt. 109. Vid. 0pp. Syr. 
II, 330; Sachau, Tkeodori Mop- 
suestenijragmeniasjriaca, Lip- 
si® 1879 , p. 23. P.oalmus iste 
Theodore Mopsuesteno tribuitur 
incodd add. 14675, 14677, 17219, 
MusaeiBritannici^atincodd. Rich. 
7156; in codd. Bodleian. Hunt. 
1091, Marsh 453 ; in codd. paris. 
14 et24 et in catal. Bibl. Vatic, 
t. Ill, p. 510, Ephraemo tribuitur. 
Et recte quidem, nam stylus opti- 
me syriacus indical hymnum non 
graeca lingua qua sola Theodorus 
scribebat sed syriaca exaratum 
fuisse. 

3<' Sermo Deus largire scientiain 
cod. Daw. 55, cod. Marsh 361, 
706. 0pp. gra?co-lat. II, 569 ; Syr- 
lat. II, 336. 

4o Sermo de Ecclesia , cod. 
Marsh. 706. 

5^ Sermo de Dei omnipraesentia, 
id. Poc. 10, fol. 164. 

6^ Scrino de humilitate, cod. 
Poc. 10, fol. 182. 0pp. Syr. Ill, 
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1^ Sermones quinque de humi- 
litate, de pocnitentia, de Testo Ho- 
sannoriim^ de verbis Isaise (opp. 
syr. II, 344), de fine et consura- 
matione, Go(j et Magog. Supra 
XXXIX, n. 1. 

8<> Fragmentiim et sermo de ad- 
monitionibus et prseceptis et de 
peregrinis, cod. Hunt. 595, ssec. 
XV, fol. 6689, 105-108. 

9<' Sermones de defunclis : epis- 
copis, munachis, laico qui orpha- 
nos relinquit, niulieribus, cod. 
Bod. or. 412. Cfr. Opp. Syr. Ill, 
225. 

lO^' Hyinni <( Scalae » dicti ha- 
bentur, codd. Poc. 333, Marsh. 
479, Hunt. 594. 

AliarumBibliothecarum codices 
Syriaci qui nobis innotuerint in 
Yoluminell indicabuntur. 

V. EDITIONES TYPIS IHPRBSSJS. 

1® Edith Ambrosii Camaldu- 
lensium prwfecti generalis. Am- 
brosius, qui anno 1431 Camaldu- 
lensium prserectus generalis re- 
nunciatus Tuit et Florentine anno 
1439 obiit, antequain toti Camal- 
dulensium ordini pra^ficeretur 
jam 20 opuscula ascetica e grseco- 
latina fccerat*. Nee desunt scrip- 
tores anonymi qui ante eum ser- 



mones Ephraemi latinilate dona- 
verant. J. S. Assemanus diaconi 
Edesseni ascetica opuscula 23 re- 
censet in codicibuslatinis vaticanis 
exstantia antequam Ambrosius 
suam translationem adornaret ^. 
Alia in codicibus anglicanis exsta- 
re monet idem doctissimusauctor. 
Prima autem latina translatio tv- 
pis mandata ilia Fuit Ambrosii. 
Primo prodierunt quinque sermo- 
nes de poenitentia, de timore Dei, 
de compunctione, dc angustta ani- 
mdd^ de caritate, de judicio et com- 
punctione, cum hac annotatione : 
€( Impressus per magistrum Bar- 
tholomaeuin Guldinbeek de Sultz« 
Anno 1475. » Alteracditiomultum 
locupleta, nempe omnia opuscula 
ab Ambrosio translata' complec- 
tens, typis prodiit Florentise anno 
1481 per Anthonium Bartholomsei 
Mischomini in-4. Repetita Brixise 
1490 ; Parisiis 1505 ; Arg;entorati 
1509 et 1585; Colonic 1547, in 
qua additi sunt nonnulli sermones 
abanonymo interpretelatine trans- 
la ti ; Patavino anno 1585. Trans- 
latio latina Ambrosii gallice red- 
dita est per Petrum Cueveret. a La 
fleur de predication, » Parisiis 
1520, germanice Tcro per Joan- 
nem Schuaigcrum Mog^untiae , 
1565. 



< Vid. Oitp. yrmo-lut. I, proieg. LXXXV ; H 
praf. XX-XXII. 

* Opp. yrcKO'lat. 1, proieg. LXXXI. 

' In iila editioiic iiumerantur opascula 19 ; in 
coiliciLui autom nunc SO, vel 21 aut etiam 23, 



quod discrimeD noii in re est, sed in numero tan- 
tum. Nam alicubi sub uno uumero plures sernio- 
Des oooUnentur qui alias io plures numeros diTi- 
duotur. 
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2® Editio P. Fr. Zini f^eronen- 
sis. UfideTi{>inli alia Ephrsenii 
opuscula ascelica e {|raecolatina 
fecit P. F. Zinus Vcronensis. Pri- 
ma editio prodiit Venetiis 1561, 
repetita Dilingas 1562, et rursiis 
Venetiis 1574. 

Fnterea temporis Julius Clemens 
canonicus sa?cularis testamentum 
Ephraemi e ^raeco in latinum ser- 
monem transtulit et Aloysius Li- 
poma nus e yeteri latino intcrprete 
preces et sermones nonnuUos in- 
seruitin 6<'ct 8<»volumine Vitarum 
sanctorum Koms 1554 et 1560. 
Cardinalis Sirletus, J. Gretserus, 
Fr. Combclisius et J. B. Cotelerius 
et ipsi diversis teiiiporibus e tjrae- 
co quaedam opuscula latina fece- 
runt. Sed omncs superavit Gerar- 
dus Vossius. 

3® Editio Gerardi f^ossii. Du- 
dum optarant docti viri ut omnia 
Ephraemi opera quae reperiri po« 
tuisseht^ latine prodirent. Quae 
enim Ambrosius, quae Zinus yer- 
terant, jjustum acuebant, non sa- 
tietatem afferebant. Hinc, suasu 
atque impulsucardinaliumSirleti, 
Montalti (qui poslea Sixtus V fuit) 
jussuque Gregori XIII, hoc opus 
maiimae molis a(jressus est Gerar- 
dus Vossius, alias Voskens, Tun- 
grensis praepositus, patria Belga, 
ex Borchloon, comitatus Lossensis, 
dioecesis Leodiensis, Leodii anno 
1609derunctus. Eruditissimus ille 
yir Romae per multos annos degens 
sermones S. Ephrsemi et opuscula 



quotquot reperire potuit incodici- 
bus graecis yaticanis etaliis e graeco 
latina fecit, adjectis scholiis doc- 
tissimis, et translationem suam 
Romae edidit tribus yoluminibus 
in-folio. Primum yolumen Sixlo V 
dicatum prodiit anno 1589 ; alte- 
rum Clementi VIII, anno 1593 in- 
scripsit, cui anno 1592 speciminis 
loco quinque Ephraemi sermones 
obtulerat ; tertium denique, anno 
1598, evulgayil, Deo optimo ma- 
ximo ac S. Ephraemo pro gratiarum 
actione dicatum. In tribus hisce yo- 
luminibus continentur 219 sermo- 
nes et opuscula. Hisce, ut ipse 
asserit, codicibus usus est : l^* Va- 
ticauis plurimis ; 2® Sforffiano 
membranaceo perantiquo ; 3^ co- 
dicibus Sirleti Cardinalis; 4<> codi- 
cibus duobus Cryptae-ferratae ; 5^ 
duobus codicibus Venetis; 6® co- 
dice Candiano sen Crctensi et al- 
tero Constantinopolitano. Haec edi- 
tio quatuor sernionibus auctior re- 
cusa fuit Coloniae 1603, et 1619 
et Antyerpiae 1619. 

Editio Vossii meritas obtinuit 
laudes a yiris doctis, Labbeo, Pos- 
seyino, Cayeo, Fabricio, Tillemon- 
tio, Dupinio, aliis. Sufficiat hoc 
J. S. Asscmani judicium :<€ Quam- 
quam Vossianae yersioni non ila 
haereo, ut iilam semper et ubique 
sectandam mihi proposuerim; nisi 
tamen me aliter cogit graecus tex- 
tus e regione positus, ab ilia ne 
latum quidem unguem recessi. 
Laudem scilicet mcretur Vossius 
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quod, ut inquit Kolhius p. 279, 
tanta quanta nemo unquam dili- 
gcntia curaque ex tota Italia, quot- 
curnque indagare potuit Ephraemi 
scripta, in Bibliotheeis passim exa 
rata manu exstantia collegerit, in- 
que latinam translata linguam, 
communem omnium in utilitatem 
divulgayerit. Laudanda quoquc 
Yossii in eo est industria, quod va- 
riis identidem lectionibus ex codi- 
cibus, quos adhibuit, rarissimis 
vetustissimisquediligenternotatis, 
singulis Ephrsemi sermonibus loca 
communia ut vocant, hoc est, grae- 
corum aeque ac Latinorum Patrum 
similisargumenti scripta, in eorum 
praesertim^ qui sacra tractant, san- 
ctissimainque disciplinam populo 
exponunt, usum adjecerit, aliaque 
Scripturae loca ex aliis clarioribus 
ac parallelis vel explicuerit, yel 
confirmaverit. Nee minus laudabi- 
lem in locis passim obscuris illus- 
trandis , corruptis emendandis, 
dubiis confirmandis operam exhi- 
buit. » Verumtamen non paucos 
etiam naevos habet ea doctissimi 
interpretisversio : aliquandoenim 
rebus magis quam verbis intentus, 
breviora facere instituit; interdum 
luxuriantiaadhibet, etquseomnino 
redundant, coacervat. In quibus- 
dam etiam a yero sensu deflectit, 
aut scntentiam auctoris obscure et 
contorte exprimit. Nihil dico de 
minoribus vitiis, quibus nullum 



opus quamtumvis tersum et lima- 
tum,-carere omnino potest. Hunc 
itaque interpretem secutus, ct re- 
liquis a me antcponendum esse, 
nee a me deserendum judicavi, 
nisi ubi mendiim aliquod in ejus 
editionem irrepsissc ccrto constat, 
aut variamlectioncni graeci codicis 
nobis latine exprimendam suadent. 
Neque yero quia Vossium identi- 
dem corrigo, idcirco me illi inju- 
riam iecisse arbitror, sed dc eo 
bene meruisse me aio et contendo, 
quod naevos corpori alioquin egre- 
gio inspersos ut cximerem sedulo 
operam dedi > » 

Fuere tamen Rivetus et Dentze- 
lius qui ca omnia, quae translata 
dedit Vossius Ephraemi opera lan- 
quain spuria et adulterina rejice- 
rent. At certum est Vossium nhlla 
opuscula sub nomine Ephraemi 
yertisse et edidissc quae non ejus 
nomine inscripta essent in codici- 
bus graecis; neque ipsum in iis 
opusculis latine yertendis pro ge- 
nuino graecorum codicum sensu 
alium a yeritate alienum nobis ob- 
trusisse. Hoc ipsum conyincunt 
graeca exemplaria, non Vossii tan- 
turn aetatem antecedentia, sed quae 
nongentos et mille etiam annos 
superant, in quibus ii sermones 
graece apparent, quos postea Vos- 
sius latine edidit. Opinatus est 
Kohlius Vossium minime fidelem 
se ac sincerum interpretem prae* 



i Cphraenii, Opp, groccO'lul. II, praef. XXIV. 
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huisse, sed pro arbitrio suo non- 
niilla omisissc, alia immutavisse, 
pliirima intcrpolavisse. Fabricius 
ctiain Vossio exprobrat quod partes 
ia codicibus quibus usus est pro 
libitiidivulsitacdiscerpsit.Quibus 
rcspondit J. S. Assemanus, dicta 
sua argumentis probando « Vos- 
sium nihil omisisse, nihil imniu- 
tasse, nihil interpolasse aut in 
textum intrusisse, nihil denique, 
quod in manuscriptis cohaeret ac 
junctuin est divisisse ac disjunxis- 
se. Si quod est in ordine serinonum 
discriinen, si qua sententiarum, 
aut divisionis partium diversitas ; 
non ex arbitrio Vossii interpretis, 
sed ex manuscriptis ipsis codicibus 
oritur, quorum unum vix reperire 
est, quod cum altero prorsus con- 
vcniat * . » 

4. Grceca editio Oxoniensis. 
Hucusque nonnisi paucae quaedam 
Ephraemi precationesaulsermones 
graece a Jacobo Gretsero, a Bollan- 
dianis, a Cotelerio et in Catenis 
Patrum in Matthaeum et in Job 
prodierant. Primus Eduardus 
Thwaites graecam operum Ephrae- 
mi versionem luculentis et majo- 
ribus Iheatri sheldoniani lypis 
Oxouii, anno 1709 in- folio edidit 
ex codicibus Bodleianis. Continel 
aiitem graecos Ephraemi sermones 
156, absque versione latina. Hisce 
sermonibus binae ejusdem doctoris 
vitae subjunguntur, altera Meta- 
phrastae, anonymi altera. Ad banc 

4 Loc. max, cit. p. XXVI. 



editionem adhibiti fuere codices 
18. Omnes sermones in ea editio- 
ne contenti laline exstant apud 
Vossium, exceptis septem. 

5<> Editio Romana greeco -latina 
et syriaco-latina, Haec editio, om- 
nium praestantissima, constat sex 
Yoluminibus in-folio, quorum tria 
textum graecum cum versione lati- 
na e regione posita, tria vero alia 
textum primigenium syriacum 
cum yersione latina continent. 
Tria volumina graeco-latina Romae 
prodierunt, curante J.. S. Assema- 
no Maronita. Primum voluraen 
Clementi XII dicatum prelo exivit 
anno 1732; alteram Benedicto 
XIV auctor inscripsit anno 1743; 
tertium eidem Pontifici dicatum 
prodiit anno 1746. Tria volumina 
syriaco-latina elaboravit Petrus 
Ambarachi yulgo Bcned ictus, Ma- 
ronita S. J., qui cum ad Dominum 
niigrasset antequam tomus tertius 
absolveretur, Stephanus Evodius 
Assemanus opus prosecutus est et 
absolvit. Primus tomus sub auspi- 
ciis Clementis XII excusus Tuit 
anno 1737 : secundus Benedicto 
XIV dicatus evulgatus Tuit anno 
1740; tertius sub auspiciis ejus- 
dem Pontiticis publici juris factus 
est anno 1743. Unde apparet doc- 
tissimos Maronitas editioni allabo- 
rasse per quindecim annos. Prae- 
clara ista romana editio incipit a 
primo Tolumine graeco, quod id- 
circo post epistolam dedicatoriam 
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cl prseFationes duas doctissirna ha- 
bet prolegomena. In his auctor 
primo recenset auctores jjreecos et 
latinos qui Ephrwmi scripta lau- 
daverunt aut ejus vitam narrave- 
ruut, deinde a(][it de latinis anti- 
quis versionibus operum Ephraemi 
lum manuscriptis turn impressis, 
de graeca editione Oioniensi et de 
exiguis quibusdam precibus aut 
sermonibus e syriaco translatis ; 
denique agit de codicibus graecis. 
Quae sumuiaiim perstrinxit inox 
fusius evolvit, integra siquidem 
refert testiinonia veteruin qui gree- 
ee yel latino scripscrunt ; deinde 
singulos recenset Ephraemi serrno* 
nes qui in unaquaque editione 
supra memorata et in codicibus 
latinis continentur, adjectis judi- 
ciis virorum doctorum de hi see 
editionibus ; denique recenset om- 
nes codices grsecos in Bibliotheca 
Taticana et in aliis Italise et Euro- 
pae pluteis repositos, in quibus 
plura yel pauciora habentur S. 
Ephrijemi opuscula quae singula 
enumerate In secundo tomo re- 
censet codices Venetos , codices 
Bibliothecae passioneae^ yallicella- 
nae, Moscuensis. Quia yero saepius 
fit ut unius ejusdem sermonis yarii 
sint in codicibus tituli, et yicissim 
idem titulus sermonibus diyersis 



inscriptus sit, ordine alphabetico 
excribit initia sermonuni Ephrae- 
mi, annotatis codicibus, in quibus 
habentur. 

Sequuntur deinde : 22 sermones 
de yirtutibus et yitiis ; 24 diyersi 
de eodcm argumento, de poeniten- 
tia et de defunctis ; 4 sermones de 
virtute ad noYicium monachum et 
10 capita dc yirtute ; 12 capita in 
illud « attende tibi ipsi ; » sermo 
de non ridendo; de yita spirituali 
capita 96 ; beatitudinis capita 55; 
alia capita 20; de humilitate ca* 
pita centum. Tomum claudit du- 
plex tabula : una sermones enume- 
rans et opuscula quo ordine sunt 
impressa, altera initia cujusque 
opusculi ordine alphabetico turn 
griTcc turn latine exhibens. 

Quaenam autem Tuerit agendi 
ratio auctoris tum in edendo textu 
graeco tum in apponenda yersione 
latina, ipse his verbis in priore 
praefatione aperit : « Quum ex 
plurimis graeci textus exemplari- 
bus nullum nobis obtij^erit, quod 
plane cum altero conyeniat, sive 
in dispositione ac numero tracta- 
tuum, sive in omnimoda titulo- 
rum, yerborum, sententiarumve 
conformitate; Oxoniensem textum 
anno Christi 1709 editum prae ce- 
teris selegimus, quem nobis vcluti 



f Sunt autem codices graeci qaibas Ephraemi 
opera cootineotar : Vaticani, 00 ; BMiliani, 10 ; 
Barberini, 12 ; Otihoboniani\ 5S ; Cossarei Vin- 
dobonens'*9y SI ; Hegii pan's., 6i ; Ambrosiani, 
7 ; MedueO'Uiurentiani, 2 ; Angiicani, 18 ; Sfor- 



tiani, 2 ; Bavarici, 7 ; HeUelberyenses, 7 ; Vene- 
tWy 3 ; passiotuBiy i aDiiquissimam 124 sermo- 
Des complt'Ctens; Moscuenses S, VaiUceUanus 1. 
0pp. graec. prol. ad 1. 1, ll, III. 
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archetypum proponcremus ; sup- 
plctis tamen^ quae frequenter oc- 
currunt, lacunis, additisque non 
raro ex vetustissimorum volumi^ 
num fide emendationibus sive ap- 
pendicibus, quae omnino visse sunt 
necessarise. » Illud in hac parte 
desideratur quod auclor non indi- 
cavit codices unde supplementa et 
correctiones desumpserit, et nul* 
lam Tariam lectionem notaverit. 
Mentem tamcn auctoris faisse ut 
ad finem toini subsidia ilia crilica 
adjiccrct ipse afiirmat. Quod cur 
factum non fuerit non liquet. 
« Latinain autem versionem, per- 
Qit auctor. a Gerardo Vossio yul- 
gatara pressis Yesti{>]is, quantum 
fieri potuit, sequi decrcvimus ; 
non quod illam inlerpretationibus 
Ambrosii, Zini, aliorumve prsefe- 
ramus : (sua enim cuique laus de- 
betur, ncc quidquam Yiris claris 
detractum volumus :) sed quia et 
plura Vossius Ephrsemi opera 
quam alii^ e Grseco transtulit, ct 
elaborata ab ipso editio, quum 
saspius recusa sit, omnium mani- 
bus teritur. Non sic tamen eamdem 
sequi mur^ ut saepissime non dese- 
ramus : adeo enim a graeco textu 
passim recedit, ut nova fere inter- 
pretatione in nonnuUis tractatibus 
opus sit.Quis vero latine graeceque 
doctus non subirasceretur nobis, 
si Vossianam yersionem integram 
servaremus* ubi graecus teitus e 



regione positus aliam sententiam 
complectitur P » 

Editoribus statutum fuerat prius 
tres tomos graeco-latinos evulgare, 
deinde tres tomos syriaco*latinos ; 
at J. S. Assemanus aliis negotiis 
et laboribus distentus non potuit 
incoeptuui consilium perficere : 
jamque tres tomi opcrum syriaco- 
rum typis excusi fuerant, quum 
secundus tonius graeco-latinus pre- 
lo exivit. Exorditur tomus secun- 
dus ab epistola dedicatoria quam 
sequuntur prolegomena in quibus 
auctor omissos in primo tomo co- 
dices graecos describit et Ephraeino 
yindicat sermonemad imitationem 
proyerbiorum conscriptum et ser- 
monem in Margaritam pretiosam. 
Patct autem ex collatione hujus 
sermonis cum citatis ab Anas:asio 
Sinai ta et a Leontio interpretem 
graecum nimis libere Tcrtisse et 
codices mendosos esse*. Quod et 
de Testamento et sui confessione 
dicendum yidctur. De encoraio 
autem S. Basilii mcrito dubitari 
ex dicendis de anno mortis Epbrae- 
mi patebit. Sed longius foret de 
singulis operibus graecis dissererc, 
ex quibus nonnisi quaedam in du* 
bium revocantur. Continet iste 
tomus omnes sermones in editione 
oxoniensi contentos a 31® ad fi- 
nem eodem ordine, nonnullis in- 
sertis, aliis ad finem additis et 
sermonc de Domina Sala ut spurio 



* Cfr. 0pp. grctc. III, prol. p. 37. 
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rejeclo. Tnsunt porro in hoc volu- 
mine : 6 sennones de diversis , 
50 paraenescs ad monachos iE^ryp. 
ti, epistola ad Joannem mona- 
chum, sermones tres de sccundo 
adventu*, resurrcctionc et consiim- 
matione sasculi , testamentum 
Ephreemi, quod ct syriace adjectis 
ex alio codice variis lectionibus 
ad finem tomi habelur; sequuntur 
sermones, paraeneses, precationes 
de diversis^ cum excerptis quibu.^ 
dam in Job, in Psalm, et in Matth. 
Tomus tertiiis et totius collectio- 
nis ultimus, anno 1746, evulgatus 
est. Pdst epistolam dedicatoriam 
auctor in prolcg^omenis inserit 
Ephraemi sermonem ad monachos 
de sua conversione, vitam ejus e 
cod. VallicelIano<, Theodori studi- 
tae in Ephraemum et JoannemChry- 
sostomum encomium; deinde des- 
cribit codices nonnuUos hucusque 
omissos praesertim graecos, syria- 
cos, arabicos et armeniacos Biblio- 
thccae regiae Parisiensis sicut et 
codices svriacos et arabicos Oxo- 
n lenses. Sed haec descriptio valde 
est imperfecta. Deindc de hisce 
documenlis et codicil^us disscrit, 
oslenditque sermonem Ephraemo 
de sua convcKsione tribntum non 
ipsius Tcetuin esse sed ejus disci- 
pulorum, narrationcm Amphilo- 
chio tributam interpolatam esse, 
sermonem de sacerdotio Ephraemo 
yindicat, sed sermonem ad Joan- 
nem monachum contra haercsinNes- 
torii diacono Edesseno abjudicat. 



Pias autem ad Deum et ad Bea- 
tam Virginem preces aut precatio- 
nes etlamentationes,etsi illaequas- 
dam interpolationes passaesint, ut 
genuinum opus Ephraemi haben- 
das esse, nee obstare titulum « Dei 
genitrix m Mariae tributum docto 
propugnat. Quoad preces vero quae 
inlibrisSyrorum liturgicis Ephrae- 
mo tribuuntur, eas non omnes ad 
Ephraemum pertincre asserit. Ser- 
monem autem de verbis otiosis et 
duos sermones de sacra coena a 
Kohlio editos supposititios esse 
demonstrat. 

Continet tomus tertius sermones, 
odas, precationes, hymnos de di- 
versis, nempe de sacerdotio, de 
Heli sacerdote, de Loth, de Julia- 
no asceta, de Elia, de virginitate, 
de vitiis, quinque de poenitentia, 
plures de resurrectione, judicio et 
adventu Domini, panopliam ad 
monachos, adhortationes, preca- 
tiones ad Deum et Beatam Virgi- 
nem, nempe 107 opuscula, quae 
omnia ex codicibus undique colle- 
git et primus edidil cum versione 
latina a se, ubi ilia Vossii defi- 
ciebat. elaborata. Addita sunt 21 
opuscula latina. 

Priores duo tomi syriact pro- 
dierunt, annis 1737 et 1740, cura 
et labore Petri Benedicti Maroni- 
tae S. J. Tomus primus continet 
Commentaria, sou potius Scholia, 
S. Ephraemi in Pentateuchum , 
Josue, Judices, duos libros Sa- 
muelis et duos Regum. 




IX 



PROLEGOKCNA. 



In tomo secundo habentiir corn- 
mentaria in Job, in Isaise capita 
1-42, 66; in Jeremiain, Threnos, 
Ezechieleni^Danielem^ Oseam, Jo- 

* 

elem,Aniosum,Abdiam,Michaeani, 
Zachariam et Malachiam. Quas 
omnia desumpta sunt ex Catena 
a Seyero, monacho Edesseno^anno 
Christi 861 elaborata. Sequuntur 
sermones excgretici 10« sernno in 
Jonam« et sermo in Lazarum, 13 
sermones, seu potius hymni, de 
Nativitate Domini, 57 sermones, 
seu odsB adversus haereses. Huic 
tomo adjicitur Antirrheticon ad- 
yersus Kohlium et Rcnaudotium. 
Tcrtius tomus complectitnr Acta 
S. Ephraemi, 87 sermones seu odas 
de fide adyersus scrutatorcs, trcs 
alios sermones in idem argumen- 
tum, sermonem adyersus Judaeos 
pro dominica palmarum, nccrosi- 
ma seu canones Funebres 85, ser- 
mones seu odas de libero arbitrio 
3, parseneses 76; de paradiso Eden 
hymnos 12, denique 18 sermones 
de diyersis. 

Maxima horum sermonum et 
hymnorum pars, nominatim ser- 
mones et hymni de fide adversus 
scrutatores et adyersus hsereses, de 
natiyitate Domini, de paradiso 
Eden, de libero arbitrio et non- 
null(e parseneses ex tribus antiquis- 
simis codicibus nitriensibus seeeuli 
VI excripta est. Pro aliis yeroser- 
monibus nee setas codicum, ncc 
ipsi codices indicantur c quibus 
desumpti sunt. Hoc aliquo modo 



colligi potest ex iis quae supra de 
codicibus romanis syriacis dicta 
sunt. Quum morte praereptus fuc- 
rit Petrus Benedictusantequam to- 
mum lertium absoWisset, curara 
operis prosequcndi in se suscepit 
Stephanus Evodius Assemanus, qui 
opus felicitcr ad finem perduxit. 
Textui syriaco ubique e regionc 
yersio latina apposita est, quain 
Petrus Benedictus ej usque succes- 
sor magno laborc magnaque sua 
linguae syriacae pcritia adornarunt. 
Haec est praestantissima ilia cdi- 
tio romana, quam merito plurimi 
faciuntviri docli, ulpote quae tan- 
lis curis elaborata a tribus doclis- 
simis illis Maronitis Latio dedil 
praeclarissima illustris doctoris sy- 
ri scriptahucusquc incognita, qui- 
bus praecipua fidei nostras capita 
orientis luce illuslrata noyura ro- 
burnovumquedecorem accipiunt. 
At, quia in rebus humanis nihil 
absque defectu occurrit, sunt el 
huic editioni sui naevi. Desiderant 
quippe yiri periti ut textui syriaco 
appositae fuissent lectiones yari«, 
ubi plures suppetebant codices, 
ut hymnis praefigerctur tonus ad 
quem stropha conformata est, ut 
Responsoria in codicibus indicata 
suo loco imprimerentur, ut deni- 
que authentia et gcnuinitas ne- 
crosimcirum, paraeneticorum et 
sermonum de diversisad trutinam 
criticam reyocarenlur. lllud ctiara 
in yersione latina repraehensum 
jure fuit, quod saepe niniis libera 
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paraphrasim sapit. Quod tamen 
non niinium urgcbunt qui adver- 
tunt quam difficile sit latinis auri- 
bus tradere orientalia Ephrsemi 
carmina. Denique desunt totius 
operis indices, quales in editioni* 
bus aliorum Patrum reperiun- 
tur. 

%^Recentiores erlitiones. Hociissi^ 
mus vir G. Bickell, in Universitale 
OEnipontana professor, edidit sy- 
riace et latine 72 hymnorum col- 
lectionem quam appellayit Car" 
mijianisihefia. Haec collectio supra 
p. XLVII dcscripta fuit. Auclor 
earn deprompsit ex codicibus ni- 
triensibus Musa.*i Britannici, ni- 
mirum : ex codd. add. 14572 ssec. 
VI qui totani fere collectionem 
continet^ ex cod. add. 17142, qui 
24 hymnos praebet , ex codd. 
14571 s(ipc. VI qui 16 hymnos 
tantum habet. Tres alii codices 
pauca tantum iVag^menta refer unt. 
Hymnis prsemissa sunt brcvia sed 
docta prolegomena. Kditio prodiit 
Lipsiae anno 1866, in-8. 

Huic edition! pra?iveral J. J. Over- 
beck in librocui titulusvS*. Ephrce- 
mi Sjrri, Rabulce cpiscopi edesse- 
ni^ Balasi aliorumque opera se- 
lecta. Oxonii, 1865, in-8. Insunt 
sequentia S. Ephrsemi scripta sy- 
riace tantum: \^ Contra Julianum 
reijem qui abnej^ayit ct contra do- 
clrinas falsas et contra Judseos 
hvmni 4: 2® duo sermones adver- 
sus doctrinas Talsas: secundus in- 
scribitur ad Hypaten (Hypalium), 



Manetcm, Marcionem et Bardesa- 
nem; 3<> Sermones et fra{jmenla dc 
creationemundi,dc transg^ressione 
Adse, quod mortalis creatus sit et 
daemon non sit creatus malus. Hoc 
quidem in titulo, in textu autem 
superstite non docet Ephraemus 
Adamum mortalem tuisse creatum, 
bene vero arborem vetitam Tuisse 
ficum; 4<> Sermones de miraculis 
a Moyse in iE{]^pto patratis, et de 
descensu Spiritus sancti et divi- 
sione linguanim, de jejunio, de 
amore Dei (non de misericordia 
ut vertit Overbeck); 5® epistola 
ad monachos mon tenses; 6<> de- 
monstratio adversus Bardesanem; 
1^ Ephraemi testament um; %^ tres 
hymni de paradiso qui desunt in 
editione romana; 9<* homilia de 
baptismo Constantini. Variae lec- 
tiones, ubi plures suppetebant co- 
dices seperatim appositae sunt. 
Caret autem editio versione la- 
tinaetnotiscriticis. Omnia istaopus- 
cula ex codd. nitr. Musaei Britanni- 
ci desumpta sunt, excepta homilia 
de baptismo Constantini, ex cod. 
Oxon. saec. XV velXVI exscripta. 
Pius Zingerle e codicibus syria- 
cis romanis recentioribus anno 
1868 Brixiae edidit duos sermones 
Ephraemi de Monachis syriaee 
cum lexico et notis sed absque 
versione latina. Anno sequenti, 
OEniponti, in primo tomo libri 
cui titulus : Monumenta sjrria- 
ca ex codicibus P^aticanis col- 
lecta edidit tertiuni Ephraemi ser- 
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moncm ad monachos syriace lan- 
tuin; in secundo torno occurriint 
varia citata, ex opcribus Ephrdemt 
dcsumpta, syriace cum nonnullis 
notis. Doctissimug vir selecta E- 
phraemi scripta in linguam (]^erma- 
nicam vertit et edidit. 6 vol, in-S 
OEniponti 1833-461. 

Selecta Ephraemi opera cum 
notis anglice e lextu syriaco edi- 
derunl J. B. Morris 2 et H. Bur- 
gess 3. P. Martin c codicibus Mu- 
sffii Britannici autographice Pari- 
siis edidit tcxtum syriacum hymno- 
rum in Abrahamum Kidunenscm. 
Hucusque nihilrepertumestetexlu 
syriaco commentariorumS Ephrse- 
mi in Evangelia et in Epistolas 
Pauli. At J. B. Aucher Mechita- 
rista latine e yersione armeniaca 
edidit commentaria in epistolas 
S. Pauli. Veneliis, 1833, 2 vol jn- 
8. Idem ex armeno latine vertit 
commentaria Ephraemi in Evan- 
gelia,qufle correctaaG. Moesinger 
edita sunt Venctiis anno 1876*. 

VI. QVM HUIC TOMO INSUNT. 

Hjmni Primo loco posuimus hymnos 

JhanSi q«Jndecim de Epiphania, quos, 

anno 1879, e codicibus nitriensi- 

bus Musaei Britannici exscripsi- 

* Des heil, Kirchenvalers Ephrmm Ausgewdlte 
Sdinflen. Aus dem Griecbischen und Synschen 
Ulierselz von Pius Zingerle. Innsbruck 1833-46. 
6 vol. iu-8. 

« Select Works of S. Epbraem ihe Syrian. Ox- 
ford, 1847. 
9 Select metrical hymns and HomiUes of 



mus. Codices autcm illi^ e quibus 
desumpti sunt hymni de Epipha- 
nra« liturj^ici sunt omnes. Scien- 
dum autcm est hymnos in eccle- 
siis Syrorum non ad partem of- 
ficii essentialem sed ad integralem 
tantum pertinere. Quare nunc plu- 
res, nunc pauciores hymni, nunc 
totus hymnus, nunc selectse tan- 
tum strophse dec;intantur, prout 
Officium litur{]icum vel producitur 
vcl protrahitur. Hinc explicatur 
quo inodo factum sit ut coUectio 
hymnorum,quosEphnemus in Epi- 
phaniam scripsit, integra et abso- 
luta in nullo codice reperiatur et 
ordoin plerisque codicibus differat. 
Ex rra{][mentis in cod. add. 14520 
saec. VIII-IX servatis coUigitur 
Ephrsemum, propter hosquindccim 
quos vulgamus, alios composuisse 
hymnos in Epi phaniam. Hymnus 
XV reperitur in codicibus medio 
loco inter hymnos de Nntivitate et 
de Epiphania positus. ita ut diffici- 
le dictu sit ad quod nam festum 
referri debeat. Cum Ecclesia Lati- 
naadorationem magorum ad festum 
Epiphaniae referat, idcirco hunc 
hymnum inter hymnos de Epipha- 
nia repo*ui; putavcrim tamen Ec- 
clesiam Edcssenam cum Graecis 
jam ab Ephraemi tempore solam 

Ephraem Syrue. Translated from Syriac. London, 
1853. vol. in-12; The repentance of Niniveh^ by 
Ephraem synts. London, 1853, in-13. 

* EvangeHi concordantis Expositio facta a S, 
Ephramo syro in latlnum tran<ilhta a R. P. Joan- 
ne Baptisla Aucber. Edidit 6. Moesiiiger. Vene- 
tiis, 1876. in-8. 
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Christ! in baptismo manitestatio- 
ncm in die Epiphanise celcbrasse. 
Nam oinnes fere hymni de bap- 
tismo Christi et de sacramento 
baptismi agunt. Hymnos XV hie 
yulgatos subministrarunt codices 
duo : nempe !<> cod. add. 14506 
ssc. IX-X, tol. 166-183, hymnos 
2-4, 6-10, 15. In eodem cod. fol. 
115-118 alia manu antiquiore 
descripti leguntur hymni 2-4 , 
8-10; 2o cod. add. 14512, s«c. X 
subministravit hymnos 1-14. Hym- 
ni plures yel pauciores ejusdem 
collectionis inveniuntur in codd. 
add. 14515, anni 893; 17141,' 
saec. Vm-IX; 14520, saec.VlII-IX; 
14501, ssec. XI; 12146, anni 
1007, ubi nomen auctoris omissum 
est. Tanti iecerunt Syri hymnos 
Ephrsemi de Epiphania ut 3", 4" 
et 13"^ inseruerint in ordinibus 
baptismi Jacobo apostolo et Jacobo 
Sarugensi inscriptis, quibus us- 
que hodie utuntur Jacobitae. 

Antiquissimum esse Epiphanise 
vel Theophanise festum apud um* 
nes in confesso est. Et Latini qui* 
dem hac die simul triplicem ye* 
nerantur Domini manifestationem, 
qua scilicet ipsius divinitas mani- 
festata est Magis in Bethleem , 
Joanni ad Jordanem et discipulis 
in Cana Galilaese.Grseci vero^quum 
de Magorum adoratione die ipso 
Christi natali jam egerint, hodie 
Dei apparitionem in baptismo 

1 Horn* Ha de baptismo ChrisUf n. 2,ap. Migne, 
Patrol, gr. XLIX, 363. 



Christi factam , seu ipsum ejus 
baptismum recolunt. Ad rem S. 
Joannes Chrysostomus : « Quam- 
nam ig^itur ob causam haec Epi- 
phania appellatur? Quia nimirum 
non omnibus maniTestus est red- 
ditus, quum partu est editus^ sed 
quum est baptizatus^. » In eum- 
dem sensum loquitur S. Gregorius 
Nazianzenus^. a Elenim sanctus 
Luminum dies (Epiphania) ad 
quem pervenimus, et quern hodie 
divino beneficio celebramus, ori- 
ginem quidem a Christi mej bap- 
tismate ducit... Jam Christi qui- 
dcm nativitas congrua solemnitale 
prius, turn a me Festi duce et aus- 
pice, tum a Yobis, atque adeo ab 
omnibus, tarn qui in mundo ver- 
santur, quam qui in mundo subli- 
miores sunt celebrata est. Cum 
Stella cucurrimus, cum Magis ado- 
ravimus , cum pastoribus luce 
circumfusi sumus , cum angelis 
divinam gloriam prsedicavimus, 
cum Simeone in ulna accepimus, 
cum Anna, ilia, inquam, ^etula 
ct casta i*emina, confess! sumus; 
ei quoque , qui ut alienus in 
propria venit, gratia habeatur , 
quod exterum hominem et pere- 
grinum gloria affecit. Nunc alia 
Christi actio, aliudque mysterium 
sequitur... Christus illuminatur^ 
simul illustremur; Christus bapti- 
zatur, simul descendamus, ut si- 
mul etiam ascendamus. » 

< Oratio 39 in Sancta lumina, n. I, 14, ap. Mi- 
gne, Patrol, gr. XXXVI, 336, 330. 
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Jam sseculo tcrtio S. Grcgorius 
Thaumaturgus, si ejus est homilia 
in sancta Theophania^^ etS. Hip- 
polytus^, solcmniter cclebrabant 
festum Epiphanise scu baptismi 
Christ!, et patet ex verbis S. Hip- 
polyti tunc baptismacatechumenis 
coUatum fuisse. Hoc festum fuit 
adeo cclebre sseculo IV turn in 
Occidente turn in Oriente, ut yel 
impiissimi impera tores ausi non 
sint ab ea celebritate abesse. Si- 
quidem Julianus apostata qui pal- 
lio christianse religionis latentem 
impietatcm studebat contegere , 
cum esset in Galliis voluit ea die 
cum ceteris christianis sacris in- 
teresse mystcriis, ut scribit Am- 
mianus Marcellinus, 21. Idipsum 
prsstitit in Oriente Valens impe- 
rator Arianus, ut de eo scribit S. 
Grcgorius Nazianzenus in oratione 
De laud. Basilii^. 

Quum igitur eadem solemnitatc 
perageretur Testum Epiphanise in 
Mesopotamia et in eo memoria ce- 
lebrarctur baptismi Salvatoris et 
con Ferretursacramentum baptismi, 
S. Ephrsemus pro hoc testo, sicut 
pro aliis Domini nostri Testis hym- 
nos plures composuit. In hymno I 
describit varias baptismi figuras 
ex yeteri Testamento, deinde tran- 
sitad baptismum Christi a Joanne. 
Strophae 11-19 habentur in sermo- 

< App. Higne, Patrol, gr. X, 1178. 

s Sermo in sancta Theophania, App. Migne, 
Patrol, gr. X, 851. 

8 Ap. Higae, Patrol, gr. XXXVl, 564-564. De 
festo Epiphaniae vid. qaae scribit R. P. Nilles, Ka- 



ne sen hymno quarto de Nativita- 
te^, forsan in utroque hymno in- 
sertse Tuerint istae strophae, quia 
simul agunt dc stclla Magoruin 
et de praedicatione Joannis. 

Hymnus II coronas nectit Regi 
qui Oriens appellatur, singulis 
ejus triginta annis singulas coro- 
nas nectunt diversae creaturae. Iste 
hymnus tertius decimus est inter 
hymnos de Nativitate in editione 
Romana, quae pro more tonum et 
responsoria omitti-t, noslri auteai 
codices ilium Epiphaniae adscri- 
bunt. Ex codicibus et e mensura 
versuum patet multa menda ir- 
repsisse in editionem Romanam. 

In hymno III agit sanctus Doc- 
tor dc unctione olei quae fit in 
baptismo et varias illius figuras e 
veteri Testamento describit excla- 
mans : « beati estis agni a Christo 
obsignati qui corpore et sanguine 
digni efiecti estis. Ipse pastor pa- 
bulum Yobis factus est. » Nonnul- 
lae hujus hymni strophae recitantur 
in Ordine baptismi a Jacobo Edcs- 
seno composito, dum sacerdos cor- 
pus puellae baptizandae inungit 
oleo olivae. 

Hymnus IV canitur a diaconis 
dum baptizandi oleo catechume- 
norum uncti immerguntur in 
aquis baptismi. Doceturhoc hym- 
no homines per baptismum a pec- 

lendarium manuale utriusqiie Ecclesia Orienta- 
lis et Oceidentalis. QEniponte, 1870. T. I, p. 51, 
sqq. 
4 0pp. Syr. IT, 415, sqq. 
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catis ablui, gratia yestiri • Deo 
coadunari. Hi baptistni effectus et 
ccrcmonise hymnis V, VI, VII et 
VIII sub variis fi^furis describun- 
tur. (1 Parvo Jordanis fluvio, in- 
quit, major est baptismus^ cujus 
aquiscum oleo abluuntur omnium 
peccata. i> « Adamus illico inno- 
centiae nitorcm exuit, vos autcra 
innocentiae nitorem illico induis- 
tis. » « Hodie deleta sunt peccata 
vestra ct inscripta nomina. Sacer- 
* dos ilia delevit in aquis, Christus 
hsec descripsit in ccelis. » Post 
baptismum sacra communio porri- 
gebatur. « Manducate , inquit, 
corpus vivum, pharniacum vitae 
omnes vivificans. Baptizati acci- 
pite lampades vestras ut yiri Ge* 
deon is... Corpus lassumdumaquis 
lavatur recreatur a labore. Ecce 
iavacrum in quo recunduntur 
quies, vita et delicise. In eo re- 
quievit Adam lassus qui laborem 

introduxit in mundum Des*- 

oendit Deus in aquas ut in nos 
vcniret ibique maneret, sicut antea 
ex miscricordia deseendit in ute- 
rum yirginis. » Sacramentum con- 
firmationisapudSyros « perFectio^ 
scu complementum appellatur , 
quia immediate post baptismum 
conferebatiir et ejus ceremonias 
quasi complebat ; ad hoc aUudit 
Ephrsemus : « Super Moysen il- 
lapsus est Spiritus Dei, super vos 
perrectio Christi, » Hymnum octa- 
Yum hisce verbis claudit : cc Pro- 

* Dial, cum Triph. 88. 



phetae Altissimum vocarunt ignem 
Yorantem... Estis omnes illo iyne 
per oleum uncti, per aquam indu- 
ti, per panem refecti, per vinum 
potati, Yoce ilium audistis, mentis 
oculo ilium contemplati estis. » 

Hymni IX et X agunt de bap- 
tismo Ghristi in Jordane et dc 
baptismi sacramento. Christus suo 
baptismo aquas sanctificaYit ut iis 
baptizaremur. Alludit auctor ad 
lucem quas in baptismo Christi in 
aquis Jordanis resplenduit, cujus 
meminit S. Justinus^. « Christi 
conceptio nobis thesaurus ent be- 
nedictibnum, nati vitas cumulus 
gaudiorum, baptismus causa mi^ 
serationum, mors causa vitae nos- 
tras. Mors ejus resurrectione de- 
victa est. Jn ejus nativitate siclia 
lucida effulsit in acre ; in baptis- 
mo lux ex aquis resplenduit ; in 
morte sol obscuratus est in (irma- 
men to ^ in passione stellae cum 
ipso defecerunt; in Epiphania 
stellae cum ipso apparuerunt. n 
Docet omnibus baptismum esse 
necessarium. c< Si ille qui ceteros 
purificat baptizatus est, quis est 
qui baptismo non indigeat ? » 

Secunda pars hymni X deest. 

Hymno XI docetur baptismum 
Joannis non habuisse eamdem vim 
cum baptismo Christi : c< Joannes, 
qui magnus fuit inter natos mulie- 
rum, Christo inTerior fuit, quia ab 
eo baptizati rursus baptismum A- 
postolorum suscipere debuerunt. » 
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Hymnus Xil statuit peccatum 
originale baptismo deleri : n In 
baptisiiio invenit homo gloriam 
inter arbores paradisi perditam... 
Liipsus est vir in paradiso, at Mi*- 
sericordia restituil eum in baptis- 
mo ; perdidit suam pulchriiiidi- 
nein per invidiam diaboli et recu- 
peravit earn per graliam Christ! , » 
Hymnus XIII eamdem doctri- 
nam asserit et explicat rationem 
cur yestibus candidis baptizali in- 
duuntur. u Veslcs yestrae, fratres, 
Candidas sunt ut nix, el nitor ves- 
ter refulget ut nitor angelorum. 
Splendent vestimenta vestra, ni- 
tent coronse yestrae. In paradiso 
yae in Adamum latum est ; yos 
autcm hodie laudem accepistis. » 
Isle hymnus recitatur dum bapli- 
xatis sacra eommunio dislribui- 
tur. 

In hymno XIV collorjuium pnl- 
cherrimum instituitur inter Joan- 
ncm Baptistam ct Christum. Stro- 
phae alphabeticae sunt. Joannes 
renuit baptizare suum Dominum, 
Christus ur(ret eum; tandem Bap- 
tista coactus consentit eumque 
baptizat. Ejusdom est generis 
hymnus XV , jam sub nomine 
Ephraemi in Breyiario maroniticO 
et inde in tomo III. 0pp. graeco- 
lat. p. 601-603 editus. Colloquium 
scilicet instituitur inter Mariam et 
Magos; Beata Virgo, postquam eo- 



rum fidem yaria objiciendo proba- 
yit, tandem declarat se virgincm 
filium peperisse qui Filius Dei 
est. Hymnum de Jesu et Joanne 
imitatus est praroipuus graecorum 
hymnograpbus S. Romanus in 
hymno de sacra Theophania, in 
quo idem colloquium instituitur 
inter Christum et Joannem >. 

Omnes-hos de Epiphania hym* 
nos genuinum esse S. Ephraemi 
foetum plura demonstrant. Etenim 
Ephraemo tribuuntur in septeofi 
codicibus supra indicatis, qui co- 
dices optiniae notae et antiqui sunt, 
siquidem ad octaTum, nonum et 
decimum saeculum pertinent. Pras^ 
terea stylus, frequentes allusiones 
ad facta yeteris Testamenti, doc- 
trina, Ephraemum produnt aucto- 
rem. Ebed-Jesu Khayyat, Amadiae 
archiepiscopus ^, hymnum « de 
Maria et Magis, » nescio qua aucto- 
xitate ductus tribuit Narseti, cele- 
bri Nestorianorum saeculi V poetae. 
At, ut hie hymnus Narseti tribua- 
tur plura obstant. Etenim Ephrae- 
mo tribuitur in codice nostro A 
saeculi IX ycl X, in quo multa ge- 
nuina habentur Ephraemi opera. 
Si quae alterius sunt auctoris, haee 
Jacobi Sarugensis sunt ; alicujus 
autem scriptoris nestoriani hym- 
nos occurrere in codice Jacobitico 
inauditum prorsus est. Praeterea 
BrcTiarium Maronitarum Ephrae- 



t Ap. Em. Card. Pilra, Anakcla sacra, Paris, Rotnanorum pontificum primatus, Romae, 1870, 
i876, p. i6, sqq. p. 1o8. 

^ Syri oiientuleSf seu Chakiei, Nestoriani et 
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mo hunc hymnuin yindicat. Rece- 
perunt qiiidcm Maronitse in suis 
libris litur{jici8 quaedam cantica 
auctorum monophysitarum, ncs- 
torianoruin vcro nulla. Dcnique 
doctrina in hyinno « de Maria ct 
Ma{>is, » errori nestorianorum 
prorsus advcrsatur^ siquidem ad 
(inem Maria dcclarat se esse « Dei 
genitricem , »• dicens : « Viryo 
peperi filium. Ipse Filius Dei 
est. »' 

Sernio de Domino fwstro. Hyin- 
nis de Epiphania adjunxiinus iter- 
fnonem de Domino nostro, qncm, 
ut ex Catenis Patrum discimus, 
Ephrsemus pro hoc Testo compo- 
suerat. A Iter urn pro eodem festo 
sermonem a S. Doctore conscrip- 
tum fuisse ex duabus Catenis Pa- 
trum saeculi VIII discimus, scd 
alter iste sermo, cujus initium : 
« Pax quam dedit anjjelus Virgi- 
nia » hucusque non est rcpertus. 

In sermone de Domino docet S. 
Doctor Dominum nostrum ab seter- 
no ex Patre nntum esse secundum 
divinitatem, eumdem yero in tem- 
pore ex yirgine Maria natum esse 
secundum humanitatem ; eum ut 
hominem, mortem passum esse in 
cruce, ut Deum yero mortem de* 
yicisse, atque sua cruce idolola- 
triam yicisse, et sacrificiiim pro- 
pitiatorium obtulisse. Diyinitatem 
porro Christi probant surdi muti 
sanatio , miracula apostolorum , 
sanctificatio peccatricis, conycrsio 
Pauli, qua simul iiumilitatem edo- 



cemur. Rcdit deinde ad Simonem 
pharisaeum et peccatricem et ser- 
monem claudit ostendendo Chris- 
tum se Deum et hominem osten- 
disse, quando Simeon eum accepit 
in ulnas suas. In prseclaro et pro- 
tracto isto sermone duo sunt prse- 
sertim notanda : \^ Ephrsemus 
allegat locum Lucse XXII, 42 de 
sudore sanguinco Christi in horto 
et de apparitione angeli confor- 
tantis eum^ de quo immerito non- 
nulli difiieultates ingerunt. S. sermo 
Doctor non semel ad hunc locum ^*^^'" 
proyocayit, sed ssepius, ut constat 
ex Carmine Nisibeno 35, stropha 
18, et ex Opp. Syr. II, 392 ; III, 
604; 2^ disertc docet duas in 
Christo esse naturas absque confu- 
sione unitas, ut probayimus in 
nola ad pag. 226 subjecta. H»c 
est yera Ephraemi doctrina circa in- 
carnationem quam eyolyit in hym- 
nis adyersus scrutatores, de quibus 
yid. J. S. Assemanus, Opp. gr. 
II, ProL p. 34. 

Hunc sermonem Ephraemo tri- 
buendum esse ex ipso codice, qui 
antiquissimus est, utpote ad sae- 
culum V yel VI pertinens, jam 
satis constat. Attamen alia suppe- 
tunt argumenta omni exccptione 
majora : scilicet Philoienus,Mabu- 
gi seu Hierapoleos episcopus, qui 
yix centum annis post mortem 
Ephraemi scribebat, in E pistol a 
de fide ad monachos {coAA. add. 
12164, fol. 130, a; 138, a) duo 
diyersa testimonia e Sermone de 
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Domino recitat, cum prsemissis 
yerbis : « S. Epbraeini e sermone 
gratia accessit ad ora blas/Jie- 
ma. » Uiium c duobus illis testi- 
moniis yerbotenus leg;itur infra p. 
163 ; alterura in iis qiise edidimus 
non occurrit; sed observandum 
est deesse in nostro codice unum 
vel plura folia, adeoque exinde 
nulla difficultas oriri potest, siqui- 
dem a Philoxeno recitata corres- 
pondeant foliis dcperditis. Prse- 
terea idem sermo Ephraemo tribui- 
tur in quatuor catenis Patrum 
octayi yel noni saeculi, quos indi- 
cayimus infra p. 144, et yerbotenus 
quaedam recitantur proiit sunt in 
codice nostro. Ephraemi esse ser- 
monem pariter asseritur in cod. 
yatic. 138 et 146 apud Moesinger.^ 
Sermo Sevmo de admonitione et poeni- 
uiiioDe. tentia, Multi exstant Ephrsemi 
sermones sub hoc yel simili titulo 
inter opera graeca et syriaca. Imo 
titulus hujus sermonis non unus 
et idem reperitur in codicibus. 
Exstat in tribus codicibus Musaei 
Britannici cum diversis titulis. In 
cod. add. 17109, anni 873-74 ti- 
tulum habet « de admonitione et 
pcenitentia, » in cod. add. 14735, 
saec. XII inscribitur « de amore 
doctrinae;»incodd.add. 14588, ade 
admonitione ; » in duobus autem 
codicibus Bibliothecse parisiensis : 
nempe in codd. 189 et 196 titulus 
est : cc Sermo incrcpatorius et ad- 



monitorius docens et ostendens 
quomodo Christianus se {;erere de- 
beat. » Haud raro accidit pro ser- 
monibusasceticis diaconi Edesseni 
ut tot habeantur unius ejusdem- 
que sermonis tituli quot codices. 

In hoc sermone ycrsibus hcpta- 
syllabis composite docet auctor 
Deo libere esse serviendum, cyan- 
gelicamdoctrinam coactionem noii 
inducere ; ab ira abstinendum ut- 
pote quae opponatur cbaritati, ge- 
henna puniatur,et passione Christi 
reprobetur ; yitandam subsanna- 
tioneni, irae sociam ; fugiendam 
superbiam sicut etluxuriam. Detn- 
de commendat elcemosynam et 
orationem, si];iium crucis atque 
yirtutes generatim. In obseryatio- 
ne mandatorum consistit yera li- 
bertas ; omnes creaturae hominem 
ad sua officia adimplenda reyo- 
cant. Concludit docendo nihil 
justo timendum et commendando 
paupertatem eyangelicam. Notan- 
da sunt quae in hoc sermone ha* 
bentur de signo crucis : c< Nihil 
facias , oratione non pra^missa , 
signo autem yiyificae crucis, ob- 
signa, fili mi, oranes tuos actus. 
De janua dumus tuae ne exeas do- 
nee cruce te signayeris ; ncc in 
esu, nee in potu, nee in somno, 
nee in yigilia, nee in itinere, nee 
in tempore quietis illud signum 
negligas ; nullus est custos illi 
aequiparandus ; sit tibi murus pro- 



< Monumenta syriaca ex Ramanis codicibus coUecta. OGnipooti, 1878. 11, p. 4i, 51. 
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lector ante omnes actus ; educe 
illud (ilios tuos ut istud sedulo 
addiscant. » 

Genuinum esse hqnc sermonem 
quinque codices supra indicati 
abunde demonstrant. In tei^tu i^i* 
hil reperitur qii'od non 9it vera 
Ephraemianuin. 

Sermo de peccatrlc^. S. Lucas 
VII, 3&, sqq^ narr^t quomodo 
mulier peccatrix unxit pedes Dor 
mini, duin repurnberet in 4^mo 
Simonis Pharisaei. In h^nc histo- 
rian! multa scripsit Ephraemus^ 
Graece duo exslant ejus sermones : 
prior, a Vossio primum la^ine edi? 
tu8>, deindc plenius ab Asscmano 
[jrsece ct latine vulgatus, incipi( ; 
c< Inter multos viros sanctos^; » 
alter ab Assemano primum editus 
exorditur : <( Simplex nobis l^bor.p 
Prior eistat in multis oodicibus 
groBcis bonse notas, nempe ; in 
codd. vat. 438, 562, 664, 1216, 
1633, 1641; in Palut, 364; in 
Basiiianis 13, 87 ; in Barberinis 
248, 249 ; in Ambros. 4; Passion, 
122; in codd. angl. Barocc. 199, 
!M1 ; in Bibl. Cses. yind. cod. 
116 3. Alter exstat in Bibl. Caes. 
Vindob cod. ^9 apud Lambe- 
cium. Porro duo isti sermones 
nonnisi unum efficiunt. Posterior 
enim sermo totum priorem conti- 
net, adjecto tantum brevi quodam 
exordio, in utroque ijjitur sermone 
mulier peccatrix in seipsa recenset 

« S. Ephrmmi opp. Ill, 2i5-il9. Romae, 1598. 
2 Opp, yrasco'ial. \l, 207-306. 



vitae ante acta) (lag^itia, et, fiudito 
qupd Cbristus recumberet in domp 
Simonis pharisaei, consilium init 
eum adeiindi, ejqs pedes ampleq- 
tendi atque inungendi ut delicto- 
rum veniam consequatur. Yadit 
igiturad aromatarium ad uni^uenr 
tum eniendum ; mi^et cum eo 
prplixun^ colloquium, in qqo a{jit sermo 
de ratioqibus q^ae ip^am ac} emen- f^ce^^*" 
dum uqguenti^m mqvent. jLmpto 
ungueqto pergit ad domqm Simor 
nis in Yia orans, deinde accedens 
Cfhristum inungi^. In editione 
Yossiana qqaedam hie adjiciuntur 
adscititia ex Malth. XXVI, 10- 
)1, quae in editione ^-^semaniana 
recte omi«sa fuere. Miratur porro 
Ephraemu« quomodo p[)eretrix ansa 
9it pedes Christ] amplecti et ungc- 
re ac capillis inquinatis tergere. 
Hie terminatur sermo apud Vos- 
sium ; apud Assemanum yero 
multumadhucproducitur.Simone 
enim de mulieris agendi ratione 
murmurante, Christus eum repre- 
hendit et declarat se mulieri prop- 
ter ejus amorem peccata condo- 
nasse et addit omnes generationcs 
memoriam mulieris celebraturas 
esse. Concludit hortando ut omnes 
pecca tores pcenitentiam peccatri- 
cis imitentur. 

Haec dumtaxat graece habentur , 
syriaci autem codices alia submi- 
nistrarunt. Codex nitricnsis 17"' 
Bibliothecae vaticanae continet pa- 

* Vid. Opp. grceoo-lftL I. Proleg. CXXXVII, 
CXCVIII. 
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raenesin versibus heptasyllabiscon- 
scriptam. quae incipit : « j^9 |«cd/ 

jSjo Ja>]b; sine te hoc cxorcm^ ma- 
{jne summe medicc. » Ex illo 
codice cam edidit P. Bencdictus^ 
Rogat S. Doctor magnum medicum 
Christum ut sibi yeniani peccato- 
torum indulgeat, sicut peccatrici 
omnipotenti misericordia condo- 
navit et integram animae puritatem 
restituit. Docet Deum non laetari 
in perditionc impiorum et nemi- 
nem, ctiamsi sit, ut pcccatrix, 
multorum criminum reus, et post 
pocnitentiam relapsus, de condo- 
natione unquam desperare posse; 
poenitentem autem lacrymis et 
amore peccafricis indigere ut 
Deum sibi reconciliet; Christum 
ex amore et misericordia in pecca- 
tores Simonis invitationi annuisse 
ut peccatrix ad se accederet. Des- 
cribit deinde mores et flagitia 
peccatricis, quam unam et eam- 
dem esse ponit cum Maria Lazari 
sorore et cum Maria Magdalena e 
qua Christus septem daemones 
ejecerat. Sequitur peccatricis ad 
Christum accessus et humilis ejus 
oratio; describitur ratio conversio- 
nis impii et peccatricis. In effu- 
sione unguenti et in lavatione 
pedum per lacrymjas eorumque 
extersionc videt S. Pater figuram 
baptismi quo peccata abluuntur. 
Post haec fuse agil dc prava phari- 
saei suspicione qua putavit Chris- 



tum ignorare quaenam mulier ac- 
cedebat , de parabola Simoni a 
Christo proposita, de suavi odore 
quem unguentum e contactu cor- 
poris Christi emisit, de Judae 
avaritia. Concludit hortando te- 
nerrime peccatores ut sua posni- 
tentia peccatricem imitentur. 

Alium sermonem metricum hu- 
cusque ineditum nobis praebue- 
runt duo codices Musaei Britannici; 
nempe cod. add. 14651, scriptus 
anno Christi 860, et cod. add. 
17226, saec. XII. Iste sermo exstat 
etiam arabicc in Bibl. vat. cod. 
Boereensi 1 et in Bibl. Paris, cod. 
syr.-carsh. 194 cum lilulo « de 
Maria pcccatrice. » Habet plura 
cum sermonibus graecis consona, 
alia in para^nesi mox cxposita oc- 
currentia, multa etiam sibi pro- 
pria. Auctor animas auditorum 
excitat ad considerandam omni- 
potentem Dei misericordiam in 
miraculis Christi et in conversione 
peccatricis conspicuam. Peccatrix 
depingitur peractam deflens vi- 
tam , luxuriae excitamenta a se 
removens, et cum alabastro ad 
aromatarium pergens. Instituitur 
colloquium inter earn ct aromata- 
rium, brcvius illo quod hahetur 
in sermonibus graecis. Acceplo 
unguento mulier gressus dirigit 
ad domum Simonis, occurrit ei 
Satanas sub forma prinii illius 
arnatoris, et, instituto coUoquio, 
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earn Tnislra seducerc conatur. Re- 
pulsus inde insidiose aggreditnr 
Simonem, qui narrat ei prsecipua 
Christi miracula. Peccatrix mox 
ad januarn Simonis adstat et abuii- 
dantes fundens lacrymas Christi 
misericordiam implorat; repellit 
earn Simon , sed Christus jubet 
ingredi et Simonem parabola re- 
prehendit. Oratio hie abrupte ter- 
minatur, .codices differunt, quasi 
finis esset deperdita. 

Alium adhuc sermonem ycrsibus 
heptasyllabis etiam compositum 
descripsimus e codicibus Biblio- 
theciB paris. 196 et 189, de quibus 
inCra. Agit in eo S. Doctor de 
unctione Bethaniae in domo Simo- 
nis leprosi peracta quam eidem 
peccatrici tribuit. Unde rursus 
colligitur Mariam,Lazari sororem, 
quae Christum in Bethania unxit 
et peccatricem, de qua sermo est 
apud Luc. VII, Ephrsemo unam 
eamdemque esse personam. Docet 
mulierem ex fide et amore caput 
Christi unxisse ut obtineret remis- 
sioncm suorum delictorum, etun- 
guentum suaviorem effudisse odo- 
rem ex quo corpus Christi attigit. 
Sequitur Tehemens in aTarum Ju- 
dam objurgatio^qua prior sermonis 
pars concluditur; in altera parte 
agitur de prseparatione paschatis 
quam Matthaeus immediate post 
Bethaniae unctionem narrat. Modo 
diximus de peccatrice etiam agere 



S. Ephraemum in sermone « De 
Domino noslro » Unde patct Sy- 
rorem vatem saepius de peccatrice 
in suis praedicationibus egissc. 

Sermones octo in Hebdomadani Sermo- 
sanctaniy diem resurrection is , e/i,doroa- 
Dominicani novam, Ouines isti ^jJJJJ^ ^,"i^j 
sermones melrice versibus henta- T*"/"^*^" 
syllabis exarati sunt« Primus vcluti Domini- 
introductio est aureus de Christo etvam. 
Ecclesia; secundus agit de unctio- 
ne Christi in Bethania et de prae- 
paratione paschae, Matlh. XXVI, 
6-19; tertius dc lavatione pedum 
et proditione Judae, Joan. XIII, 
4-11; quartus iterum de lavatione 
pedum ct inslitutioneEucharistiae, 
Joan, XIII, 12, sqq. ; Matth. 
XXVI, 16, sqq.; quintus et sex- 
tus de passione et morte Christi; 
Septimus de resurrectione; octavus 
de apparitione ad Thomam, Joan. 
XX, 24-29. 

Horum sermonum primus Icgi- 
tur in Ecclesia Jacobitica Teria 2" 
passionis ad vesperas. Syri Jaco- 
bitae hebdomadam sanctam, quam 
Jiebdomadani passionis appellant, 
inchoant a feria 2". Siquidem Do- 
minica in palmis apud eos termi- 
nat tempus quadragesimalc et con- 
stituit peculiarem festivitatem 
quam Hosannarum appellant, pro 
qua dominica exstat S. Ephraemi 
cc Sermo ad versus Judaeos^. » Se- 
cundus legitur Teria 3^ ad officium 
noctis; tertius tcria 4^ ad officium 
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noclis; quartus feria 5* ad officium 
noctis; quintiis et sextus feria 6* 
dd oflScium noclis ct matutini; 
septinlus die resurrection is ad offi- 
tiiiin ndctis ; octavus dominica 
nova, id ^st dominica in albis ad 
ofiicium noctis. 

Eiscripti sunt isti sernioties H 
tribud Bibliothecae pai*isiensis co- 
dicibus^ hempc ex codd. 196, 189, 
ct 200. Codicem 196 saeculo XIV 
exaratuin Tuissc e sdripturii colli{ji 
videtui*. Certe Jbscphus seu Cyril- 
lus.Hahaein re(TioncTurabdincnsi 
episcopus, codici, qui Ecclesiae 
S. Domilii donatus Fuit, itianum, 
anno 1417^ apposuit. Codex 189 
recentior est. Pulal D. Zotenberg 
hunc codicem e praecedenti manu 
Eusebii Renaudotii dcscriptum 
esse. Codex 200 Parisiis, anno 
1692 . exaratus fuit ab Abdul- 
Ahad-Ben-David Amidensi. Rur- 
sus putat D. ZiOtenber{r hunc co- 
dicem ex cod. 196 dcscriptum, 
quod non ausim affirmare propter 
varias hujus codicis Icctiones et 
suppletas satis multas voces quae 
in duobus praecedenti bus codici- 
bus non amplius legi possunt. 
Variae porro Icctiones et glossemata 
hujus codicis Tore semper mendosa 
sunt et ex codice, a codice 196 
diverso, desumpta videntur. Isti 
octo sermones non continent om- 
nia quae Syrorum doctor de pas- 



sione scripserat, nam vix dubium 
sitomnespassionisciircumstantiasa 
sancto doctore explicatas Tuisse; ni- 
hil autem habet de iis quae inboHo 
oliyaruni contigerunt, nihil pari- 
ter de illusione ChHsti lib Hcrode. 
Praeterea nienioratiir a i*hiloxetio 
Mabugensi S^rmb de latronCy qui 
kubusqiie non est repertus. Quum 
autem sermones quos Tulfjamus 
desumpti Aint ex codicci*liturgico^ 
mirum non est omnes Si Doctoris 
sermones in hebdomadam sanctam 
in iis non haberi. Idem contigit 
pro homiliis Patrum quae in nos- 
tris breviariis recitantur. Sermones 
et hymni S^ Ephraemi de passione 
ml^mol^antur in Actis ejus*. S. 
Joannes Maro vel quisquis est 
auctor operis ejus nomine inscripti 
proTocat ad Ephraemi sermonem 
tertium de passione. Verba autem 
citata quoad sensum conveniunt 
cum iis quae habentur in sermone 
secundo apud nos'. Excripsinius 
etiam c cod. par. 161, saec. X vel 

XI quasdam preces )Lq^^ de pas- 
sione, quae e nostris sermonibus 
partim desumptae sunt. Sic preca* 
tio quae recitatur ad 3°^ stationera 
uoctumi in sancta Parasccve tota 
fere desumpta est e sermone V de 
passione n. 2 et 11. Alise autem 

preces seu rog^ationes jLo^A ajj^unt 
de iis passionis circumstantiis de 
quibus nihil occurrit in sermoni- 



1 0pp. syr.'lat, l\\, praef. D. Jacobin c. 16-19, ap. Al. Asseman., Cod, liturg, 
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-bus quos vul^rainus. Exlernis htscc 
tesil moil lis, quae sermoncs istos 
({enuinum esse Ephrsemi opus os- 
tendunt, internfli adjung^cnda sunt 
argumenta. Et primo quidcm sty- 
lus ubique Ephra^mum auctorem 
prodit. Loculiones \ antitheses , 
fnetaphora^, allusiones, Epiirsemo 
iisitatse, ubique occurrunt. Sic in 
serinonelV loquens de Eucbaristia 
earn appellat ilioax^carbonein et 
Tisionem Isaise eodem prorsus mo- 
do Eucharistiae accomniodat prout 
fecit iu commentario. Habet Eph- 
rspmuspeculiaremopinionem circa 
neg[atam Judaea Christo Eucharis- 
tiam. Ista cadcm opinio ^ quae 
in sermone IV cxplicatur, pluries 
in hyninis de tc axymts » et in 
<r Evangelii exposilione » asseri- 
lur. In oodem sermone loquens de 
Sacramento Eucharistise S. Doctor 
scribit : « qui manducat illud in 
fide igfiem et spirUum in illo man- 
ducat. >i Porro eadem locutione 
eamdem rem designat in Hymnis 
advei'sus scrutatores ^ , Jacobus 
Sarugensis eamdem quidem cum 
Ephraemo opinionem habet, circa 
negatam Juds Eucharistiam, quie 
graecis et latinis ignota est. At Jaco- 
busSaru(jensisauctor haberi nequit 
sermonum de passione; nam ipse 
alios de passione sermones scripsit. 
qui in eodcm codice 196 imme- 
diate post Ephraemi sermones 
habentur. Praeterea Jacobus Saru- 



gensis eoHlmiro utitur Tersu duo- 
dccina syllabaram. Docet Ephrae- 
mus Christum pascha raanducasse 
die 14^ nisan ad vesperam; idem 
docet in hymnis de axymis. In 
sermone V agens de servo, qui 
alapam Christo inflixit, observat 
servum alapam in gena recipere 
quando manumittitur; idcmiisdem 
verbis observat in hymnis de cru- 
cifixione et in sermone graeco de 
passione. In sermone II docet 
Christum praefiguratum fuisse per 
arieteni, qui crucifixus apparuit 
in arbore subito exorta, quum 
Abrahamus immolare voluit Isaa- 
cum; idem iisdem fere verbis 
explicat in Commentario ad hunc 
locum Geneseos. Quae habet de 
descensu Christi ad inferos con- 
cordant cum iis quae occurrunt in 
hymnis De crucifijciofie et in Ca/*- 
minibits nisihenisy ubi de ^\flujw 
(infer is )9if^iMT. Exstant graece duo 
Ephraemi sermones de passione. 
Doctrina, sententiae, locutiones, 
metaphorae, stylus eumdem pro- 
dunt auctorem, qui nostros sermo* 
nes et hymnos de crucifixione 
scripsit. Haec sufficiant ut constet 
sermones de Passione et Resur- 
rectione genuinum Ephraemi opus 
esse. 

Primus sermo veluti introductio in kt- 
est agens de Christo et Ecclesia. lOchrSo et 
universum mundum exierunt apos-^*^^^'^* 
toli Evangelium ubique praedica- 



« 0pp. syr.'lal. Ill, 22-24. Cfr. eiiam hymni de Epiphania V, 4; VI, 7; VIII, B. 
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turi. Simon in Roma priedicabal : 
«< Domiiius mcus ille est qui re{];es 
subverlit. » Rcponcbant ci : a Oc- 
cisiis est ma{ji$tcr tuns, quotnoiJo 
reyes subvcrlere potest ? » Res- 
pondens Simon cxponit quis sit 
Chrislus et docel cum esse suis 
miraculis rejpbus superiorem, in 
divina sua persoaa duas univisse 
naturas , diyinam et humanam, 
occisurn fuisse ab antiqua syna{>o- 
(Ta, ill ciijus loeum successit Eccle- 
sia, GUI dedi^ corpus et sanguinem 
suum. 
jntser- In secundo scrmone a{Titur de 
Stio^' wnctione Ghrisli in Belhania>, 
icbatis. deinde de prseparaiione paschatis. 
Docet Petrum , Ecclcsias iunda- 
menlum, cum Joanne virgine a 
Christo misses, esse ut pararent 
pascha el, vcspere facto, Christum 
discubuisse cum duodecim aposto* 
lis, pascha legale manducavisse et 
Eucharistiam instituisse. Totus est 
in hoc sermone in instituenda 
comparatione inter pascha Judaeo- 
rum et pascha nostrum. 
3m Ser- In sermone tcrtiodisseritS. Doc- 
pedam. ^^^ ^^ lotione pedum, quae, juita 
ilium ct juita multos interprctes, 
peracta I'uerit antcquam Christus 
instiluerct Euciiaristiam. In hac 
pedum loticme SaWator yerbis et 
exempio docet humilitatem, Pe- 
trum ex humilitate renuentem 
cog[it ut pedes, sicut ceteri, lavan- 
4uf Ser- dos praebeat. Quum deinde Domi- 
pHniatus! ^"® declarasset apostolos mundos 

4 Vide supra p. LXIX, sq. 



esse, sed non omnes, et hac ratio- 
nedesig^nasset proditoreni, Epbrae- 
mus hunc sermonem tcrminat per 
vehementissimam objurgationcm 
in Judam, miraculorum et benefi- 
ciorum Christi immemorem. 

Sermo ciuartus narral Eucharis- 4-s<t 
tije institutionem el totam Eccle- cHirtiia. 
site de hoc sacramento et de niissae 
sacridcio doctrinam pandit. Pra- 
mitlitaulem quaedam notatu valde 
digna circa Petri jura. Anliquissi- 
mum hoc est Ecclesiae Svriacae 
testimonium de primatu Petri. 
Ita aiitem clara et aperta sunt 
Ephraemi verba, ut clariora non 
occurrant apud Patres latinos aut 
graecos. 

Jam supra in sermone secundo Pern 
Petrum vocarerat « Ecclesiae fun- 
damentum » et in sermone primo 
assuerat « Simoncm Romac praedi- 
casse ; » imo in Carmine nisibeno 
59 retulcrat c< Simonem deorsuni 
in ligno Fuisse crucifixuni ; » hie 
autem disertc ejus primatum in- 
fallibileque magislerium asscrit 
hisce verbis : €< Simon, discipule 
mi, ego te constitui iundamentum 
Ecclesiae sanctae, Pctram vocavi te 
an tea, quia tu sustinebis totum 
meum aedificium ; tu es inspector 
(I^QuO ETrcTxoTTo;) eorum qui aedifi- 
cant mihi Ecclesiam in tcrris ; si 
quid reprobum (adeoque si quid 
erroneum) aedificare velint ^ tu 
fundamentum reprimas eos ; tu es 
caput fontis a quo hauritur doc- 
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trina mea ; tu cs caput discipulo- 
rum meorum; per tc omnes gentcs 
potabo; tua cstsiiavilas ilia vivifi- 
ca quam largior; tc clegi ut sis in 
mca institulione veliit primo{;eni- 
tus et haeres cfficiaris thcsaurorum 
incorum ; claves regni mei dcdi 
tibi. Eccc principcm te con^titui 
super omnes mcos thcsauros. allis- 
cc verbis Petri primatum adstruit 
super fideles et episcopos quiim 
dicit (c tu es caput discipulorucn 
meorum, claves regni mei dedi 
tibi; )> Adstruit ejus inrullibile 
nia{|istcrium dicendo « tu es cuput 
fontis a quo hauritur doctrina 
mea, tu cs inspector eorum qui 
sedificant mihi bicclcsiain in terris, 

si quid reproburn, li-fib; )Ot2D, si 
quid propter haeresim vel errorem 
odiosum sua praedicatione aedifi- 
care velint, Petri muncris est ut 
eos reprimat, ut errorcs resecct, 
ut haereses suo infallibili judicio 
comprimat. Si non esset infallibile 
ejus magisterium utique errorem 
absolute, ui)ique et semper, repri- 
incre non valeret, nee omnes {jen- 
tes iactc veritatis potare. 

Eumdem doctrinam pandit S. 
Doctor in precatione |lo \ "^ quae 



< Gallice ea edidit P. Martin in Opusculo : 5. 
Pierre ft S, Paul dans rEfjlisi' Sfjnenntf mono- 
pfiysitc, p. 55, TO.Teslimonin Syrorum de Honiani 
pontiflcis primatn colecta inveniuntur apud Et)ed- 
Jesu Khayyat, Syri onentiUts et Bomanorvm 
porUificum primatus Rorox, 1870; Rehnam Benni 
The tradition o/ the Syriac Church of Ant och 
concerning the primacy of S. Peters, London, 
1871; atitiqua Ecc'esm eyro^hahlaicce traiitio 
iirca Pitri apostoti ejusque sucassorum Roma^ 



lejjitur in cod. paris. 161, saec. 
X, fol. 95 : « ^^yxuii ^^ ^of^^rv^ 

)b^^k^9l. Iql^-Di • Elegit Dominus 
noster Simonem Pelrum et con- 
stituit cum principem apostolo- 
rum, Fundamentum Ecclesiae san- 
ctae, et protectorem firmitatis ejus 
<^ Constituit cum caput apostolo- 
rum et praecepit ei ut pasceret 
gregem suum eumque edoceret 
leges ad custodiendam sentcntia* 
rum puritatem ♦ » Alia de Petri 
primatu in eodem codice et in 
aliis codicibus Ephraemo tribuun- 
tur>. Quae autem de institutio- 
ne sacramenti Eucharistiae in hoc 
sermone habentur inTra explica- 
buntur. 

In sermone quinto S. Doctor 511s ser- 
incipit Ghristi passionem expone-jJJJ^^^^^j, 
re. De Ghristi oratione et agonia 
in hortoolivarum,de Judae accessu 
et Ghristi apprehensione silet, ea 
autem eiplicat in Evangelii con^ 
cordantis ejcpositione, in qua su- 
dorcm sanguineum mcmorat 2* 

norum PotUificum divinum primatum, auctore 
Josopho David chorepisco Mossulensi, Homai 1870; 
P. Martin, S. Pierre et S. Paul dans VEylise /ie«- 
torienne^ Paris, Haisonneuve, 1875 ; 5. Pierre et 
le ralionaHsme drvant lea Egl.ses orientales, par 
le meme. Amiens. 1876 

* Cfr. Evang. concorJ, exposit, p. 2>o. S. Doc- 
tor pluries nienlionem ingerit sudorts sanguint'i 
in horto olivaruro : iiempe in Carmin, nisib, 55, 
sir. 18; et in Opp, Syr. II 5i32 ; Hi, 604. 
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Agit igilur de prima Cbristi in* 
Icrrogatione, quam ab Hanan pon- 
lifice factani tenet, quod et opina- 
tiis est S. August] nus >. Pleriqne 
autem interpretum cum Cyrtllo 
Alexandrino docent Christum in 
domo ponlificia a Caipha fuisse 
interrogatum , nbi Petrus Domi- 
num suum ter abnegayit. Ephrae- 
mus autem quum sentiat priniam 
Christi interrogation em apud Ha- 
nan locum habuisse, apud cum 
etiam pimit primam Petri abne* 
gationem. Postquam igitnrSllam 
abnegationem exhorruii invehitur 
in alapam Salvatori a seryo pon- 
tifieis inflictam. De hac alapa agit 
etiam in hj'mno 5 de cruciBxione. 

^ ^^ Sermo sextus sistit Jesum coram 
no de pat- 

ito<^* Pilafo, a Judaeis accusatum et a 
prseside interrogatum. Barabbas 
pr^fertur Cbristo qui mox flagel- 
latur. Cetera passionis acta, coro- 
na spinea, ecce homo, damnatio 
ad mortem^ crucis bajulatio, cru- 
cifix io , tenebrse , sortes , rerba 
Christi in cruce, ejus mors et des- 
census ad interos quam eloquen- 
tissime describuntur. Iste sermo 
sua cloquentia, sublimitate, doc- 
trina, inter praecipuas facundi 
Tatis orationes jure computandus 
est. Totam expandit dnctrinam 
catholicam de incarnatione et re- 
Christo " demptione Quae habet de duabus 
nature, naturis, in una Christi persona uni- 
tis, conrusione operiunt monophy- 

* Dt consensu Evang, III, 6, d. 9 k 



sitas et nestorianos. Vix aliqoid 
clarius dici potest, ita ut cxinde 
rectc colligamus istos sermones a 
Jacobitis non fuisse adulteratos. 

Audiantur faaec quae habet de 
Christi flagellatione : ^ Pilatus 
mente desti tutus fussit Jesum fla- 
gellari. Ne auditores offendatis ad 
sensum bujus tocis, quia Deus 
non flagellatur neque moritur. 
!Neque enim spiritus altrectari po- 
test, neque ignis ^ potest rinculis 
constringi absque corpore appre- 
bensibili, neque anima Tideri aut 
morte communi niori nisi in cor- 
pore mortali, nee humanas pati 
passiones nisi in natura corporal!, 
Sicut per corpus honoratur Chris- 
tus, sic per illud opprobriisaffici- 
tur. Si corpus flagellatur, per na- 
turam suam corporalem ( orf . CMV;,^ 
per corporeitatem) ipse patiiur. 
Corpus Titam non prsestat et cada- 
yeraflagellis nihil, patitur. Pati 
nequit divinitas ; nee mori et rur- 
sus Tirere potest Deus, qui sempi- 
terna est vita et inscrutabilis. In 
assumpto autem corpore Cbristus, 
unicum Dei Tcrbum, Tcnit ad na- 
tivitatem et incrementum, formam 
risibilem et nutrimentum accepit 
(verbotenus : veuit ad natiyitatem, 
ad corpus, ad yisum et ad nutri- 
mentum) , atque submissus Tuit 
per generationem temporibus et 
numeris. In divirnlate et humani- 
et Eutychianos. Pias tamen leclo- 

* Christ! divioilas Ignis metaphora saepius io 
liymais de fide adversas scrulatores sigoificalor. 
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tate quce hypostatice, (laooiod in 
hjrposlasi), unitce fuerunt ()Looj^ 

in humanitaie qua usus est diw" 
nitus et Immaniiiis (b^jju/ Woj!^ 
divinitus^humaDitus)^ in domina" 
tione et subjectione/in re et actione 
Filius Dei, qui homo f actus est, 
unus ipse est absque divisione. 
Impassibilis quum sit Deus, ipse 
passibilis et impassibilis fuit. » 
Quid clarius dici potest? Similia 
habet in hymno G** de Nativitate > 
et in Sermone de Domino n<> 33. 
Utitur quidem in his duobus locis 
verbis minus perspicuis «^u* et 
v^ao miscuit. At exinde nulla dif- 
ficultas, quum contexta oratio suf- 
Scienter ostendat ilia verba pro 

Y>*m univit esse posita. Ait enim 
S* Doctor in Sermone de Domino : 
« Neque enim sola exstabat natura 
CJLo) inferior, neque sola natura 
superna , sed duce sunt naturce 
(^iao ^^*0i quarum una alteri 
immixtu erat (^fe>\^> ^«o 4*.;), una 
sublimis, altera humilis; prop- 
terea duce illce natures exprime- 
bant affectus suos (^A«;cDfio ^^btSoy. 
oooi) ut per ajffcctus duarum, 
homines duos eas cognoscerent , 
et non reputaretur unus ac sim- 
plex qui duo erat propter com^^ 
mixiionem, sed agnosceretur duo 
esse in commixtione qui unus erat 
propter esscntiam (jLoW). » Ita 



« 0pp. tyr.'lat, II, 419; J. S. Assemaoufl, 
BibL or. I, SO. 



igitur mixtae erant illse naturae Ut 
unaquaeque servaret Suas proprie- 
tates; non erant igitur ill® naturae 
confusae sed unitae. Norunt theo- 
logi Tooes graecas (julty et xjsa'jiy et 
latinas mixtionem et commixtio^ 
nem ab antiquis Patribus interdum 
de unione hypostatica usurpalas 
fuisse, antequilm Eutychcs et mo- 
nophysitae hisce yocibus ad indu- 
cendam naturarum confusionem 
abuterentur. Ipse S. Leo magnus 
Sermone III de Nativ. dixit : 
c< Nee sic natura in societatem sui 
creatoris est assumpta, ut ille ha- 
bitator, et ilia habitaculum esset : 
sed ita ut naturie alteri altera mis^ 
ceretur^. « Pariter Syri verba .^^ 
et wpo de coadunatione natura- 
rum inChristo usurparunt. Idcirco 
S. Ephraemus in hymno 6^ de 

Nativitate conjunxit voces ^J^ et 

^ ^o Uooi ^ ^ • )LolW )QJk 

.juv^ Oi^ |xii. • Laudabilis sapiens 
copulavit miscuitque divinitatem 
cum humanitate : Unam de sum- 
mis, alteram de imis, Naturas, 
velut pharmaca miscuit, £t factus 
est persona Deus-homo. » Ad quae 
J. S. Assemanus haec habet : 
c( Hunc hymnum citat Philoxenus 
Hierapolitanus in Epist. ad mo- 
nachos Senunenses, et Joannes 
Maro in Tract, adv. Nestorianos 

« Cfip. Petavlus, De theol. dogm. lib. Ill, c. 1. 
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ris aures fortasse offendit Tcrbuni 
iiliid .^k** et v^pD) hoc est, piis- 
cuity quod ab Ephroimo de naturis 
diTina et huinana dicitur^ quasi 
Eutychianam sapiat haeresim. Ye- 
rum hoc longe abest a mcnle S. 
Doctoris, uti ex progressu laudati 
hymni apparet. Praeterea idem 
Ephrsemus aliis in locis mistionem 
confusionemque naturarum cx- 
prcsse rejicit, ut infra ostendemus 
CI hymno cjusdem de yinnuntia^ 
tione Beaiaj Mavice Virginis. » 
Hoc quidem infra non ostendit 
clarissimus vlr; sed pcrgit : « No- 
tandum est i(jitur verbum «^^i, et 
v^po, quibusS, Doctor frequenter 
utituF, generatim de qualibct con** 
junctione a Syris usurpari. Audi 
Philoxenum in Tract, de Verbi 
Incarnat. cod. nitr. 25, f. 22 : 
c( Dicitur autem cominixtiis et 
con functus (,^i*.L/o v^jJoL/), prout 
loquuntur Doctores qui syriaco 
sermone clarucrunt, fion quidem 

9 

commijctione vulgaris quce con^ 
fusionem infer t ()*-i^? ^^'^^ ^ 
IISV n^ ^^"^^y) neque conjunciione, 
quas corruptionem inducit ()i^clm 
JJiSqu* «^}); sed com mi xt us est 
admirabili et nova quadam ratio- 
ne prout Dcum decet. » Sed 
clarius, pergit Assemanus, et ma- 
gis ad rem nostram in Epistola 
ad monachos Senu-nenses in Me- 
sopotamia, cod. nitr. 27, f. 89 
a tergo, adducil Philoxenus ip- 
sissima hsec Ephracmi verba quae 
Ibl. 91 sic interprelalur : « Item 



quuni ait (Ephraemus) miscuit 
nuturas tamquam pharmacu m, 

id pro unlvit (t^^-**) intellexit. 
Non enim existiniavit Sanctus, 
eo modo naturas divinitatis et 
humanitatis ad oommixtionem 
()^|Q30 Idi) Yonisse, quo aqua et 
vinum, quae naturarum suarum 
yeritatem per commixtionem amit- 
tere solent, divcrsumque saporem 
acquirere. Absit ut ita de Verbo 
ej usque corpore aut Sanctus illc, 
aut alii cidem aequales, aut nos 
ipsorum discipuli sentiamus, ct 
dicamus eas instar aquae et vini 
pcrmixtas fuisse. Sed quia haud 
solet lingua nostra syriaca accura- 
tis de divina incarnationc ct in- 
comprchensibili unione vocabulis 
uti, quemadmodum graeci recte 
usurpant^ ideo pro natura unitUy 
quod Tocabulum Syris ignotum 
crat,scripsitbeatusEphraem,com- 
mixta ct pro f^erbum incarnatum 
Deusque homo faclus, quod in 
symbolo nicaeno legitur, ct- a grae- 
cis Patribus frequenter usurpatur, 
dixit factus est persona Dens 
Homo y quum dicere debuissct, 
ipsemet Deus est et homo (-6f ^QiS>*> 

)QCD : LVooc^ Looi ^^ Ih juo ^U} 

.^\^o • v^poL/j )joj Yi^\3>i loot 

):^Nd} A'V^l/ joj^o *«CQpL/ )&» W.6) 

)>ci>o joofi oof iLoiaaofi )yi;cvi^ ^/ 

^ >2>io U * ^-^? ^/ *^oI- )v»/^»o 

)oot; oot \s^i \iso» Id^; llo^ ^$oiS^ 

p oot psjj; ^2^\m .ms^ o^ \^^i 

JjtiV^o jojS^ opt .) » 
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Uaclenus Philoienus monophy- 
sita^qui tamen crratquando scribit 
Syris i(rnotam Tuisse lociitionein 
c( natuva unita t) [^t^Uj U^)i ^^^^ 
S. Epliraemus supra dixit duns nU" 
turas unitas esse in hjrposiasi 
(l^ooiOd 9^^U) Observat J^ S. 

Asscmanus S. 000101*6111 terbo ««*« 

usum esse in Com men tar io in 

Isaiam. Stephanus Aldoensis, Ma- 

ronitarum patriarcha 1, idem docet 

cxponens verba quee sacerdos apud 

Maronitas recitat, dum particulam 

corporis in calicem immittit, di-^ 

cens : c( Commisciiisti (1^^^^) Do- 

mine^divinitatemtuamcum nostra 

humanitate, et humanitatem cum 

tua divinitate. » Addit Stephanus : 

c< Hoc Yocabulum dicitur de qua'- 

libet requae cumalia cunjun{][itur, 

vel communicat, vel unitur juxta 

illud Is, V, 8 J^ce qui con/ungitis 

domum ad domum^ et agvum agro 

admiscetis (^gv^tj^. » 

7a«SiT- Sermo Septimus ag^it de Cbristi 

ectio*"'^ >"Csurreclione. Dcscribit S. Doctor 

Cbristi resurrectionem ej usque re- 

suscitati corporis dotes, appari- 

tionem Mariae Ma{jdalenae , iter 

Petri et Joannis ad sepulciirum, 

npparitioneni discipulis in ipsa 

resurrectionis die. 

HusSer- Sermo octavus, ceteris brevior, 

V^io^Tho^ totus est in exponenda Cbristi ap- 

paritionc apostolo Thomse facta, 

octava post resurrectionem die. 



I a:. 



Hjrmni azjmorum. Hymnos Hymni 

,^1 _ * azymorum 

azymorutn seu de sacra coena no- uiiimacoe- 
bis suppeditarunt duo codices "^- 
Mussei firitannici antiquissimi ; 
nempc : cod. add« 14627, sa^c. 
VI vel VII^ qui continet hymnos 
1-6; 13-21; cod. add. 14571 , 
scriptus anno {jrae^corum 830 , 
Chfisti 519, qui solummodo hym- 
nos 1-2 hstbet^ Citantur hymni 
azymofum in duabus Catenis saec. 
VlII quas pra'bent codd. add. 
12155 et 14532. Ex subscriptione^ 
quo9 ad finem hymnorum in codi- 
ce 14627 legitur, constat Ephrae- 
mum 21 hymnos de sacra Coena 
scripsisse, hymni 7-12 deficiunt. 

In his hymnis agit Syrorum va« 
tes de mysteriis ultimas Coenae. 
Hymnus primus veluti introductio 
est agens de Cbristi sacrificio ; 
hymnus secundus docet Judaeorura 
sacerdotes victimas obtulisse irra- 
tionales. omni sanctificandi virtu- 
te destitutas, Christum vero fac- 
tum esse in Eucharislia sibi ipsi 
sacerdutem et victimam. Hymnis 
tertio, quarto et quinto egregia 
instituiturcomparatio inter agnum 
paschalem et agnum veritatis. 
Hymno sexto docetur Christum 
agnum paschalem cum suis disci- 
pulis comedisse, azyma Judaeorum 
abolevisse, et instituissc Eucba- 
ristiam. Hymnus decimus tertius 
alludit ad varias passionis circunv 



6. 



« Expov't. Mi&s(e Syror, candctabro 10, cap. « Vld. J. S. Asscmanus, Bibi, Orient, I, 80-83. 
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stantias. Hymno decimo qu&rto 
fiocet Ephraeiiius^ exemplo pecca- 
tricis Christum ungcntis ct Joan- 
nis in sinu ejus recumbcntis^ san- 
ctitatem a Cliristo diligi. Hymni 
decimus quintus et decimus sextua 
extoUunt Christi yictimae nostrae 
snlvatorisque nostri potentiam* 
Uymni sequentes dc Eucharistia 
ejusque figuris ajpint omnesque 
hortaniur ad agendas gratids Filio 
qui azyma populi Israel abolevit 
et dedit nobis corpus suum. In 
liiscc hymnis Syrorum rates eam- 
dem pandit doctrinam ac in ser** 
monibus de passionc, ita ut con*- 
cludere possimus eumdem esse 
hymnorum et serinonuiu aucto- 
rem. 
Hymni Hymni de cnicijixione e duobus 
2^1^^' codicibus , unde desumpsimus 
liymnos aiymoruni, exscripti sunt* 
Citatur hymnus septioius in cod. 
12156, saec. VIII. Prseter hos octo 
hymnos, S. Ephrsemurn alios de 
crucifixione composuisse colligi- 
tur ex cod. 14571, in quo duse 
strophse altcrius hymni servantur. 
In primo hymno exprobrat poeta 
Sioni suam perfidiam, qua, post- 
quam sponso suo magna cum exul- 
tatione occurrit, ejus beneficiorum 
immemor, eum necavit. Hymnus 
secundus ostendit agnum pascha- 
lem typum fuisse agni veri ; hym- 
ni Tero tertius et quartus beatos 
prsedicant coenaculum, Golgotha 
et sepulchrum, propter mysteria 
ibi peracta. Hymno quinto ct sexto 



agit de alapa Christo inflicta, de 
purpureo velo, quod ab altari abs- 
tulerunt ut illud Christi humeris 
imponerent, de flagellaiione, de 
delectu solis et de tenebris in 
morte Salvatoris offusis^ Hymnus 
Septimus agit de tribus diebus^ 
quae a morte Chrisli ad ejus re> 
surrcctionem computantut*. a 
momentum breve inquit, valore 
annos excedens! In eo quippc Do* 
minus gloriae Patri spiritum suum 
tradidit. In eo tenebraB iketae sunt, 
in eo lux illuxit, in eo terra mota 
est, in eo petrae scissae sunt, in 
eo omnia gesta sunt. » Denique 
hymno octavo poeta invitat men- 
sem Nisan, Moysen, solem qui de- 
fecit, quatuor mundi partes, ut 
coronam singuli nectant crucifixo. 
In hisce hymnis , sicut in illis 
axymorum, multae occurrunt sen- 
tentias , metaphorae , allusiones 
Ephrasmo propriae, quae pariter in 
Sermombus de passione occurrunt. 

Doctrina S. Eplwasmi de Eu- tki^ 
charistia. Saepius in suis scriptis 
Syrorum Doctor agit de Eucharis- 
tia. Et primo quidem docet in hoc 
Sacramento sub speciebus panis et 
vini contineri vere , rcaliter ac 
substantial iter corpus et sangui- 
nem Christi. Hanc realem Christi 
in Eucharistia praesentiam pluries 
in suis scriptis jam editis inculcate 
nuUibi autcm tam diserte quam in 
Sermone quarto de passione : « Ac- 
cepit, inquit, Jesus in manibus 
suis merum in initio panem et 
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benedixit^ signavit ac sanctifica- 
yit> eum in nomine Patris et in 
nomine Spiritus sanctt et Fregit 
atque distribuil discipulis suis 
minutatim in sua bonitate propi- 
tia ; panem vocavit corpus suum 
vivum et seipso atque Spiritu re- 
plewt ilium; extendens autem 
manumdedit eis panem quern dex- 
tra sua sanctificaverat : c( Accipi-- 
te, manducate omnes ex hoc quod 
sanctificayit verbum meum. Quod 
nunc Tobis dedi ne panem existi^ 
metisj accipite, manducate illud^ 
nee conteratis mici^s ejus ; quod 
"vocavi corpus meum hoc revera 
est. Minima ejus mica niillia mil*- 
lium sanctificare valet et sufficit 
ut yitam prsebeat omnibus qui 
manducant eam. Accipite, man- 
ducate in fide nihil haesitantes 
quia hoc est corpus m£um et qui 
manducat illud in fide ignem et 
Spiritum in illo manducat. » 

Ignis et Spiritus locutio est apud 
Ephrsemum saepe obvia, quam iile 
desumpsit ex Matth. UI, 11, ubi 
Joannes Baptista de Christo dicit : 
Ille vos baptizabit in Spiritu sane- 
to et igne. In illo loco ignis de- 
signat efficaciam gratise quam dat 
Spiritus sanctus. Vult igitur S. 
Doctor hie significare abundan- 
tiam gratiarum quam recipienti 
Eucharistia praebet : qui mandu- 
cat corpus Christi ignem et Spiri- 

« Id est consecravit. Idem cum S. Ephraemo do- 
cet S. Thomas, Summa theol, 3 part, q. 78, a. 1. 
Vide infra notam ad p. 415. 



tum seu ignem Spiritus sancti, id 
est efficacissimam ejus gratiam in 
illo manducat et recipit. Eadem 
locutio adhibetur ab Ephraemo 
De Epiph. hymn. V, 4 ; VI, 7 ; 
VIII, 6, In sermone De lis qui na- 
turam Filii Dei scrutantur ait : 
cc Omnem excedit mentem quod 
nobis fecit Unigenitus Filius Chris- 
tus salvator noster. Ignem quipve 
et Spiritum manducandum atque 
bibendum prcestitit nobis carne ves- 
titisj corpus videlicet suum ac san- 
guinem.^ }> Et Adv. Scrutatores 
Serm. X ait : « Cerno ignem et 
Spiritum in sinu Matris quae te 
peperit, ignem et spiritum cerno 
in fluvio qui suis te lavit aquis, 
ignem item et spiritum in rege- 
neratione nostra : in pane et po^ 
culo. Panis tuus immune m ilium 
Heluonem occidit, qui suum nos 
fecerat panem : calix tuus mor- 
tem destrujcit, quam video nos- 
trum vorasse genus. Etiam te 
DominCy manducamus et bibimuSy 
non ut tu deficias sed ut nos refi- 
cia^^. » PergitS. Doctor xnsermo- 
ne IV affirmare praesentiam rca- 
lem et transsubstantiationem.cc Qui 
ilium panem despicit, aut spemit 
vel contumelia afficit, pro certo 
habeat quod contumelia afficit 
Filiumy qui panem, vocavit et rea* 
liter effecit corpus suum. Sumite 
ex eo, comedite omnes et in eo 



« Opp. graco-lat. Ill, 4S4. Cfr. Sermo U, 
pra ad fioem. 
» 0pp. Syr.'iat. Ill, 25 -24. 
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comediic Spirituin sanctuin ; est 
enim vere corpus meum. » Reci- 
tando coDsecrationem calicis idem 
aflirmat. a Postquam, inquit, inan- 
ducaverunt discipuli panem no- 
vum et sanctum el fide intellexe' 
runt se per eum manducavisse 
Christl corpus y continuavit Chris- 
tus eiplicare et tradere totnm sa* 
cramentum. » Addit adhuc : « Jus- 
sit eos biberc Christus et explica- 
a)it sanguinem suum esse quern 
bibebant. » 

Idem realis praesenliae dogma 
continuo asseritur in Hymnis de 
azjmis. Sic in hymno 6° : « Inter 
agnum et agnum steterunt discipu- 
li Manducaverunt agnum pascha- 
lem et agnuni verum. » In hym- 
no 19 : c€ Surreiit agnus veritalis et 
fregit corpus suum discipulis mun 
dis, qui manducaverant agnum 
paschalcm. Pascha mactavit et 
manducavit, deinde fregit corpus 
suum ; umbram abolevit et dedit 
verilatem.... Qui accipit eum in 
oblationc nostra accipit pharma- 
cum vitae. » In hymno autcm 47 
Adversus hcereses * dogmate realis 
pra^sentiae redarguit Bardesanem 
qui corpus Christi phantasticum 
inducebat : c( Si Dominus corpus 
phantasticum induit, phantasma 
frangere deberent, et si figuram 
sanguinis exhibuit, vini umbram 
in calicem immittant ; si autem 
panem Tcrum Trangunt ^ ipsum 



vere et non phantastice tangnnt, 
ut yerum el non phantasticum 
corpus tctigit peccatrix quae ad 
Dominum accessit. » In sernwne 
1 in hebdomadam sanctam : a Pro 
ilia manna quam manducavit an- 
cilla semulatrix , dedit Dominus 
EcclesicB corpus suum et suum 
sanguinem calicem salulis^ ut eum 
manducantes et bibentes filii Ec^ 
clesice vitam Juiberent, » 

Confirmatur eadem doctrina ex 
nomine quo Eucharistia a S. Doc- 
tore « Carbo » appellatur : Carbo 
(jLkoa^) qui admotus sanctificavit 
labia Isaiae, ego sum qui nunc per 
panem ad vos admotus vos sanC' 
tificavi } forceps quem vidit pro- 
pheta ex altare carbonem sumen- 
tem me in magno hacramento 
figurabat. Prophetia eventum pro;- 
cessit ; nic intuebatur Isaias sicut 
me nunc videtis dexteram exten- 
dentcm ct oribus vestris admoTcn- 
tem panem vivum. Forceps dextra 
mea est; locum teneo Seraphim ; 
carbo corpus meum est ; vos om- 
nes Isaias estis; altare haec mensa 
est^ templum coenaculum, Domi- 
nus ego. Ecce prophetia adim- 
pleta. Olim Isaias de Spiritu meo 
accepit et de me locutus est. » Vi- 
sionem Isaiae eodem modo expli- 
cat In Commentario ad Is. VI : 
cc Carbo Emmanuelem significat, 
qui, dum corpori nostro unitus 
fuit, in eodem corpore tanquam 



< Opp. Sfjr.-iaf. II, 542, sqq. 
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forcipe apprehensus esl. Forceps 
autem, quuin labia propheta; teti- 
(psset, cumdcin ab iniqiiitate et 
immunditia purgavit. » In hym- 
no 16 De azjrinis Epiiracmus Chris- 
tum appellat c< Jiojj jWoso^ carbo- 
ns ni i{}nis. » In sermone de Do mi' 
no p. 256 : « Sanctus quippe rar- 
Ik) occultaTit sc sub indumento 
carnis. » Visionein Isiiae cxplicans 
Jacobus Sarugensis « Garbonem » 
de corpure Christi in Eucharistia 
interprctatiir. Hinc usus apud Sy- 
ros ut particuiae consccraliB Car- 
bones jUox^v appellentur". 

Particulas consecratas fideles 
dim nianu aceipiebant^ non ore 
ut hodic fit. Usum tamen , quo 
Eucharislia in ore accipitur, apud 
Syros jam tempore Ephraemi in- 
vaiuisse ex verbis mox citatis col- 
Iiyi posse videlur. siquidem, juxta 
diaconum Edessenum, Christus 
particulas consecratas Apostolis in 
OS porrcxerit : u Sicut me, inquit, 
nunc videtis dcxteram cxtenden- 
Icm et oribus veslris adinoventem 
panein viviini. » Adliuc saeculo 
VII Jacobus, Edessae cpiscopus, 
hoc perinittit iufirmis : cc iEjjrotus 
qui commuuicut, si velit, ore suo 
illam (pariiculam consecratam) re- 
cif^laty et, si malit, manu sua ill.im 
sumat^ et ponat in ore suo^ et si is 
non possit, ilie qui dcfcrt, manu 
sua illam apprchendat cumque 



participcm Facial. » Joannes Bar- 

abgarus pro Nestorianis saeculo 
IX praecipiebat : « Ne particulam 

manu ori inferat, sed ore capiat 
quia ccelestis est cibus 2. » 

Haec utique abunde demonstrant Koliliui 
Ephraemi fidem de praesentia rcti-tur. 
li ; attamen, saeculo elapso, Joan- 
nes Kohlius^ in Acadeniia Petro- 
politana proressor, cditis slavonice 
duobus sermon i bus de sacra ccena 
Ephraemi nomine inscriptis, con- 
tendit S. Ephraemum cum Luthe- 
panissentire panem in Eucharistia 
cum Christi corpore componi, id- 
quc colligit praecipue ex subjecta 
prioris sermonis periocha : cc Cor- 
poribus carentes Seraphim arden- 
tibus carbonibus Isaiam sanctifi- 
cabant. Ig^is vero non unam habet 
naturam , sed duplicem ; ligno 
enim constat et flanima : non ali- 
ter sacer panis non ex una panea 
natura constat, sed et ex divina ; 
corpus enim, quod unius naturae 
est cum divina, non una natura 
gaudet sed duplici. » Unde con- 
cludit a S. Ephraemo explosam 
fuisse catholicae Ecclesiae de sub- 
stantiali elementorum transmuta- 
tione doctrinam. At non advertit 
Kohlius se ex conlexta orationc 
prorsus conFutari quum Ephraemus 
dicat : « Ne reputes quem hie pa- 
nem, quodque vinum vides , ea- 
dem haecexistcre : minime, Trater, 



4 Vid. infra p 419, not. Auctor Qitcest. ad Or- • CTr. Mea Dissertatio De Syrorum fide in Re 
ihod. i4, et S. Joan. Damasc. t>e fide Orifi. IV, 15 euvharistica. Lovan. 1859, p. 187. 
Kuchariiliam carbooem ap()«llaiit. 
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nolito hoc credere. Precibus sacer* 
dotis sanctique Spiritus adrentu 
panis fit corpus, Tinum fit san- 
guis. » Etadhuc : r< Cum volucril 
supra omnia renerahdus Deus 
Yerbum homo nasci, quomodo 13, 
qdaeso, efficere non possit, ul panis 
ipsum corpus Christi, yinum san- 
guis ipsius sit P v> Quod autem 
Kohliam magis adhuc confutat 
illud est, quod irerba ab ipso allata 
non Ephrsemi sed S. Joannis Da- 
masceni sunt. Lcguntur enim in 
opere de Fide orthodoxa lib. IV, 
c. 14. Sed yersio slayica yerba 
peryertit. Ex duobus porro slayo- 
nicis sermonibus neuter Ephrse- 
mum auctorem habet , ut inyicte 
demonstrayit P. Benedictus'. 

Nee objiciat quis ca quae legun- 
tur in sermone grseco De its qui 
Filii Dei naturam scrutantur : 
(( Attende quomodo panem bene- 
dixit, ac fregit, in figuram imnui'* 
culati sui corporis^. Nam figura 
ibi notat sacramentum , species 
sacramentales, et non tollit reali- 
tatem, ut patet ex iis quse S. Doc- 
tor subjicit : c< Esto fidelis et inno- 
cens. Pariicipa immaculatiim cof- 
pus et sanguinem Domini tui fide 
plenissima, certuSj quod agnum 
ipsum integre corned as '. » 
PmIs Panem et yinum esse Eucharis- 
Ch?^Jd.tiae materiam Ephrsemus multoties 
hibitiM. asseruit. Sed quseritur an juxta S. 

* Vid. AnUrrheticonadv. Joan, Kohlium ordi- 
narie tomo II. 0pp. Syr. ooDJunctam. 

* 0pp. grwc.'lat. HI, 4jt3. 



Doctorem Christus in azymis yel 
in fermentato pane consecrayerit ? 
Huic quaestioni rcspondemus : 
Christum, juxta S. Ephrsemum, 
pascha legale Judaeorum die 14* 
mensis Nisan ad yespcram quae 
yergit in diem 15°" cum azymis ce- 
lebrasseet, post celebratum pascha 
illud ) sacramentum EucharistisB 
instituisse adeoque panem azymum 
adhibuisse. Etenim in sermone lly 
infra p. 371, dicit : « Quum ad- 
yenisset dies azymorum, pascha 
legalis populi, eo ipso adyenit 
dies, in quo Dominus sacramen- 
tum consummaturus daturus erat 
Ecclesise corpus suum mox in sa- 
crificium offerendum, in quo etiam 
mixturus erat calicem sanguinis 
sui pro nobis effundendi. » Dein- 
de narrat Petrum ct Joannem mis- 
sos a Salyatore ut pararent pascha 
quo pascha iEgypti aboleretur. 
c( Vespere Facto, inquit, discubue- 
runt omnes, Dominus noster et 
duodecim ejus apostoli... In pri- 
ma paschatis vespera , qua nu- 
merari incipiebant septem dies 
paschales, Jesus recumbebat in 
coenaculo cum duodecim discipu- 
lis suis. In hujus paschatis yespera 
coenaculum Ecclesia fuit; mensa 
sacrum altare: sacerdotes apostoli; 
accumbentium caput ipse Jesus 
oblatio et offerens, discipuli ejus 
comestores. Hi sacriBcium mira- 



s Cfr. Genirdus Vossius, Ephrcemi opp. t. Ill, 
p. 184. 
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baiitur, vise novo paschate; nun- 
quam simile quid comederant. » 
In Sermone IV, n. 7 ait : « Jussit 
Dominus ut luna decima quarta 
Nisan synagoga immolaret agnum 
et quolannis azyma conficeret ; in 
yespera hujus paschalis imposuit 
Ecclesiae suae legem ut memoriam 
faceret ngni Filii Dei nostri, qui 
antequara pro nobis occideretur 
corpus et sanguinem suum dedit. 
In ilia Tespera, in qua azymis ute* 
bantur JudaeiiEcclesiam constituit 
haeredem sanguinis sui. » In Hjrm^ 
no Jzjrmov, XIX : « Pascha mac- 
tavit (Christus) et manducavit, 
deinde fregit corpus suum; um«> 
bram abolevit et dedit veritatem. 
In azyrais azymumi manducaTit, 
Verus noster panis azymus fuit 
corpus ejus. » In hymno JII. De 
crucif. ait : a Decima quarta oc^ 
cisus fuit agnus paschalis inter 
a)esperaSj nt scriptum est, j^gnus 
nyeritatis... Hie decima quint a OC' 
cisus, diei lucem cum noctis luce 
conjunxit. Beata es^ o vespera 
ultima, quia vespera iEgypti in te 
completa fuit : Dominus noster in 
te manducavit pascha parvum et 
factus est sihimetipsi pascha mag- 
num, pascha in paschate, Testum 
in festo insertum fuit. » Ex his 

< « Iq azymis azymum maoducavit. » Phrasis 
obsciira; pataverim illius sensum esse : « In pane 
azymo manducavit azjmum sui corporis, id est 
manducavit corpus suum purissimnm, quod pani 
azymo oomparatur quia fermento peocati nunauam 
faerat infectum. Certe Dionysius Barsaliteusdocet 
Epbrxmum in banc fuisse senlentiam quod Cbris- 



testimoniis conscquitur Jesum pri* 
die quam pateretur pasoha legale 
Judaeorum cum azymis perfecisse, 
adeoque et Eucharistiam in pane 
azymo instituisse, quum omnis 
fermentatus panis fuerit tunc a 
domibus remotus, Haec est conclu- 
sio quam S. Joannes Maro tcI 
quisquis est auetor Eix:positionis 
minister a oblaiionis S. Jacobi 
exinde deducit : c( Si legale pascha 
Dominum celebrasse conoedant, 
omni procul dubio fateantur ne- 
cesse est, in azymis illud celebras- 
se ; legale enim pascha sive anti- 
oipetur sive protrahatur, nonnisi 
in azymis perfioitur, quemadmo- 
dum in Numerorum libro prae- 
soribitur. Perfecit igitur Dominus 
noster corporis sui mysterium in 
azymo, minime autem* in fermen- 
tato>. » Scriptor Persa Aphraates, 
Ephraemo paulo antiquior, etiam 
docet Christum pascha cum disci- 
pulis comedisse in nocte diei de- 
cimaequartae, deinde Eucharistiam 
instituisse*. 

Saeculo V in urbe Edessa Eu- 
charistia in pane azymo conficie- 
batur, quod Maronita^ et Armeni 
ab antique usque hodie obseryant. 
Hoc coUigitur ex Epistola S. Ra- 
bulae, episcopi Edesseni^ad Gama- 

tus In ultima ccena suum corpus manducavit. Vid. 
meam dissertationem De Syromm /ide^ p. 39. 

* S. Joan. Maro Expos. minisL oblat. C. XVI- 
XIX, app. al. Assemanum. Cod, lithurg, V. 

> Dissert. XIV de paschate ap. Wright, Aphraor 
tes homilies, Lond. 1869. 
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linum, Perrhorum episcopum, in 
qua inyehitUF contra eos qui tarn 
inagnas hostias sumebant ut exin- 
de fainem sedarent : a Ea propter, 
inquit^ buccellam, quam ipsi con- 
ficiebantdiii fermentabant, el data 
opera condiebant, ut fieret eis in 
cibum potius quam in sacramen^ 
turn corporis Christie quod in azj" 
mis manrfucatur \ . » 

Objioi quidem potest Eucharis- 
tiam ab Kphredmo fermcnium ap- 
pellari. Serm. II, n. 10 infra ait : 
c< Hoc fermentato pa^chate aboli- 
tuin est pasclia azymum. » Et pau- 
lo infra : « Vobis manducandum 
offero fevmentum abjicite azy^ 
mum. » 6ed mox seipsum explicat 
addens : c< Pascha mundum dein- 
oeps comesturi estis^ panem ^iAW- 
Qel^ fertnentutn pevfectuniy quern 
depsit coxitque Spiritiis sanctus. » 
Antca n. 6^ dixerat : (c Pro istis 
azymis quae cor gravant dabo yobis 
panem vivum , Spiriiu sancto 
per totum fermentalum, Eucha- 
rislia ig[iiur fermentum vocatur 
Judas ^^" quod ex pane Icrmentato con- 
Eucharis- ficiatur. sed propter aliam ralio- 
nem, quia nempe Christus est jer- 
mentuin vifce latens sub specie 
panis Jesus quippe Jermentum 
i^/7rp appcUatur in scala 1* : « Loe- 

< A p. Overbeck, 5. Ephrtsmi Syri, Baltei, Ha- 
hulcB aliorumquti op^ra selecta, Oxonii, 1865, p. 
232. Banc epistotam Paulo, Edessae episcopo (an. 
52 >) tribait Dionysius in Chronica, ap. Asseman. 
Bill. Or. I. 409. 

« In cod. laris. Cfr Evang, Concord, p. 12S; 
Bickell, Carm. Nisib. 55, stroph. 8. 
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tetur Adam in Domino suo qui 
descendit^ invisit eum ct consola- 
tionem attulit omnibus posteris 
ejus ut non dubilarent de resur- 
rectione , quia fermentum vitce 
descendit ad eos^. » Jacobus 
Edessenus /?e^<>/. 9* reprehendit 
eos qui ex Euct^aristia amuleta 
Faciebant: ^ Non intellijyentes mys- 
teria hsec sancta escam tantum esse 
animavum illarum quae 8i{jnacu- 
lum Christi portant, fermentum- 
que et arrham resurrectionis ex 
mortuis et vitae a?tcrnaB. » Cyrillo- 
na^scriptor Ephraemo Fere coa^vus, 
in suo Sermone de cruce non se- 
mel Christum fermentum appel- 

lat : c( l^vpmi I'^^m jU** jQ)lilO^^^ )lA 

).)P,Y)^, )r^xw Ecclesia in velo novo 

accepil fermentum Dei; Maria 
fuit velum,ctDominus fermentum 
calidum^. Denique episcopi Phoe- 
niciae in Epistofa ad Leonem im- 
peratorem Christum et ipsi fer- 
mentum appellant'. 

Ultimo restal dicendum de sin- 
gulari ilia Ephraemi opinionc^qua 
tenet Judam Eucharistiam a Chris- 
to non accepisse, scd panem in 
aqua intinctum et per hanc intinc- 
tionem sua consecratione destitu- 



» Vid. meam Dissert. De Syrorum fide p. 108- 
109. 

* In Zeitschrifl des Deut. Morgenl. Gcfelischaft, 
4873, p. 569. 570. 

B Ap. Martene, Deantiq, Ecch rit, I, III, a. 7, 
n. 15. 
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turn. « Quiim, Jesus panem tinde- 
ciin absque discrimine distribue- 
ret) inquit S. Doctor, accessit 
Judas ut acciperct sicut acceperant 
soeii ejus qui acceSscrknt, ded Je- 
sus intinxit panem iii aquarii, ciitn 
cons^cratione destituit, et hac ra- 
tione buccellam Judae distiniit. 
Exindc Apo^tolis notiim fuit Ju- 
dam esse qui Jesuin traditurils 
erat. Intinxit igitur panem Jcsud 
ut conscbratio auFerretur et dedit 
Judse. Judas non manduravit pa- 
nem consccratum nequc ex calice 
yitad bibit. Ex intincto pane cogno- 
vit se vita dignum non fui^se ha- 
bitum^ idcirco ira abreptus separa- 
vit se, nee bibit e calice san{][uinis 
Jesu, sed ivit ad crucifixores. » Ita 
S. Doctor Serm. iV, n. 6i Eam- 
dem sententiam memorat Hymn, 
azymov. XIV, 13-18 ; XVJII , 
16-17 ; Evang. concord, exposit. 
p. 222. 

Patres Graeci el Latini, ut SS. 
Hieronymus, Augustinus, Leo, 
Cyrillus Jerosolymitanus, Chrysos- 
tomus, Cyrillus Alexandrinus, 
communiter tenent Judam insti- 
tution i Eucharistiae interfuisse et 
corpus ac san{][uinem Salvatoris ex 
ipsius manibus accepisse. Non 
desunt tamen Patres et interprc- 
tes qui yelint Judam sacramenti 
Tivifici non fuisse participem. Ita 
sentiunt, ut dixi in nota p. 423, 



S. Hilariu^ in Mntth. 30, 2; Vic- 
tor capuanus in Haf'mon, evang, 
ap; Migne^ Ptitrol. lat. 68, eol. 
340 ; Rupertus in Joan. VI, 61 ; 
Intiocdntiiis III, De sdcib Hilar, 
my St. IV, 13; Const tt. a post. V, 
14. Apild Syros Aphrdates Dis- 
sert. XII de Paschate* docct Ju- 
dam Eucharistiae tiori fuisse pfiirti- 
cipeni : « Salvator nbstei*, inqiiit, 
cbmedit pasbha cuni discipulis 
suis ill nocte decimse quartse diei 
et saci'anibntum veri paschatis tra^ 
didit eis. Pbstqliam exivit ab eis 
judasj accepit paneitl et benedixit 
ac dedit discipulis suii. h Diver-^ 
sas Syrorum db hac re sententisls 
sic exponit Gregorius Barhebrseus 
Jacobitarunl maphrianus : a Do- 
nlirlus Ephraeni et Do minus Jaco- 
bus dicunt quod Dominus partici- 
pem eficcit Judam panisconsecrati, 
sed postquam panem benedictione 
privasset eum in aquis intingendo. 
Sanctus autem Severus et Joannes 
(Chrysost.) dicunt Christum ei 
praebuisse panem sanctum conse- 
cratione non destitutum. Sanctus 
Philoxenus dicit non praebuisse ei 
quia jamdiu invaserat eum Sata- 
nas et idcirco nos non praebere 
communionem energumenis. De- 
nique David, Pauli filius, dicit 
Christum ei praebuisse particulam 
consecratam et non intinctam, at 
Judam ex defectu fidei eam ut me* 



< Ap. Wright The Homilies of Aphraales^ London, I860, p. JaV • 
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rum panem comcdisse ^ » Ephrae- sed facit ad stabiliendam sermo- 
iiii opinio, quantumvis singularis, num et hymnorum quos Tulgamua 
in fidem catholicam non iinping[it, authentiam, 

< Gregohi Abulfarag Bar Eiraya in Evang. J/a//. 6cAo/ia reco^mltOM J. Spanalb. GoUiogn, 

1879, p. 79, syriace. 
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MONITUM 



IN HYMNOS S. EPHRiEMI DE EPIPHANIA. 



Isti Hymni numero quindecim 
descripli sunt e duobus codicibus 
Mussei Britannici, excepto ultimo 
hymno, qui e breviario Maronita- 
rum, ut suo loco dicetur, editus 
est. Prior codex {add. manusc. 
14,506)^ ad saeculum IK vel X 
pertinens, continet hvmnos 2-4, 
6-10, 15 inde a fol. 166, b ad 183, 
b. Textus noster hunc codicem 
sequitur pro hymnis enumeatis, si 
quando ab eo discedimus, in nota 
indicatur. Hunc codicem desi{][na« 
vimus littcra A. In eodem volu- 
mine fol. 115-118 alia manu, ut 
videlur saeculi IX, descripti le- 
guntur hymni 2-4, 8-10. Variae 
inde Icctiones appositae sunt sub 
littera C. 

Alter codex, quem littcra D de- 
Rignavimus, est add. man. 14,512, 
ad saeculum X relerendus. Is 
Ephraemo adscribit edsdem hym- 
nos ac codex A , sed insuper 
alios quinque addit. Illius ordi- 
nem secuti sumus in disponendis 
hymnis, et textum exscripsimus 
pro hymnis in cod. A omissis. Pro 
aliis yero hymnis ejus yarias Ic- 
ctiones littera D desi{][nayimus. 

Littera B desi{][natur codex add. 
manusc. 14,520 saec. VI[1. Is co- 
dex Ephraemo adscribit hymnos 
scxdecim de Epiphaniaqui lejjun- 



tur fol. 28-36 . Observandum porro 
est eosdem quidem hymnos in hoc 
codice Ephraemo adscribi quos 
duo praeccdentes codices ei adscri- 
bunt. At, pro more in cpdicibus 
liturgicis obvio, plures identidem 
strophae, vel etiam hymni integri 
omittuntur. Alius etiam ordo est. 
Imo inter hymnos Epiphaniae re- 
censentur hymni quos editio ro- 
mana operum S. Ephraemi inter 
hymnos de Nativitate inserit. 

Codex E {add. manusc. 12,146), 
cod. F {add. manusc. 17,141), 
cod. G {add. manusc. 14,501), 
cod. H {add. manusc. 14,512) 
nbnnullos ex his hymnos strophas- 
que disjunctas referunt inscripto 
Ephraemi nomine. Quia vero isti 
codices, usu detriti, difficilius legi 
poterant, et tempus non suppete- 
bat nonnisi unam alteramve lectio- 
nem ex iis apposuimus. Littera M 
designavimus Breviarium conti- 
nens Officia Sanctorum juxta 
ritum Ecclesice Maronitarum, Ro- 
mae 1656. Ex eo desumpsimus va- 
rias lectiones ad hymnum 2'" et 
textum Cantici Sugita dicti de 
Maria et Magis. Istud canticum 
Ephraemo adscribit codex A supra 
descriptus. Inyenitur absque no- 
mine auctoris in aliis codicibus 
liturgicis et reponitur post hym- 

1. 
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nos Nativitatis vel ante hymnos 
Epiphaniae. 

Littera R. designavimus editio- 
ncm Operum S. Ephraemi Romae 
datam an. 1732-1746, ex qua va- 
rias lectiones desumpsimus ad 
hymnum secundum et ad nonnul- 
las strophas hymni primi. Scilicet 
in ista editione t. II, 432-436, 
Syr. lat. ultimo loco inter hym- 
nos Nativitatis habetur hymnus, 
qucm codices nostri ad Epipha- 
niam, et recte quidem ut ex argu- 
mento patet, referunt. Scatet au- 
tem textus romanus interpolation 
nibus, quod nostri codices et men- 
sura versuum demonstrant. 

Omnes isti codices in usum li- 
turgicum con tec ti fuerunt. lUud 
autem generatim pro codicibus 
liturgicis monendum est in illis 
scilicet raro omnes S. Ephraemi 
hymnos de unoquoque (esto refer- 
ri, sed nunc plures nunc paucio- 
res et quidem mutato interdum 
ordine ; saepe etiam integras stro- 
phas resecari, strophas vero serva- 
tas magna plerumque diligentia 
exscriptas esse, interpunctioncm 
vero multum variari et puncta in 
yetustioribus codicibus saepius 
evanuisse ita ut dici nequeat an 
punctum fuerit appositum necne. 



Idcirco defectum interpunctionis 
unfus eodicis ex altero supplevi- 
mus, nunquam ex propria aucto- 
ritate. 

Quum hymni non nd partem 
officii essentialem sed integralcm 
tantum pertineant, mirum non est 
strophas plures vel pauciorcs saepc 
desiderari. Ne officia nimiura pro- 
traherentur, ii qui officia ordina- 
bant hymnos vel strophas pro 
libitu omittebant. 

Observabit diligens lector hos 
hymnos continuo in baptismum 
Christi et fidelium dirigi. Hoc 
exinde provenit quod in Ecclesia 
Syrorum tunc temporis baptismus 
in die Epiphaniae solemniter con- 
ferebatur. Qui usus apud Nestoria- 
nos adhuc perseverat. Praeterea 
(estum Epiphaniae praesertim in 
memoriam mani Testa tionis Christi 
in die baptism! sui, ut dictum est 
in praefatione, institutum erat. 

Tanti fecit Ecclesia Syrorum 
hos S. Ephraemi hymnos ut hymni 
3" 4"' et 13"* recitentur in ordini- 
bus baptismi qui S. Jacobo Apo- 
stolo, Jacobo Sarugensi et Jacobo 
Edesseno adscribuntur, ut videre 
est apud Al. Assemanum in Codice 
titurgico t. I-IIl, et apud Denzin- 
ger, Ritus Orienlalium 1, 266, sqq. 



iiu^joi ojS^^ ^ 0^1 K^V^ ^^^ 
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' Alludit ad fiictuni Elisaei qui jussit Naaman Sy- 
rum septies lavari in jordarie ut a lepra mundare- 
twiy.Hrg.y, lO-U. 

* Sacerdotes ad leprosos muodaodos eos septies 
aspergebout Lev, XIV, 7. 



UYMM S. EPHRAblM SYIU 

IN FESTUM EPIPHANLV. 
I. 

Tono :Hic est mensis : 

Kiesponsorium :In die maniresta- 
tionis tuae tibi laus a grege tuo. 

1. Ccelum renovavit Dominus 
quia insipientes ccelestia lumina 
adorayerant ; terrain renovavit 
quae in Adamo marcuerat. Sputo 
ejus nova creatura facta est. Omni- 
potens corpora mentesque erexit. 

2. Con{][reg^mini oves et mun- 
damini absque labore. Hie nee 
Elisaeo necessariae sunt septem im- 
mersiones in flumine >. nee sa- 
cerdotibus opus est ut aspergendo 
defatigentur '. 

3. Septem Elisaei purification es 
figura sunt septem spirituum per 
baptismum expellendorum . Hysso- 
pus autem et sanguis symbolum 
sunt magnum '. Non datur locus 
dimissioni , neparari nequit ab 
omnium Domino Alius ejus. 

> Dooet S. Doctor Comment, in Lev. XIV passe- 
rem qui ad muodandum leprosum mactabatur 
figurasse Christum el effusum passeris saoguineni 
incaroationem jiduinbrasse. 



Titulus et liymnus i" ex cod. D collalis codd. E, F, G, U. Codices K el G eumdem hymnum prirao 

. Respouso- 



loco ponaot, sed noonullas tanlum stropbas babent. Pro |oo^ codex R ubique babel )l 
rium ad nonnam bymni pj^ Qiof Ate eH mensis, quo indicatur bymni tonus slropharumque meosura. 
Hymnus ]ZC cuof reperilur inter )aY«20 S. Eplirxmi de Nativitate Domini, sub. n. 4. Cfr. S. Epbraeml 
0pp. Syr-iaL II, 413. In lioc bymno, seu ut babet editio Roniana, in boc sermone quarto de Nativi- 
tate immixtae sunt nonnullx strophse desumptae ex nostro bymno de Eptpbania, quod indicatur infra. 
UnaqiUBque stropba quatuor continet versiis : primus el quartus duodecim babent syllabas, secundus et 
tertius octo. Porro versus duodecim syllabarum tres babent partes Tocibus distincias quarum partium 
unaqnaKiue quatuor babet syllabas. Similiter versus octo syllal)arum in duas seciiones quatuor syliaba- 
mm distinguuntur. 
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4. Cum murinuraret irasccrelur- 
que populus, Moyses dulces red- 
didit amaras Marae aquas «, figura 
baptismi quo vitae Dominus ho- 
mines ex acerbis dulces efficit. 

5. Nubes castra obtegens aestum 
ab eis arcebat, typus Spiritus san- 
cti super vos in baptismo illaben- 
tis, aeternamque flammam a cor- 
poribus yestris arcentis. 

6. Transiit tunc populus mare, 
figuram delineans baptismi quo 
abluimini. Populus Israel per 
mare transiit et incredulus fuit ; 
populi gentium in baptismo im- 
mersi crediderunt etSpiritum san- 
ctum acceperunt. 

7. Misil Vcrbum praeconem qui 
adventum suum preedicaret, com- 
planaret viam ipsi venienti spon- 
samque ei desponderet paratam 
quam veniens ex aquis assumerct. 

8. Incitavit vox prophetica filium 
slerilis*, qui mox exivit per de- 
sertum yagans et praedicans : « Ec- 
ce yenit filius regni, parate viam 
ut ingrediatur tabernacula vestra 
ibique commoretur. » 

9. Proclamavit Joannes* : « Qui 
post me venit ante me erat ; » vox 
sum non Verbum, lucema non 
Lux, Stella oriens ante Solem ju- 
stitiae. 

10. In deserto jam clamaverat 
Joannes dicens^ : a Resipiscite pec- 
catoresa mails vestris et producite 
fructus pcenltentlce . Ecce venit 
qui separablt trlticum a zlzaniti.>i 



« Exod. XV, 27. 

* Elisabeth scilicet quae sterilis erat. 



s Joan. 1, 15, 23. 
* Matth, 111,2,8, 12. 
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<• Ofjjl ^» L'SIO JU.^:^ 0M20 009 oto 

. j wY>cm\ ^ ^^ ^o 
• oof )Iq^9 ^; ''OMO ^ol 1^ 'o6y 

^ Strophs 11-19, alio tamen online, habentur 
in sermone quarto de NativilaU. 0pp. »yr. 11^ 
415, sqq. Sed ivertineiit ad festum Epiphaniae, ut 
ex dicendis patebit. 

< AUusio ad solstitiam biemis. Quousque noctes 
crescunt, diei aliquam partem surripiunt et ita 



1 1 . Vicit > sol et quibus asceudit 
gradibus signavit mysterium. Duo- 
deciin ecce dies ex quo ascendit^ 
et hodiernus tertius decimus est, 
symbolum perfectum Filii et duo- 
deeim ejus apostoli. 

12. Devictae sunt tenebrae ut in- 
dicaretur devictum esse Satanam, 
et vicit sol ut proclamaret Primo- 
{j^enitum triumphasse. Devictae 
sunt tenebrae cum Spiritu tene- 
brarum, et vicit lux nostra cum 
lucis auctore. 

13. Ex alto et profundo duo 
praecones Filio dati sunt, unus coe- 
lestis, terrestris alter. Stella lucida 
de coelo eum nuntiavit et Joannes 
in terra praedicavit. 

14. Stella lucida praeter naturae 
ordinem illico effulsit, sole minor 
et sole major; sole minor externa 
sua luce, sole major secreta la- 
tentis mysterii significatione. 

15. Stella lucida sedentes in te- 
nebris suo perculit Tulgore eosque 
tanquam caecos direxit ut obviam 
irent Luci magnae. Qui, oblatis 
muneribus acceptaque vita adora- 
verunt et abierunt. 

16. Testis supernus demonstra- 
vit ilium a stiprcma Majestate 
subsistentiam suam habere, testis 
terrestris corpus ex homine assum* 

sol quodammodo a tenebris vinci ?idetur. Post 
solstitiuin autem sol uno grada protoogans diem 
et alibreviaos Doctem iilius tenebras vincere inci- 
pit. Porro dies, juxta vulgi opinionem, iucipiuDt 
crescere, a die Nativitatis Domini, a qua usqae 
ad festum Epipbauia; tredecim iotereeduot dies. 



» Ita E, R. II, 415 contra D qui ha»)et ^aaxUn — b r. oj^j — c r. i,,^ — d R ^jq^ — 
« R. JJ) — f R. JLj9 — g ctv'*\o — ^ oi^^OfO — i fsia stroplia et ires sequentes d«suDt in D, desum- 
ptae suDt ex R. II, 216 in fine, oollato cod. ?. —^F. q^mSis 
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<• )a\x» v:^ ''jot; V)::) J^ jo) JiotOi .^ooo 

. J»i.i ^ ^t? Wj oJSjd 

• ^rv..'^^ QiOt; *^/6 «2^l; 

•c-^OM^AX))^ 020^ J'pjL o*«±a> jv^ 

II. 

« Luoem roagnam, t«f /Mty-A, appaniisse in 
Jordane dum Christus baptizan tar testis est S. 
JustiDas DiaU cvm THph, 8S. Id Evangelio Ebio- 
nitarum scriptum erat : • Cum ascendisset Jesus 
de aqua, aperti sunt ca>1i.... statixnque eo in loco 
lux ingens effulsit. » (Epiph. Hen; XXX, 13). S. 

• F. y^U — »> F. om. .^OfOpp/ px ~ • R. lai » <1 R. )of — • Ex cod. P, cod. A. hie incipit )aV49 
de Epiphania cum hoc titulo; ;ao .^ .% },jqx <. JmJM |}V} p^\^ ^**2D9 )aVv30 AOl — ' D. R. cum A. 
G lutem habet qm^QA 



ptum esse ostendit. O mira res ! 
qua ejus diTinitas ej usque huma- 
nitas simul preedicabantur. 

17. Ut qui ilium terrestribus 
annumeraret stella lucida certior 
fieret ccelestis ejus originis et qui 
ilium mere spiritualem reputarel 
a Joanne persuaderetur eum esse 
corporeum. 

18. Accessit Joannes cum paren- 
tibus suis Filiumque adoravit cu- 
jus personam insolilus splendor 
coUustrabat ^ ; attamen commotus 
non fuit ut in ventre matris. 
mira res ! Nunc adorat qui antea 
exultavit. 

19. Clamant uno ore universae 
creaturae ; clamant Magi cum mu- 
neribus suis; clamant matressteriles 
cum infantibus suis, clamat stella 
lucida in acre: « £cceFiliusRegis.» 

20. Cceli panduntur ; aquse fer- 
vent; columba apparet; vox patris 
tonitrui Tortior ingeminat : a Hie 
est dilectus mens ; » angeli nun- 
tiant; pueri jubilant sua cantantes 
hosanna. 

II. 

Ejusdem toni. ilesponsorium : Ti- 

bi gloria! qui in hoc festo 

omnes laetificas. 

1. Imperantc rege quem appel- 

Ephnemus in suo in Efangeiinm Commmlario 
p. 43 etiam docet lunicn super aquas in baptismo 
exortum. Ad illod lumen ailud«*re nobis videtur 
in his quae hat)et de sUlla Ivciita^ quam\is simul 
attenderit ad stellam magorum. 
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{. 0:XM\. U^OiCM, ««0fC^»3 ]xS\ri ^^t3 I^O;!^ 

fc^jiaoax) Mb •-ao ^A^ |Jjt 
• ^jjtVad ^^'^ |mC)qjl; Jib 



* )mJO» SfinAa el |mJ} Denha comina sunt alle- 
gorica. Semha (a ,mJO^ spleuduit) splendor lucis 
bene quadrat in signilicatiouefki uominis Augusti. 
Deoha vero (a «mJ} ortus eht, appnruil) egregie 
desigoat Christum, qui in Scriptura Oriens ap- 
pellatur. JIj} propric signiOcat ortum |)eculialiter 
soils. Porro apud Zacbariam propbelam 111, 8 ; V], i i 
Nfssias vocatur HOY Scmah splendor soils. Verslo 



lavere Semhain Dominus nosier 
ortus est in Judaea. Simul regna- 
runt Semha ^ (Auj^ustus) et Denha 
(Oriens seu Christus}, rex in terra, 
Filius in coelo. Cujus benedictum 
sit regnum ! 

2. In diebus regis qui descri- 
psit homines in libro census, de- 
scendit de coelo Dominus ut ho- 
mines describeret in libro yitae. 
Descripsit et descriptus fuit; de- 
scripsit nos in coelo ct descriptus 
fuit in terra. Gloria nomini ejus ! 

3. Natus est in diebus regis Sem- 
hse appellati. Umbra et Veritas 
sibi occurrerunt, rex cum rege, 
Semha cum Denha, cujus vexil- 
lum crucem portabat. Benedictus 
qui crucem portavit ! 

4. Per annos triginta moratus 
est in terris pauper et egens. Hym- 
nos laudis per omnes pangamus 
modos, nectemus, fratres, coronas 
annis Domini, tricenis annis tri- 
cenas coronas. Benedictus nume- 
rus ejus ! 

5. Ecce annus novus bonis re- 
pletus isque Telicissimus; nobiscum 
collaudent Cherubim^ qui Filium 
in throno glorias gestant. Reliquit 



.» % 



Syrlaca hoc nomen reddit |mJ} Denha, ortus soils, 
Valg. et Septuagtnta Oriens, Ad bunc locum allu- 
dit Zacbarias pater Joanuis Baptists apud lur. I, 
78 ubi Cbrihtum appelhit jaDO^ ^ |mJ} Oriefu 
ex alto, Exinde Ephr<enus |Lj} Dtnha appellat 
Cbristum. Per extensionem, Cbristi tr«favti« seu 
manifestatio syriace |Lj} audit ; unde ImJ}} )?|x 
festum Epipbanise seu manlfestailouis Cbristi est. 



■ M. 0)m€^jl .y,;:^ — - b m. om. \L^ . aa^o — c H. of^m^ff> \fi !dix) «oodu:^ . R. C. D euro A. 
— «i R. .> )toA» JLj oj^a^o>\3w loo) ^ ~ « R. ^o> - r m. ^;qj — 1? H. Of;kQ20 — h B. R. )jL , 
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ille glorise sedem^ laboravit, per- 
ditam ovem invenit. Ipsi laus ! 

6. Adest annus secundus, lau- 
des nobiscum iterent Seraphim 
qui Filium ter sanctum procla- 
mant. Viderunt eum opprobriis 
opertum inter sceleratos. Tulit 
ipse probra et docuit nos gloriam 
suam. Ipsi gloria ! 

7. Annum tertium nobiscum 
celebrent Michaelis agmina. Quae 
Filio in ccelo ministrabant vide- 
runt ipsum in terra ministrantem^ 
pedes lavantem^ animas mundan- 
tem. Benedicta sit ejus humilitas ! 

8. Annum quartum celebrent 
nobiscum omnes cceli. Qui pro 
Filio angustiores sunt admiratione 
percellantur videntes eum in lecto 
vilissimi Zachaei recumbentem. 
Replet lectum, replet caelum. Ipsi 
laus ! 

9. Anno quinto sol iste^ qui 
sestu suo terram urit, nobiscum 
celebret Solem nostrum quod eo- 
usque suam contraxit amplitudi- 
nem vehcmentiamque tempcravit 
ut posset internus animse purse 
oculus eum aspicere. Benedictus 
sit lucis ejus radius ! 

10. Annum sex turn nobiscum 
celebret universus iste aer qui sua 
immensitate et claritate omnia 
pervadit. Vidit quippe Dominum 
suum vere magnum fieri inlantem 
parvum in utero angusto. Benedi- 
cta sit ejus majestas ! 



• M. R. ik)o — b D. M. n. Isp. ; D ^jj p49 — « Cum B. C. M. R. 
— d M. R j»v» - e R. KV - r M, )JQI — K R. )^ --s^ ojona^ ijWh- * 
hosS ON — i M. R. o^aoopi - k m. ^V - 1 R. )^^V — n, M. R )h 



D autem habet : h^foL 
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— " D. R. o»£L\| , H. 



17 



HYMNI IN FESTUX EPIPUANIJS. 



18 



\^V ^^- |«*0¥0 'iuA. >^^JL1 JfelA^ 












: ]^\d ^"^^ 0009 ^^jQjt l^lo 



« |d|3 syriaoe Petram et Petrum sigoiflcut. 



11. Anno septimo jubilent no- 
biscum nubes et yenti. Dum enim 
perfundunt stillante rore flores, 
simul conspiciunt Filiam, demissa 
sua majestate, opprobria foedaque 
sputa recipientem. Benedictum sit 
redemptionis opus ! 

12. Laudet annum octavum tel- 
lus, quae dum suis fontibus irrigat 
fruges, simul adorat Filium in 
sinu matris contemplaturque pu- 
rissimum in fan tern lac virgineum 
sugentem. Benedicta sit ejus bona 
voluntas ! 

13. Annum nonum laudibus ex- 
toUat terra. Ipsa quippe dum ex 
humefacta sinu stirpes profert, si- 
mul conspicit Mariam, agrum si- 
tientem, qui nihilominus dat fru- 
ctum in quo magnum continetur 
pelagus bonorum. Ipsi exaltatio ! 

Ejusdem toni. 

Responsorium .Gloria tibi! qui 

filius es omnium Domini 

omnesque viTificas. 

14. Annum decimum glorificet 
mons Sinai' ad conspectum Domini 
sui liquefactus. Vidit sceleratos 
lapidibus Dominum appetere ; at 
ille lapides sustulit ut Ecclesiam 
sedificaret super Petram >. Benedi- 
ctum sit ejus aedificium ! 



• Com D. M. R. — A. C. babent k^ . -~ b Gam D. R. — A. G. oimSt^ . — « A. C. D. M. omm. 
Jb^ ; sed requiritur ad meDSuraoi versus. — <* D |>n'SY» — • B. R. if^ao — ' B. R. jqjli?o — 
g D. IhJi^ — ^ Com A. B. C. D. M. ~ R habet )VObOaD>^ ^«;A/o \iS\ V^ju;^ 6^ pop; 6^^ "^0^ 
Peccat CO. tra mensuram versus. — * R. addit . )*«aoo} «9/ ftpfl} )^ — k Ra, C. D. et B. Id A. hie 
et iufra o^o *S^««Q& . Editio romaoa omnia responsoria omitlit. B. habet \m^ W^ )AyMQ^«JL A 
|mJD V&.; C. ^>.>,vo ^ .jMjn )»a>a )V.»Qa&t .j^ ; M. om. Ksponsoriam Uc et infn. 
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1^1 ^ J;Qi lf0^ vrbJ) jbJjo 

♦ 0M-- J .^ . Jl^vs ' JO-f» )Vqxj t»2> 

. Imlj^o ^^o^Of )iQi ^Vlo '^CQX; jKoib 

loot o)^ ♦o **)V2^ )M 



)^ ^OCi. ^IQJ b^O *«fiQXl jbJJO 
. )Ol|l OJS. '^^ • jSoD \^Xn^ 



♦ 



^i jDj ^^ )jai ^^dVo •tcai.? )Ni«^ 
''^^ >\x ^^o )l/j ^j2^ 

' oMXtad .^ . ' jaj^ /)ii^ |a^ .^S^ 



.\^ 



j}ai *«CQXo .a2q«*; JKjjo 

«>^^^^ buSO^^ Kt 06) 



* Itjr^ )b^ 1^1 ^A.^ *«fiQx; jKiJO 

. or^^ ^tj? )vo/ o6)S. 

4 Diabolum hoc nomine designat, quia ita a|>- 
pellabantar dxmonesqui a Christo expulsi ingressi 



15. Ad annum undeciinum lau- 
det mare magnum Filium qui 
pugillo suo freta mctit e ccelo de- 
missum, mireturque vidcna exi- 
guis aquis immersum qui omnes 
abluit creaturas. Insigni huic fa- 
cto plaudile ! 

16. Ad annum duodeciraum 
laudibus resonet templum san- 
ctum videns puerum sedentem in- 
ter sencs. Conticuere sacerdotes, 
balante in solemnitate paschse 
agno paschali. Misericordifle ejus 
laus sit et benedictio ! 

17. Ad annum decimum tertium 
collaudent nobiscum diademata 
regem qui in suo triumph© coro- 
nam spineam gestans praeclaram 
nectit coronam homini ad dextram 
suam adstanti. Ejus missori laus ! 

18. Ad annum decimum quar- 
tum laudet Phase iEgypti Phase 
yerum qui super omnia transiliens 
ad nos venit. In aquas mersit non 
Pharaonem sed Legionem * , et suf- 
focavit non equites sed daemones. 
Isti vindictae laus et benedictio! 

19. Annum decimum quintum 
laudet agnus gregis. Occidit eum 
Moyses, non sic Dominus. Ipse 
sanguine suo homines redemit. 
Omnium pastor pro omnibus mor- 
tuus est. Ejus genitori laus et be- 
nedictio ! 

20. Ad annum decimum sextum 
laudet granum frumenti spiritua- 
lem agricolam qui corpus suum 
agro sterili ut semen commisit. 

sunt in porcos et in mare pnecipites irraerant. 
Marc. V, 9 sqq. 



a B. jy^ — b D. k^ — c R. jjop ~ d R. q^)x — e R. )^1 _ f R. |^1 ~ g B. OM^Xk* M. Om. 

— H N. Uq::^ • — > ha R. — A. C. jQia — k D. opo^oift — i Gum B. D. M. R. — A ffd^ . 
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♦ 



|oj .^ • )1^ |siA fcoo^ h^om. 



Corpus illud granum fuit, quod 
omnia praerumpens mox ortum est 
et panem noTum praebuit. Inno- 
centi laus et benedictio ! 

21. Ad annum decimum septi- 
mum laudet yitis Dominum no- 
strum vitem veram. Animae sunt 
velut ejus surculi. Unam anima- 
rum scilicet vineam coluit, alte- 
ram labruscas ferentem destruxit. 
Destructori laus sit et benedictio ! 

22. Ad annum decimum octa- 
Yum laudet conspersio nostra Fer- 
mentum verum quod mentibus 
injectum eos attoUit atque in una 
disciplina unam efficit mentem. 
Tuae doctrinae laus et benedictio ! 

23. Ad annum decimum nonum 
laudet sal corpus tuum, o infans 
benedictus ! Anima sal est corporis, 
fides sal animae quo ilia conserva- 
tur. Servatori laus et benedictio ! 

Ejusdem toni. 

■ 

Ucsponsoriuni : Gloria manifesta- 
tioni tuae divinae et humanae. ^ 

24. Annum vigesimum nobiscum 
celebrent divitiae temporales. Eas 
repudiarunt ac reliquerunt viri 
perfecti propter « vee vobU divUi- 
bus 2 ; araplexi sunt autem pauper- 
tatem propter illud « Beati paupe- 
res^. )) Benedictus qui pauper esse 
voluit ! 

* )mJ} Denha nomen est frsll, Cbristi Epipha- t iuc^ yi, 24. — » Luc. VI, ?0. 

niam seu manifestatioDein signiHcaDS. 

« D. Yr^ . Ipor^ )*,x^ p)A ^woo . ..Ofo^lid v^ : o^s^ -'^^^ • IhMOsyj t^;±. ]^^ )w)^ • o^ 
o^Ad — R. *«AO ^ . J^5J ^ ' )&a2j .jSoi |aD'«3 ofk ^^ . ^h^J )'«x^ — b r ^o^; — c r. tosorit 
stropham ita ut qox habet ad annum 19" et 20" uos ad an. 18" et 19". Aliam aatem ad anDum 20" 
slropham habemus juxla codices A et D, quae deesl in R. Gudices B et G deliclunt pro hac parte. 

— A habet e contra lio J2h.*.Q& — g Gum D. M. — A habet o^:^ 



^^.JQu. ^JlQi U»ll ^O VSb^J jbJJO 

^ ^o ^i-i.V ^""^ 
d^J^ \mSj • \^'^ . Hob. 

U>) ^) l-oji^ r^r^ )-^<^ ^^ 

• lo)1 \\lQb. ^01 JlQi ^',CY1\? lliJJO 
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qXm; ^^ ^}Qi j^o y;fn\? jfcojo 



• |ia,X]DO iu) JKU ^Vlo ^*«£&^; jfcjJO 

^\SS> w09C&^ QoiacD JJ; 

ci^^^jo 009 Wo %«0fJS^^ ^009 W 

^ .|ixtvcw .y^;^ . >^A2Qit; 0^2*00 d^^fiod; Jj^il 

♦ ^009 Y^ V^^^ "^^9^ ♦^?? ^^ 



l^loi. J}Qi >\^Vo y;fn\? jNiA^ 

• )*^z^ j^^jDDu/ |;ai .axXi^o y;fn\? Jbjjo 
. M^ vW wOfoSk^ Joofo 



Uq20 ^ |;ai Nitjo ^;cx>\? jfcojo 



25. Annum vigesimum primum 
nobiscum celebrent aquas in ty- 
pum Filii dulces efiectae. Mortis 
amaritudinem in melle Samsonis 
gustarunt populi qui ab co ne- 
ed ti sunt; yitam autem habueruni 
per crucem quae eos salvavit. 
Suavi liberatori laus sit et bene* 
dictio ! 

26. Annum vigesimum secun- 
dum celebrent arma et gladius. 
Hsec inimicum nostrum occidere 
non potuerunt ; at tu eum occidisti 
sicut restituisti aurem gladio Si- 
monis amputatam. Benedictus sis 
o salutis nostrae reparator ! 

27. Annum vigesimum tertium 
celebret etiam asinus. Ipsa puUum 
dedit in quo sederet is qui ora 
aperuit onagris, quando Hagarse 
proles laudem dedit. Benedictus 
qui laudat te! 

28. Ad annum yigesimum quar- 
tum laudent opes Filium. The- 
sauri mirati sunt suum Dominum 
inter pauperes educatum. Egenus 
factus est ut omnes locupletaret. 
Tuo nobiscum commcrcio laus sit 
et benedictio ! 

29. Ad annum vigesimum quin- 
tum laudet Isaac Filium, qui in 
monte immunem eum servavit a 
gladio et tanquam agnus pro eo 
occisus fuit. Mortem evasit morta- 
lis, et mortem subiit qui yitam 
impertit. Ejus oblationi laus sit et 
benedictio ! 

30. Ad annum yigesimum sex- 



•JkO l^^P — b D. M. R. .ySCDQ:^ — c A. M. om, oo) — d R. add. )a«~? &qi^ wJbA oofO /^fio/ fiM,} 
— e R. pM^^oa-. r R. jSlaoD ^ j>q^ Jooj .^ o^JLort^ft-^ 
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Ifc^ao h^iO) >\:^o ^;qdx; of«W; >>|mjo 

""iio;^^ ^}Qi >&cyto y;onv? jfcoA^ 

•> Ol^^Qd ^f^ • ^3 ^V^ JODuai JOQ^ 



♦ 



0»IU> 009 



jyoj >\alo ^;mv? jbjjo 






turn Moyses, qui perterritus occi- 
sores effugit , nobiscum laudet 
Filium. Pedibus suis hie infemutn 
ingressus est, et illius spolia aufe- 
rens^ exivit. Ejus resurreetioni 
laus sit et benedietio ! 

31. Ad annum yigesimum se- 
ptimum oratores disertissimi lau- 
dent Filium. Dum ipsi nullum 
invenerunt medium ut in judicio 
vinceremus, ille suo coram judici- 
bus silentio causam nostram yicit. 
Ipsi coUaudatio! 

32. Ad annum yigesimum se- 
ptimum omnes judices, qui pro 
sua sequitate iniquos occiderunt, 
laudent Filium, qui, quamvis Ju- 
stus esset, bonus pro malis mortuus 
est. Ejus miserationibus laus sit 
et benedietio ! 

33. Ad annum vigesimum octa- 
Yum laudent Filium omnes viri 
potentes qui a tyrannis nos nun- 
quam libera re potuerunt. Unus 
ille adorandus, qui pro nobis per- 
cussus fuit, apprehendit nos atque 
liberavit. Nostro liberatori laus sit 
et benedietio ! 

34. Annum yigesimum nonum 
celebret nobiscum Job. Multa hie 
passus est, sibi tamen, nobis vero 
Dominus perpessus est sputa, fla- 
gella, spinas, clavos. Misericordiae 
ejus laus sit et benedietio ! 

35. Annum denique trigesimum 
collaudent nobiscum mortui morte 
ejus vivificati, viventes per crucem 



■ R. '«£o .^OfC^^ . -pfO^J^ fj J >\^oo U^ctyoS ^^^od} — »> Istam slropham omittit D. Earn babent 
A. R. — c iia A. D. — At R. babet 'JkO c^^ JJoil} >xqa^ Jaoao ^}Qi JUa^ 6^ *d/o . Deficit 
mensura versos. M. om. banc slropham qas abundare videtar. — ^ b. . JJLo^JbA oiA; ^ gum} |^ss> 
~ Jaoo) Deficit mensura versus. 



27 



SANCTl EPURA£X SYRI. 



28 



(. "^OKl^lO OQt 






III. 



• Nonnutlae hujus hyiUDi strophae reeitantur in 
Oidine bapttsmi a Jaoobo Edesseoo disposito dum 
sacerdos toiam corpus puellae baptizandae iDUDgit 
oleo olivae benedicto. Ad iDteUigeDtiam hi^as 
bymnt et bymnorum sequeDtinm obseryaiidam est 
in U8U esse apad Syros ei Gbaldaeos varios baplismi 
ordines, quorum praecipai ritus aDtiquissimi sunt 
et ad tempora apostolica aooedunt. Nestoriani 
utuntur Ordine sanctorum Aposlolorum Adaeae et 
Maris, qui primi fuerunt Edessae et Mesopoumiae 
Apostoli. Iste Ordo saeculo Vll fuit recensitus a 
lesuiabo Adiabeno patriarcba, et recentius immu* 
tatus. Syri vero iacobitac utuntur Ordine quern 
Jacobo Apostolo tribuunt. Habent et alios Ordines 
a Jacobo Sarugensi, a Severo Antiocheno, a Jacobo 
Edesseno recensitos. Maronitae pariter Ordine S. 
Jaoobi Apostoil , Jacob! Sarugensis et S. Basilii 
utuntur. Porro hi omnes Ordines bos baptismi ritus 
fier?andos jubent. Primum, uiriusque sexus bapti- 
zandi obsignantur (^soa^Aao); scilicet sacerdos 
aignat eos tribus crucibus in fronle dicens : c Si- 
gnatur N. in nomine Patris ){( Amen, et Filii ){( 
Amen, et Spiritus sancii ^ in vitam sasculi saecu- 
lorum. » Delude baptizandi exuuntur vestimentis 
suis et fiunt exordsmi ac abrenuntiationes. Deinde 
sacerdos intingit pollicem suum in oleo olivae 
lienedicto et signal eos in fronte tribus crucibus 
diceus : « Signatur N. oleo laetiiiae ( . 3 pa.)&» 



ejus conversi, coelum denique ac 
terra per ipsum reconciliata. Patri 
ej usque Filio laus sit et benedi- 
etio! 

III. 

Mutat... tonus. Alius hymnusi. 

Hesponsorinm : Christus oleo 

obsignat agnos novos ia 

grege suo>. 

1. Christus et oleum simul con- 
venerunt; unctio interna extemae 
conjuncta fuit. Oleum exterius , 
Christus vero interius ungunt 
agnos noYOS et spirituales, gregem 
scilicet cujus duplex est decus; 

|10|m} ImJOq:^) ut eo muniatnr adversus omnem 
operationem Satanae, etc. • Sequitur benedictio 
aquae. Qua peracta sacerdos accipit de oleo olivae 
et ponena in vola manus suae tota baptizandorum 
corpora inungit, dum chorus cantat, ut babet Ordo 
sanctorum Apostolorum, unum ex bymnis Epipba- 
niae, nempe bymnum EphraemI c Christus et 
Oleum, » quod diserte praescribit Jacobus Edesse 
nus, et alios ejusdem Ephnemi faymnos, vel saltern 
aliquot sirophas prout tempus requirit. 

Deinde sacerdos baptizandos in aquas immergit 
dexieramque suam capiti eorum imponit et sinistra 
aquas attollit dicens : « Baplizatur N. in Domine 
Patris ){( Amen, et Filii iffi Amen, et Spiritus sancti 
){( Amen. » Interim canitur hymnus Ephraemi : 
« Descendite, fratres obsignatl. » Denique signat 
eos signacuk) chrismatis. Induuntur vestibus albis. 
Coronae capitibus eorum imponuntur et sacra 
Eucharistia reficiuntur. Idcirco baptizandi jejuni 
esse debent. Adhibentur etiam , ut apud uos , 
suMseptores. SI quas ex bis caeremonits Nestoriani 
nunc omittunt, hoc recens est; olim non ita res se 
habebat. Cfr. Aloysius Assemanus, 'Co:iex liturgi' 
cus, t. 1, p. 174, 199; II, 214, 199; III, 136, 
199. Denzinger, BUus Orienlaiium t. I, p. 266- 
383. 

< Stropha octo versus septem syllabaram conti- 
netJ 



29 HYMIfl m FESTUH EPIPHANI.E. 30 

• 'wpfOJulj ^Vb J9)^ concipitur enim ex oleo et nascitur 
^^^^•--^^'^^ ex aqua. 

• ^^su^; ^\v J2D 2. Quam sublimis est ordo yes- 

. loof ^ ^v^ ^of )h^? ^®^' Peccatrii , utpote ancilla , 

•• • pedes Domini sui ungebat, Chri- 

. of^ ^^^ )»»r *f-f gj|2g per serros suos obsignat et 

• \tCOM. ^ i^*ii >? ^^s^ ungit yestra corpora , etsi meri 

. ^y^ v -i ) -^v> a-ooj ®J|^* famuli sitis. Decet oyium Do- 

• • . . minum ut per se suas oyes obsi- 

. )bM^ wOf} ^; ^^'^ 3. Quia autem ilia peccatrix 

. tool h^'^ Uoaoit ^ condonatione indigebat, olei obla- 

tione dilectum sibi JDominum re- 

: |oiao o^ Jooj |«*a2D conciliayit. Vos autem, qui grex 

• dpOi* ^opc^ blx^ opo estis Christi inter ethnicos et im- 

«W j*^J ^? «W P'^*' Veritas oleo obsignat yos ut 

, 7 ^ ^ separemini ab errantibus. 

• 'JsqSSl ft^ji yg^ Jv\%^v ^ 4. A popu*is populum suum 
. Mlo i»tO baaovs separayit per primum circumcisio- 
ns ^ nis signum , per signum autem 
. )L o ft Ti y ^j j vfc ft o ;^ unctionis populos separayit a po- 

• )2Q^ ^ .ji^d )aQi&^ pulo. Quando populi errore deti- 

• 0001 -^ l»xix ^j ♦D nel>an^"r, populum suum separa- 

y^ ^ • yit a populis; nunc autem suo 

. pom. 1^ a;^ po:^ errante populo , populos ab eo 

)2Q^ o^ )^ |aot separayit. 

• j^O} )lV; oiv^x a> 5. Naaman abiens in regionem 

mLU ^i/o vhv* *vi suaroi tulit de pulvere terr® purae 

"^ ^ ,jl sancto hoc pulyere agnitus 

• W^ u^^ o6pj separaretur ab impuris. Oleum 
• J)!0^ ^ >5i.*^ jtu*^ Joof Christi separat fideles^ ejus ab 

• C. ^L^ — »> c. D. U* — « D. PQ*P — * A. \J^ — e D. fcsA. — f D. tax 
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• ,jlV^ )«i«jco; I^^^jcd alienigenis. lUo signo insigiiiti 
LsDQj ;o \\fi /iX domcstici separantur ab extraneis. 



• j^ ^'s^so/? I^^^jcd 6. Oleum ab Elia multiplicatum 

• )oof joof |»o2^ )»Gi^ ^^^ gustabatur; cornu quippe vi- 

* ,- . ^ J duae erat, non unctionis. Oleum 

* i^^^W ^o» f^PVO autem Christi in comu baptism! 
. )L oo >.a \> ? Loof ««pf G^ ori non inservit, sed peccatorem 

Jt*r^^% '^9 ^ n r rr> c^ lupo circa caulas vaganti mitem 

<• o^ 42xi \}^ /;»/ 

. |a^>2DO 1-^ QM«A» 7. Mitis humilisque Domini 

. Oi*^ ^ qK..^v% j.,«^ <7fc oleum acerbos transmutat Domino- 

. dS^io ooc Bb Jfixix 'I''^ ""''^^' "^^^^^^ 9®''^^' ^"P' 

erant et duram Moysi virgam re- 

. Ktto; I.AX) OfV^Q*. ^ formidabant. Ecce olei obsigna- 

* 3^ )0A'^ )"^^ jof tio^ ex lupis gregales oves efficit. 

. |S)j ^ t^A? )»)^ ^"^ *"^^™ virgam effugerant lupi, 

^ .^ nunc ad crucem cont'ugiunt. 

. oj;^cu. ^ 'OLD-A? PJ?o 

. JM la;^ Joof >^i» 8. Quum allatum fuit folium 

• )10m>>30? c^cndo^ ^vy olivae symbolum unctionis , arc® 

^JLoD -'tX QU.^U r>„<Jv^ fi^^^ avide exceperunt hoc salutis 

. nuntium. Sic et yos excepistis 

• ^oiQ^ jl4^co w^Jj oleum sanctum, allatae salutis nun- 

PA^Jil ^N-ofp ^W ^o tium quo sontium corpora exhila- 

:U^U»|iO,j "-atasunt. 

t Bapiizaodi oUm et adhuc hodie apad Syros, ut crucibus in fronte. 
dictum est supra, oleo olivae sigoainntur tribus 

• A. .-jD^x — *> D. JJoa 
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* OQ£l^ ^1^? "^^^ )«^a2D 

• JpjSs.; of&uZ> JooiL; 
.Qia.;^ )ttSQi "OOP )of 

• lo^JJ JODOi pjS^ OOOf 

<• ^^OmmS; ^ «ji2Dbkjuo 

Joo9 pmM |«A20 



<• ^71 >y,^^ hrn^ ^^?o 

• jlQBUJJ \^ )oo) ]»; 

* Loo9 KiaDQDi Jbj;po ^ 

•• 

• ,j;*i>u\o o^ i^D 
<• .^^OJOX^ o^ \J^l 

: Jlou*; Ikgjo /v>^ 




9. Oleum olim Jacobus effudit 
in lapidem ut hac unctione ilium 
Deo consecraret ibique decimas 
suas offerret. Typus corporum 
vestrorum quae oleo sanctificantur 
ut templa fiant Deo ipsique obla- 
tiones vestrae offerantur. 



10. Moyses obsignaverat et un- 
xerat filios Aaronis leviUe; ignis 
simul consumpsit eorum corpora 
et servavit vestimenta i. Beati estis, 
fratres, ignis gratise reatus vestros 
omnino consumpsit et simul cor- 
pora vestra purificavit ac sanctifi- 
cavit. 



« Uv. X. !-». 

s Baptizatf mox post susoeptum coofirmationis 

■ h. oo — b D. |a?qo; ~ c D. om. haoc stropbam et seqaeotem. 



11. In Aaronis unctione, fratres, 
cornua altaris vili animalium san- 
guine aspersa fuere; in unctione 
autem Teritatis sanguis vivus et 
omnia vivificans diffunditur in 
corporibus vestris, mentibus ves- 
tris immiscetur et in habitaculis 
vestris dispergitur >. 

12. Sacerdotes uncti mactata 
animalium corpora offerebant, yos 
autem, o uncti inclyti, offertis ipsa 
vestra corpora ; levitae uncti offe- 
rebant renes animalium, vos au- 
tem levitis prsestantiores corda 
vestra sane tifica vis tis. 



sacrameDtuin sacra Eucharistia refldebantur et 
qaidem sub utraque specie. 
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•> j:d^ )x>x )ooi olS^ 
• JbkJLQO )oof J2o; ''^^ 

• ""^^OfQOQfiO ^^ bom. ^9 QiOa 

.1 Joo9 |U; )2oo 

A jOOf ,AO ^30J 
• buOAO |«*09 O^ lOOf l^ 

. 6^ )QfiQOo /v:x^? 0>2^ 

• op U^ojo Lof op Ua* 
•• •• 

^ ^^Ai ^^03} ObuiJO Q««0| 



13. Unctio populi adumbratio 
Chrisli est; virga Moysi symbolum 
criicis; agnus paschalis typus Uni- 
geniti; tabernaculum figura eccle- 
siarum yestrarum ; circuracisio 
signum obsignationis restne. Ve- 
tus populiis requiescebat sub um- 
bra bonorum vestrorum. 



14. Res igitur ipsa similis est 
arbori magnse umbram suatn super 
populum Yetus extendenti et radi- 
ces suas inter gentes projicienti. 
Vetus populus habitavit sub um- 
bra ejus; ejus quippe sacramenta 
nonnisi umbrae fuerunt; gentes 
yero requieyerunt super ramos 
ejus, iructus decerpserunt et come- 
derunt. 

15. In unctione Saulis regis, 
quanto suayior fuit odor olei tanto 
grayior fuit odor cordis. Exagita- 
yit eum spiritus et recessit. Unctio 
yestra praestantior est. Mentes ye- 
strae thuribula sunt; in templis 
yestris exultayit Spiritus sanctus ; 
ejus thalamus semper maneat in 
cordibus yestris. 

16. In unctione Dayidis, fratres, 
descendit Spiritus in cor ejus et 
grato illud impleyit odore. Qualis 
olei talis cordis suayitas. Habitayit 
in eo spiritus psalmosque ei dicta- 
yit. Unctio yestra prsestantior est 
quia Pater et Filius et Spiritus 
sanctus descenderunt ut in yobis 
manerent. 



• C. J**i — b A. ^? bo — • C. ..otoScD — d A. C. )%ai 
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Joof )QjLt \^mn'>^ Jbop 

<• l^iA^dft^ >gN.^ji3D Of^aod; 

. jlaj|oj QM» iojjV 

•• • . 



« L#-©. XIV, 13, sqq. 

« C. )oo> — »> 0. om. slroph. 18-19. 



17. Quando purificabatur le- 
prosus sacerdos oleo euni unge- 
bat^, et ad fbntem adducebat. 
Transiit figura , advenit Veritas. 
Ecce oleo obsignamini ; in baptis- 
mo perficimini; gregi Christi com- 
miscemini ejus corpore nutrimiiii. 



18. Quis leprosus a lepra mun- 
datus revertitur et denuo earn ex- 
poscit? Exuistis nequitiam, relin* 
quite earn. Nemo quam exuit 
lepram denuo induit. Cecidit le- 
pra, immersa fuit, non extrahatur; 
marcuit et vetustate corruit, non 
innovetur; aerugo non corrodat 
quos oleum Christi unxit. 

19. Vas e luto conrectum pul- 
chritudinem suam ab aqua trahit, 
robur vero ab igne ; si casu conte- 
ritur, instaurari nequit. Estis yasa 
gratiie; custodite diligenter justi- 
tiam, quia non datur secunda in- 
stauratio. 



20. Quanta inter vos et prophe- 
tam similitudo ! Prophetam evo- 
muit piscis, restituit vos Gulosus; 
eadem virtus quae piscem coegerat 
ilium coegit. Sit vobis Jonas 
exemplum. Non amplius degluti- 



« C. ^U» — d C. add. I^Q^ laoQS . ph^ U^JL btao 
oVqm • ^*I*CQ3 IIorm poa ph^ )Ax |d^ . M^ 
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• \h I ^ ^o* ^^ )o<>» vit eum piscis, non amplius ab- 

. )jQj looi ojio ^L ij ^""^^^^ I'''' Gulosus, Liberati Jo- 

nam imitemini. 

. OMu)"^ ]:^ U^at^J 21. Oleum fragrans in caput 

looi b^acni )o-;» J^J Domini Maria effuderal. Odor 

. ^ illius totam domum implevit ; 

• )*^^ ®^^^ ^^^^ ^ pariter unctionis vestrae odor fra- 

• ^lo..»a\>? t^^t ^ grayit et coelum suayitate ditavtt. 
^^V ■ jv^^ ^ ^^ Isle odor satanse graris, Deo vero 

* jucundus, angelos supemos deli- 

<. opQQDQ^ JL» )o^|l 

• |*4Z>p Ijoo 0009 ^; 22. Turbae in deserto similes 

Lxh by ^ eranl oyibus erranlibus absque 

pastore. Datus est eis pastor mise- 
. Itt^i |^» .go^ joof j.j^^j^ q^j multiplicavit eis pabu- 

jaoA; l^t ^go^ ''^^^ lum panis. Beali estis , o vitse 
. |tt;»L j^^'^J^ j^^\ integri, agni a Christo obsignati 

qui corpore et sanguine digni 
effecti estis. Ipse pastor pabulum 



^$Q^ 



t^.aX>? 



b..«Qjt )»jo JV.^^? vobis factus est. 



joo» «2^ |;20«. };dO ^ 23. Ex aqua vinum fecit, juveni- 

• o^^L^ »»}5ikX woV ^^^ ^^ convirio potum prsebuit. 

J . Vobis jejunis melior est oleum 

• f^ '^ '^^^J^' "^^^ quam potus. Vino ejus sponsi 
Ij^£l ^ I^m^jcd oof ^ conjuncti sunt, oleo ejus conjuges 

• Qkfe^l/ ^^ owa*o sanctificati sunt. Per ejus rinum 

, ,7i •• fit unio, per eius oleum sanctifi- 

Q^V 'l^opD 0*.^ ^ catio. 

' • ♦ 

. ),„>aY>? OM^ &w; 24. Exsilierunt oves Christi ut 

. Jk^ )OJtoi ^ .a»Lj acciperent signum vivificum (cru- 

p^^ ^ iiV? Ijlj ^'*^' vexiUum regale quo semper 

• A. D. -^ — k jMrfix (?) — c A. om. o».mJI20 . . l^po 



J 
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hpU ^J2> t^o- 

309 .jl;^; |2QAX>i ojof 

^xiAi 009 oiD Jof 

oMt^ ^paj )£/^ b;^ 

00010 MOtd^/ 'o^O)^ 

OM.r^ -o»-i^ iajj ^ 

. ■'«---> iou* «A, kdi' 

«^opa»'Ot m3 yohsu JJ 

. JJ2QQD «jfa 1-5^ 

. J*j^^;^ JooM JJ 
. hJaSico JJ JO}})/ ^} 

b«o6, Jsj II l^b ^a/ 

. wsao} jo w;» J»oi/ 



• 
V 



« Maith. XXV, 33. 

a C. L^nn^ — >» D. om. stropb. 25-26. — « A. 
▼ersus : 7^0^ ^^'^'^^ ^ * '^^1^ m'^'^ ^^^ 



fugatur peccatum. Signo tuo Ma- 
lus in fugam actus est, signo tuo 
iniquitates dissipatse sunt. Venite, 
oves, accipite signum vestrum quo 
fugantur qui vos devorare quae- 
runt. 

25. Agni, venite, accipite si- 
gnum vestrum; signum vestrum 
Veritas est. Hoc signo filii ab 
extraneis distinguuntur. Ferro cir- 
cumcidebantur et Judaei abnega- 
tores et filii Hagar. Si circumcisio 
signum est ovium, ecce ilia insi- 
gniuntur ct pecora. 



26. Vos autem agni novelli mo- 
res luporum exuistis; agni agnos 
imitati estis. Unus mutatus est 
qui omnes mutavit. Ovis seipsam 
dilaniandam tradidit lupis qui 
irruentes cam devorarunt et oves 
facti sunt. Pastores in agnos con- 
versi sunt et lupi naturae suae sunt 
obliti . 

27. Respice ad me, Domine, in 
misericordia tua; non inuratur 
mihi signum hoedorum qui a si- 
nistris statuentur ^ , ne fiat ovis tua 
haedus. Quod si justificare me non 
potuerim, etiam peccandi non ha- 
bui voluntatem. Averte^ Domine, 
oculos tuos ab actionibus meis, 
scrutare tantum meas voluntates. 

28. Ab auctoribus et interpret!- 



^^^— d A. C. oyo^ — • A. C. D. adduot doo 
JJ — f D. om. 
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IV. 
IW 'Mo JdUOJt 

^ Uj IbOCU j;aQO Ig^y ^*^ U^^^ 



)20ujtVo |XQ^ ^ bus, ab audientibus et obsijjnatis 

laus attollatur Ghristo, et per eum 
Patri exaltatio. Qui iacundis dal 
eloquentiam et interpretibus lin- 
guam, dedit audientibus intellec- 
tum et obsig^atis oleum sanctum. 



. |ao=h. ^o6f oo) i^po * . 0MLO2&. «*Ak ^^ 



Gloria tibi sicut et perrectio, 
amen sit et benedictio. 

IV. 

Mutatur tonus. Hymnus alius. 

Responsorium : Benedictus qui 

aquis abstersit iniquitates 

innumerabiles. 

1. Descenditei, fratres obsig^ati, 
induimini Dominum nostrum , 
ejus prosapise commiscemini . £ 
stirpe quippe mag^a natus est, ut 
ipse suo yerbo asseruit. 

2. £ coelo divina ejus natura et 
e terra ejus vestimentum camis. 
Omnis qui sua exuit vestimenta 
ea commiscet cum vestimento 
Christi in setemum. 

3. Ab eo in aquis acquirite ves- 
timentum quod non teritur nee 
amittitur, vestimentum quod ipso 
indutos semper obtegit. 

4. Sacerdos benedictus mediator 
est partium, contractus fit coram 
eo , quia ex parte Domini sui 
mediator est et fidejussor ex parte 
nostra . 



J I, 399. Stropba quinque versus Dument quornm 
unusquisque quiDque syllalms faabet. 



* Canitar hie hymous a diaconis dam baiptl^aa- 
di, oleo catechumeDorum uncti immerguulur in 
aqais baptismi. Cfr. Al. Assemaiius, Codex iUurg, 

« Cod. C. opoui>a ^dk |JL|} jJo >^ — b a. om. o6f — c Pro jopfl legerim tooy quod requirit 

luensura Yenus. — <> A. U^JO} — • D. )mO^} 
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. div^aou* 1^.^» jot * . )aBo )looi^ 
. IvJD- oo» «^ * . • hSi^j Vs^ 1^-=^ 

♦ ibj |-4» ocsij 

•> wOfOpSS^ j^2^ Joor; 
JvA oof Jsi ^ * . Ihia^ oQ-1. ^/ 



. opo-o joof -Aij * . |d»j *m^ ^ 
* oo» j^'s^ao }:;Jsjo * . 009 |2u;9 jVoS^s^ 



• jto^l op 09J1} * OOf * 09; ^ ;^ 
• Joof VM J^ ^ * • l^t^ ^^ ^ ^^ 



5. Ecce Deus in aquis suum 
immiscuit fermentum. Istud fer- 
mentum attoUit plasmatos e pul- 
vere eosque Deo coadunat. 

6. Fermentum enim Domini 
illapsum est in servum eumque 
in libertatem adduxit. Addixit 
servos prosapiae Domini uni verso- 
rum. 

7. Servus enim qui omnis liber- 
tatis • largitorem in aquis induit, 
in terra quidem servus remanet 
at in coelo liber fit, quia ipsa liber- 
tate cooperitur. 

8. Liber qui induit Christum in 
aquis conservus ejus fit ut eum 
imitetur qui servus servorum Cac- 
tus est. 

9. Qui omnes ditat e coelo des- 
cendit et paupertatem induit ut 
pauperibus distribueret thesauros 
in aquis reconditos. 

10. Pusillus qui in aquis induit 
omnis magnitudinis auctorem, etsi 
insipientibus imbecillis videatur, 
angelis tamen mag^us reputatur 
quia magnitudine coopertus est. 

11. Altissimus amore suo pusil- 
lus effectus a Judaeis abnegatori- 
bus persecutioneih passus est, et 
ab angelis adoratus fuit. Quemad- 
modum igitur pusillus (actus est 
et magnos effecit qui pusilli erant. 

12. Ita parvus fiat qui magnus 
est ut per eum magnus fiat qui 
parvus est. Imitemur eum qui 
omnibus major est et omnium 
minimum se fecit. Pusillus factus 
est et magnos effecit qui pusilli 
erant. 



■ D. k^ — b c. ofpi. — e c. D. . )^ |f;ix JQOf) . kx^ boi^j} .-wix) oiLoSU* tas ^^ *«x^ 

>^ ^KX3D — d C. D. v*^— • D. }S^ 
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06^ * . OMc!^; ir>.ixa 
. ojLp ^ «oj 1^ * . ojLj*. «o» )-flDS p 

<• op )vB. "^ ^ )of; 

l^jOB^ *o»^Q*i; * . )oo) )jo Vs^oiao 
''J^Qja iLoai} * . |.aoo J^^jt. oot 

]...^« . lo.) OOT} * . \o\3o la.a» 061 

<• jboouo &o/ jta4 

<• ''JD*^ ""Of^QX 0>^ 






« Maitii, V, 20. Aaca syriace spulaliiicus, coU' 
spuenduif hebraice vacuus, « Hoc verbum proprie 
Hebraeorum est : Baca enim dicitar «»•#, id est 



13. Vir humilis qui Altissiroum 
induit in aquis demissos quidem 
tenet oculos at profunda scrutatur 
mysteria quia Altissimus habitat 
in eo. 

14. Quis contemnere potuisset 
rubum ilium vilem et abjectum, 
ubi divina Majestas in igne eum 
inhabitabat ? 

15. Quis contemnere potuisset 
Moysen virum ilium humilem et 
balbutientem ubi coelestis fulgor 
humilem ejus Yultum irradiabat? 

16. Qui spreverunt eum spreve- 
runtDominum ejus. Impios autem 
ejus contemptores terra in ira sua 
deglutiyit, le vitas qui spreverunt 
eum vivus ignis voravit. 

17. Prohibuit Christus neRaca^ 
vocare baptizatum ipso indutum. 
Qui enim despicit abjectum despi- 
cit cum eo magnum. 

18. In Eden et in orbe ubique 
occurrunt similitudines Domini. 
Quis posset coUigere omnes figu- 
ras mysteriorum ejus? ipse enim 
totus in univeit^o depictus est. 

19. In Scripturis descriptus et 
in rebus prsesignatus est. In regi- 
bus prsefigurata est ejus corona, 
in prophetis ejus yeritas, in sacer- 
dotibus ejus propitiatio. 

20. Erat in virga Moysi , in 
hyssopo Aaronis et in corona Da- 
yidis. Prophet«e ejus imaginem 
depinxerunt, apostoli ejus eyange- 
lium praedicarunt. 

itumis aul vacuus , qucm nos possumas TulgaU 
injuria absque cerebro Doncupare. > Hieron in 
Matth, y, 20. 



■ A. o^QAj; — b D. Paij — c C. Ja^ ^ opQx ^ — d D. cjElera omillii. 
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OP ^auL J[i(^o .««4d * ^Q^ jbjQsNx 

• t>.C^a. ^90M)^' ^ |iS2J op QDCQi )of 

{. oJS^aD %^pj^ QDCEU 



21. Revelationes te aspexerunt, 
parabolae te praestolaUe sunt ; 
sacramenta te expectarunt, figurae 
te expetiverunt, symbola te praefi- 
g^rarunt. 

22. Moysi fcedera Christi annun- 
tiationem praestolabantur ; omne 
foedus yetus in novum tendebat 
tanquam in propriam habitatio- 



nem. 



• It}^ ^J0llQSSbJ!oh2> * |„,aY» jdlfiDO ]Di 



V. 



23. Ecce gloriosa sua symbola 
prophetae , prseclaros suos typos 
sacerdotes et reges in eum effude- 
runt, omnes omnia in ipsum dire- 
xerunt. 

24. Superavit Ghristus suis ex- 
planationibus omnia veteris legis 
sacramenta, et suis interpretatio- 
nibus omnes parabolas. Sic mare 
in suo sinu omnes rivos excipit. 

25. Mare est quippe Ghristus et 
ipse recipere potest omnes fontes, 
scaturigines, fluyios, inundationes 
e Scripturis profluentes. 

V. 

Alius hymnus. Ad tonum : 
« Hie dies^ » 



JjDooA jls-?a»^ o Ji ^V3 U^o^ ResponsoriuTH : Benedictus qui 

S* ~ instituit baptismum ad con- 

Km/j .ajp^.? donandum filiis Ad». 

\ao ^ Qjc^ W oloi* I. Descendite, fratres, indui- 

• Ja^jod .mO^ • \h^}QXS^a^ mini ex aquis baptismi Spiritum 

Ik^V to^. QiS^jJ sai^ctum , coadunamini spiritibus 

Mmo ^a^ © * Deo ministrantibus. 
<* jLooMI 



i • Hie dies » iDltfam ^t bymni 1 de NatiTfuite. babet septem syltabarum. 
Opp. SffT^iai. 11, 396. Stropba quatuor Terais 

• Ex Cod. D. fol. 20, a. 
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. CniJ^ ^ )2QJt9 jot 

• Jp^j owe/ ojojj 

• ^V^ ^^ ;0}fiD 0..009 
• ^XS^ 1^0^ J^QJ^? 

JuV |*»090 )taj jOf 

<• JHa*; jfc^ioxi^i2oz> 

• jb^joxs:^ Vs^«^ i^^ 

. .^0^; opVc^Jooi ^ 

. J»^ )00f ^OX/ |«A20 

• Joof ^>nji/ JJo )2o« c^^ 
. joo) v^ju q^ ^ op^; 

*> Joof Jibo )f>ai»; jbooloo; 

• Jjto2o Lo^op Jbop )of 

• jo^ |jL2ii; jbooloo 

. pmS Jof )..«.ji20 ^oo 

• ^Wo^uit joof qm'.jco ^o; 

)x^ c^ |sbi» J09P; 

. wyjeb J09 lipp ^j .^ 

^ jtodS^Q^ jL;^ ^^ooiL; 

< yoan. 1, 39, 36. -> t ifo/^A. Ill, 9. 



2. Spiritus secreto igne ungit 
gregcm suum in tribus nominibus 
quibus fugatur Spiritus lualus. 



3. Joannes qui clamayit dicens : 
« Hio est agnus Dei^ » demon- 
stravit etiam ethnicos esse filios 
Abrahae'. 

4. Ipse de Salyatore nostro fes- 
talus est eum baptizaturum in 
igne et Spiritu'. Ecce , fratres , 
ignis et Spiritus in baptismo yero*. 

5. Paryo Jordanis fluvio major 
est baptismus , cujus aquis cum 
oleo abluuntur omnium peccata. 



6. Elisaeus nonnisi per ablutio- 
nem septies repetitam potuit mun- 
dare lepram Naaman. In baptismo 
simul abluuntur omnes iniquitates 
in animo latentes. 

7. Moyses baptizavit populum 
Israel in mare, at non potuit cor 
ejus peccatorum sordibus replelum 
abluere. 

8. Ecce sacerdos Moysi similis 
maculas anim® abluit et oleo 
obsignat agnos noyos pro regno 
coelorum. 

9. Samuel unxit Day idem ut 
super populum Israel regnaret. 
Vos autem sacerdos ungit ut sitis 
haeredes regni coelestis. 

sJlfa(/A. Ill, 11. 
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. J009 pp.^L |aa»} QI^^Om 
• 0M3^ ^ 0001 Q^^S^L/o 

<. 0001 QS-^lV j-OJj ^ 

<• ^9o^S)9 ^ op Q^O 

J.^,fi^^^ 3Po4 ^ ^ 



VI. 



)r^/ . Jk> - 



»?fiM >g^\? «x^i 



J^JQX 



^piT^x^CU. ^ >^lCQ^ll 



* )2009 ^ U^ is.} 



10 Oleo unctus Darid cum 
armis suis dimicavit et humiliavit 
g^igantem qui subjugare volebat 
Israel. 

11. Ecce oleo Christi et armis 
in aqua latentibus superbia de- 
primitur Mali , qui populos sub- 
jugare yolebat. 

12. Aquis e petra fluentibus 
sitis Israelitarum levata fuit; fonte 
Christi sitis populorum alleyatur. 



13. Virga Moysi petram aperuit 
et fluxerunt aquae potuque refecti 
fuerunt qui siti confecti erant. 



14. Ecce e latere Christi fluxit 
fons ritse. Biberunt populi qui 
elangueraut et ad hunc fontem 
obliti sunt dolores suos. 

15. Rore tuo, Domine, asperge 
abjectionem meam , reatus mei 
sanguine tuo expientur; adsim, 
Domine, ad dexteram tuam Sanctis 
tuis permixtus. 

VL 

Mirtatur tonus. Alius hymnus". 

Responsorium : Benediclus qui 
baptismum suscepit ut vos bap* 
tizaret et iniquitatum condona- 
tionem vobis largiretur. 

1. lUapsus est Spiritus ex alto 
ut foecundaret et vivificaret aquas. 



< Strophsi sex versus baliet s^epltm syliabarum. 

« D. Aseofi ^\3 ^vo ^ 1^1; iU> >^ . 
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• •• •• 

<. ^ ^ A»; ^^ ^^ 

Jooi «ao^^ Jooi b^i^ l^at^ 

• • • 

oyl oooi oapM j^o^ JsQtti 
. OK^ LfQ^; Jiq^ 

. |mi ^ ..;» ooi ItfDO} 

• JU-? OOM/ -WD .^ 

• ou^oL/ .^■■■■^ . ^ 
l4-j Ilk oj\ Ljj 



In baptismo Joannis, posthabitis 
ceteris, super unum maDsit; nunc 
autem descendit et mansit super 
omnes qui ex aquis regenerati 
sunt. 

2. Ex omnibus quos Joannes 
baptizarit unum elegit super quern 
requicTit; nunc autem adTolans 
descendit ut maneret super plures. 
Ex aquis ascendentes ex ordine 
ardenti amplexus est amore el 
mansit super eos. 

3. prodigium omnia superans ! 
In aquas descendit Dominus el 
baptizatus est. Oceani beatum di- 
xerunt fluTium in quo baptizatus 
es. Aquse co&lestes iuTidia ebul- 
iierunt quod non fuerint dignae 
ut insenrirent baptismo tuo. 

4. Mira etiam res est, D6mine, 
quod quamyis aquis pleni sini 
fontes, aquae dumtaxat baplismi 
Yim babent expiandi. Validissimi 
sunt fluctus maris sed ad expianda 
peccata infirmiores sunt. 



5. Virtus tua, Domine, ubi ad 
hominem abjectum diyertit, cum 
exaltat, sicut regia potestas, ubi ad 
desertum divertit, bona pacis ei 
tribuit. Aquae per yirtutem tuam 
triumpharunt, Tita peccatum eva- 
cuavit. 

6. Exultarunt OTes yidentes ac- 
cedere manum baptizantis. Susci* 
pite oyes signum yestrum, intrate, 



• D. |apx| • — ^ A. taoa )boob . — « C. v^ • 
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• )^k^ o^mI i cb^Q^^ commiscemini in grege, quia bo- 

. '^jix ^V^v^ j ^ » ^ij nus est qui totius gregis curam 

, gerit. Vobiscum hodie gaudent 

W*^ XT^ "^^^ angeli. 



« |ju* ^^ \J^ poo 



^^ \;0,^j^ loJibD 7. Angeli Vigilesque gaudent 

• kflMO Lo^ I V-N ^^ nora sobole spiritus et aquee, 

• gaudent per ignem ct Spiritum 

• )«*oi^ Jioij y^ corporeos spirituales effectos esse. 
)ju«oV ooot li^K^^ Seraphim qui ter sanctum cele- 

^auow )oyv% brant gaudent sanctificatos Christi 

*^^U^^o», Steffi «ddicto8 esse. 

vr* '^JOQ v^^l^JiisD 8. Angeli gaudent super uno 

^L f Lh^ '"'^ peccatore poenitentiam agente , 

v( 9^ V quanto magis nunc gaudeant 

quum in omnibus Testis et congre- 

^LQioo ^Ix^^ro; gationibus nostris baptismus e 

ji^ . y^%\vv\ IV| Jo| terrestribus coelestes efficit. 

• om^U odkooj k-^v 9. Baptizati ex aquis egressi 

• omjy ofclj? bo^i sanctificati sunt , obsignati in 

aquas demissi condonati sunt. Qui 

. |«oaa Qfi^^ Qi^QP} ^^ aquis egressi sunt gloriae yestem 

• jN^^JV bfoJSjt ob^Mj^ induerunt, qui in aquas demissi 

. Aft ^ ^ -'Vfc^ pJ .\ f^ sunt peccatum exuerunt. Adamus 

♦ 1^ *) .pb^jc^ U^ """"^ innocentiae nitorem exuit , 

^ ^ y^g autcm innocentiae nitorem 

illico induistis. 

• %Ad; )» )^&^} J&«d 10. Domus e terra confecta ubi 

• > . h ^ )^ Ja» •o corruit aquis rcnovari potest ; ter- 

^ o ^^ renum Adee corpus, quod corrue- 

• I'V^^ Pin ^V>^ rat in aquis renovatum est. Eccc 

: l^U kxo %Ad; sacerdotes veluti aedificatores reno- 

• • • 

. Lo W jjop joi ▼arunt corpora vestra. 

• }pQix; JDt oof h^oo? 11* Mira res est lana quae omnes 

iv-^^^ ^^ *^^i^osM J'ccipit colores, sicut mens omnes 

■ A. ^ . ^ b A. fii. . — c A. om. ^^} • • tiafOao} . D. om. int^nm strophtm. — < C. ^^} • 
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• J'<^*^ JV^^'*N ^Jt2^ 






• ^pcu jaoi^y ^"^ 1^ 

* lao^y o«j^ Jjooa. ^m. 

• }Lai)9 ciii^^ &aai. 
* )l ci^f^ ^^'h^. o}sou 

q^j jOsbJL jap. 
^Va. w::^ ^ q^ ^ 

4 IxQHMt AudieiUe$; ita appelUbaDtur primis 
Ecclesis saeculis etiam apud Latinos catechumeni 
60 quod doctrinam Bdel audirent, nondum tene- 

* C. Ul. 



percipit res. Nomine coloris in- 
tincti lana appellatur. Sic qui 
antea Audientes^ appellabamini, 
baptismo suscepto , Accipientes' 
appellati fuistis. 

12. Aquas naturales consecravit 
Elisaeus, invocato Abscondito, in 
illas immersit se leprosus notus, 
sed vis occulta purificayit eum. 
Dissipata est lepra in aquis ut 
iniquitas in baptismo. 



13. Hodie deleta sunt yestra pec- 
cata et inscripta nomina. Sacerdos 
ilia delevit in aquis, Christus hoec 
descripsit in coelis. Deletione et 
descriptione yestrum duplicatur 
gaudium. 



14. Oritur hodie Misericordia et 
a mundi finibus ad extremes fines 
extenditur. Immersum fuit sol et 
orta est Misericordia. Contraxit 
justitia furorem suum ex tendit gra- 
tia charitatem suam, quae condo- 
nat et yiyificat gratis. 

15. Veteres oyes festinant ad 
osculandos noyos agnos gregi ad- 
dictos. Candidi Candidas induunt 
yestes ; intus et foris Candida sunt 
yestra corpora sicut et yestes. 



16. Beatos yos dicant omnium 

r 'Dt. Cfr. Marieone, De aniiqq. Ecd. ritibui 1, 6. 

tlDQGBi AccipientxS; Qtpote qai immediate 
post bapt smum sacram Euchariyt am aocipiebaDt. 
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ora , undique beatos vos procla- 

. bJStilV .g^^)^-fr- °'®^*' P^^^*^""^ * ^^^'^ expulsum 

^ -TOT- ^^^ . Spiritus sanctus in Yobis 

. boQA. ,^ai^ ^.ioo-^io ^a^e^^ Malus moerore affecit se , 

'o^do^;^^ )aO v^oo/ Bonus laetitia affecit tos. 

v^ ^bccDi jbAOfoad 17- Donum gratuitum accepis- 

^^ * , * ^^1 y lis; abillo custodiendo nunquam 

♦6 tP "^ "^ desinatis ; margarita est, si perda- 

^)J. >/ *-0| J^u^^ao i^j, inquiri amplius nequit. Simi- 

j^^i^viyitt J.^ ooL Jl lis est yirginitati quae semel amissa 

)LA.obo,^ )l.o»j, °^^ "^P""« recuperatur. 

Jj^ol ^^ ^ koj " ^^ 18. Vos ab omni inquinamento 

4ia.Va-i lU J^J P"^^ ^^^'^^^^ ^*'^"^ albarum ves- 

^\ ^ 7^ tium vestrarum. Si quis voluntarie 

• oiLw)-. GiWj?o gg foedaverit , suis fletibus se 

• i^OK^^t? Uj9 oib^£0 abluere potest. Mihi propitise sint 

• Jcuj ) pv b^Of} w\ preces ejus communitatis cujus 
7^ . * I I*. «. I 8um servus. 

j\^k^ ^jilj )»ai^ 19. Auctori qui in verbis com- 

L^ I ^ Iqu poncndis desudavit ex indulgentia 

Ua-s Ih Uo;x ^®*"^ absolutio; interpreti qui in 

MOD ^*lj Ia^ia ^^j^jg aptandis laboravit ex gratia 

• jLosv^ jjflOQji. JPM detur remissio , sacerdoti qui ad 

. j«aa^^ ^jBj l*^^"^ baptismum opus contulit adveniat 

« iLoilaa k^D )L|i co«>na ju8tili«. 

• b^J^QiL ^aood ^^ ^ 20. Uno ore omnes, superni et 

. )Vv> \ h"} : terrcstres , Angeli , Cherubim et 

. Seraphim , baptizati , obsignati , et 

}d;;fiDO po;p j;^ audientes exclamemus : gloria 

• Koi^OtfLO {aoujtV )'}VTi\ Domino festorum nostrorum. 

D. o^gKs;^ • — b A. OfftOAa . — e D. ono. quae sequontur. — <i G. 
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VII. VII. 

Lv*/ \^ ..2ii**OA Mutatur toiius. Alius hymnufl ^ 

. Res^ponsorium : Benedictus qui 

.^^a^Q. .-ou-j oo, Y^ pQX condonaTit pcccata yestra ut 

t^^l OfV,^ , yvr> l? easte accipiatis corpus ejus. 

. Looi &^; tidofii^; oih. 1. Oves Jacobi exsiliebant et 

• fcvo-^o |a»j )iJd^o circumdabant aquae fontem. In 

aquis induerunt imagines ligni iu 

. oiLq»; b^ yca^ ^^^^^ immersi*. Symbola h»c fue- 

. \6oi J^^^ )fiQUD o6|} runt et typi crucis qua figurarum 

. )-^ r\ ; JmSoIo jj)V sensus declaratur. 

• )Lq2o; . )bi>p )ooi 9. 2. Express® sunt in virgis fi- 

. 'h.ll& jLoAOO ff^^* ®* ^'^ oribus similitudines. 

* .. I Virjjis crux figurata est et ovibus 
• *^*^V )^op P-^ animae. Lignum Jacobi symbolum 

• )&jiAi jLoooo fuit ligni crucis et ejus grex sym- 
jjji ^nr%.r^ jooi bolum grcgis nostri. 




<• ^j^yp )J^ o»i^ ^ 

• )^ 1 ff^ Ofix L^ 3. Exultant otcs Christi et bap- 

• \h rv^vvNV CHb^iOo tisterium circumstant. In aquis 

induunt formam decorae et yiyae 

jlosoj h^^ J«xo crucis qua candidus redditur mun- 

• [s]Qo \^ l^^Jt das et cujus signo obsignatur. 

• ]hJ^ d^ Lv«. op; 

• jfiSrt &^c )t|d ^*^ 4. Ad puteum occurrit Rebecca', 

• J&jiL d^^o 6isM^ inaures gestat et armillas. Sponsa 

Christi rebus pretiosis vestirit se 
in aquis ; in manibus portat corpus 

M^ Q^^ JbCBKCD viTum et in auribus promissiones. 

[.Slrophae eaedem sunt ac in hymno pneoedente. ' Gen. XX IV, 16, S2. 
t Ctfn. XXX, 37, sqq. 

a D. )AA&i * — b q^loao; . 



fy^'^ |m*a209 0|l4*fi2D 
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jh^i i^tMD ^h^j 

. .^e^^iRijap 0^ Juao ^ADo 
. \^ k^ .5W '^ 

• ^ ^ cpof ISfiopD; 
• )oj} jsaoo Um/ dko 




< EoriM/. II, 17. 

s Num. XXI, SI, sqq. 

• D. A^Qd/ . — b D. om. 



6* Hausit Moyses et potarit OTes 
Jethro sacerdotis peccati > * Pastor 
noster in aquis baptismi immer- 
sit oves summi sacerdotis yeritalis. 
Ad puteum greges muti, hie vero 
ove? ratiom|le$. 



6. Transiit populus iEgyptius 
per aquas et submersus fuit ; aseen- 
dit populus Israel in deserlum et 
idola coluit. Mandatum auribus 
fsorum fastidio fuit* Putrefacta est 
lUaiina in vasibus. Vos autem 
manducate corpus yiTum, phar- 
macum vitse omnes viyificans. 

7. Filiis Loth dixit Moyses > .: 
!K Pecunia date nobis aquam et per 
confinia tantum transibimus. » 
Negarunt viam et aquam tempo- 
raneam. Ecce aquam Tivam gratis 
et yiam in paradisum ducentem. 



8. Ex aquis elegit sibi Gedeon* 
yiros qui in bello yictoriam re- 
portarunt. Descendistis ad aquas 
yictrices, ascend ite, triumphum 
agite, reportate ex aquis absolution 
nem, e certamine coronam. 



9. Baptizati accipite lampades 
yestras ut yiri Gedeonis, lampadi- 
bus yestris tenebras discutite , 
silentium yesjtris frangite hosan- 
nis, ut Gedeon qui in bello cla- 
more et fulgore yictoriam repor- 
tayit, 

» JutL VII, 4, sqq. 




67 



SANCTl EPHBAEM SYKI 



68 



<• J0J18S.J ^issj j»py 
. |oj Jooj Ji*. )oj/ ^ 

• box JOV^O JYltHV «l^} 

• |-»V civD^ JioM^ 



10. David rex desiderayit aquas 
cistern® ^ Attulerunt ei. At noluit 
bibere quia homiaum sanguine 
emptse erant. Volutastis tos in 
aquis sanguine Dei emptis. 



1 1 . Vidit propheta » Deum sub 
figura calcatoris venire ex Edoro. 
Torcular furoris paravit; calca- 
vit populos et liberavit populum 
suum. Deinceps instituit baptis- 
mum. Revixerunt populi et desiit 
ejus populus. 

12. In flumine Euphratis occul- 
tavit Jeremias ' lumbare quod 

computruerat Populi inve- 

terati et corrupti ex aquis renova- 
tionis vestem induerunt. 



<• )N>uYia. \U 
. o}D Loo> jWj )AjtW 

14^ ^ ^ Na*^* 
♦ cijji to ^ jjof &^ 

« /. Par. XI, 16, sqq. 
> /«. LXni, 3. 
» y^r^m. XIII, 4. 

A. )1^ . 



13. Ad benedictum Siloe* aqu8&- 
ductum sacerdotes unxerunt Salo- 
monem. Praeclara fuit ejus ado- 
lescentia, libidinosa ejus senectus. 
In aquis puris puritatem coelestemi 
induistis. 



14, Vellere roris defectu sicca- 
to* Jerusalem figurabatur; pclvi 
vero aqua plena baptismus. Sicca- 
tum est illud in typum, repleta 
est haec in mysterium. 



* IIL Beg. I, 37, juxla vers. Syr. 
» Jud. VI, 36. 
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• i-JJ )0V ^mJ OOI <*i 

Jv^ C^ jfc^OJJ k^s> 



<. JLQ2D ^*^:^iOG^ Juj «^ 

]ao Q^^ oofipj o^xi^ 

I^CQD ^$0^? Jl-Q'^? 

. *^ )ojoo *»Jaa- q^ 

« /oan, IV, 11. 

a A. ^S^ . — b CoJtl. t2D . 



16. Corpus lassum dum aquis 
lavatur recreatur a labore. Eccc 
lavacrum in quo reconduntur 
quies ^ vita et delicise. In eo re- 
quievit Adam lassus qui laborem 
introduxit in mundum. 



16. In corpore fons sudorts re- 
ponitur contra febrim^ stat baptis- 
mi fons contra igpiem setemum. 
IstfiB aquae valent exstinguere ge- 
hennam. 



17. Qui iter habet per desertum 
aqua velut armis se munit contra 
sitim cui nemo resistere potest. 
Descendite ad fo^tem Christi ; 
assumite vitam in membris vestris 
ut armaturam contra mortem. 



18. Immergit se qui Tult c 
mare educere margaritas. Immer- 
gite Tos, educite ex aquis abscon- 
ditam munditiei mar^ritam, qua 
divina exornatur corona. 



19. Aquas dulces in vase coa- 
cervat nauta et sic mediis fluctibus 
aquas dulces inter amaras servat; 
inter amaras peccati illecebras 
serrate dulces baptismi aquas. 



20. Samaritana Domino dixit ^ : 
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< Joan, 
*Joan, 

• D 



)b| (oLJoi f^ jAl \ofi 

» 

Jju^ j^ao^ |i€ji 

• ^»\\? lOCJLi. J^ 

ft 

. JJq^ ^ low U} 

. ^np\/o ^ibo K^ oL 

. lio-aSj |f*j 

. jktax l^j Vs^^S^ 

. )dl:^; ]^j boof oj. 

|LqX^ |jQi 0009 ^f0jf 

iv, 13. 
IX. 7. 

• — k Ex D. om. iQ A. 



• • 



cc Ecce puteus p9tjfundus est. » 
Baptismus coelestts in sua indul- 
gentia inclinayit se ad nos. Pro- 
pitiatio supema demisit se ad 
peccatores. 

21 . c< Qui bibit aquas quas ego 
dabo ei non siiietin dsternum^. i> 
Baptismum sanctum sitiatis, cha- 
nssimi) non sitieds in selemum 
aliud baptisma. 



22. In laVacro Siloe' layit se 
coecus ; ejus pupillae luci se ape- 
nierunt in aquis, et discussae sunt 
tenebrse oculos ejus gravantes. 
Tenebras occultas dissipastis , ex 
aquis lucem indiiistis. 



23. Manus larit Pilatus at Chri- 
sii occisoribus non annumeraretur. 
Vestra layate corpora manusque 
et ora \ yenite, et estote e numero 
coihedentium pharmacum Tit» 
omnes yivificahs. 



24. « Venite post me, faciam 
vos fieri piscaiores hominum ». » 
Pro transeuntibus piscamini ster- 
na • Qui piscabantur pisces ad 
mortem , baptismo yiyificarunt 
mortales. 



25. Centum et quinquagtnta 

• MaUh. IV, 19. 
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• Vj ^ t?0P lot 
. )oji0 jVo^j jKaD"^ 

Vlli. 

4 Joan. XXI, 11. 
t Eteeh. XVIll, 39. 



pisces e maire traxit rete Petri >* 
Ex aquis bftptismi rete ejus prse- 
dicationis educt® sunt myriades 
hominum qui irreti fuerunt in 
regnum Ddi. 

26. Ecce sacerdos nostcr velut 
piscator stat ad exiguas aquas, fecit 
ex eis capturam magnam omnis 
generis et conditionis , extraxit 
pisces eosque obtulit supremo re- 
gum regi. 

27. Apprehendit Simon captos 
pisces eosque protulit coram Do- 
mino. Sacerdos noster per potes- 
tatem .a Petro acceptam assumpsit 
Tiigines et innoxios eosque in 
festo obtulit Domino festi. 

28. Per misericordiam tuam 
adjuro te : salra me^ quia in mise- 
rlcordia jurasti : « ]^old mortem 
mon^ti^, sed ejus wtam K » Tu 
jurasti et ego te adjurayi', o qui 
jurasti condona ei qui adjurarit ! 



vm, 

Mutatur tonus. Atiiis hymnus. 

llesponsoriiim : Beati quorum 
iiifida fkcta'^udt coipora'. 

1. Deus in inisericordia sua 
incliharit se ad nds, descen'dit d(|^ 
codIo ut misceret aquis ^atiam 

' Stropha habet deeem veraas iiueqiia\e9, Nomo- 
rus syjiabarum est at sequitnr : 8899555560. 
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. )ao^ j&l «::^ 

• ^ j;jL»o Lonj; 

• )xwV; j&^ ^ 

<* )*«ju ^} Qji J:o ^ "^ 

• oiloo^X <^ Umso "^xo 

• jb^9Q2Qii2D; ly ^l Loof 

« )«ii*jCD; c»\YK:ia ^^d\\.o 

• UjOD ^OO )s2Qd 

• jib q^ ja2iJt ^j |jpp 

4 £dN>(/. XXXIII, 22. 

* Apod Syros imnieUiate post baptismum bapti- 
zato a taoenlole oonfertur sacramentum oonfirma- 



suam et Majestatem suaro infir- 
mis hominum corporibus uniret. 
Descendit in aquas ut in nos yeni- 
ret ibique maneret, sicut antea ex 
misericordia descendit in uterum 
Virginis ibique habitayit. O mise- 
ricors Deus! qui omnes captat 
occasiones ad manendum in nobis. 

2 Diyina Majestas inclinans se 
ad homines descendit in spelun- 
cam Horeb et obtexit Moysen 
atque glori® suae radium mortali 
homini communicayit >. Figura 
hoc fuit baptismi. Deus descendit 
et mansit in eo et yirtutem maje- 
statis suae aquis indidit ut inopi- 
bus sua praesentia succurreret. 
Super Moysen illapsus est Spiritus 
Dei^ super yos perfection Chris ti. 



3. Vim illam diyinse Majestatis 
nee Moyses, liberatorum maximus, 
nee Elias zelatorum caput, nee 
Seraphim faciem suam yelantes 
sustinere potuerunt , quia yis est 
omnium yictrix. Diyina autem 
Misericordia miscuit per oleum 
mites suas yires aquis ut infirmus 
homo , aquis et oleo inyolutus , 
stare posset coram suprema Majes- 
tate. 



4. Sacerdotes captivi in puteo 
occulte absconderunt ignem sanc- 

lionis, quod quodammodo perScit baptismum et 
baptizatum, atque idcirco vocatur L^asoa perffctio 
seu complemjentum. 



abondat. — b d. jfois. . — o^od abnudat. — <i C. D. 



— « Codd. pool} . 



] 
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• jlSM"^at> jiQJ ^; Ofjji 

. Loot i^po )j^ 

• • • 

• )^K^ |:^Qi^ am£Do d^ 
• jbyOpjSjt; jxSiAD Q^L/o 

• ^L ^^0^ hooi 

. kiojt ILL 
^L ^$op20 L;jL 

)^^ J&l joi 

• |a*}Q0««090 bJDp jlQJ ^^ 
JS3D q^ l-flQOO J^PO JOQ 

|K^;o2Q^2cail ""oH. ooi )&|q^ 

• ''JbyOoiSji. j;^ 
• JU o^:fiiX diox oL 

Ivaa Uit joij 
|;ax> jmo 009 ^} 

<> |«xo9 J009 .«0)oW IjoLId; 
^ Vfi^ ^^ ^ ^¥L 

• )Lq^j:> ^^.xao/ JiLo 



tuariii, sacramentum gloriosi hu- 
jus ig^nis quern summus pontifex 
miscuit baptismo. Sacerdotes tule- 
runt coenum et super altare illud 
flparserunt, quia ignis coeno hujus 
putei immixtus erat. Sacramentum 
corporis nostri quod in aquis cum 
igne Spiritus sancti unitur. 



5. Babyloni ires illustres pueri 
in fornacem ardentem conjccti 
sunt et mox exierunt. Ambulabant 
autem in medio fornacis atque 
exultabant effusis flammis delec- 
tati. Dum rore coelesti inter flam- 
mas aspergebantur , soWebantur 
yincula regis terrestris. Cum tribus 
hisce inclytis quartus incedebat et 
quatuor inventt sunt in fomace'. 



6. Ignis ille splendens, cujus 
flammse sursum toUuntur, signifi- 
cat . ignem Spiritus sancti aquis 
secreto immixtum. Flammse yero 
baptismum figurant. Venite, fra- 
tres, properate, in hunc baptis- 
mum immergimini. Baptismus 
yincula solyit peccatorum et in eo 
secreto habitat diyus mediator qui 
in fornace tribus pueris adjunctus 
quatuor const ituebat. 



4 I. Mac, I, 19. 



7. Duo yerba locutus est Domi- 
nus in unam sententiam conspi- 

^Dan, III, 91-9i. 



D. \A^ . — b C. D. J*xVj . — • C. cjl^, . — * A. )K«;QOQ>aD . 
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cjtli fc^L/ jkii? )90f Vo^ 

•• • ' • • -» 

<>^^iolVo loot ^Jf ^dGDQ« 06ji. 

• )l.Q*ilD Qififio/ j^O^^t 

Itoi ««6jS^ o^; ortai ^ 

• jsbuoo Jjxi^^ Loof hSicoj 

. txip op} -pj )iaj 

<• )saoA3 .^^-vV} oid o^i^Qjto 
• J^9)f IUa )dq:^ ^ 

• Of^wQ2DO OM^ «A^iy 

•JWP^^ opi If^ 

<> IimoV ojS^ oQjt; oot j^^aao 
• ^^ ^ ^"^ ^?^W 

« Luc. Xlf, 49. 



rantia. Dixit : cc Ignem veni 
dimittere » et « baptismo habeo 
baptizari^, » Baptismus ig^ne sue 
ig^em extinguit quein accenderat 
Nequam. Hujus aquas superarunt 
aquae contradictionis quibus Ne- 
quam iste probaverat Josephum 
qui Tictorie coronam adeptus cut. 



8. Eccc purus S^lvatoris nosiri 
ig^ifl quo ejus miser icordia inflam- 
mavit hominum genus. I{(ne suo 
Salvator extiuxit iguerii qui in 
contaminatis et peccatoribus exar- 
serat. Hie est ignis quo spinae com- 
burentur et zizania. Beata Testra 
corpora in hoc immersa igne quo 
consun^pta sunt restra dumeta et 
exorta sunt semina vestra coelo. 



9. Dominus Jeremiani in utero 
sanctificayit et edocuit : quod si 
in prophetiB conceptione et nati- 
Imitate infiroius conjugis uterus 
sanctificatus fuit , quanto magis 
sanctificet baptismus suam mun- 
dorum et spiritualium generation 
¥iem et parturitipnem. Uluc enim, 
in utero scilicet, homo naturaliter 
generatur, hie yero ex aquis homo 
spiritualitcr regeneratur. 



10. Jeremise in utero sanctificato 
catenas imposuerun^ eumque in 



• A. ^ . — b c. D. — « Ito A. D. — d A. J»»ad . 



• f 
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• Jt on A\\ «jui} ^ 6jS^ 



• ^;aa3 )fiouD ''jooi j^ ^^jl^^ 
*luad )!; )I^ ^L Looi 

*^VO }l\t 1^^^ )3QO 
< Cfr, ir. Beg. VI, 5 7. 



cistemam projecerunt. Sanctiis 
fuit propheta in suo foedo carcere, 
purus fuit cor ejus in coeno. Vos 
autem timete, fratres, ecce hodie 
abstersa est occulta cordis vestri 
foeditas et ablutse sunt sordes pec- 
catorum vestrorum, ne redeatis ad 
immunditiam; nam una tantum 
fieri potest corporum vestrorum 
ablutio. 

11. Impudens, qui post bap- 
tismum iterum peccat, similis est 
serpenti qui pellem exuit et reas- 
sumit. Is renovatur et novam 
reassumit pellem, at rursus veterem 
indolem serrat, quia naturam suam 
non exuit. Exuite conversationem 
animarum corruptricem , veterem 
hominem. Nolite in vetustatem 
mutare renovationem quam in* 
duistis. 



12. Projecto in aquis ligno ^ 
Elisfieus natare fecit elementum 
ponderosum, lere vero immersit; 
sic elementa proprietates mutarunt 
in aquis. Novum quid et quidem 
contra naturam ibi contigit >. 
Quanto facilius est, Domine, gra- 
tiae tuae ut in aquis immergat (prave 
peccati pondus et in altum extol- 
lat leve mentis purse onus. 



13. Jesus Bar-Nun, imprecata 



• A. JlOfM . — b JoQf abuodat. — • A. fvjQu . — < G. Q^loktJ . — • k, i^oA . — f C, kiJ^t * 

• w ¥.x oodd. C D; A. om. 

6 
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lJS:o ^^Q^ JS^ 
. oiaDL/o nYtfTk'^o 

« *l^ci^ *«biajDV «^fiDa\; 

• );ad OOOI M^/ 
. |1.0j»J ,^ 

«> )p\N\^ Js2Qjo jLo^^L loot 
V^ U^ hcoj )lvtN 

• Ib^joao^ )fCDj lux ^sdL* 

« i^iX ||«» QJOD 

oAso QipU \oit 

< /ot. VI. 



urbi Jericho maledictione, mures 
ejus ac fontes subvertit.'. Qui 
maledicti et subirenii fueiant 
postea benedictioneni obcinuerunt 
in typum alterius Jesus. Sal in 
bos fontes ab Elisaeo proj actus 
aquas dulces atque potabiles red- 
didit, typus hujus salis qui ex 
Maria decerptus in aquas baptism! 
commixtus iuit et sanayit ulcera 
pla^arum nostrarum. 

14. Ecce coram Tobis aquae 
tranquillse, sanctae, pacifies, jn- 
cundae, non aquae contradictionis 
quae Josephum projecerunt in 
carcerem , neque aquae ad quas in 
iracundia jui]g[atus est populus in 
deserto, aquae sunt quibus recon- 
ciliatur caelum. 



15. Hagar yidit in deserto fon- 
tem aquae , qua potavit filium 
procacem. Onagrum deserti trans- 
mutavit Tons aquae baptismatis. In 
hoc fonte immersi filii Hagar mites 
et pacific! facti sunt. Quis Tidit 
bos arietes '? flcce jugo alligantur 
arantque cum tauris mansuetis , 
atque eorum semina centum pro 
uno in messe producunt. 



* 1^ Arba aries C^ni. Aritaia mbi. Allusio 
poetical ad oomea Anbum. 



• Deficit nensun rersos. C. D. omn. 
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« I1A.V0 Hobo 

^P|0 y ^ XIV JQ| 
« 0*2^0 OJkHX 0^«iJf 



♦ HLoa. ^ l^ ^ |»0K^ ^ 
. Jk^Bf; .^oi;2o ) y M \ 

JvDp Joof ;*s^ooi 
• )0;XiS>nn JJb^ Jooi 



16, In principio spiritus fGecun- 
ditatis incubavit aquis; et illse 
conceperunt pepereruntque draco- 
nes^ pisces et ayes. Spiritus sanc- 
tus incubayit aquis baptismi quae 
pepererunt mysticas aquilas, nem- 
pe yirgines et Ecclesise rectores^ et 
mysticos pisces. puros scilicet me- 
diatores, et mysticos dracones, illos 
scilicet callidos qui simplicei facti 
sunt sicul columb®. 



17. Adstat {{ladius Domini in 
aquis separans filios a patribus, 
gladius YiTUfl sejungens yivos a 
mortuis. Qui baptizantur fiunt 
yirgines et sancti. Populi, pueri, 
divites in aquis dimissi, baptizati 
acUnigenito induti magno numero 
ad Christum conyeniunt. 



18. Qui enira baptismum susce* 
pit et Unigenitum, muUorum Do- 
minum^ induit, locum tenet mul- 
torum^ quia Christus magnus est 
ei thesaurus. Ipse fuit in dcserto 
mensa deliciarum et in Cans 
convivio Tons vinorum , omnibus 
omnia Factus est suis auxiliis , 
sanalionibus, consiliis. 



19. Elias ang[elus futt moribus 



• D. om. stropb. 17-18. 
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Ja^isOO ]mh wOfo;po^ pneclaris et Sanctis, agmine ange- 

. Looi of^\D h^? \b^A^ *^™™ circumdabatur , sit Tobis 

baptismus agmen angelorum cus- 

Ji^jQjQMD ^^.ooi .e^ Joofl ^^^^ j^ quQ habitet cordc spes 

jVo^ ]bb^i;ax> terrestrium et Doininus coelestium . 

1^^ hjt ooi otof Consecrate illi corpora restra. ad 

* .• . ejus quippe habitationem corrup- 

. tA^ A^fio ^.^ accedere nequit. 

. jau o6f; .^OfOOd c^l oooi )l 20. Non supersunt aque hujus 

, \ ^^ _ k-A. maris cuius fluctus servabant po- 

• Joe -.fri^o •^AS^ ba^, p^j^^ J ^^^j ^^ submergebJmt 

. )ooi JQ.U2D ..Ofd^l^ )2ttiB:^.o gentes, Transmutatae sunt aquas 

• Jt ^f^v^vv^^N ^09 oS^wJ^jt/ in baptismo. Aquse enim baptism! 

1^^^^ ^^ ^^^ I ritam impertiuntur populis et cam 

^^^ • eripiunt populo. Qui enim non 

• pox ^^Q^ N*» )0f mei^itur in aquas omnibus saWi- 

^oi II; ^^^J ficas, occulte mortuus est, sicut 

• ^o I v^ i ifyv^^-^ Pharao manifeste periit in mare. 

• Jxsu oor; ^^ot^SD <^>oL *)ooi U 21. Non supersunt aquas hujus 

. <^KlJ^o oju^W ^Ki. W ™*"« q"® tumultuat® sunt et 

^^ ^^^ ^ ^stuayerunt super Jonam et in 

y wO^Q^^ loaoQXDO abysjuni praecipitarunt filium Mat- 

|-^jdd/ ^^o a^J/ |ooA thaei. Fugtens carceri mancipatus 

loci i^^^s -<% ob^/ ®^' *^ mare. In mare et in pisce 

inclusus ex abysso in abyssum 
'^^^^^^ '^^^ deductus fuil. At g[ratia spopondit 

• |xu Q^ omOm) pro eo et aperuit carcerem atque 

Jjoj QsaP rj^^-is eduiit praeconem Niniyitarum. 

• qp bo;x oof jLcou^ 

OfbJQ9/0 NJ^ «^090 

•• • 

• j^ ovo )2D^ ^} \s^i 22. Prophetae Altissimum appel- 
^v )op j^ ai»o |S^/ larunt ignem vorantemi. Quii 

t if. XXX, 27. 

• D. om. stfoph. ti'f^. 
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joof vm. I^QX i.»n>/ Jl; 



IX. 

• • • 

• jxtjl |jut jop; jdSiBO 

« /f . XXX11I, 14. 

• o)d abuDdat. — 1» ▲. | Ju^ . — • A. D. IdV . 



cum eo stare poterit? Non potuit 
populus Israel habitare cum eoi, 
ejus yiolentia oppressit populos 
eosque conturbayit. Estis omnes 
illo igne per oleum uncti , per 
aquam induti, per panem refecti, 
per Tinum potati , voce ilium 
audistis, mentis oeulo ilium con- 
templati estis. 



IX. 

Mulatur tonii.s. Alius hymnus. 

Responsorium : Benedictus qui e 
coelo demissus sanctificavit aquas 
in remissionem peccatorum fi* 
liorum Adw >. 

1. O beatus Joannes qui vidit 
Spiritum super caput Filii manen- 
tcm ut demonstraretur supremam 
Majestatem descendisse • baptis- 
mum suscepisse, et ex aquis ascen- 
disse ut fieret caput terrse! Filii 
Spiritus sancti effecti estis; caput 
vestrum Christus est; tos estis 
ejus membra. 

2. Considerate ct yidete quan- 
tum exaltati estis. Ecce baptismus, 
alter Jordanes, extendit pacificas 
suas undas super corpora vestra. 
In deserto baptizabat Joannes , in 
mundissimo baptismi sinu sancte 
baptizati fuistis. 



« Schema slrophx : S77i6877. 
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i ,^>oL owoi^ *a) oof ^ 

<. jb^;QQQ^2D qp ««0) )3^ 
. J»W OOlV *iL»/j Olbk^ 

• )sao3 p)S^M» v^b ^Qju 
^LA» faiJ .^ )oa. 

^jMOf *^ ^ -Ap Jl; 



3. Panruli, conspecta baptismi 
gloria , arbitrantur pompa ejus 
crcvisse virtutem ejus. At bap- 
tismus idem manet et indivisibi- 
lis. Ejus porro virtus etsi in se 
nee minuatur nee crescat, in nobis 
tamen minuitur aut crescit. Gujus 
enim magna est mens magnus est 
et baptismus. 

4. Qui scientia excellit, excellit 
et gradu inter fratres suos; cujus 
magna est fides magnum est et 
consilium sicut et prudentia; ejus 
corona ut lux est , quae , cum tota 
nitida atque una et eadem sit, 
nihilominus oculum oculo nitidio- 
rem reddit. 



5. Jesus virtutem suam aquis 
immiscuit. Illo induimini, fratres 
electi. Est enim qui attendit tan- 
tum sc in aquis immersum fuisse* 
Lavacro non tantum corpora nostra 
sed mentes abluantur. Aquas visi- 
biles sentiat corpus , virtutem 
latentem mens, ut occulta et mani- 
festa assimilentur. 

6« Quam pulcher est baptismus 
oculis cordis! Venite, contemple- 
mur eum. Veluti in ectypis fusi 
estis, suscipite signacula baptismi. 
Nunquam deficiamus a signaculis 
nostris. Oves cordibus candidal 
contemplatse estis gloriam in aquis 
reconditam , earn imprimatis in 
cordibus vestris^ 



^ ««q^loto. .^*i>\no ^^ 



.J ^ ^ 

• A. add. 0^ • — b c. om. OQi . — c A. ISol • — «^ A. om. ^ . — • A. idd.- Vdoy « 
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•ft o^ )cxko; J;dQiL «a;^o 
^imLj |u/ ^LJj jiao 

c 



h 







7. Aquae natura sua veluti spe* 
culum sunt illi qui in eis respicit. 
Excita animam tuam, o electe, 
assimilarc hisce aquis quae imagi- 
nem tuam in sc expresserunt. Ab 
eis accipe rormam. Intuere baptis- 
mum et indue pulchritudinem in 
eo absconditam. 



8. Quid prodest audire Toeem, 
si ejus sensum nescias? Qui audit 
Toeem et earn non intelligit, aurem 
plenam habet et mentem vacuam. 
Ditissimum est donum , accipite 
illud sapienter ut laetos reddat 
suos suscep tores. 



9. Baptismo et intellcctu unio 
fit duorum luminum. Ista lumina 

ditissimos emittunt radios et 

caligo a mente remoyetur. Tunc 
anima nitida contemplatur abs- 
conditum glorias Christum et dolet 
ubi ejus gloria eyanescit. 



10. Baptismus absque intellectu 
thesaurus est plenus et vacuus. 
Eget qui ilium accipit; nescit 
quippe quantae sunt diyitiae qui- 
bus potitur. Etenim baptismus 
magnum continet donum, etiam 
ubi non advertit abjectae sortis 
homo se simul cum dono exaltari. 



• D. add. 0/ . ^ b A. Q^hx . — « Dcest in oodd. Mus versicaias. 
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jaoot ^«&. 
• oofl^ ))^; )&ooD «^ 

Jb^}020^2dl )to9QJ ft^ O^ ^)0) 

LoA )t^9 jdSiBO 

• h^ . ^vo^Y> vQoxfL 

. .^OfoftJij Losop \«0)0^|q^ 090«. 
otau* )aaaQ^ JftJli ^Si^ 

<• J^««024tL AO^ Q^ OOOfO 

. .e^UDlfofj J-^^oj 

• \SiJbJo ) JO 

• OOf )3t OO) ^ ^*^^ ^^ ^^^' 

• OQ «mj; ^ 
. ««o)oa^) qp «gji^ ^mY» 

o»un^ Jojt laa^ML oof ^o 
l&wi^ojt ^^jOa. 061 jbS^ 



11. Dilatentur mentes restne, 
fratrcs, et videte latentem in aere 
columnam. Infixa est ejus radix in 
aquis et pertingit usque ad coeli 
januam, ut scala quam yidit Jacob. 
Per earn descendit lux coelestis in 
baptismum et ascendit mens in 
coelum, ut in uno amore cum Deo 
adunemur. 

12. Dominus a Joanne baptiza- 
tus duodecim emisit fontes qui 
defluentes suis undis abluerunt 
sordes populorum. Candidi facti 
sunt Christi adoratores sicut ejus 
restimenta in monte Thabor et 
corpus in aquis Jordanis. Populi, 
ut ejus Testes dealbati Testimento 
glorise Dominum restiverunt. 

13. A restibus vestris discite, 
fratres, quomodo custodienda sint 
membra yestra. Si Testis pulchritu- 
dinem egreg^ie servat quia quoties 
macula icsdatur toties ablui potest; 
corpus cujus, una dumtaxat fieri 
potest ablutio eo magis et attentius 
custodiendum est quo plura acci- 
pere potest rulnera. 

14. In domum exiguam ingre- 
diens sol, contrahit magnitudinem 
suam et intra eam fit parvus. Ubi 
autem penetrat in domum magnam 
et spatiosam radios multiplicat et 
dilatat. £adem igitur natura ser- 
vata varius fit pro varietate domo- 
rum ; sic et Dominus noster in 
hominibus. 




I 
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X. 

, ^)o^^ jiCO \^ pj/ 



. )J»^ )oi. oof ^ fo^ jl-te 

* •• 
. .mho )a^ "^ bt^ fo^7 



« )dd*«9 q^ o}3 ^\x; 1&^ w6p 
• J*^^o c^ ^)oo9 ^\^; 1&^ wOp 

. ^^*^^^- &^ ««(»o W oi^ao^ 

• ^0U«. &^ *«090b^ 0)1020 

^ oivi^xio jQOb/ 9oAd JLqxSSl 
• )sOd ^ ItotOJ J^ ^doxj; 

i Stfpplia quinque venus octo syllabarum con- 
« Repetitur. — b a. C. Jjof . — e C. ^'^>mT> il 



X. 
Mutatur louus.jjy^^^^ ^Ij^^ 

Responsorium : gj^^.^ .jj. ^^j 
venit eum restituere >. Bis. 

1. Adaiuus peccato sue omnes 
dolores sibi adscivit; mundus ejus 
vestigiis insistens omnium reus 
factus est. Ac veluti si suus lapsus 
ei placuisset (?) de sua restitutione 
non cogitabat. Gloria illi qui venit 
eum restituere. 

2. Hsec causa impulit purissi- 
mum Dominum ut ipse veniret 
baptismum cum impuris peccato- 
ribus suscepturus. Gloria ejus coeli 
aperti sunt. Qui omnes mundat 
communi omnium baptismo ablui 
volens descendit in aquas, easque 
ad nostrum baptismum sanctifica- 
vit. 

3. Qua de causa in uterum 
venit, eadem in fluvium descen- 
dit; propter quam causam in 
sepulchrum ingressus est, propter 
eam in suum thalamum introdu- 
cit. Omnibus de causis humanita- 
tem perrecit. 

4. Ejus conceptio nobis thesau- 
rus est benedictionum , nativitas 
cumulus gaudiorum . baptismus 
causa miserationum , mors causa 
vitae nostrae. Mors ejus resurrec- 
tione devicta est. 

5. In ejus nativitate stella lucida 
effulsit in acre; in baptismo lux 
ex aquis resplenduit; in morte sol 

tinel. Hymous alphabeiicus est. Desant stropbae 

~ d A. .ytSQ^ . — « C. ^ . — r C. ^ . 

7 
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• J'^OP 0^20\. O^SOX O^MU^ 

<• j'^op opQ^ o.^; ojuu^ 
. otLoijo ''^^ OM-j loot Ijs;^ 



• OfLcb^ )Q^ joo; Jb^o 

. 0)l.Qi|n^ ^ ^^^^J "^r* 

•> ««OKiiV;o^ wO)0*i*qwpdi. «*«vQd/ 

• lOO) L90M Jv^iA^ l«^«^ )o) 

• LoO) hSkMU, j^o^ 1j2quL jof 

• ooL l90M Jjod^d I^;^^ Ni9) 

<• ^OO) w)^/ ««0)QX«* Jd/ 0)L02D 
. j«20^3 *«fiD/o O)^ )t90 

. )Lo2D ^. .^ol ot^ao^ Ji9o 

. ojIci^tN \.,^^s^i |;a^ 
*> OfN^ov-^ OM^ )*«^ )o)0 



♦ 






obscuratus est in firmamento; in 
passione stellae cum ipso defece- 
runt; in epiphania apparuerunt 
cum 60 stellse. 

6. Ex ejus gloria rerelata est 
ipsius magnitudo; ex passione 
revelata est humanitas; ex amore 
reyelata est ejus gratia; ex judicio 
revelata est ejus justitia. Effudit 
Domiuus suas qualitates in suos 
possessores. 

7. Ut qui vidit gloriam ejus el 
eam negavit, earn rursus contem- 
pletur et adoret , et qui gustare 
sprcvit ejus gratiam, timeat sentire 
ejus justitiam. Largitus est sua 
auxilia suis adoratoribus. 

8. Oriens mane splenduit; Me- 
ridies prodigio obt^nebratus est; 
Occidens vespere illuxit; tres 
mundi partes significarunt natali- 
tia Christi ej usque mortem ac 
resurrectionem nuntiarunt. 

9. Dccurrit infantia usque ad 
baptismum ; baptismus usque ad 
mortem; mors usque ad resurrec- 
tionem , pons quadruplex ducens 
in regnum. Per ilium oves trao^- 
eunt. 

10. Quemadmodum nemo in 
mundum intrare potest nisi per 
portam nativitatis; sic absque 
ponte resurrectionis nemo penre- 
nire potest in regnum coelorum. 
Qui pontem abscidit, spem suam 
destruxit. 

1 1 . Arma Ghristus induit, trium- 
phavit , coronatus est. Relictis 
autem in terra armis sublatus est. 



• A. ..pK^k^ , — b c. Jlji . 
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. o»3 ..aoQif jLj L^ )L|i 
. Joof ♦»! ^^ bt» x? v<^ 

^o^LVfco jjS. )oij 00, t^ 

• JjLO ^^^V Ho )^ U 
.> t^ ^ |uoo -Iji ^ 







Si quis igitur cupit coronam re- 
currat ad ejus arma et per ea 
dileetam victoriae coronam acci- 
piet. 

12. Quum adimplevisset in 
terra bmne quod decebat sublatus 
est. Si autem ille qui ceteros 
purificat baptizatus est, quis est 
qui baptismo non indig;eat ? Venit 
enim qui gratia est ad baptismum 
ut ablueret sordidas nostras pla- 
gas. 

13. Omnipotens quidera est Dei 
coactio ; at quod coacte fit libero 
non subjacet arbitrio sed quod 
voluntarie. Vocavit igitur nos ut 
faciamus Fructus non sub coactione 
sed sub persuasione riventes. 

14. Bonus igitur Dominus hisce 
duobus allaborat : cogere non vult 
libertatem nostram, nee earn laedi 
permittit. Si enim coactione utitur 
potestatem arbitrii tollit; si vero 
relaxatione privat animam auxilio 



suo. 



« Desinit bic codex ▲ cum his verbis : 
• D. )jto . — »» A. xjr^. 



15. Sciens Dominus quod si 
cogit privat nos, si auxilium retra- 
hit perdit nos, si docet acquirit 
nos , non cogit nee auxilium re- 
trahit ut facit Malus, sed docet, 
erudit et acquirit utpote Bonus. 

16. Sciens ditissimos esse suos 
thesauros claves thesaurorum suo- 
rum in raanus nostras tradidit, et 
thesaurarium constituit crucem 
suam, quae nobis paradisi januam 
aperiat, quum Adam us portam ge- 
hennae aperuerit*. 

Ja-jjj )a.^*X> finis nymnonim Epiphaniof, 
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U'^ 



\a^^ «.uo*^ J^^^ ^r*^ ^^^^ 






<• JiX^jd CVXA V^^^i? 

. |oj JJ-.J )jj* 009 cA 

* Textas hnjus hymni mendis viiiaius est. qiis 
ex aliis codicibus corrigere noii licuit. Exiude st'ii- 
8U8 quandoqae obscurus aut dubius esi. Quas 



XI 



Alius hymnus'. 

Respousorium : Latenlur corpora 

a Malo nudata quia in aquis 

induerunt gloriam suam. 

1. Gratias age, filia Dei Eccle- 
sia, quia coronae tuse duplicate 
sunt. Templa tua et filii tui gau- 
dent. Dedicatio tuorum templorum 
sacro fit ministerio et renoyatio 
filiorum tuorum sacra peragitur 

unctione. Beata es, simul ac 

aperiuntur tabernacula habitatori- 
bus tuis et Spiritus descendit in 
filios tuos. 

2. Aperuit Dominus noster bap 
tismum in benedicto Jordanis 
fluvio. Laetata sunt in eo coslum 
et terra. Primos suae pacis fructus 
protulit in aquis ; nam primi fue- 
runt fructus baptismi. Efficiat 
Bonus in misericordia sua ut pro- 
peret venire pax in terra. 

3. Extendit Moyses tabemacu- 
lum temporale ; sacerdotes in aquis 
abluti ingressi sunt, ministrarunt, 
at poenas dederunt et oppressi sunt 
quia ablutum non erat intus cor 
eorum. Beata es tu, quia in Pa- 
schate passlonis sacerdotes suffi- 
mentis thimiamatum suorum ab- 
stergunt in te animas. 

4. Magnum symbolum yidit 

adbibaerim conjecturas uncinis et DOtis indicaTi. 
Schema siroptia* : 8778S77. 



• Ex cod. D. fol. 39, 6. — b Cod. 6)^Q3 . — • Cod. ^.^Ar^sof? • — d Cod. add. Ujo\f 
• Cod. add. ^or^j . 
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• loo) fco*:^} l^S^^/ ^^ propheta% torrentem scilicet qui 

JJ-.0 yJ b^ax^o^ cucp ^^^^^ inlumuit. In profundo tor- 

*>> ^^ reiitis fixit oculos et vidit loco su» 

joof j)m 009 %A£ix . OfASU %S&M ^aOVsoa* imaginis puichritudinem tuam. 

»^loiX>oo) )'0\Nv> ♦''^il Videbat teat pertransire nequivit, 

donee fides sua inundatione occulta 
obruisset multiformem idolola- 
triam. 
• \bj ^^so cAj ^a» 5. Joannes qui magnus fuit 

outt 001 01 idi. Jtexj *^^^r natos mulierum^ Chrislo 

inferior fuit^ quia ab eo baptizati 
rursus baptismum Apostolorum 

• |a«Ajl; w6) )1^;qx620O suscipere debuerunt. Beata es tu 
i^tv% oQ| ^ \^s^p^^ i.n,n n'> ol quia sacerdotes tui majores sunt 

'•" i\ i \ I ' illo in hoc tantum quod perpetuo 

KIAJKV IQmOI^ nolo rM • • 

'^^* • '-^^ permanet baptismus Christi. 

. )**c^; «i9f ItsuJwabSO \ 6. Lavacrum Siloe' nequaquam 

. M )V\A oilU> II salutare fuit cegroto qui triginta et 

..' ^.. octo annis expectavit eum, quia 

• o^ ^.nOOd^ ^^ |i2oLo ^^&X; levitanim partibus addictus erat. 

):^; |oOf |&):^ ,^qq2d; Beata es tu quia veram possides 
* AbdSw ^O) ^-^ . w^LcuQDJj wjaoo^ V^^ omnibus sanationem, et sacer- 



ooof o^ao^ <^>oL ««09o$OD^; )}o^ 




dotes tui parati sunt earn largiri 

,o ^^ ^^Oijopo Qjj^j^ibus qui tQQ auxilio indigent, 

. Jidi «*fiD/ )o^;p ^ 7. Aquas insalubres sanayit 

Jb^UJD ix»)j <HX;» )oo) )cWo Prophcta * terramque a sterilitote 

^ curavit. Cessavit mors, msonuit 

^ . 6,*V )o^te o,Lo» ^^^j ^^^^^ ^ multiplicat« sunt proles , 

• c»^'^\ d^o • o^^ Vs^oNd impleti sunt sinus. Praestantior est 

. ^Jt^j ^ 1^^ 009 o^ beneficentia tua , Dominc , ilia 

... Elissei. Multi plica agnos et oves ad 

%ikOV»; ^^^^P? 1^^ 00)09 8. Quantum in habitaculo tuo 

iLoi^V ^ ki^ l?L miraculum ! oves cum tribus pasto- 

« £srt?A. XLVn, 5-6. » /oan. V. 

t Matth. XI, 1 1 . W 7. Ae^. //, 19, sqq. 

• Cod. JUl3 • — b Cod. add. k^ • 
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ribus stant ad rontem aquae ; duo 
absconditi cum uno manifesto qui 
baptizat. Beatus qui in Fontibus 
istorum baptizatus est! Tres per- 
sons sustinuerunt eum triaque 
nomina ilium senrarunt. 

XU. 

Besponsorium : Benedictus qui 
descendit in Jordaneifi et bapti- 
zatus est atque reduxit populos 
ab errore * . 

1. In baptismo invenit homo 
gloriam inter arbores paradisi per- 
ditam ; descendit in aquas , earn 
exinde assumpsit ac induit; et ilia 
exomatus ex aquis ascendit. Bene- 
dictus qui omnium miseretur ! 

2. Lapsus est vir in paradiso, 
at Misericordia restituit eum in 
baptismo ; perdidit suam pulchri- 
tudinem per invidiam diaboli et 
recuperavit eam per gratiam Chri- 
sti. Benedictus qui omnium mise- 
retur ! 

3. Conjuges in Eden ornati 
erant, furatus est serpens coronas 
corum. At Misericordia contrivit 
execrabilem dsemonem et sponsos 
vestivit splendidis vestibus. Bene- 
dictus qui omnium miseretur ! 

4. Induerant se foliis indigen- 
tiae, at misericors Dominus miser- 
tus est eorum et pro foliis arborum 
gloria baptismi induit eos. Bene- 
dictus qui omnium miseretur ! 



« Scbcna ttrophc : 887S4. 



109 



HYHNI IN FESTUM EPIPHANIA. 



110 






♦ 



^^ ^1«* .^4:^ 



XIII. 



? ii;*V 















4 Hie Hymnus, )^*,^a> dictus, reciutar in 
Ordine baptitmi apad Syros JaoobiUs a diaoouis 
dom baptizatis distribuitur sacra coninuDio. Cfr. 

« Vocem ex coijectara supplemus. 



5. Baptismus Tons est vite quem 
aperuit, cum in vivis esset, Filius 
Dei. £ latere ejus fluxerunt und» 
purificantes. Omnes sitientes , ve- 

nite , laetamini. Benedictus qui 
omnium miseretur! 

6. Pater signayit altissimos bap- 
tismi fontes, gloriosis ejus undis 
veluti sponsad se univit Filius , 
ilium Spiritus triplici obsignavit 
signaculo. Baptismus sancta res* 
plenduit luce. Benedictus qui 
omnium miseretur! 

7. Inscrutabilis Trinitas posuit 
suos thesauros in baptismo. Des- 
cendite ad ejus fontem, pauperes; 
exinde divitias assumite, inopes. 
Benedictus qui omnium miseretur! 



XIU. 

Hymnus Baptizatorum > . 

Responsorium : Fratres, psallite 
laudes filio Domini universo- 
rum, qui nexuit coronas, quas 
rcges sibi concupiverunt. 

1. Vestes restrse, fratres, candi- 
due sunt ut nix, et nitor vester 
refulget ut nitor Angelorum. 

2. Sicut Angeli, charissimi, as- 
cendistis e fluvio Jordanis cum 
armis Spiritus sancti. 

3. Perenne thalamum, fratres, 
accepistis , et Adse innocentiam 
hodie induistis. 

Aloysius Assemanus, Codex IMurg. Ill, 157, IS); 
DeoziDger, Ritut Orientalium I, 388, 301. Siro- 
pba coDstat qnatuor versibus qninqae syllabamm. 
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4. Adam propter fnictuin con- 
demnatus fuit. Hodie vero victoria 
vobis concessa est. 

5. Splendent vestimenta vestra, 
nitent coronse vestrae, quas texuit 
Yobis hodie Primog;enitus per sa- 
cerdotem . 

6. In paradiso vae in Adamum 
latum est, vos autem hodie laudem 
accepistis. 

7. Arma victorise induistis, cha- 
rissimi ^ ea hora qua invocayit 
sacerdos Spiritum sanctum. 

8. Gaudent Ang;eli , laetantur 
homines, quod im macula turn est, 
fratres, vestrum convivium. 

9. Coelestem beatitudinero, fra- 
tres, accepistis. Cavete a Malo ne 
spoliet vos. 

10. Apparuit hodie rex coelestis: 
qui aperit vobis januam Paradisi 
et introducit vos. in Eden. 

11. Coronse immarcessibiles or- 
nant capita vestra. Laudes sine 
intermissione ora vestra decantent. 

12. Ob fructum expulit Deus 
Adamum dolore oppressum; vos 
autem gaudio afficit in thalamo 
Isetitiae. 

13. Quis non gaudeat fratres 
mei in vestro thalamo, nam Pater, 
Filius etSpiritus gaudent de vobis. 

14. Sit vobis Pater murus muni- 
tus, Filius salvator, Spiritum cu(- 
tos. 

15. Martyres sanguine suo. de- 
corarunt coronas suas, vos Salvator 
noster sanguine suo nitidos reddi- 
dit. 



• Ap. Al. Asiem. cod. Lit. Ill, 167 : jlo-fi* ^eJ^IPf . )x» ^ ^? ^^ . — b Ex Assem. L «. Itott 
cod. D. omittit banc Rtropham. 
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XIV. 






t Bxood. (A) Mm. Britao. 14S06,fol. 166-168, 
ooUalo ood. 14512 (D). Iste hymnus ex lis est quae 
j&Ai^aft 5i4^iia^ppellantur. Post proemiiiin stro- 
pbae colloqoll ordine alphabetico disposilae sunt. 
Istum bymDttm Epbrsemi esfe auctoi is constat, 
cam ex ood. 0, turn ex iis qu« i)ost bunc hymuum 



16. Vigiles et Angel i laetantur. 
super poenitentibus , laetentur in 
Yobis , fratres , quod eis similes 
estis effecti. 

17. Fructus, quern non gustayit 
Adam in paradiso , hodie cum 
gaudio positus est in ore vestro. 

18. Corpus suum Salvator no- 
ster praefiguravit in ligno, e quo 
non gustavit Adam quia peccavit. 

19. Bellum gessit Malignus et 
reos effecit Adse posteros. Per 
vestrum baptismum, fratres, ille 
deyictus est hodie. 

20v Magna est victoria quam 
reportastis hodie, fratres, si earn 
non negligitis, nunquam peribitis. 

21. Gloria illis qui induerunt 
vestem baptismalem, gloria Adae 
posteris, propter regenerationem 
ex aqua laetentur et benedicantur. 

22. Laus indutori eorum; gloria 
ecclesiis ejus ; gloria illi qui Adse 
posteros magnificavit, 

XIV. 

Hymnus de Domino nostro et 
Joanne. '.Ejusdem toni^. 

Req)onsorium : Gloria tibi Domi- 
ne, quern coeli et terra cum 

gaudio adorant* 

1. Mente translatus fui ad Jor- 
danem miraque mihi visa sunt 

lO^ft/ .^U) J'^**^ : llerum ejusdem S. Ephrami 
hymni. 

t Tonus est ad quem hymnus qui in codlce 
praeoedit decaiitatur, oempe tonus hymni de Maria 
et Angelo qui incipit t^} o^mm • Stropba habet 
quatuor versus, et versus seplem syliafaaa. 



in cod A habentur. o^} «3 0^1 )&7,» CMl 

• Assem. ^'Y?"^\'^ . — b Assem. Jopf opo^ . — « Antm. ^'^"v;n''> • •— d lu Assem. D. wro babel 
^QDoiio/ . — • Assem. A^>a^ • — f Assem. op^Vj ^ . ^ 9 Omnino differt Assem. 

8 
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• jc^ '''-^? ^♦aa^y oovo 

« 5pofwtJm seipsum Cbiislus vocaYil Muith. IX, 
15; Sponsa est cffilus credentium seu Ecdesia, 
Amicus 8pon$i {Joan. Ill, 89); Joannes est qui 
para^it sponso nuptias quum pnedicatione sua 

• A. Uchyi. . — b A. W {t\\l . — CD. jSttJLj • 



quum gloriosus sponsus > spons® 
se revelavit ut earn a senritute 
peccati eximeret atque sanctifica- 
ret. 

2. Vidi Joannem attonitum et 
turbas' circa eum stantes glorio- 
sumque sponsum ante filium ste- 
rilis (Elisabeth) inclinatum ut ab 
eo baptismum acciperet. 

3. Mens mea miratur turn Ver- 
bum turn Vocem. Joannes quippe 
Vox ' est, Dominus autem ut Ver- 
bum prolatus est, ut in manifesto 
prodiret qui absconditus eral. 

4. Sponsa sponso desponsata 
sponsum nescit quem intuetur; 
Adsuut paranymphi; plenum est 
desertum; absconditur inter eos 
Dominus. 

5. Tunc sponsus seipsum mani- 
festans ad Joannem juxta flumen 
accessit. Commotus divus prseco 
de eo dixit : c< Ipse est sponsus 
quem prsedicavi. » 

6. Venit ad baptismum auctor 
omnis baptismi et manifestavil se 
ad Jordanem. Vidit eum Joannes 
et manum contraxit deprecans et 
dicens : 

7. « Quomodo, Domine, bftpti- 
zari vis, qui baptismo tuo omnes 
sanctificas. Ad te spectat verus 
baptismus, e quo stillat sanctitas 
perfecta. » 

8. Respondit Dominus : u Ego 
Yolo , accedas et conferas mihi 
baptismum ut impleatur mea vo- 

eum mundo annuntiavit elque animas addixit. 
t Cfr. Joan. I, 23, uhi J««nnes de seipso dixit : 
Eyo Vox clamantis in destrto. 
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« Matth. Ill, 14. 



luntas. Me® yoluntati resistere 
non vales, baptizabor a te, quia 
sic volo. » 

9. — Noli, quseso, Domine, noli 
me cogere quia difficile est quod 
mihi dixisti. « Ego debeo a te 
baptizari ^ ; » hyssopo quippe tuo 
omnia purificas. 

10. — Rogo et placet mihi rem 
ita fieri. Tu autem, Joannes, quid 
hsesitas; sine nos adimplere justi- 
tiam^. Age, baptiza me, quid hie 
anceps stas? 

11. — Quis potest ignem arden- 
tem manibus arripereP O tu qui 
totus ignis es miserere mei et 
sine ut non accedam ad te, quia 
res mihi difficilis est. 

12. — Manifestavi tibi yolunta- 
tem meam, quid scrutaris? Age, 
accedens baptiza me, nee combu- 
reris. Thalamus paratus est atque 
conviyium, ne avertas me ab eo. 

13. — Contremiscunt angeli nee 
audcnt te aspicere ne excoecentur, 
quomodo igitur possim ego te 
baptizare; ne, quseso, crimini ver- 
tas ; nimis infirmus sum ut acce- 
dam. 

14. — Tremes tu , et contra 
Yoluntatem meam non consideras 
quod baptismum ad me omnino 
spectantem poposcerim ; perfice 
opus ad quod vocatus es. 

15. — Ecce prsedicavi te ad Jor- 
danem audiente populo incredulo, 
qui si viderit te a me baptizari 
in dubium revocabit te Dominum 
esse. 

t AJatth. Ill, 15. 
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16. — Ecce baptizabor populo 
yidente Patrem qui misit me testi- 
monium mihi reddere^ quod sim 
Filius ejus in quo sibi compla- 
cuit> ut reconciliaret hominem 
ir® subjectum. 

17. — Oportet, Domine, me 
nosse naturam meam, me scilicet e 
terra plasmatum esse, te vero mei 
plasmatorem omnibus subsisten- 
tiam prsebentem. Ad quid igitur 
te in aquis baptizarem ? 

18. — Scias oportet ad quid 
yenerim et cur poposci baptis- 
mum a te. Baptismus media est in 
yia qua incessi, ilium ne deneges. 

19. — Angustior est amnis ad 
quem yenisti ut in eum descendas 
baptismi ablutionem accepturus. 
Cceli amplitudinem tuam conti- 
nere non yalent quanto magis 
baptismus te recipere nequeat. 

20. — Jordane angustior est 
uterus n sponte tamen in utero 
yirginis habitayi. Porro sicut ex 
utero yirginis nasci potui, ita in 
Jordane baptismum suscipere pos- 
sum. 

21. — Ecce coelestes exercitus 
adstant et agmina Angelorum ado- 
rant; porro commotio tremorque, 
Domine, obstant ne ad te bapti- 
zandum accedam. 

22. — Coelestium yirtutum ag- 
mina uniyersa beatum te praedi- 
cant quod te ab utero elegerim ut 
baptismum mihi conferas ; ne 
igitur timeas quum mea sit yolun- 
tas. 



« Mallh. Ill, 17. 

• D.^^dk • ^ k D. p«mi . -> c D. Pqxj . — <i a. om. .^vo 
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23. — Paravi yiam, quae mea 
erat missio; desponsavi sponsam 
quod facere jussus eram. Nunc, 
quum adveneris difTundatur mani- 
festatio tua per.mundum, nee tibi 
baptismum conferam. 

24. — Praeparatio mea talis 
esse debet qualem illam yolo; 
descendam igitur in Jordanem, 
baptismum suscipiam armaque 
conficiam quibus baptismum sus- 
cipientes dealbcntur et invincibi- 
les reddantur. 

25. — Ad quid baptizem Filium 
Patris, tu enim in Patre es et Pater 
in te, tu ipse sanctificas saeerdo- 
tes. Ad quid aquam simplicem 
postulas? 

26. — Filii Adae a me expec- 
tant novae generationis donum; 
aperiam eis viam in aqua; hoc 
autem absque meo baptismo possi- 
bile non est. 

27. — Sacrifica tores a te con- 
secrantur et sacerdotes hyssopo 
tuo mundantur, unctos et reges 
constituis. Quid proderit tibi bap- 
tismus ? 

28. — Sponsa quam desponsasti 
mihi expectat, ut in fluvium des- 
cendens baptizer et sanctificem 
eam. Amice sponsi ne deneges 
ablutionem quae me expectat. 

29. — Non possum infirmus ego 
manibus attrectare ignitum tuum 
corpus. Ardent autem tuae legiones 
coelestes : uni ex angelis tuis prae- 
cipe ut baptizet te. 

30. — Non ab angelis corpug 



• A. om. (ac^ ^^ • — b d. Z^q^ , 



123 



SANCTI EPHBAEX SYRI 



124 



. ^^aoxi 009} )vA jwQj; 
<• ^^ c\^ l^aox Koio 



• «* 



^D. 






assumpsi ut advocem angelum ad 
me baptizandum. Humanum cor- 
pus indui, ab homine sum bapti- 
zandus. 

31. — Aquee viderunt tc el 
yalde tremuerunt ; viderunt te 
aquae et concussse sunt; spumat 
prse agitatione amnis et ego infir- 
mus quomodo tibi baptismum 
conferre audeam ? 

32. — Aquae baptismo meo 
sanctificantur, ignem spiritumque 
a me accipiunt. Quod nisi baptis- 
mum accepero , facultatem non 
habebunt generandi filios immor- 
tales. 

33. — Ignis igni tuo si accedat, 
exardescit ut stipula. Mons Sinai 
te non sustinuit, quomodo infir- 
mus ego possim te baptizare? 

34. — Ego sum ignis accensus, 
propter homines infans factus in 
intemerato virginis utero , nunc 
vero in Jordane baptizandus. 

36. — Valde decet ut tu"me 
baptizes qui ita sanctus es ut 
omnia mundare possis. Per te 
contaminata sanctificantur ; quum 
igitur ita sanctus sis, ad quid bap- 
tismum suscipias ? 

36. — Valde oportet ut tu abs- 
que contentione ut jubeo me bap- 
tizes. Baptizavi te in utero, baptiza 
me in Jordane. 

37. — Servus sum prorsus 
inops, tu qui omnes liberas, mise- 
rere mei. Corrigias calceamento-^ 



i 
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rum tuorum soWere impar sum', 
quis dignum me reddet sublimis- 
simum tuum attingere caput ? 

38. — Meo baptismo seryi li- 
bertatem adipiscuntur, chirogra- 
pha lacerantur , manumissio in 
aquis obsignatur. Si baptizatus 
non fuero haec omniji irrita fient. 

39. — Scintilla ignis in acre 
expectat te super Jordane. si illi 
assentiris et baptizari vis, tu teip- 
sum abluas et perficias omnia. 

40. — Decet te mihi baptismum 
conferre ne quis erret et dicat de 
me : si non esset alienus a Patre 
cur levita timuisset ipsum bapti- 
zareP 

41. — Quando baptismum sus- 
cipies, quomodo oration em absol- 
vam super Jordanem , Patre et 
Spiritu sancto super te apparenti- 
bijLs, quemnam pro more sacerdo- 
tum invocaboP 

42. — Oratio in silentio absol- 
yetur, age, manum tuam dumtaxat 
impone mihi, et Pater loco sacer- 
dotis proclamabit quod oportet de 
Filio suo. 

43. — Electi omnes ecce adstant, 
ecce qui a sponso invitati sunt 
testes sunt me quotidie dixisse 
inter eos : « Vox sum, non Ver- 
bum. » 

44. — Vox clamantis in daser- 
to : perfice opus ad quod venisti 
ut proclamet desertum te exisse 
ad eum in magna plan i tie ubi 
praedicasti. 



< Marc. I, 7. 

• Vocabulum U*o^ deest in iitroque codicr, sed illud exigit meiisnn venus. 
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— Clamor angelorum per- 
yenit ad aures meas. Ecce audio e 
domo Patris coelestes virtutes ex- 
clamantes : « Epiphania tua , 
sponse, yivificat mundum. » 

46. — Festinat tempus et me 
spectant paranymphi ut Tideanl 
quid geritur ; eia , age , confer 
mihi baptismum ut laudetur vox 
Patris quae mox resonabit. 

47. — Audio, Domine, juxta 
yerbum tuum, eia, veni ad baptis- 
mum ad quem tuus te amor com- 
pellit. Summa cum veneratione 
contemplatur homo pulvis se eo 
usque pertigisse ut manum suam 
plasmatori suo imponat. 

48. Stabant in silentio coelestia 
agmina ; descendit sanctissimus 
sponsus . in Jordanem ; baptismo 
suscepto mox ascendit et lux ejus 
effulsit super mundum. 

49. Portae coeli apertae sunt et 
vox Patris audita est : c< Hie est 
Filius mens dilectus in quo mihi 
complacui^. » Eia, omnes populi 
ipsum adorate. 

60. Stabant spectatores stupe- 
faeti yidentes Spiritum descendisse 
ut de illo testimonium perhiberet. 
Laus, Domine^ Epiphanise tuse 
quae omnes laetificat. In manifesta- 
tione tua totus resplenduit mun- 
dus. 

Explicit hymn us de Domino 
nostro et Joanne. 
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* Texlus desumptus est ex Breviario Maroniiico 
Boinae impresso anno 1656, Parte Hiemali |>a^. 
lAt — optl, colkkto codice (A) Musaei KriL 
14506, f. 163-166. Usi sumus versioue latina 
quam coofecit Joannes Uaptisia Marus. Cfr. 
S. Ephraeoii 0pp. groeeo-lat. III, 601-603. Hauc 
▼ersionem ita iinmutaYimus ut press! us litters 
inhxreiet. Cum isto bymno conferenda sunt quae 
babet S. Ephraemus in Evangelii concordaniis 
Expositione p. 129-32. 

• Ex Cod. A. ^ ^ loitium est Sugitae De Angch et Maria. Cod. A addit sequens )tJOX sen 
poosorium qnod ▼itiatum fuerit o)t6fiD/o dixo . %^o(iAX ^^ t^ QiA .^ULtao^} ^^ ^ 
]l^ 6M^ ^ ^Jk^ . — « M. O0dk^ . <i M. ^jto . — » A. 1^^ )l)l; . 



XV. 

Hymnus de Maria et Magis*. 
Tono : Virtus Patris*. 

1. Nato Filio lux effulsit et 
fugatae sunt e mundo tenebr» 
atque orbis illuminatus est. Lau- 
det ergo Filium. splendorem Pa- 
tris', qui ilium illuoiinavit. 

2. Ortus est ex utero virginis. 
Mox ut apparuit defecerunt um- 
brae: expulsae sunt ab eo tenebras 
erroris et illuminati sunt fines 
orbis. Laudes ergo illi referantur. 

3. In populis tumultus magnus 
factus est et lux orta est in tene- 
bris. Exultarunt gentes ut lauda- 
rent ilium qui sua nativitate eas 
illuminavit. 

4. Lucis ejus fulgor Orientem 
pervasit, stella Persidem illumi- 
navit; Christi ortus eam invitavit 
eique nuntiavit venisse victimam 
quae omnes gaudio affieit. 

5. lUico praecurrens sidus inter 
tenebras efiulsit populosque voca- 
vit ut venientes Truerentur magno 
lumine quod in terram descendit. 



* Hjmnus hie, sicut pneoedens, unus est ex lis, 
qui |&«^a> SugiU appellautur. Stropha quatoor 
babel versus septem syllabarum sicut Sugita De 
Angeto et M'lria^ ad cujus tonum decantatur. 
Voces eaim « fsi^ o^>^ virtus Patris » iuitiam 
eflfoiinaDl bymui De Angela et Maria^ ut patebit e 
textu queoi in aUero volumine ediluri sumns. 

» Hibr. I, 8. 



Res- 
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* Matth, H, 11, juxta versiouem Simp'icem. 
t Qus praecedunt exordium quodquam coiisti- 



6. £ther unam e stellis nun- 
ciam misit Persis ut properarent 



7. Edocta magna Assyria Magos 
Tocairit dicens : cc Acceptis mune- 
ribus pergite in Judaeam ad ho- 
Dorandum magnum regem ibi 
natum. » 

8. Persidis principes cum exul- 
tatione sumpserunt e sua regione 
munera et Filio virginis attule- 
runt aurum, myrrham, et thus >• 

9. Domum ingressi paupercula& 
invenerunt infantera in ea jacen- 
tem ; accedentes autem cum exul* 
tatione adoraverunt et coram eo 
protulerunt thesauros suos. 

10. Dixit 2 Maria: « Cui haec? 
Ad quid? £t quae causa vocavil 
Tos ex vestra regione, ut ad Pue* 
rum cum thesauris vestris yenire- 
tis ? » 

11. Reponunt illi : cc Rex est 
filius tuus et diademata omnia in 
suo Capite connectit quum sit rex 
omnium; altior est mundo potes- 
tas ejus et ipsias imperio omnia 
parent. » 

12. — Quandonam contigit un- 
quam, ut Paupepcula regem pare- 
ret? inops sum, et egens, quomodo 
ex me rex prodire potuit? 

Magoft. Slngulae autem colloquii strophae ordine 
alphabetioo dispositae sunt, 
tuunt quo inducitur colloquium inter Ifariam et 

• A. ^o^ jVD/o \^SD >\jJo . Wj JasQD . — b A. — JJ?^ . — • A. o^.j . — <* A. \oU JAa^^^tl . — 
• M. oaOD . — f M. QmJW . — » a. oo\^Q . — h a. Ivs^ . — » A. ^ quod et infra constauter. — 
k A. )a4^ . — I a. J^ ubique. — « A. )-,»o . — a M. p^o . — <> M. )xj^ ^ . — P H. om. ^to • 
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13. — Tibi soli hoc contigit ut 
magnus rex ex te prodiret. In te 
paupertas mag^nificabitur Filioque 
tuo diademata subjicientur. 

14. — Regum thesauros non 
possideo; divitiae mihi nunquam 
obvenerunt. Domus en paupercula 
et domicilium vacuum, cur ergo 
filium meum regcm preedicatisP 

• 

15. — Thesaurus magnus est 
filius tuus; ejus divitise omnibus 
ditandis sufficiunt. Regum the- 
sauri interdum deficiunt, ipse vero 
nee deficere ncc mensurari potest. 

16. — Ne alius forte sit rex 
vester qui natus est perquirite. 
Iste filius est paupcrculae^ qu» 
regem ut videat impar est. 

17. — Numquid possibile est 
ut immissa lux a via deflectat? 
Tenebrae nos nee vocarunt nee 
adduxerunt, sed lux gressus nos- 
tros direxit : Rex est Filius tuus. 

18. — Videtis puerulum qui 
fari nequit et matris domum ina- 
nem et vacuam. Regium quid- 
quam in ca non est, quo modo rex 
in ea conspiceretur? 

19. — Ecce videmus regem fari 
ncscium, quietum, humilem, ut 
dixisti, simul autem videmus astra 
in cobIo fcstinare ut eum annun- 
tient. 

20. — Viri, oportet vos inqui- 
rere quis est rex ille antcquam 



• A. omillit slropham. -- »> a. j^SSD , — • A. add. U . — * A. ^^A. , — • A. |io>j . — 
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eum adoretis, ne forte viam aber- 
rari yos contigerit et alius sit rex 
qui natus est. 

21. — Oportet^ puella, credas, 
nos edoctos esse a stella quae 
aberrare nequit, filium tuum re* 
gem esse, et plana quidem est via, 
per quam nos stella adduxit. 

22. — Panrulus est infans, et 
ecce , ut cernitis , nee diadema 
regium habet nee thronum. Quid 
ergo yidistis ut profusis thesauris 
yestris eum tanquam regem bono- 
retis . 

23. — Parvulus est quia ipse 
voluit et diligit mansuetudinem 
et bumilitatem donee manifeste- 
tur. At crit tempus quo incurva- 
bunt se coram eo omnia diademata 
eumque adorabunt. 

24. — Filius meus nee exerci- 
tus y nee legiones , ncc agmina 
babet; in paupertate jacet matris 
suae. Cur eum regem appellatis? 

26. — Exercitus filii tui coe- 
lestes sunt, in sethere yehuntur, 
lucidos suos radios quocumque 
spargunt, unus ex eis yenit ut nos 
yocaret. Tota regio nostra perter- 
rita Tuit. 

26. — Recens est infans, et 
quomodo rex esse possit quum 
mundo sit ignotus ? Quomodo pue- 
rulus potentes ac famosos regere 
possit ? 

27. — Puerulus tuus senex est, 
o yirgo, ipse est Antiquus dierum 
et omnia praeccssit tempora. Ada- 
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mus ipso multo junior est; per 
eum omnia innovabuntur. 

28. — Oportet omnino ut expo- 
natis totum mysterium et explice- 
lis quis Yobis revelavit mysterium 
filii mei, qui rex sit in regione 
vestra. 

29. — Oportet etiam ut ag^osens 
quod nisi rei Veritas nos impulis- 
set, neqnaquam a finibus terrse 
hue nos contulissemus et venisse- 
mus propter filium tuum. 

30. — Totum mysterium ut 
actum est apud vos in regione 
vestra, aperite mihi nunc ut amici. 
Quis vocavit vos ut veniretis ad 
me? 

31. — Magna stella nobis appa- 
ruit ceteris sideribus splendidior. 
Ejus luce terra nostra accensa est. 
Ipsa nuntiavit nobis regem ortum 
esse. 

32. — Nollem vos haec narrare 
in regione nostra ne haec perci- 
pientes reges terrse nostrse ex invi- 
dia Infanti insidias struant. 

33. — Ne trepides, o virgo, 
quia omnia diademata solvet filius 
tuus pedibusque calcabit; nee sua 
invidia reges ei nocere valebunt. 

34. — Timeo Herodem, lupum 
immundum, nc me ille perturbet 
et stricto gladio prsecidat dulcem 
botrum adhuc immaturum. 
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< Nod fuit iooognita antiquis ista sententia. « S. 
Chrysofitomus, Horn, VI in Matth, 2, doect stel- 
lam hanc non e Dumero essealiarum stellarum sed 



35. — Ab Herode ne timeas 
quia per filium tuum subsist! t ejus 
thronus. Statim autem ac regnare 
cceperit tuus Filius, subvertetur 
ejus thronus ejusque corona in 
terram cadet. 

36. — Torrens sanguinis est 
Jerusalem; in ea optimi quique 
trucidantur; si ad paryulum ad- 
yerterit irruet in eum , ideoque 
secreto loquamini absque strepitu 
agentes. 

37. — Torrentes omnes ct gla- 
dii per filium tuum sedabuntur. 
Obtusus est gladius Jerusalem et 
caedibus inservire renuit. 

38. — Scribae et Sacerdotes Hie- 
rosolymorum fundendo san^ini 
operam impendunt nee advertunt : 
excitabunt lethale jurgium contra 
me et contra paryulum. Magi , 
quseso, silete. 

39. — Scribae et Sacerdotes in* 
yidia sua nocere non yalent filio 
tuo qui eorum sacerdotium dissol- 
yet eorumque solemnitates ces- 
sare faciet. 

40. — Angelus rcyelayit mihi, 
quando concepi, filium meum re- 
gem futurum esse, significavitque 
mihi sicut et yobis ejus diadema 
ex alto esse et solyi nunquam 
posse. 

41. — Angelus igitur de quo 
loquaris ipse est qui yenit sub 
forma stellae^ et apparuit nobis 

iovisibilem quamdam yirtatem qase stdlae spedem 
prae se ferebat. » Gregorius Barhebraeus, {Com^ 
ment in Matth. edid. J. Spanut) Syroram senteo- 
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atque nuntiavit Puerum tuum si- 
deribus majorem atque gloriosio- 
rem fore. 

42* — Angelus illc, qui appa- 
ruit mihi^ explicavit, dum annun- 
tiaret, regni ejus finem non fore *, 
et secretum seryaudum esse nee 
revelandum. 

43. — Explicavit etiam Stella 
nobis diadema seryaturum esse 
filium tuum. Angelus ig^itur erat 
qui faciem mutaverat; nee nobis 
indicavit. 

44. — Mihi quum apparuit 
Angelus, Dominum suum eum 
appellavit antequam conciperetur, 
nuntiavitque mihi eum filium esse 
Altissimi sed ubi sit pater ejus 
non indicavit. 

45. — Angelus ille nobis sub 
specie sideris nuntiavit Dominum 
coeli natum esse et filium tuum 
dominari sideribus qu«e absque 
ejus imperio non oriuntur. 

' 46. — Ecce vobis alia patefiuni 
mysteria ut ea confirmetis; virgo 
peperi filium. Ipse Filius Dei est, 
euntes ipsum preedicate. 

47. — Jam nobis indicavit Stella 
partum ejus supra natune ordinem 

ipsis apparaisse ; juxta alios paella pueralmii in 
stDU suo gestaos io Stella visa fuerit ; juxta alios 
litterae ortum Christi iodlcaotes Id ea inscripue 
fueriot; deoique juita alios Balaam, pater eorara, 
Ycl Zoroaster, propheta eorum, stellse signiScatlo- 
nem els aperaerlot. > De hac Stella Yid. S. Thomani, 
Summa theol, p. 3, q. 37, a. 7. 
* Luc, I, 33. 
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esse. Filius tuus super omnes est^ 
idem ipse est Filius Dei. 

48. — Coelum et terra, omnes 
Angeli et sidera testimonium de 
eo perhibent ipsum esse Filium 
Dei et Dominum, hoc diffundatis 
nuncium in regiones vestras. 

49. -*— Universi coeli Stella una 
commoTit Persidem, quae certior 
facta est filium tuum Filium esse 
Dei omnesque {jentes ipsi esse 
subjiciendas. 

50. — Pacem reportetis in regio- 
nes vestras; pax multiplicetur in 
finibus Testris ; veraces veritatis 
nuncii habeamini in toto itinera 
vestro, 

51. — Pax Filii tui deducat 
nos incolumes in regionem nos- 
tram sicut nos exinde adduxit, et 
quuiu imperium inierit mundi , 
visitet terram nostram ut ei bene- 
dictionem suam largiatur. 

52. -^ Gaudeat Persis vestro 
nuncio ; exultet Assyria vestro 
reditu; et quando regnum filii 
mei orietur, ipse in regione vcstra 
ponet vexillum suum. 

53. — Psallal cum laetitia Ec- 
clesia ; gloria filio Altissimi a quo 
alta et profunda illuminata sunt. 
Benedictus qui sua nativitate om- 
nia exhilaravit. 



• M. om. <^ . - >» M. -ojow ^01 . — c A. }aV )2J^ . — <» A. Mt . — • A. .^aj^oja . — 
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MONITUM 



IN SERMONEM DE DOMINO NOSTRO, 



Hie siermo exscriptus est e eo- 
dice meinbranaeeo sseeuli V' vel 
Vr, qui rcponitur Londini in 
Musaeo Britannico, niimero 14570 
nolatus, foliis 52 eonstans. In eo 
continetur : 1° S. Eplira'nii sernio 
primus ad Hjrpatium contra Jal^ 
sas doctrinas y fol. 1-21, queni 
edidit D*" Overbeck ixv libro eui 
titulus : S, Ephrasmi Syrl alio- 
rumque opera selecta. Oxonii , 
1865; 2° S, Epiu ivmi sermo de 
Domino nosiro, fol. 22-52. 

Ephraemo hunc sermonem ad- 
seribit Philoxenus, Mabugi epis- 
copus, qui vix eentum annis post 
mortem S. Ephra^mi scribebat et 
e vita migravit anno 522. Is igitur 
in sua Episiola de fide ad mona- 
chos (add. man. 12164, fol. 130, 
a ; 138, a) duo diversa testimonia 
e Sermone de Domino recitat, hoc 
tituTo praemisso : ^ • )^*^ wV^i 

S. Ephraemi e sermone : Gratia 
accessit ad or a blasphema. Idem 
sermo pariter Ephraemo adscribi- 



lur in Catena Patrum saec. VIII 
(add. man. 12155, fol. 70, b); in 
altera Catena ejusdem aetatis (add. 
man. 14532, fol. 52, a); in tertia 
ejusdem saeculi (add. man. 12154, 
fol. 55. b), ex qua discimus hunc 
sermonem ad festum Epiphaniae 

referri : cc ^^ <h:S. v-»/j Jv»j» ^ 

•fco^o jLo^ •. pMt-ij . >^J o^-uj No 

Jid^^oo J2DQ^ • E sermone ab eo 

(Ephraemo) dictum de Epiphania, 
cujus initium est : Gratia accessit 
ad ora blasphema. » In quarta 
denique Catena quae etiam ad sae- 
culum VIII vel IX refertur (add. 
man. 12168, fol. 71, a), noster 
sermo citatur eumque pariter pro 
festo Epiphaniae compositum fuisse 
asseritur. 

Discimus ex catenis primo et 
secundo loco allegatis, S. Ephrae- 
mum alium in Epiphaniam ser- 
monem composuisse cujus initium 

erat : u )-oJUbD oom? o6) J yi\ • 

J&woN^ • Pax quam dedit Angelas 

F'irgini. » 
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SERMONUM SELECTORUM 

BEAT! EPHRiEMI. 
EJU»DEM D0MII9I EPBR^MI 

SERMO DE DOMINO NOSTRO. 

1. Gratia accessit ad ora blai- 
phema eaque effecit citharas lau- 
dibus resonantes. Dent i^tur 
omnia ora laudem lUi, qui Toces 
blaspbemas ab eis amovit. Tibi 
gloria ! qui ex una mansione mi- 
grasti in alteram ut in tcrram 
veniens ef&ceres nos babitaculum 
missori tuo. Unigenitusabessenti® 
fonte discessit atque in Tirgine 
habitaTit ut communi nativitate 
unicus multorum frater fieret. Ab 
inferis etiam ascendit ct in regno 
coelesti commoratus est, ut aperi- 
ret Tiam ex inferis ubi omnes 
opprimuntur, ad regnum ccele^te 
ubi bmnes rctribuuntur. Dedit 
quippe Dominus noster soam 
resurreclionem arrham mortalibus 
se eos translatururo ex inferis 
defunctos absque diserimine re- 
cipientibus in regnum cceleste 
invitatos cum discrimine susci- 
piens, ut e loco ubi onmium cor- 
pora aequalia habentur transeant 
in locum ubi opera uniuscujus- 
que discernuntur. Idem ipse des- 
cendit ad inferos et ex eis asccn* 
dit ut e locis incolas suos dolore 
atiScientibus introducat nos in re- 
gnum bonis suis reficiens ciTCS 
suos, eos, inquam, cives qui ex 
bonis , fructibus ac floribus trans- 
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* Gbristas e baptlsmo natas dicitar qualenus 
nundo tunc maDifestamt fuH unquam Dei Flliuii, 
Patre diceote : c tiic est /Uitu meus^ in quo mi/it 
complacui^ • et addente : Ego hodie genui te^ ul 
Iradit S. Justinas in iHal, cum Triph. 88, dioeos : 
« Spirittts aoctiis in specie ooiumbae in •urn 



euntibus hujus mundi, coronarunt 
ornaruntque sibi ibi tabernacula 
non transeuntia. Primogenitus ille, 
qui secundum naturam suam (ex 
patre) natus est, aliam suscepit 
natiTitatem natura sua transeun* 
tern, ut sciamus, post nativitatem 
naturalem, alia nobis opus esse 
nativitate, nempe supernaturali. 
Etenim, sicut spiritualis ille (Dei 
filius) donee ad corpoream nativi- 
tatem se dimitteret^ corporeus esse 
nequivit, ita et corporei homines, 
nisi renascantur , spirituales esse 
non possunt. Filius autem, cujus 
inscrutabilis est nativitas, aliam 
inivit nativitatem eamque scruta- 
bilem ut in una discamus infini- 
tam esse suam majestatem , in 
altera immensam esse suam gra- 
tiam. Etenim, sicut adeo immensa 
est ejus majestas ut nullis verbis 
exprimi possit prior ejus (a patre) 
nativitas; ita etiam abundat infi- 
nita ejus gratia ut posterior ejus 
nativitas nuUo ore praedicari pos- 
sit. 

2. Idem ipse natus est ex Deo f^^^^ 

secundum naturam suam et ex tatem hu- 
1 manam ex 

nomine prseter naturam suam etTirgine 
ex baptismo* praeter consuetum ^^'jJJj^J'' 
ipsi morem, ut nascamur ex homi- nativiu- 
ne juxta naturam nostram et exD^ca- 
Deo praeter naturam nostram atque J'**^* P***" 
ex Spiritu praeter consuetum nobis 
morem. Natus est igitur ex Deo et 



ioyolaTit ac vox e cobIo venit qux per Davidera 
dicta fuerat : Filius meus es tu, ego hodie genui 
le, turn demiiin eum hominibus oasci et oriri 
asserens , cum eis innotesceret. • Banc Justini 
seDtentiam Ephraemas secutus fuerit. Cfr. Hilarius 
in Matth. Ill, 17 ; In Psalm. U ; De Trin. Vill, 25. 
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natus est iterum ex homine ut nos 
efficeret natos, qui inquirimus do 
nativitate ejus ex Patre non ut cam 
scrutemur sed credamus , ct do 
nativitate ejus ex muliere non ut 
earn abominemur sed exaltemus« 
Nativitatem porro ex muliere lep- 
tatur mors ejus in cruce; qui enim 
mortuus est utique natus erat ; na- 
tivitatem autem ex Patre anuun- 
tiatio Gabrielis exponit : Virtus 
quippe jiltissimi obumbrabit libi^. 
Si igitur virtus est altissimi^ patet 
ipsum semen non esse hominis 
mortalis. Humana igitur ejus con- 
ceptio ex morte in cruce concludi- 
tur, prior vero nati vitas ex Angeli 
declaratione, ut qui negat eum 
natum per crucem ejus reprima- 
tur , et qui putat eum initium 
sumpsisse ex Maria redarg^uatur ex 
eo quod divinitas ejus omne tern- 
pus prsecessit. Qui igitur initium 
corporeum ei tribuit erroris con- 
vincitur narrata ejus a Patre pro- 
cessionc. Genuit eum Pater etper 
eum creavit creaturas; peperit 
eum caro et per eum occidit vo- 
luptates; peperit eum baptismus 
ut per ilium maculas ablueret; 
pepererunt eum inferi ut per ilium 
eorum thesauri diriperentur. Per 
viam nascentium venit a Patre ad 
nos; via autem morientium exiens 
rediit ad Patrem ut eo ipso quod 
natus est demonstraretur ejus ad- 
ventus, et eo ipso quod resurgendo 
abiit confirmarctur ejus discessus. 
3. Dominus autem noster a 
morte conculcatus est et vicissim 
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* 0M<^ 49 JU^II/ . Ista verba recilan- 

tur in CaU'ua mUi, man. 1453i, fut. 5i, a. 
« Cfr. i/a/M. XXI, 1-10. 
s Alludit ad significaliouem Dominis Hcva 



eam veluti viam contrivit*. Ipse 
subjecit se morti eamque volens 
sustinuit ut mortem iiolentem dis- 
jiceret. Exivit cnim Dominus nos- 
ier portans crucem , morte id 
volente ; clamavil autem in cruce 
et eduxit mortuos ex inferis, morte 
quamvis invita. Per corpus quod 
gerebat occidit eum mors ; iisdem 
armis ipse victoriam de morte 
reportavit. Occultavit se divinitas 
sub humanitate et accessit ad mor- 
tem, quae occidit et occisa fuit. 
Occidit mors vitam naturalem , 
eam vicissim occidit vita superna- 
tnralis. Quia igitur non poterat 
mors devorare eum absque corpore 
neque infemus eum deglutire 
absque carne, venit ille ad yirgi- 
nem, ut exinde, sumpto curru, 
veheretur ad inferos , sicut ab 
asino adduxerunt ei currum quo 
insidens ingressus est Jerosoly- 
mam ejusque eversionem atque 
incolarum dcstructionem praedi- 
xit^. In corpore autem assumpto 
ingressus est inferos, diripuit gazas 
eorum et thesauros dissipavit. Ve- 
nit igitur ad Hevam matrem om- 
nium viventium '. Ipsa est vinea 
cujus sepem Mors aperuit propriis 
Hevae manibus ut gustaret fructus 
ejus; unde Ueva^ mater omnium 
viventium fons mortis effecta est 
omnibus viventibus. Floruit autem 
Maria, nova vitis prae vite antiqua 
Heva , habitavitque in ea Vita 



/a- hebr. Hin vUa Cfr. Gm. Ill, 20 : Et vocavit 
Adam nomen uxorh sues, Heva : eo quod mater 
esset cunctorum viventium. 
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nova^ Christus, ut Morte pascente 
et accedente confidenter pro more, 
ei in fructu mortali occultaretur^ 
vita mortis destructiva. Quum igi- 
tur Mors absorbuisset eum nihil 
timens liberavit vitam et cum ea 
multos. Advolavit enim ille qui 
pharmacum vit^^ est, deseendit ex 
alto, et in corpore immiitus fuit 
fructus mortalis. Quum autem ve- 
nit Mors ut pasceret pro more, 
reversa Vita mortem absumpsit. 
Haec est esca quae esurivit suum 
esorcm edere. Unico igitur hoc 
fructu quem famelice deglutivit 
Mors liberavit vitas multas quas 
ayide voraverat. Fames igitur, quae 
eam praecipitem contra unum im- 
pulerat, evacuavit aviditatem qua 
praeceps ruerat contra plures. Data 
opera mors devoravit unum, at 
celeriter liberavit multos. Etenim 
dum unus in cruce moriebatur, 
multi sepulti ab inferis ad vocem 
ejus exibant. Idem fructus scidit 
mortem ipsius devoratricem et ex 
ejus sinu eduxit vitam, quam ilia 
persequebatur. Inferi enim qui 
studiose retinuerant omne quod 
absorbuerant, per unum, quem 
non absorbuerunt, omnia sinu suo 
absorpta reddiderunt. Qui corrup- 
tum habet gustum et quod suave 
est et quod suave non est dimit- 
tit; corruptus porro fuit gustus 
mortis, et dum dimisit pharmacum 
vitse quem dixi, co ipso dimi- 
sit eas vitas quas cum suavitate 
absorbuerat. 

4. Eximius idem fabri filius, 



A Uuistus vitam seipsum Tocavit apud Joan. XI, ttS^^lV, 6. 
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qui eyexit crucem suam supra 
inferos omnia degluticntes , etiam 
humanum genus in domum vil» 
transtulit. Quia autem per lignum 
delapsum erat humanum genus in 
inferiora loca, super lignum trans- 
iit in domum vilae. In quo igitur 
ligno insertus fuerat acerbus, sur- 
culus insertus fuit dulcis , ut 
agnoscamus eum cui nulla resistil 
creatura. Tibi gloria ! qui crucem 
tuam pontem extruxisti super mor- 
tem ut per eam transeant animae 
e regione mortis in regionem vitae. 
5. Laudant te populi quod fac- 
tum est Verbum tuum speculum 
coram eis ut in eo yideant mortem 
occulte eos vivos degluticntem. 
Simulacra autem ab artificibus 
suis decorabantur, et ornamentis 
suis suos exornatores irretiebant; 
sed adduxisti ea ad crucem tuam, 
in qua, dum corporis membra pen- 
debant, p.ulchritudines mentis l(e- 
titia afficiebant gentes. Prosequen- 
tes igitur Deos, qui Dii non erant, 
prosecutus est illc qui est revera 
Deus; forlissimusque ille, cujus 
prsedicatio frenum fuit in ore gen« 
tium, verbis suis tanquam frenis 
gen tea a cuitu plurium Deorum 
ad unius Dei cultum adduxit ct ab 
idolis ad suum missorem convertit. 
Idola autem mortua oribus clausis 
vitam colentium se depascebant. 
Idcirco^Dominc, sanguinem tuum, 
quo impugnata et prostrata fuit 
mors, miscuisti in came corum ut 
a vita eorum deterrerentur era 
idolorum comedentium eos, Etiam 
a populo Israel, quia occidit te 
et sanguine tuo maculatus fait, 
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dcterrita fuit* propter san^uinem 
tiium^idololatria in ipsum inserta. 
Abstinuit enim propter sangui- 
nem tuum a lactc hujus ethnicse 
erroris a quo nunquam ablactata 
fuerat. 

6. Crucifixerant autem Israelite 
Dominum nostrum eo pnTtextu 
quod COS averleret a Deo uno , 
quamvis ipsi siiiiulacrorum cultu 
onini leniporc a Deo uno recessis- 
sent. Dum i{|itur putarentse cruci- 
fixisse eum, qui ipsos a Deo uno 
averteret, invent! sunt ab omnibus 
idolis abducti per cum etadDcum 
unum conversi^ ut, quum Yolun- 
tarie ilium esse Deum ignoravis- 
sent, coacte discerent, bono, quod 
ipsis per eum evenerat, arguente 
eos de malo quod man us eorum 
perpetraverant. Lingua quidem 
opprimentium te, Domine, nega- 
yit, sed auxilium tuum eos repres- 
sit. Tua enim gratia eorum viribus 
ita pra3valuit ut erubescerent one- 
rati bonis tuis negare tuam perso- 
nam. Pepercisti quippe etiam eis 
qui vitam suam pascuum idolis 
niortuis fecerant. Unus enim vitu- 
lus quem fecerant in deserto de- 
pa\it vitam eorum ut icenum 
in eadem solitudine. Idololatria 
quippe , quam in cordibus suis 
celaverant et ex iEgypto asporta- 
verant, ubi exterius se prodidit, 
palam occidit eos quos secreto 
inhabitabat . ut ignis in ligno 
delitescens, ubi e sinu ejus cxori- 
tur, comburit illud. Comminuit 
porro Moyses vitulum eumque 
potum dedit in aquis probatoriis 
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ut potu yituli morerenlur omnes 
qui Yitam suam in eo adorando 
prostituerant ^ Irruerunt enim in 
eos filii Levi accurrentes, strictis 
gladiis , ad Moysen. Nesciebant 
autem quosnam occidere deberent 
eo quod se immiscuerant yituli 
adoratores cum iis qui non adora- 
verant. Qui autem omnia discer- 
nere novit discrevit idololatrise 
reos ab iis qui ab hoc crimine 
innoxii erant^ ut innocentes sta- 
tuerent innocentiam suam Deum 
justum non effu(];i8se,et idololatrise 
rei persuasum habercnt impieta- 
tem suam summo judici non la- 
tuisse. Filii autem Levi publici 
sceleris yindices Tuerunt. Imposuit 
igitur Moyses peccatoribus si(pium^ 
quo vindicibus facile foret yindic- 
tam exercere. Vituli enim potus 
inyasit homines amore yituli cap- 
tos et protulit in eis signum pa- 
tens, quo leyitis demonstraretur in 
quosnam eductus gladius immit- 
tendus esset. Scilicet synagogaft 
scortatione cum yitulo fcedatae 
Moyses potum dedit aquas proba- 
tionis ut in ca appareret signum 
adult^rarum. Eiinde deriyata est 
lex ilia in uxores lata bibcndi 
aquas probationis, ut, signo illo 
in adulteris se manifestante, syna- 
goga memor esset fornicationis suae 
cum yitulo, et timore a posteriore 
fornicatione cayeret quae cum poe- 
nitentia prioris memor erat. Qui 
igitur condemnant uxores suas 
moechantes et hac ratione, a suis 



« Cfr. Exod, xxxii. 

« Signum istud fiierit, jazta S. DocCorem, tu- 



mor cor\iti9 perrad^M ldqa« turgefloefe bcienr* 
Cfr. Kpbraefiii Comment, iq cip. XXXli, Biodi. 
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♦ 0009 ^\Q^i 
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« Joan. 1, 11. 

• ifa<(/». XV, 27. 
. s joffii ooof 11} • . . • )o(fi^ . IsU verba citan* 
tor a Pbiloxeoo episoopo Blabugensi in sua Epi»t. 



Tiris se teparanles condemnenl 
seipsos a Deo suo fornicatione 
idololatriae recedentes. 

7. Tibi gloria! qui cruee tua 
abstulisti idololatriam in quam 
ineirciimci»i et circumci»i corriie- 
rant. Tibi laus, pharmacum vitae, 
qui omues baptizatos ad omniuni 
vivificatorem el Dominum conver- 
tisti. Benedicunt te perditi qui 
invent! sunt. La^tificasti porro io 
invcntione perditorum angelos , 
qui non pericrunl. Laudant te 
incircumcisi quod pace tua ab- 
aorpta est iniinicitia in medio 
posita. Suscepisti in carne tua, 
signum externum circumeisionis, 
qua prseputiati qui tui erant tan- 
quam non tui reputabantur. Si- 
gnum autem tuum posuisti in 
circumcisione cordis^ qua innotuit 
circnmcisos non esse tuos. Yenisti 
enim ad tuos et tui non receperuni 
te% et in hoe innotuit illos non 
esse tuos. lUi autem ad quos non 
Tenisti per misericord iam tuam 
post te clamant ut saties illos 
micis quae cadunt de mensa filio- 
rum*. 

8. Deus a Deo missus es ut 
yeniens destrueres simulacra quae 
Dii non erant'. Ablato igitur ab 
eis Dei nomine quo decorabantur 
tunc apparuerunt eorum defectus. 
Defectus porro eorum hi erant : 
cc Oculos habent et non vident, 
aurcs habent et non audiunt*. » 
Praedicatio tua persuasit adorato- 

de fide ad monachos, add. manusc. IS164, fU. 
130, a. 
*Psjlm, 113, r«. 
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ribus eorum ut mutarent plures 
suos Deos contra unum. Quum 
enim abstulisti nomen Dei ab 
idolis^ una cum nomine translata 
fuit adoratio nomini ipsi alligata; 
divini quippe nominis pedissequa 
est adoratio. Quia igitur omnes 
populi ei adoration is obsequium 
praesliterunt tandem nomen plcne 
adoratum ipse apud Dominum 
suum consecutus est^ et ei perFecta 
adoratio reddita fuit ut adimplea- 
tur illud effatum : <c omnia ei 
subjiciuntur^. » Vicissim autem 
ipse subjicitur Patri qui subjecit 
ei omnia^ ut e gradu in gradum 
ascendens nomen suse radici in- 
sera tur. Ubi enim omnes creatu- 
rse amore derinctse fuerint Filio 
per quem creatae sunt, et Filius 
iVierit devinctus amore Patris de 
quo natus est^ laudabunt tandem 
omnes creaturse Filium a quo 
omne bonum accipiunt et per eum 
ac cum eo laudabunt ctiam Patrem 
qui c thesauro suo nobis distribuit 
omnes di\itias* 



9. Tibi gloria ! qui induisti cor- Crax 
pus hominis mortalis illudque^j.^g^j^^j^" 
fontem vilae effecisti omnibus mor-propUiato- 
talibus. Tu plane yivis; nam occi- **"' 
sores tui veluti agricolse egerunt 
crga vitam tuam ; scilicet cam 
tanquam triticum in profundo 
seminarunt ut inde resurgeret et 
sccum suscitaret multos. Venite, 
oiferamus amorem nostrum sacri- 



« ir«i»r. II, 8. 
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ficium magnum et universale , 
ditissima eifundaraus cantica ct 
orationes ei qui obtulit erucem 
suam sacrificium Deo ut ex ilia 
nos omnes ditescerct. Supernus 
demisit se ad inferiores ut largirc- 
tur eis thesauros suo8. Etsi enim 
inopes ad hominem accedebant^ 
donum tamen a Deo accipiebant. 
Corpus nempe quod induit the* 
saurarium diyitiarum suarum effe- 
cit ut eas, Domine, e thesauro tuo 
efferret et largiretur inopibus gen- 
tilibus suis. 

10. Gloria illi qui accepit a 
nobis ut daret nobis, ut per illud 
quod habuit a nobis abundantius 
acciperemus de suo. Etiam per 
ilium mediatorem potuit homo 
obtinere vitama suo fautore, sicut 
per mediatorem incurrerat initio 
mortem a suo oecisore. Tu, Do- 
mine , ex corpore eifecisti tibi 
senrum, quo diligentibus te dares 
omne quod diligebant. Occultae au« 
tem occidentium et sepelientium 
Toluntates eo ipso in te facts sunt 
Yisibiles quod corpus visibile in- 
duisti. Occisores enim, occasione 
ex corpore tuo assumpta, occide- 
runt te et occisi sunt a te; et 
sepultores, occasione ex corpore 
tuo data, sepelierunt te et resus- 
citati sunt tecum. Eorum nempe 
amor sepeliTit te et resusc^tata es\ 
tecum fides eorum. Virtus quse 
attrectari nequitecoelo descendens 
induit se membris palpabilibus , 
quibus possent inopes accedere ad 
cam ut palpantes humanitatem 
ejus divinitatem sentirent. Surdus^ 



I Jfflrr. VII, 32-37. 
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quippe ille (quem Christus sana« sardi 
vit) diffitis carnalibus sensit tangi «;j|;;;«^^^ 
aures sues et linguam altrectari ; Cbristi ar- 
sed, soluto linguae rinculo aper-{5JU^"' 
tisque pravis auribus, per digitos 
tangibiles tangcbatur divinitas 
quae tangi nequit. Itaque archi- 
tectus corporis et artifex membro- 
rum yenit ad surdum et voce leni 
absque dolore duras perforavit 
aures; statimque os obstructum, 
quod nuUam poterat emittere to- 
cem, dedit laudem illi, qui steri- 
litatem ejus prolatione verborum 
foecundayit. lUe igitur qui Ad« 
dedit ut loqueretur illico sine 
raagistro , ipse dedit surdis ut 
loquerentur facile linguas quas 
discere difficile est. 

11. Exinde rursus alia quaestio 
elucidatur. Qqaestio hcpc est : 
quasnam loqui linguas dederit 
Dominus noster surdis qui ex om- 
nibus Unguis yeniebant ad eum? 
Hoc quidem scire facile est, at 
animus ad altiora consideranda 
nos impellit; sciamus ergo per 
Filium primum hominem forma- 
tum fuisse. Quum igitur per eum 
eloquium datum fuerit surdis ^ 
Adae filiis, pronum est judicare 
per ipsum datum esse eloquium 
Adae, primo eorum parenti. Nam 
hie etiam natura imperfecta com- 
pleta fuit a Domiao nostro. Mani« 
festum est naturae completipnem 
ei deberi qui supplere yaluit quod 
illi deerat. Imperfectip uliqu# 
nulla major est ilia, qua homo 
absque eloquio naseatup. Etenim, 
si eloquio ceteris creaturis prae* 
cellimus , illo destitui i||ig«9 qui<l 
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est quam ceteris dotibus orbari. 
Illi igitur qui totam banc penu- 
riam supplevit, totam naturae pcr- 
rectionem referendam esse mani- 
festum est. Qui membra occulte 
in utero plene format, palam 
adjecit quod illis deerat, ut disca- 
mus per eum ab initio plasmatum 
esse totum corpus. Spuit quidem 
in digitis suis et posuit eos in 
auribus surdi, fecit etiam latum 
ex sputo et linivit oculos caeci ^ ut 
discamus defectu laborasse aiires 
surdi sicut pupillarum vitio oculos 
cseci nati. Fermento igitur e cor- 
pore plasmatoris producto com- 
pletum fuit quod deerat plasma- 
tioni nostrae; nee enim decebat ut 
aliquid e corpore suo abscinderet 
Dominus ad supplendum quod in 
aliis corporibus deficiebat. Re ita- 
que quae a corpore suo auferri 
poterat imperfectorum imperfec- 
tionem supplevit, sicut sub escae 
specie quae ab omnibus manducari 
potest, manducant eum homines 
mor tales. Perfecit igitur imperfcc- 
tos homines et yivificavit mortales 
ut agnoscamus e corpore, in quo 
habitavit plenitudo, imperfecto- 
rum imperfectionem suppletam 
fuisse, et e corpore, in quo habi- 
taTit vita, datam esse vitam mor- 
talibus* 

12. Prophetae signa omnis gene- 
ris fecerunt , nunquam tanien 
membrum quod deerat supple- 
runt. Servata est corporum imper- 
fectio et per Dominum nostrum 
suppleta, ut mentes intelligereni 
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ab eo omnem suppleri imperfec- 
tionem. Oportet ergo ut sapicntes 
intclligant opus creatoris sub illius 
esse potestate qui creaturarum 
defcctus supplevit. Quum itaque 
in Icrris versaretur Dominus nos- 
ter surdos fecit audire ac loqui 
linguas quas non didicerant, ut, 
postquam in ccelum ascendisset 
agnoscerent ipsum esse qui disci- 
pulis dedit ut loquerentur variis 
Unguis. 

13. Putaruiit crucifixores mor- Dwclpa- 

T\ • ^ - lorum ini- 

tuum esse Dominum nostrum ejus- macula pit>- 
que signa cum eo esse citincla. ^^^*^'^" 
Ostensum est autem per discipulos hue vm* 
signa ejus adhuc perseverare ut**' 
agnoscerent crucifixores Dominunt 
horum signorum adhuc viverc. 
Turbas prius moverant ejus occi- 
sores clamando discipulos cadaver 
ejus esse Furatos^; Dominus autem 
postea perturbavit eos signis per 
discipulos suos patratis.Unde,dum 
discipuli tetri cadaveris fures re- 
putabantur^ inventi sunt aliena 
corpora vivificasse.. Impii conies^ 
tim dixerant : « Discipuli furati 
sunt cadaver ejus » ut , detecto 
cadavere, ignominia afficerentur. 
Accidit autem ut discipuli, qui 
corpus mortuum a vivis custodi- 
bus furati essent^ in nomine mor-> 
tui furto ablati persequerentur 
mortem ut ipsa non furaretur 
vitam viventium. Dedit igitur Do- 
minus surdis auditum antequam 
crucifigeretur, ut postquam cruci- 
fixus fuisset omnium aures audi- 
rent et crederent ejus resurrectib- 
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t AUiidU ad Bkulierein cpiae atttctv Ambriae 
timenti Cbristi a saiigainis flaxa liberata est 
(Matth, IX, S3 9i; Marc. V, 25-35) et ad muUe- 
rem peccatricein qose oscalaia est pedes Domini 



nem. Prius enim confirmavit audi- 
turn nostrum, soluta surdorum 
lingua ut de pr«dicatione verbi 
cvangelii non dubitares. Diversis 
modis ad Salvatorem nostrum ac- 
cedunt homines ut diversis modis 
a noxis sanentur (?). Neque enim 
corpus tantum induit Dominus, 
sed membris et vestibus se conte- 
xit, ut ejus membra ac vestes ani- 
mos excitarent hominum vulne- 
ratorum eosque ad thesaurum 
sanationis impcllerent, et ita qui- 
dem ut qui amore ejus excitoti 
essent ad corpus accederent, qui 
autem timore correpti ad ycstes 
tantum. Unam quippe mulierem 
fimbriam pallii ejus tangere per- 
misit timor, alteram usque ad 
corpus ejus accedere impulit 
amor * . Per eam autem qu» ves- 
tium tactu sanata est confusi sunt 
qui verbis ejus sanati non sunt; 
per eam vero quae osculata est 
pedes ejus probro affcctus est qui 
osculum Domino ncgavcrat. 

14. Dominus autem noster par- 
vis mediis magna contulit ut 
monstraret quantis privati sint qui 
magna despcxerunt. Si enim ex 
fimbria sanitas talis occultc sur- 
repta fuit , quamnam sanitatem 
prsestare valuisset verbum ejus 
libere susceptum? Si pedum osculo 
labia impura sanctificata sunt, 
quanto magis osculo oris labia 
munda sanctificata fuissent! Pec- 



{Luc. VII, 37-50). 0e hisce imilleribus slimil 
etiam agit in Evangelii concordantii exposUtone 
cap. VII. Edidit Moesinger, VeneUis, 1876. 
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* De hac muliere peccatrice fdsias agii S. Doc- 
tor io ParwMii IV, Opp, Syriaca-lul. Ill, 387, 



catrixi quippe osculis gratiam 
accepit a Sanctis illis pedibus qui 
cum labore venerunt remissionem 
peccatorum ei allaturi; recreabat 
gratuito unguento pedes sui medici 
qui gratuitum sanationis thesau- 
rum morbis ejus attulerat. Etenim 
non propter escam inyitatus fuerat 
qui omnem fa mem satiare valet, 
sed propter poenitentiam pecca- 
tricis invitari voluerat qui justifi-* 
cat pecca tores. 

15. Etenim Pharissei esculenta 
non appetebat Dominus, sed la- 
crymas peccatricis; satiatus quippe 
et recreatus lacrymis quas appete- 
bat, reprehendit Pharisaeum, qui 
ipsum ad cibum ' temporaneum 
invitaverat, ut ostenderet se invi- 
tatuni non propter corporis sus- 
tentationem sed propter mentis 
adjutorium. Nequaquam enim 
propter voluptatem immiscuit se 
Dominus edentibus et bibcntibus, 
ut putavit pharisseus, sed ut cibo 
eorum mortali immisceret phar- 
macum vitse , scilicet doctrinam 
suam. Quemadmodum autem o&^ 
casiono cibi Malus consilium mor- 
tiferum dederat protoparentibus, 
sic occasione cibi Bonus consiliuift 
vivificum dcdit filiis Ad®. Factus 
quasi venator in terras descendit 
ut irr^tiret homines perditos. Vidit 
ergo publicanos et meretrices iti 
luxuriam et ebrietatem ruentes et 
illico tetendit retia sua agminibus 
eorum ut cibo corpora saginante 
captos irretiret eos in retibus 
jejiinii mentcs pinguefacientis. 

sqq. ; et {u scnnonibug de peccatrice, iofra. 

12 
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16. Exquisita quidem paraverat 
pharisaeus Domino in convivio 
suo, tenuia autem ei itiuc attulit 
peccatrix. Cibis exquisitis par?um 
ille Domino monstravit amorem, 
hs&c Ycro lacrymis ardentem Do- 
mino iestificata est caritatem. 
Propter tenuiorem igitur suum 
amorem reprefaensns est ille, qui 
Dominum ad magnas epulas invi- 
tayerat ; operuit autem peccatrix 
paucis lacrymis multas amorum 
suorum stultilias. Simon phari- 
saeus Dominum Tclut prophctam 
reccperat propter signa non vcro 
propter fidem; Israelita enim erat, 
qui, accedentibus signis, ad co- 
rum auctorem accedebat, si{pis 
yero cessantibus, mox fide desti- 
tuebatur. Quum iyitur conspexisset 
Dominum signa patrantem, pro- 
phetam eum reputayit. Quiescente 
autem a signis Domino, lapsus est 
in dubitationem popularium suo- 
rum : Hie J si esset propheta^ sci' 
ret uiique peccatricem esse hanc 
muliereniK Dominus autem, cui 
omnia ubique nota sunt, a patran- 
dis signis hie non destitit. Vidit 
namque , eo quod tantisper ab 
efficiendis miraculis destiterat, a 
se recessisse ccecam pharisaei men- 
tem, quippe qui errore dixerat : 
« ffiCj si essei propheta, sciret. » 
Eadem igitur cogilatione et dubi- 
tayit pharisaeus de Domino : an 
esset propheta, et didicit eum Do- 
minum esse prophetarum. Ex qua 
igitur causa in errorem incidit 
pharisaeus, ex ilia Dominus eum 
ab errore erexit. 
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17. Proposuit itaque ei Dominus Paralio- 
parabolam duorum debitorum etjj^?^"™ 
constituit eum arbitrum, ut c ser-nim. 
mone ejus captaret virum qui non 
recte cogitabat : « Unus quidem 
debebat denarios quingentos, w 
Hisce verbis ostendit pharisaeo 
multa esse mulieris delicta. Qui 
igitur putabat Dominum ignorare 
an inulier ilia peccatrix esset, de- 
prehensus est audiisse ab eo quan- 
tus esset mulieris reatus. Phari- 
saeus ergo qui putabat Dominum 
ignorare qualis et quam bona es- 
set peccatrix^ inventus est nescire 
quis et quam bonus est Dominus. 
Tunc erroris argutus est qui erro- 
rem suum non percipicbat. Erran- 
tem quippe effugiebat cognitio 
erroris sui, sed qui venit ad veri- 
tatem in memoriam errantibus 
revocandam, memorem eum cffe- 
cit. Pharisaeus vidit magna signa 
a Domino patrata, sicut Israel a 
Moyse; sed quia carebat ilia fide 
cui annecterentur miracula, quae 
viderat, levissinia exorta causa, 
miracula defecerunt : « Hie si 
esset propheia sciret peccatricem 
esse hanc muUerem. « Immemor 
mirabilium quae viderat facile 
excaecatus est; erat quippe de his 
Israelitis, quos prodigia terribilia 
comitabantur usque ad mare ut 
Deum timerent, et miracula bene- 
dicta in arduo deserto undique 
cingebant ut cum Deo reconcilia- 
rentur; at qui ex fidei defectu , 
levi de causa, miracula spreverant 
dicentes : « Hie Moyses qui eduxit 
nos, ignoramus quid ei accident i^» 



« Ewod. xxxn, 1 . 
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averterunt oculos a inirabilibuf 
quibus undiqiie cingebantur; ad* 
yerterunt Moysen absentem esse, 
et. accedente hac causa, lapsi suat 
in idololatriam iEgyptiorum. Moy- 
ses quippe paululum ab eis recess- 
sit ut appareret vitulus quern 
coram se habcbant, illumque pa- 
lam adorarent quern occulte in 
cordibus suis adorabant. 



IS.Quandovero eorum impietas 
intus latens exterius se prodidit, 
tunc Moyses ex abscondito monlis 
recessu palam apparuit, ut publi- 
cam pcenam infligeret illis, quo- 
rum impietas tumultuabatur sub 
nube sancta eos obtegente. Abdu- 
xit autem Deus pastorem a greg« 
quadraginta diebus ut grex osten* 
deret suam confidentiam in yitulo 
repositam esse. Dum Deus omnibus 
deliciis nutriebat gregem, grex 
pastorem prsefecit sibi vitulum, 
qui nequidem nutriri poterat. 
Moyses, Israelitis tam terribilis, 
abductus est ut os eorum evomeret 
idololatriam quam ille per yim in 
cordibus eorum comprimebat. 
Clamarunt quippe : a Fac nobis 
JJeos qui nos proBcedant > . » 

19. Quum autem descendisset 
de monte Moyses vidit yituli ado- 
ratores in vasto deserto. tympanis 
cymbalisque sonantibus, tumul- 
tuantes, et illico jussit ut leyilss 
eductis gladiis amentes iUos con- 
Funderent. Pariter hie, quum ac- 



« Exoii, XXXll, 1. 
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cessit peccatrix, occultavit paulis- 
per Dominus scientiam suam ut 
pharisseo daretur tempus effingen- 
di distincie suam sententiam velut 
amarum ilium yitulum qu€m fin- 
xerunt patres ejus. Plene ig;itur 
eiformato in meiite pharisiei erro- 
re, manifestavit Dominus scieatiam 
quam de peccatrice habebat eam- 
que communicayit adstantibus : 
a Intravi in domum fuam, aquam 
pedibus meis non dedistij hcec au' 
tern lacrjrmis rigavit eos^propterea 
remittuntur ei peccata miUta^* » 
Quum autem audisset pharisaeus 
Dominum peccata mulieris appel- 
lare peccata multa, velde erubuit 
se multum desipuisse dum putaret 
Dominum nequidem scire earn 
esse peccatricew. Dominus mii^A 
prius exhibuit se, quasi qui pec- 
cairieem i^norarei, et permisit ilii 
qui multa ipsius si^na yiA^t^t 
manifestare mentis dubium, ut 
notum esset eum patrum suorum 
impietate irreiiri. Madlcus q«i 
medicamentis suis lateqtem iotus 
dolorem exterius edert, non earn 
foret sed dissipat, Quamdiu eoim 
dolor intus latet , in membris 
dominatur, quum autem medica- 
mentis exterius profertur^ enAx* 
catur. Pharisaeus itaque magna 
viderat et de parris dubitabat. 
Animadvertens auiem Dominuf 
parvum ilium mente parvipendisse 
magna, confestimdenunciairit mn- 
lierem non solum peocatricen sed 
multorum peccatorum esse ream 
ut erabesceret propter parva qui 
non crediderat propter miranda. 
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20. Occurrit autem Deus Israeli 
idololatriam suam in vasto deserio 
expandenti eumque gladio acuto 
cohibuit nc impietatem suam dis* 
seminaret inter gentes. Permiserat 
autem Dominus pharisaeum per- 
verse sentire ut rursus superbum 
merito reprehenderet ; de iis 
quippe quae peccatrix recte fece- 
rat pharisaeus perverse cogitabat. 
Rursus igitur Dominus reprehen- 
dit eum quod perverteret, quae 
recta sunt. « Intravij inquit, in 
domum tuam y aquam pedibus 
meis non dedisti ^j ecce rei praes- 
tandae denegatio, — hcec autem 
lacrjrmis rigavit pedes meos — 
ecce rei praestandae collatio; — 
Oleo me non iinxisti — ecce si- 
gnum negligentiae ; — ilia vero 
unguento suavi unxit pedes meos 

— ecce signum diligentiae , — 
osculum mihi non dedisti — ecce 
testimonium odii ; — hose autem 
non cessavit oscular i pedes meos 

— ecce signum amoris. » Hac enu- 
meratione ostendit Dominus pha- 
risaeum horum omnium debitorem 
erga se fuisse et injuste negasse. 
Intravit autem peccatrix compen- 
savit omnia quae ille negaverat. 
Quia igitur ipsa iniqui viri debita 
compensavit, remisit Justus mu- 
lieri peccatorum debitum. 

21. Pharisaeus autem de Domino 
dubitans ct reputans cum non esse 
prophetam, verbum suum pignus 
dedit veritati. « Hie si esset pro^ 
pheta sciret peccatricem esse hanc 
mulierem^. » Igitur si constiterit 



i Luc. VII, 44. 
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Dominum scire earn esse peccatri- 
cem, Dominus propheta est juxta 
Ycrbuiu tuum, o pharisaee. Quare 
illico ostendit Dominus mulierem 
esse peccatricem ct quideiii mul- 
torum peccatorum ream , ita ut 
mendax ille proprio oris sui testi- 
monio inopinato redargueretur. 
Socius quippe fuit dicentium : 
Quis potest dimittere peccata, nisi 
solus Deus 1 ? Ab eis itaque Domi- 
nus testimonium accepit eum esse 
Deum qui potest peccata dimittere. 
Exinde totum certamen fuit ut 
demonstrarct eis Dominus an po- 
tuisset vel non peccata dimittere. 
Illico autem sanavit membra ^isi- 
bilia ut credercnt ipsum peccata 
iuTisibilia dimittere. Protulit au- 
tem Dominus ante eos verbum 
quo putareiit ipsum capi posse, ul 
quum accurrerent ad eum pro 
libitu suo capiendum, ad libitum 
ej us caperentur : « Ne timeas, Jili 
mi, remittuntur iibi peccata tua^.n 
Cum igitur concurrercnt ad con- 
cludendum eum sub blasphemia, 
ipse addixit eos veritati, quamvis 
id non intelligerent : w Quis po^ 
test dimittere peccata nisi solus 
Deus J » Redarguit ergo eos Do- 
minus hoc modo : si demonstrayi 
me potuisse peccata dimittere et si 
non creditis quod Deus sum, sta- 
tuite de verbo vestro quo dixistis 
Deum esse qui peccata dimittit. 
Quapropter, ut probaret eis Domi- 
nus, quod ipse peccata dimitteret, 
dimisit paralytico peccatum occul- 
tum; et jussit eum toUere tectum 



* Mnrr, II, 7. 
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suum publico ut Tidentes lectum 
porta turn crederent lethale pecca- 
tum letho traditum esse. Mirum 
sane est quod cum Dominus in 
isto loco filium hominis se appel- 
laret, ejus inimici, rem non intel- 
ligcntes, eum peccata dimilten- 
tern Deum fecerunt. Dum scilicet 
putabant se nectere t\ doles, ipse 
propriis eorum dolis eos irrelivil. 
betectos quippe corum doles tes- 
tes effecit yeritati. Cogitationes 
enim eorum malae veluti vincula 
acerba factse sunt, quibus Domi- 
nus eos constrixit cum constringe^ 
ret soluta paralylici membra di- 
cens : « Surge j tolle ledum tuum 
et vof/e in domum tuam^. Neque 
enim dissolvi poterat testimonium 
et dici ipsum Hon esse Deum, A" 
quidem peccata dimiserat, neque 
false effutiri peccata non dimisisse 
ntpote qui membra sianayerat. 
Connexuit enim Dominus testimo- 
nia interna externis , ut qui ea 
negabant proprio sue testimonio 
conficerentur. Effecit ergo Domi- 
nus ut propriis suis sententiis im- 
pugnarentur impugnatores Boni^ 
qui suis sanationibus impugnaye- 
rat morbos eorum. Quod enim 
Gogitayerat Simon pharid8eus,qU0d 
cogitayerant scribae , ecculte in 
cordibus suis illud cogitayerant, 
Dominus autem publice manifes- 
tayit. Dominus itaque exterius, 
ipsis testibus, protulit absconditas 
eorum cogitationes ut discerent 
6jus scicntise occulta palere et ab 
ea manifestari, ideoque qui eum 
non agnoyerant in signis externis, 
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a{][noscerent quando internas eo- 
rum cogitationes exprimebat, ut 
saltern ex ejus scrutatione cordium 
corda eorum sentircnt ipsum esse 
Deuai^ et ipsi certiores effecti suas 
cog^itationes ipsi latere non posse 
cessarent mala contra eum cogitare. 
Cogitaverant quippe isti malum in 
cordibus suis^ manifcstavit autem 
exterius ipse malas eorum cog^ita- 
tiones dicens : Ut quid cogitatis 
mala in cordibus vestris^^ Hoc 
aulem Fecit^ ut, ex agnita a Domino 
occulta eorum cogitatione,ag[nosce- 
rent illi occultam ejus divinitatem. 
Etenim quibus opprobriis divini- 
tas ejus ab errantibus illis operta 
fuit^ iisdem opprobriis eis innotuit. 
Mediante quippe corpore Domi- 
num probris affecerunt, ipsum 
non esse Deum putaverunt^ et ex 
supernis in infima projecerunt. 
Per idem autem istud corpus, quo 
inter eos transibat, innotuit illis 
ipsum esse Deum. Illi quippe, 
eum ad ima deprimentes, demon- 
strare volebant Deum altissimum 
non nasci in terra corporeum; ipse 
vero per suam ad superna ascen- 
sionem docuit eos corpus ad infi- 
ma demissum ad essentiam non 
pertinere illius qui, relictis infi- 
mis, ad superna ferebatur, ut per 
corpus ab infimis ad supera in 
aere raptum discerent Deum ex 
supernis ad infima gratia sua des- 
cendisse. 

22. Cur autem pro dura incre- 
patione suasoriam parabolam pha- 
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risaeo proposuit DominusPSuavcni 
ei proposuit parabolam ut illectus 
pcrvcrsus ille vir corrigeret, nihil 
advcrtens, suas per versi tales. Aquae 
flante vento gelido congclatse sub 
influxu solis sensim sine sensu 
solyunlur. Non illico igitur Domi- 
nus ei contradixtt, ne peryicaci 
locum daret rebellandi , sed alli- 
ciendo eum jugo subdidit, ut, 
cum eum jugo submisisset, invita 
ejus peryicaci tate, cum illo pro 
libitu arya excoleret. Quia yero 
Simon mente supcrbiebat, ador- 
tus est eum humiliter ne fieret 
ei magister nociyus. Quousque 
enim pharisaeus ille pharisaeorum 
superbiam retinebat , quomodo 
potuisset Dominus largiri ei bu- 
rn ilitatis thesaurum quam ille re- 
pellebat? Ut autem omnes humi- 
litatem doceret, ostendit Dominus 
in thesauro suo deesse fructum 
superbiae, ostendit thesaurum suum 
superbiae Fructu yacuum. Hoc 
autem propter nos factum est, ut 
discamus quos inyadit superbia 
thesauros in eos jactatione se insi- 
nuare. <c Nesciat igitur sinistra 
tua quid facial dextera tua^. » 
Itaquc non usus est Dominus in- 
crcpatione dura quiaadyentus ejus 
gratiae erat; non abstinuit ab 
increpatione quia secundus ejus 
adycntus retributionis erit. Ter- 
ruit humili adyentu, quia terribile 
est incidere in manus ejus quando 
yeniet in igne ardentc. Multiplicia 
autem sua auxilia largitur Domi- 
nus persuasione potius quam re- 
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prehensione. Tenuis quippe plu- 
via terrain madefacit eamque 
totam tola pervadit; magnae au- 
tem imbres terrae superficiem 
constringunt eamque indurant 
adeo ut aquae intus non penetrent. 
Verbum durum excitat iram et 
connexas ha bet blasphemias. Quam 
aperuit portam verbum durum, 
eam ingreditur ira, et irae vestigia 
premunt blasphemiae. 

23. Quia autem verbo humili 
adhaerent omnia auxilia, eo usus 
est qui ad praestanda auxilia vene- 
rat. Vide autem quanta sit virtus 
verbi humilis : ecce eo compesci- 
tur ira vehemens et comprimuntur 
fluctus tumidae mentis. Audi autem 
unde : cogitavit pharisseus ille : 
hie, si esset propheta, sciret. Con- 
temptus hie et blasphemia discer- 
niintur. Audi quid ad hoc reponit 
Dominus : « Simon, habeo tibi 
aliquid dicere. » Amorosa repre- 
hensio hie percipitur. Haec enim 
araoris verba sunt, quibus amici 
cum amicis utuntur. Inimicus 
enim, quando inimicum reprehen- 
dit, non sic eum alloquitur, nee 
irae insania sinit ut rationabiliter 
se invicem alloquantur inimici. 
Qui autem orabat pro crucifigenti- 
bus se ut ostenderet se furori irae 
non subjici, crucifixores cruciatu- 
rus erat ut ostenderet se sapientia 
non ira uti . 



Humili- 
tas praedi- 
catur Id 
Chrisli 
agendi ra- 
tioae erga 
pharisae- 
um et er- 
ffaPattliim 
10 f ia Da- 
masci. 



24. Itaque Dominus posuit initio 
parabolas verbum concordiae ut 
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hac Concordia pacis studiosum 
rcdderet Pharisaeum qui discor- 
diam el scissionem mente medita- 
batur.Medicus ea quse nociva sunt 
auxiliis suis destruens Dominus 
projecitverbum tanquam telum^et 
relut sagittam infixit capiti con- 
cordiam ac membra linivit amore 
pacificante, quo perfusus ille vir 
discordia plenus confestim ediscor- 
de concors factus est. Audita enim 
ilia voce humili^ qua Dominus di- 
xerat : Simon habeo tibi aliquid 
dicerej respondit occultus ille con- 
temptor : Die, Domine. Penetra- 
Terat enim vox dulcis mentem 
acerbam ct suavem fructum in ea 
produxerat; nempe, qui ante banc 
Yocem occultus erat contemptor, 
factus est publicus honorator. Hu« 
militas quippe dulci eloquio etiam 
adversarios suos cogit ut ipsi ho- 
norem exhibeant. Humilitas non 
ab amicis yirtutem suam depromit, 
sed in adversariis suos exhibet 
triumphos. 

25. Armaturam humilitatis in- 
duit rex coelestis qua ricit acerbum 
pharisaeum, atque ab eo verbum 
bonum tanquam rerum victorise 
pignus retulit. Haec est armatura, 
dc qua dixit Paulus : cc Per earn 
humilianius omneni altituriinem 
se extollefitem ac/'versus scienlinm 
Dei^. » Exemplum in seipso ha- 
buit Paulus : Quemadmodum sci* 
licet superbe pugnabat Paulus et 
humiliter devictus fuit, sic devin- 
citur omnis altitudo se extoUens 
adversus humilitatem. Etenim 
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Saulum qui pergebat Yocibus du« 
rioribus discipulos subjecturus, 
subjecit humili voce magister dis-* 
cipulorum. Quum itaque ei se 
revelasset ille, cui omnia possibi-* 
lia sunt, abjectis oeteris, sola hu- 
militate locutus est ei, ut discamus 
Tocen^ lenem prae ceteris prodesse 
mentibus protervis. Neque enim 
comminationes neque voces terri-r 
biles auditae sunt Paulo, sed vo^ 
oes debiles couotione destitutse : 
c( Saulcy Saule^ quid me perse-* 
querist. » Evenit autem ut voces, 
quae omni coactione destitutse vi-> 
debantur, cojjerent eum, a Judaeis 
eriperent atque in vas electum 
immutarentf Vir igitur amara 
Judaeorum voluntate prorsus im- 
butus dulci praedicatione crucifix! 
repletus fuit. Felle quidem perse* 
cutorum plenus ecclesias pertur* 
babat, crucis autem dulcedine 
repletus synagogas crucifixorum 
vexabat. Dominus mitibus voci* 
bus decertabat cum eo qui duris 
vinculis ecolesias impugnabat. llle 
itaque Saulus qui acerbis vinculis 
discipulos alligabat, suavi persua- 
sione constrictus fuit ne amplius 
discipulos alligaret. Constrictus 
autem fuit a Crucifiio, malorum 
destructore, quern cmnes ipsi ad- 
haercntes opprimere aut laedere 
non possunt. Postquam autem ab 
alligandis fidelibus dcstitissct 
Paulus , catenis vinctus fuit ab 
infidelibus; catenis autem vinctus 
idololatriae vincula vinculis suis 
solvit* 
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26. Senile, Saule, quid me per^ 
sequerisf Qui in infimis persecu- 
tores devicit et in altissimis super 
angelos regnavit, ex alto humiii 
voce locutus est. Qui in terra 
degens decern vae crucifixoribus 
dederat, in coelis sedens nequideni 
unum Yse Saulo persecutori dedit. 
Dedit autem Dominus vae crucifi- 
xoribus ad docendos discipulos ne 
ab occisoribus suis se turbari sine- 
rent. Locutus est Dominus ex alto 
huniiliter ut et humiliter loque- 
rentur principes Ecclesiae. Quod, 
si quis dicat : ubinam locutus est 
humiliter cum Paalo Dominus, 
cum Pauli oculi Fuerint graviter 
laesi? sciat ille laesionem banc non 
a misericorde Domino nostro qui 
humiliter ibi loquebatur effectam 
esse , sed a luce Tehementi quae 
Tchementer ibi effulgebat. Ista lux 
Paiilum laedit non ut poenas daret 
operibus suis debitas,sed ei nociva 
fuit propter vim suorum radiorum, 
ut ipse dixit : « Cum surrexissem 
mliil videbam propter claritalem 
lucis^. » Si autem lux ista clara 
erat^ o Paule, quomodo lux clara 
tibi Facta est lux excaecans? Lux 
enim Fuit quae quasi natura sua 
superius illuminabat et prseter 
naturam inFerius irradiabat; supe- 
riora illuminans suavis erat, ad 
inFeriora irradians excsecabat. Erat 
itaque lux jucunda et injucunda; 
injucunda et nociva oculis corpo- 
ris, jucunda et suavis iis qui sunt 
ignis et spiritus. 
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27. f^irii enitn de coelo luccm 
ilia solu copiosiorcm : ct lux ejus 
circumfnlsit me^. Radii igitiir 
fortes ultra modum sparsi et effu»i 
sunt super oculos dcbiles, quos 
splendor tcmperatus rccreat. Hie 
et sol debite temperatus oculos 
juvat, absque moderamine vcro et 
temperatione eos laedit; nequc 
enini eos ardore Isedere quserit; 
siquidem e contra oculorum ami- 
cus est et pupillis charus. Mirum 
sane est quod dulci splendore 
oculorum amicus et adjutor est, 
fortibus autem radiis inimicus fit 
pupillarum easque debilitat. Si 
autem sol iste infimus, qui ejus- 
dem est infimae naturae ac oculi 
carnales^ laedit eos non ardore sed 
ardoris yehementia, non^calore sed 
sestu, quanto magis lux superna 
ejusdem cum supernis naturae ve- 
hementia sua laedere debebat infi- 
mum ilium hominem, qui illico 
praeter naturam aspexit cam. Si 
enim Paulus modo insueto aspi- 
ciens solem istum, cui assuctus 
erat , ab ejus lucis vehementia 
laedebatur^ quanto magis laedendus 
erat a claritate lucis cui ejus oculi 
nunquam assueti fuerant. Pariter 
Daniel effudit se et veluti lique- 
factus est coram angelo' corus- 
cante^ cujus splendor illico vehe- 
menter in prophetam irradiavit. 
Porro non propter ardorem angeli 
effudit se et veluti liquefactus est 
homo infirmus ; quemadmodum 
cera, ante ignem posita, liquescit 
non propter ardorem et oppositip- 
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ncm ignis^ sed propter dcbilitatcm 
suam^ qua ijjni resistcre et coram 
CO consistere non valet. Quando 
scilicet ad inviccoi accedunt ignis 
et ccra, vis i(;nis natura sua supe- 
rior eftcitur, Cera vero prima 
nloUitie mollior redditur. 



^8. Angeti majestas per seipsam 
appai'uit; caro infirma per seipsam 
non rcstitit : w f^is men interna 
niutdta est in covruptionem^, n 
Sed Ctiam homines vidcnt alios 
homines et deficiunt ante eos; 
attamen non comnioventur ex glo- 
riosa ebriim majestate sed ex dura 
eorum voluntale. Trepidant enim 
servi a furore dominorum suorum 
et qui in judicium acli sunt tre- 
munt prse timorejudicum suorum. 
Danieli autem haec acciderunt , 
non propter comminationem vel 
iram angeli, sed propter vehe- 
mentem majestatis ejus tremendae 
splendorem* Etenim non cum com- 
minatione venit ad cum angelus. 
Si enim cum comminatione venis- 
sct ^ quomodo os comminatione 
replela,pacc plena I'uisset illudquc 
significasset dicens : « Pax tibij 
vir desirierii^? » Idem itaque 
istud OS, tonitruum Ions — "vox 
quippe sermoniim ejus til vox 
exercittiuni pluriuni^j — factum 
est ei fons generans et retincns 
pacem. Quum igilur vox angeli 
pervenit ad aures commotas pacis- 
que confortantis avidas , aperuit 
Danieli effuditque potum pacis, 
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quo tandem confortatoe sunt aures 
ejus, qua) primo angeli vocem cum 
tremore perceperant. Loquatur 
Dominus meus^ quia confortatits 
sum^. Quia autem in ilia visione 
cor movente ignitus ille angelus 
nihil nuntiaret de Domino, idcirco 
angelica majestas prius salutavit 
humilem prophetam ut, data a 
terribili maj estate pace Isetificante^ 
auferretur pavidse mentis defectus 
a trepidante propheta. 

29. Quid autem dicemus de EssenUt 
Domino ang[eh qui dicebat adcorporeh 
Moysen : « Non videbit me komo^"^^^^' 
et "viret^. » An propter furorem irse 
ejus morietur qui viderit ilium, 
an propter essentise splendorem? 
Impossibile utique est ut oculi 
facti et creati essentiam nee factam 
nee creatam videant. Quod si dicas 
propter Dei iram non posse viyere 
qui vidit eum, ccce obstat Moysi 
propter magnum ejus amorem 
datum Fuisse ut videret Deum. 
Entis nempe visio occidit intuenr 
tes; occidit autem non propter 
acerbam Entis iram, sed propter 
yehementem ejus splendore.m* 
Idcirco Ens magno suo in Moysen 
amore dedit ei ut videret gloriam 
suam. et e contra eodem magno 
suo amore impedivit ne eandem 
gloriam suam videret, non quod 
de gloria majestatis aliquid dimi- 
nuerit, sed quod densorum ejus 
gloriae fluctuum debiles oculi in- 
capaces essent. Quapropter, Deus, 
qui in suo amore voluit ut Moysi 
visus in jucundum glorias radium 



< Dan. X, 19. 



« Ezod. XXXIII, 30. 
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dirigeretur, in suo amore noluit 
ut Moysi oculi impingendo in 
coruscantes gloriae radios excaeca- 
rentur. Idcirco Moyses vidil el 
non vidit; vidit ut exaltaretur; 
non vidit ut non laederetur; qua- 
tenus vidit exaltata est ejus humi- 
litas; quatenus non vidit extincti 
non sunt debiles ejus oculi. Quo 
nxodo oculi nostri vident solem efe 
pon vident. Quatenus vident adju- 
vantur, quatenus non vident non 
excaecantur. Aspicit oculus ut lu- 
mine adjuvetur; aspicere refugit 
ut lumine non offendatur. Pr» 
amore igitur Deus Moysen impe- 
divit ne intueretur gloriam suam 
pro oculis nimium lucidam. Pari- 
ter Moyses prae amore popularcs 
suos impcdivit ne intuerentur 
suum splendorem oculis nimium 
effulgentem. Edoctus ab eo qui 
obtegentem extendit manum et 
occultavit ei splendorem glori® 
suae ne eum laederet, extendit ipse 
velamen et infirmis oculis abscon- 
dit nimium splendorem ne eis 
noceret". Cum aulem vidisset 
Moyses filios carnis consumptibilis 
non posse intueri gloriam person® 
suae commodatam, defecit cor ejus 
quod ausus fuisset postulare ut 
intueretur gloriam divinae essen- 
tiae , cujus undis merguntur et 
involvuntur superni et infimi , 
cujus profunditas est inscrutabilis, 
cujus littora attingi, terminus et 
finis inveniri non possunt. 



4 Quum desccrndit Moyses de monle Sinai cor- 
nuta erat fiicies ejus ex consortio sermonis Domi- 
ui; quod videotes filii Israel limebant ac<«dere 



ad eum. Quare Moyses posuit Telamcn super 
faciem suam. Exod. XXXIV, 29, sqq. 
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30. Si autem quis dicat Deum 
efficere non potuisse ut aspiceret 
Moyses gloriam illam et nihil 
nocumenti pateretur , videretque 
Paulus lumen et non laederetur^ 
sciat qui hoc dicit, sicut divinse 
yirtuti vis inest transmutandi ocu- 
los, sic divinae naturae et sapiential 
repugnare ut elementa confundat. 
Quemadmodum brachio artificis 
facile estevertere aedificia. sed ejus 
rationi repug^nat pulcra destruere 
ornamenta. Si quis porro de qua- 
cumquc re quae opportuna visa 
sibi sit Tult dicere : hoc quidem 
Deo faciendum erat^ sciat impri- 
mis tale quid de Deo asserendum 
non Fuisse. Illud enim ante omnia 
requiritur, ut nemo Deum doceat 
quid Faciendum sit, quum nefas 
sit hominem Dei magistrum fieri* 
Summae quippe impietatis est velle 
nos magistri fieri illius. quern ia 
creatione sui operis convenientibus 
verbis extollere non potuissemus. 
Scelus enim est nulla venia di- 
gnum OS tantae esse impudentias, 
ut audeat docere quid fas sit Deo 
qui sua bonitate rationem ipsam 
formavit. Sed dicat quis : oporte- 
bat Deum hoc facere. Reponere 
possem ego, qui ore et lingua sicut 
ille instructus sum , hoc potius 
oportuisse, ut scilicet Deus homini 
non largiretur istam libertatem, 
qua ita reprehendit irreprehensi- 
bilcm Deum. At non audeo dicere 
non oportuisse largiri, ne et ipse 
magister fiam illius qui nihil 
ediscere potest. Quia vero Justus 
ille se reprehendisset si liberta- 
tem hominibus non dedisset quasi 
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parcitate retractus a dando done, 
parro quidem sed hominem ma- 
gnificante^ idcirco properayit li- 
bertatem dare per gratiam suam, 
ne juste se reprehenderet. quam- 
▼is blasphematores libertate abu- 
tentes quam ex done ejus habcnt 
inique reprehendant cum. 

31. Quare autem oculi Moysi 
illustrati sunt a gloria quam ridit, 
Pauli e contra non tantum baud 
illustrati Fuere a luce sed insuper 
excaecati? Sciamus Movsi oculos 
ill is Pauli Talidiores non fuisse, 
utpotc qui ex eadem came et ex 
eodem sanguine constituti erant, 
sed per gratiam oculos Moysi vis 
extranea sustinuit; ex misericordia 
Yero nulla vis extranea superad- 
dita Fuit viribus oculis Pauli natu- 
ralitcr insitis, quas splendor abs- 
tulerat. Si autem dicamus ideo 
Paulum succubuisse et lucis vehe- 
mentia superatum fuisse, quia na- 
turales oculorum vires abrepte 
Fuerintf adeoque naturales has 
vires, si remansissent, satis valuisse 
ut sustinerent luccm supernatura- 
lem ; sciendum est quod, quoties- 
cumque excelsum quid et naturam 
nostram excedens revclatur, na- 
turae nostrae vires illud sustinere 
nequeunt; si vero superaddatur vis 
aliqua, naturae nostrae extranea, 
quam non exigit natura nostra, 
superabundanti ilia vi possumus 
sustinere vires alienas quae, pneter 
naturam, nos premunt. 

32. Etenim, naturalibus aarium 
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et pupillarum virlbus in nobis 
exstantibus permanentibusque yi- 
su et auditii quos a natura babe* 
mus, yehementia tonitrua et ful- 
gura sustinere non possumus , 
primo quia nimis impetuose Ye- 
niunt, secundo qui nimis subito 
et Tehementius debiles nostras 
vires perccUunt. £t hoc est quod 
Paulo accidit. Vehementior quippe 
lux repentinis coruscationibus de- 
biles oculos perstrinxit cosque 
laesit ; mag[na autem vox nocivo 
impetu sno aures Pauli perculit 
easque aperuit. Judaica enim con- 
tentione tanquam cera obstruct^e 
er£(nt. Etenim vox non ofTcndit 
aures , sicut pupillas laesit lux. 
Quare? nisi quia oportcbat eum 
audirc, non autem videre. Idcirco 
auditus fores clavi vocis apertas 
sunt, visus autem januse aperienti 
luci occlusae sunt. Cur autem 
oportebat ut audiret? nisi quia 
Dominus dum persecutionem a 
Saulo patiebatur voce se mani- 
festare potcrat , visu vero non 
poterat, nullum siquidem dabatur 
medium ut Funrcret filius David et 
eum Saulus persequeretur. Hoc 
quidem in priore Davide et in 
priore Saule reapse gestum est. 
Persecutor et persecutus se invi- 
cem videbant et ab invicem vide- 
bantur. Hie vcro auris tantum 
audire potuit (ilii Davidis perse- 
cutionem, oculus autem eam vi- 
dere nequivit. Quum enim in 
ccelum ascendisset in aliis perse- 
cutionem patiebatur, dum antca in 
terris existens persecutionem in 
propria persona sustinebat. Idcirco 
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apertae sunt aures et clausi oculi, 
et qui Sauli oculis non poterat 
exhibere se persecutionem paticn- 
tern, verbo si{jnificayit, damans et 
dicens : Saule, Saule, quid nie 
persef/ueris? Tenebantur igitur 
oculi quia videre non poterant 
Christum persecutionem patien- 
tem ; aures vero apertae sunt quia 
ejus persecutionem audire pote- 
rant. Itaque^ quamvis oculi Moysi 
sicut et Pauli corporei essent^ oculi 
tanien Moysi interiores Christiani 
erant : « De me enifn Moyses 
scripsit^; » Pauli autem oculi 
externi aperti erant, dum intemi 
erant clausi. Quia Moysi oculi in- 
teriores resplendebant etiam exte- 
riores nitidi erant; Pauli vero 
oculi exteriores tenebantur et hoc 
ipso impedimento aperti sunt in- 
temi ejus oculi. Qui enim oculis 
externis Dominum in signis suis 
agnoscere nequiverat, oculis in- 
ternis, agnovit eum, dum oculi 
corporis detinebantur. Quia vero 
rem in propria persona expertus 
erat, scripsit ad eos qui oculos 
corporis lucidos habebant : « Ipse 
illuminet oculos cordium ves- 
trorum^, » Igitur signa manifesta 
oculis externis Judceorum nihil 
proFuerunt ^ fides autem cordis 
(jentibus oculos cordis aperuit. Si 
descendisset simpliciter Moyses de 
monte^ facie non splendente, et 
dixisset se ibi splendoris Dei spec- 
tatorem fuisse , non credidissent 
ei patres increduli; similiter et 
Paulus, si, oculos nihil passus, 

s Ephes. I, 17. 
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dixisset Tocem Christ! se audisse 
non crcdidisscnt ci eorum filii 
crucifixorcs; idcirco Deus posuit 
in Moyse veluti ex amicitia signum 
illustre splendoris ut fallaciae as- 
sueti credcrcnt ipsum {jloriaoi 
Dei Tidis9e;in Saulo vero tanquam 
in persccutore odiosum ccecitatis 
sifjnnm posuit ut crcderent impos- 
tores Judsei, TOcem Christ! ipsi 
auditam fuisse, et non amplius ill! 
contra Moysen ioquerentur et hi 
de Paulo dubitarent. Posuit quippc 
Deus signa in corporibus C8eco- 
rum et misit eos ad veteratores 
illos qui palliorum fimbriis signa 
Faciebant; signorum autem pallio- 
rum recordati non sunt, et si{rna 
corporis non intellexerunt. Patres 
qui Moys! faciem splcndentera 
aspexerant Moysi non obedierunt; 
eorum vero filii qui Paul! cscita- 
tem viderant Paulo non credide- 
runt. Tribus vicibus in Moysi 
domesticos velut in canes lapidi- 
bus irruere minati sunt in deserto 
et clamavit universus coetus : n eos 
esse lapiriandos^. » Tribus vicibus 
Paulum Yirgis velut canem ceci- 
derunt in dorso (?) « Ten virgis 
Jlagellatus sum ^. » Hi sunt leones 
qui in amore suo pro Domino suo 
tanquam canes ess! fuerunt, et a 
g[re{jibus ovium dilacerat! ab illis, 
inquam , gregibus qui pastores 
custodes suos lapidabant ut lupi 
rapaces in eis dominarentur. 



33. Crucifixorcs qui muncribus 



« Sum, XIV, 10. 



t //. Cor. XI, 25. 
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militcs corrupcrunt forsan dc Paulo 
dixcrunt ipsuin muncribus a dis- 
cipuli.s fuisse scductum ut eis so- 
ciarctur. Qui cniui ad munerum 
lar{;itioncm rccurrcbant nc praedi- 
carctur resurrcctio Domini, prae- 
tcxtu muneris calumniabantur ut 
non crcdcretur rcvelatio Pauli. 
Idcirco vox turbavit eum ct lux 
excaecavit ut perturbatio ferocita- 
tcm ejus scdaret ct exca^catio gou- 
funderet ejus calumnia tores. Tur- 
bavit enim vox auditum ejus co 
quod humiliter dicerct : <c Saule, 
cur me persequeris? » Excaecavit 
autem lux visum, ut, quando di- 
cerent calumnia tores ejus munere 
eum subornatum Fuisse ut menti- 
retur, admoneret eos ejus excaeca- 
tio effecta per lucem qua captus 
fuerat, ideo ipsum obtemperavisse 
verumque dixisse ut^ qui putabant 
manus illius munera accepisse et 
idcirco labia mentita esse, scirent 
oculos amisisse lucem suam adeo- 
que labiis Sauli veritatem praedi- 
cari. Propter aliam rationem luci 
vehementi conjuncta fuit tox hu- 
milis, ut nempe Dominus noster 
persecutori auxilium afferret quasi 
ex humilitate in exaltationem , 
quemadmodum omnia ejus auxilia 
ex rebus exiguis oriebantur et ma- 
gna efiBiciebant. Humilitas Domini 
ab utero ad sepulchrum obtinuit. 
Vide'n quomodo velut pediasequa 
adhaeret parvitati magnitudo, hu- 
militati exaltatio. Quibus enim in 
rebus magnitude Domini se mani- 
festabat, divinitas ejus signis prae- 
Claris revelabatur ut notum fieret 
ilium unum qui ibi aderat, non 
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f Praeclara suDt Terba quibas S. Doctor duas in 
t^hristo natnns hie propugoat. Similia babel iu 
liT«iio6»de Naliviiatc {0pp. Syr. Ill, 419). Utitur 
qaidem vocibus minus perspicuis I^GOO el h^^-, 
qaae latino mixHo el mixiura reddi possum ; 
Bullam aulem istis vocabulis induci naturarom 
conrusionen tun texlas ipse, turn S. Epbncmus 

qui alibi oUlir wrbo ^ univit, torn asms et 
tigniftcatio harom vocum apud Syros abuude pro- 
bant. NoruQt tbeologi Toces graecas tM^tt et iip«a^«v 
et lalinas mixUontm et commixtionem ab antiquis 
palribns inietdam de unione bypostaiica usurpatas 
Aiisse, anlequam Eutycbes el Monopbysitae bisoe 
vocibus ad inducendam natuiaram oonfusionem 
abuterentur. Ipse S. Leo Serm. III. de Nativ. 
tlixit : tt Nee sic nalara iu societatem sui crRatoris 
«5l asBumpta, at llle babitalor, el lUa babltaculum 
essel : sed ita, ut natura alteri altera misceretur, 
(Cfr. Petavius de TheoL doym. 1. Ill, c. 2. § 8rl5). » 
Pariter Syri Teite >^0 et .jk^ de conjunctloDe 
toaturanun in Christo usnrpanuit, at prabat Payne 
Smith lo Thesauro Syriaco ad Tocem .jJkM • 
Pbiloxenus, Mabugi episoopus monopbyslta, oin* 
nem litem, si quae remaneret, diremit hisce verbis 
tententlftii 8. Epbraemi expUcans : vo^ aol 

« %&lflD/ ^^ Jbi 3^^ tti&QflD yU lack ,^ 



iinum sed duos esse. Neque enim 
sola exstabat natura inferior neque 
sola natura superna, sed duse sunt 
nature, quarum una alteri im- 
mixta erat, una sublimis, altera 
humilis; propterea duae illse na- 
turae exprimebant affectus suos, ut 
peraffectus duarum, homines duas 
eas esse discernerent, etnon repu- 
taretur unus ac simplex qui duo 
erat propter commixtionem, sed 
agnosceretur duo esse in commix- 
tione qui unus erat propter essen- 
tiam. Usee sua bumiliatione sua- 
que exaltatione Dominus Paulum 
docuit in via Damasci ' • 



34. Itaque Dominus nosterSaulo 

^^ nS^o ^o^ Jooi; 1^QX> ;0} ^)6f )lQAi)}o 
. ^^Vfia^ )9hi^o>o ^OMs^; (Io^^Am* opoxK 
6/ o^.} |-«^o l&ay >^ looi ^scoji} Vs^S^ 
^iLf} ^ 6/ pfloa/} ^W ^9 Ju/ o/ o6f lau^o 

ji^QOO. Item quum ait: c miscuit naturae tanquam 
pharmacumj id pro tmivit intellexit, Non enim 
existimavit sancius eo modo iialuras divinitatis et 
humanitatls ad commixtionem venisse, quo aq«ia«t 
Tinum, aut ceterae humidae liquidaeque naturae, 
quae naturarum suarum veritalem per commtxCio- 
nem amitlere solent, diversmmque saporem acqui- 
rere. Absit ut Ita de Verbo ej usque corpora aut 
sanctus ille, aut alii ejusdem aequales, aut nos 
ipsorum discipuli sentlamus, el dicamus eas instar 
aquae et vini permixtas fuisse. » Ita Pbiloxenus 
ap. J. S. Assemanum, Bibl. or, I, 81. Idem auctor 
alibi ait : c Didtor autem quod commixtus est 

y^£Uo ,^yl/, prout loquuntur Syri doctores, 

noil quidem commixtione TUlgari, quae confuslo- 
nem Infert, neque ooqiunctione, quae corroptienem 
inducit, sed oommixtos est admirabili et nova 
qnadMD ratiofte. • 

15 
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apparuit atque loculun est cum 
huniilitate, cum lali tamen humi- 
litate cui conjuncla csset majcstas, 
ul ex majeslate dignosceretur quia 
asset. Porro, sicut discipuli Domi- 
num praedicabant in terra versa- 
tum in bumiliatione etexaltatione, 
in bumiliatione quidem pcrsecu- 
tionis, in exaltatione autem signo- 
rum, sic eliam Dominus noster in 
bumiliatione ct exaltatione pr«di- 
cabat se coram Paulo, in exaltation* 
quidem lucis rehementer irradian- 
tia, in bumiliatione vero Tocis de 
missae quae dicebat : Saule, quit 
me pef'sequeris? ut similis esset 
prsedicatio discipulorum , qua Do- 
minum annuntiabant coram mul- 
tis , praedicationi qua ipse seipsum 
manifestabat. Quemadmodum igi- 
tur, nisi humiliter ibi locutus fuis- 
set, ejus humilitas non fuisset 
agnita, sic nisi apparuisset ibi in 
luce vehementi , ejus majestas 
ignota mansisset. 

35. Dices : Quid ncccsse erat ut 
bumiliter loqueretur, poterat enim 
lucis copia certiorem eum rcddere? 
Scias, tu qui intcrrogas tibi rctor- 
queri ideo Dominum humiliter 
locutum , quia hoc nccessarium 
erat ; a sapientissimo enim illo 
nihil inutile ibi fieri potuit. Qui 
enim dedit artifici scientiam ut 
quidquid operi congruit illud effi- 
ccre valeret, an ipse carere possit 
cognitione quam aliis largitur? 
Itaque, quidquid Deus effecit aut 
efficit, hoc rei in isto momento 
peragendae proderat; quantumvis 
capcis praeposterae videantur Dei 
dispositiones. Ne autem verbis 
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durloribus constringamus pruden- 
tern interrogatorem , qui veluti 
semen stillicidiis veritatis foecun- 
dari cupit; scias^ o interrogator, 
quod quia Saulus persecutor erat, 
Dominus autem pcrsecutorem in 
yirum persecutionem patientem 
mutare studeret*, sapienter clama- 
vit : Saule, quid me persequeris^ 
ut, quum audisset discipulus ma- 
gistrum dicentem : quid me perse^ 
queris^ intelligeret Saulus magis- 
trum quo edocebatur magistrum 
esse persecutionem patientem, et 
celeriter abjiceret animum perse- 
quendi quern indiderant ei magis- 
tri priores, et magistri patientiam 
in ferendis persecutionibus indue- 
ret. Magister qui aliquem quid- 
piam edocere vult factis aut verbis 
eum edoceC ; si autem neque verbis 
neque factis uti vult ad docendum, 
homo artem ediscere nequit. Ita 
Dominus quamvis opere Paulum 
humilitatem non docuit, voce ta- 
men eum edocuit se pati persecu- 
tionem, quod operc docere amplius 
non poterat. Antequam enim cru- 
cifigeretur Dominus non tantum 
voce sed exemplo suo apostolos 
docebat persecutionem humiliter 
patiendam esse; consummata au- 
tem per crucem persecutione 
quemadmodum dixit : Ecce con* 
summata sunt omnia ^ non poterat 
insipienter inchoare denuo quod 
sapienter semel consummatum 
fuerat. Cur iterum postularetis 
probrosam Filii Dei crucifiiio- 
nem? 



« Joan. XIX, 30. 
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36. Etenim, etsi prius ex mera 
bonitate Dominus noster divinam 
suarn majestatem bumiliari Toluit, 
postea, postquam humilem suain 
humanitatern exaltasset, ex justitia 
noluit hanc humanitatern ad prio- 
rem statum deprimere. Quum ergo 
discipulus persecutor persecutio- 
nem pati edocendus esset, magister 
yero denuo se humiliare et perse- 
cutionem pati non amplius posset, 
Toce docuit quod opere non pote- 
rat : Saule, quid me persequeris? 
in hunc sensum Saule, quid non 
subis pei'secutionem propter /»e? 
Sibi autem non esse sentiendum 
quod Dominus ex impotentia per- 
secutionem pateretur^Paulus plene 
persuasum habuit ex virtute et 
vehementia lucis in eum irradian- 
tis. Porro si Sauli oculi fulgorem 
lucis istius sustinere nequiverunt, 
quomodo manus ejus alligare po- 
tuerint et yinculis constringere 
discipulos Domini lucis .istius? 
Alligabant manus ejus discipulos 
ut disceret quam fortes essent in 
yinculis; non poterant autem ejus 
oculi radios lucis sustinere ut ex 
radiorum potentia imbecillitatem 
suam disceret. Si autem lux yehe- 
mens in eum non irradiasset et 
dixisset Saulo Dominus : Snule^ 
quid me persequeris? prae feryore 
superbisB, qua tumebat tunc Pau- 
lus, Forsan respondisset idcirco te 
persequor quia dixisti : Quid me 
persequeris? Quis enim te non 
persequeretur ubi inermis yocibus 
hisce imbellibus tuiim persecutor 
rem interpellas? At humilitas Do- 
mini in yoce personuit et potentia 
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lucis in fulgore claruit, ut nequi-* 
ret Paulus spernere humilitatem 
Yocis propter fulgorem lucis. 

37. Edoctse sunt aures ejus per 
auditara vocem, quia oculi susti* 
nere non poterant radios quos yi* 
debant. Mirabilis splendor lucis 
istius in pupillas diffudit se easque 
Isesit; vox autem Domini lucis 
transiit per aures et nullo eas 
dolore affeoit. Inter lucem autem 
et Dominum lucis quis Fortior esse 
debuitP Porro si lux per ipsum 
creata adeo vebemens fuit, quanto 
yehementior esse debuit ille per 
quem lux oreata est. Si autem ye- 
hemens fuit Dominus lucis , ut 
reyera yehemens est , quomodo 
transiit yox ejus per aures et nihil 
eis nocuit^ dum lux yisum laesit? 
Audi quam mirabile et stupendum 
prsestiteritauxilium in beni^itate 
sua Dominus noster, Noluit lucis 
Dominus lucem creaturam suam 
minuere, sed seipsum minuit : 
sicut autem major est lucia Domi- 
nus luce ipsa, ita magna Domini 
lucis gloria minui potest quin ipse 
lucem minuat. 

38. Quemadmodum etiam in 
nocte suprema dum oraret : w ap- 
paruit illi , inquit Scriptura > , 
anffelus confovtans earn » — hie 
autem omnium coelestium terres- 
triumquc ora non sufficiunt ad 
agendas gratias illi, per quem 
creati sunt angeli, quod propter 
peccatores ab angelo a ae creato 



« tuc, xxir, ij. 
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conrortari voluit, — Quemadmo- 
dum, inquam, angelus in gloria 
et splendore superius stabat, Do- 
minus autem angeli, ut prostra- 
tum hominem erigerel prostratus 
humiliatusque infra jacebal, sic 
etiam hie lux vehementi fulgore 
fulgebat, Dominus autein lucis ut 
unum persecutorom adjuvaret voce 
humili et demissa loquebatur. 

39. Quapropter lux ilia, quae, 
quum non Fuisset imminuta, ve- 
hemens erat, fulgore vehementi 
perculit pupillas easque Isesit ^ 
Dominus autem lucis, qui auxilii 
ferendi causa se humiliaverat, voce 
humili aures egentes perculit eas- 
que juvavit. Ut igitur Paulus non 
frustraretur auxilio vocis imminu- 
tae, imminuta non fuit vehementia 
lucis, qua luce non imminuta 
comprobandum erat auxilium vo- 
cis imminutSB. Mirum est quod 
usque dum humiliaret se Dominus 
voce , non humiliavit se Paulus 
elTectu. Etenim, sicut Dominus, 
antequam e ccelo descenderet cor- 
pusque indueret, apud Patrem 
exaltatus sedebat,exaltatione tamen 
ilia homines humilitatem non di- 
dicerunt; sic postquam humiliavit 
semetipsum et a sublimi throno 
descendit, tunc per humiliationem 
suam humilitatem inter homines 
seminavit; sic rursus postquam 
resurrexit et in coelum ascendit 
gloriosusque ad dexteram Patris 
sui sedit, hac sua exaltatione 
Paulum humilitatem non docuit; 
idcirco qui exaltatus ad dexteram 
Patris sui sedebat, omissis vocibus 
gloriosis et superbis , verbis debi- 
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libus ct humilibus tanquam op- 
pressus ct injuriam passus clama-^ 
bat dicens : Sanle^ Saiilc, quid 
me persaquevis^ Tunc viccrunt 
voces humiles Irena dura. Vocibus 
enim humilibus tanquam frenis 
ille qui persecutionem patiebatur 
pcrsccutorem suum adduxit e via 
lata pcrsecutorum in viam arctam 
patientium persecutionem. Quum 
autem omnia sig^na in nomine 
Domini patrata Paulum persuasum 
redderc nequivissent , Dominus 
humiliter ei in via Damascena 
superbienti occurrit , humilibus- 
quc vocibus repressus fuit saevus 
superbise impetus. 

40. Qui autem vocibus humili- 
bus usus est cum Paulo persecutore, 
ipse vocibus humilibus usus est 
cum pharisseo. Tanta autem vis est 
humilitatis ut ipse qui omnia vin- 
cit Deus absque ea non viccrit. 
Humilitas sustinuit onus populi 
durae cervicis in deserto. Contra 
populum omnium durissimum po- 
situs est Moyses omnium hominum 
humillimus. Nullius quippc rei 
indigens Deus in liberando populo 
indig^uit humilitate Moysi ut man- 
suetudo ejus sustineret iram et 
murmurationem populi exacerbati. 
Sola humilitas ferre potuit conten- 
tiones populi cujus pervicaciam 
signa iEgypti et portenta deserti 
frang^ere non potuerant. Quando 
superbia scissiones in populo effi- 
ciebat, humilitas oratione sua se- 
ditiones compescebat. Si igitur 
humilitas balbutientis sexcenta 
millia sustinuit, quanto plures 
humilitas illius qui loquelam dat 
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bdlbutientibus sustinuerit. Moysi 
enim humilitas umbra tantum fuit 
humilitatis Dominic 



« Cooferanda sunt quae de pcocatrice S. Doctor 
babel in Parofneii JV> 0pp. Syr. HI, 387-412; in 
SenmmB in Mulwrem peceairicem 0pp. grwe, II, 
i07«*a06; ill sennoBe iofn edendo pro (eria tertia 
passkmis; et in H<miUa in Mereiricem^ 0pp. 
Drttc. m, 38»-3t». 



-il. Vidit^ igitur Dominus Si- 
itlonem pharisseum fidem signis 
mirandis quo^ yiderat denegan- 
tem, yenit ad cum ut miti Toce 
euul pei^suasum redderet. Qucm 
autcm siQ^na miranda non subegc- 
rant humilia yefba subjii(pirunt. 
Qua^nam porro siQua yiderat pha- 
risaeusP Viderat morluos redivi- 
yos ^ lept^osos mundatos , caecos 
yidcntiiSk Haec si(j[na pharisaeum 
cocg;crunt ut tanquam prophe- 
tam inyitarct Dominum; quern 
autem inyitaycrat ut prophctam, 
hunc yclut insciura contempsit : 
a Hie si essct propheta sciret peC' 
catricem illam esse quce ad cum 
accedit. » Nos potius dcspiciamus 
pharisaeum et dicamus : Si revcra 
pharisaeus (discretor)^ luissct, di- 
dicisset ab hac pceeatrice, quae ad 
€um accessit, Dominum nostrum 
non prophctam sed prophctarum 
Dominum esse. Lacrymae enim 
pcccatricis testabantur ipsis non 
placari prophctam sed cum, quern, 
utpotc Dcum, ejus peccata exa* 
cerbayerant. Etenim quia nou po- 
tuerant prophctae yiyificare pec- 
catores ^ descendit prophetarum 
Dominus ut sanaret eos qui male 

< Ludit in verbis 1*4^ et )iiov& quae ab eadeai 
radioe J^a separavU, diicrevil^ proveoiunU 
la^d separatus, discretus, excellent^ Pharisttus; 
)*0VA discretor^ prudenMf $agax. 
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se habebant. Quis est medicus, o 
pharisaee caece , qui vulneratos 
arcet a se? Accidit medico nostro 
ut aceederet ad eum vulnerata ilia 
remina, et illico ejus vulnera la- 
crymis sanata sunt. Porro qui de 
coelo deseendit ut aegrls Tons fieret 
sanationis clamabat : cc Omnis qui 
sitit vejiiat et hibat >. » Quuin 
autera murmurarent pharissei Si- 
moni similes de sanatione pecca- 
torum, asscverayit medicus arteni 
suam portam esse segrotis non 
autem valentibus apertam : « Noit 
eniin opus est valeJiiibus medicus 
sed male habeniibus^. » Laus ergo 
medici sanatio est aegroti. Hoc 
dictum sit ad augendam confusio- 
nem pharisaei qui nostri medici 
laudi detraxit. At Dominus^ qui 
signa in plateis ostendebat, in- 
gressus domum pharisaei signa 
miraculis externis majora ostendit. 
In plateis enim sanabat corpora 
aegrotantia, intus autem sanavil 
mentes vulneratas; exterius sanavit 
Lazarum mortuum, intus autem 
sanavit lethale vulnus peccatricis ; 
rcduxit in corpus animam ex ipso 
egressam , expulit a peccatrice 
peccatum lethale quo erat obsessa. 
Caecus autem pharissus, magno- 
rum incapax, propter magna quae 
non yiderat parva quae viderat 
abnegavit. Israelita enim erat, el 
qua talis suam infirmitatem Deo, 
non sibi , tribuebat : « Si percussit 
petram et Jluxerunt aquce, num- 
quid etiam panem poterit nobis 
dare^f » Videns igitur Dominus 



« IfolM. IX, 12. 
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pharisoeum tali laborare infirmi- 
late ut a magnis carumque causa 
a parvis deficcrct, illico induxit 
Tcrbum simplex yeluti ad pueru- 
lum lactentem cibi solidioris in* 
capacem. 

42. Ex CO quod nosti, o pha* 
risoec, Dominum non esse pro- 
phctarn , convinccris non nosse 
prophetas. Diccndo « hie si essrt 
propheta scirct » ostendisti pro- 
phetam.^ juxta te, omnia co{jnos- 
cere. At eccc res prophctis abs- 
conditas, quomodo tu revelationcm 
omnium rerum absconditarum 
prophetis tribuis? Insipiens iste 
doctor, qui Seripturas propheticas 
pcrvcrtebat earum Icctionem non 
intelli{jens, non tantum majcsta- 
tem Domini non perspiciebat sed 
nee prophetarum defectum. Do- 
minus, utpote omniscius, permi- 
sit peccatricem ad se accedere 
suamque pacem obtincre; Elisaeus, 
utpote inscius, dixit Sulamitae : 
Pajc tibi ct pax puero ' . Qui igitur 
putavit sciri a sc Dominum non 
esse prophctam convictus est se 
nee esse prophetam nee nosse pro- 
phetas. Ubi mens malitia inficitur 
quam ferre non valet, ista malitia 
novit inquirere pra^textum foris se 
prodendi; sed ubi removetur iste 
prdetextus ad quem confugit im- 
postor^ alium sub isto occultatum 
discernit quo agere possit. Vide 
hunc Israelitam; ejus pervcrsitas 
perversitati Israelitarum similis 
est. Idololatria enim occlusa erat 
in mente populi. Idcirco sublatus 



« IV, Rec^, IV, 26. JuxU versionem simplicem. 
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est ab eis Moyses ut malitia eorum 
interna manifeslarelur; at ne eru- 
bescerent et notum fieret eos ad 
idola recurrlsse , prius Moysen 
qusesierunt, deinde idola : a Hie 
Moyses nescinius quid ei acciffe- 
ril * . » Si Deus immortalis eduxit le 
ex ;E}jyplo, cur de hoinine inqiiiris 
cui moriendum est? Ad quid igi- 
tur tibi promisit Moyses : Ego 
sum Deus tuus^f An quia periit 
Deus tuus alium Deum quaeris? 
Sed neque Moysen sibi fieri Deum 
yolebant, quia Moyses audicbat^ 
videbat^ occidebat; illi autem 
Deum qusercbant qui nee audirel, 
nee videret, nee occideret. Ubi- 
yis mortuus sit Moyses, quid fict 
ex eo? Ecce Deus tuus vivit et 
vivis testimoniis conspicitur tibi. 
Nubcs quippe lucida eo momento 
requiescebat supra eos : columna 
lucida in nocte [eos illuminabalj; 
aquas in rivos [e petra eductas] 
bibebant; quam nos Tama lantum 
audiyimus mannam illi quotidie 
cum delectatione (rustabant. Quo- 
modo procul a te Moyses? Ecce 
prodigia ejus te circumdant. Quid 
prodesset tibi persona Moysi quum 
tali rectore guberneris? Vestes tu8B 
usu non teruntur, aer temperatus 
te recreat, aestus et frigus non 
vexant te, a bellis desiisti, terror 
iEjjyptiorum procul est a te. Quid 
Israelitis deerat, ut Moysen requi- 
rercnt? Deerat illis ut suam ido- 
lolatriam exterius manifestarent. 
Etenim non Moysen postulabant, 
sed praetextu Moysi yitulum inqui- 



< Exod. XXXII, i 
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^09 . jLo^L; )oof j^^QA*? • J009 j;afio 
p^^2i^9 • p^fioJJ jKu^ bo;o iisacocao 
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* Deest ID cod ice unum folium. Forte ad illud 
folium perliuent isU verba qu£ a Philoxeno, 
Mabugi episoopo, citantur ex hoc sermoue iu fine 



rebant. Facile ostendimus quod 
mens re aliqua plena, si in ratio- 
nem oppositam incidat, hanc ra- 
tionem ita yitiat et inflectit ut ei 
aperiat portam ad quod inlendit. 

43. O pharissee sitiens blasphe- 
miam, cur arbitraris Dominum 
non esse prophetam? Ecce res Do- 
mini prophetarum cernuatur in 
eo. Lacrymae reconciliatrices an- 
nuntiant se fusas esse velutt coram 
Deo; oscula et suspiria testantur 
se Deo offenso blandiri ad eondo- 
nationem stultiarum; unguentum 
optimum peccatricis se munus esse 
poenitentise asseyerat. Ista phar- 
maca obtulit peccatrix medico suo 
ut lacrymis ablueret maculas suas 
et oBculis sua sanaret yulnera, 
atque unguento suayi malum no- 
men sua ye redd ere t sicut odorem 
unguenti. Hie est medicus qui 
pharmacis quae quis afiert ei iis- 
dem eum sanat. Miranda hsc 
pharisseo tunc yisa fuissent, nisi 
blasphema ea reputasset. Quid 
enim decernendum erat e fletu 
peccatricis, nisi Dominum justiB- 
care peccatores? Sin minus, statue 
in mente tua , o doctor stulte , cur 
amare fleret mulier ilia in recubitu 
fcstiyo et, dum illi in conyivio 
laetabantur , ipsa lacrymis suis 
animi moerorcm exprimeret. Quia 
igitur peccatrix erat peragere ipsa 
debebat opera poenitentise. Quod 
si hominum peccatorum lasciyia 
imbuta fuit^ 

Epistottp fie fule (add. inanDSC. 12164, fol. 138, a): 

. PMO} )la^ pMao )^ «Md^Ajo Ji^ J^^ 
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Debuerunt enim agnoscere ilium qui cruci se 
subjeceral eo usque ul vitani suam naturalem noo 



Quid autem Domino opus erat ut 
pharisseus ei declararet suam sen- 
tentiam de duobus debitoribus? 
nisi ut ejus majestale illius parvi- 
tati succedente oslenderet parvi- 
tatem in majestatis sententiam non 
fuisse compulsam. Dominus porro 
occultorum cog^nitorlonganimitate 
usus est et interrogavit Simonem 
ut confunderentur illi qui, quam- 
vis ifrnari , illico reprehendunt 
quin prius interrogayerint. Si enim 
antequam audiverim tuam senten- 
tiam quemquam non judicavi , 
quomodo tu, cum non audisti a 
me causam peccatricis, illico re- 
prehendis? Factum est autem hoc 
ad instructionem nostram ut velo- 
ces simus ad inquirendum, tardi 
autem ad judicandum^ Si enim 
patienter expectasset pharissus , 
condonatio, quam tandem pecca- 
trix a Domino obtinuit, ipsum 
omnia edocuisset. Patientia largiri 
solet omnia illis qui cam possi- 
dent. 

44. Per remissionem duorum 
debitorumad remissionem induxit 
Dominus remissione indigentem 
pharisffium, cujus oculis remissio 
debitorum odibilis erat. Quamvis 
enim ejus debita remissione indi- 
gerent , odiosam timen habebat 
remissionem debitorum peccatri- 

solum lacderet sed exueret et a se projiceret, multo 
inagis se subjecisse ligno arido crucis ut dimit- 
terel divioitalem qu£ contra naturam in ilto sus- 
pendebatur. 
« AUudil ad Jacob. I, 19. 
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cis. Quod si menti pharissei inhae- 
sisset remissio peccatorum , ipsi 
non displicuisset propter remis- 
sionem peccatorum accessissc pec- 
CHtricem ad Deum, non vero ad 
sacerdotes qui hujusmodi peccata 
remittere non poterant. lila autem 
peccatrix e miris Domini gestis 
credidit ipsum posse etiam peccata 
dimittere. Quippe quae sciret eum 
posse maculas mentis abluere qui 
potest membra corporis compin- 
gere. Pharisaeum autem, etsi doc- 
torem, haec fugiebant. Non raro 
enim insipientcs Israelis doctores 
a vilibus et abjectis pudore afiecti 
fuere, ut factum est in illo caeeo 
cui dixerunt : « A^ov scimus quia 
hie homo peccator est, Ille autem 
dixit eis : Quoinodo aperuit mcos 
oculosJ Ecce Deus peccatores non 
audita. » Hi sunt doctores caeci qui 
aliis duces facti sunt; perversum 
autem eorum iter a ca?co correc- 
tum fuit. 



45. Audite quid mirum fecit 
Dominus , quum putaret phari- 
saeus ille a Domino ignorari mu- 
lierem ad ipsum accedenteni pec- 
catricem esse. Effecit Dominus 
labia pharisaei velut chordas citha- 
rae labiisque illius cecinit peccata 
quae ipsa, illo inscio, conterebat, 
et ille qui velut cognitor repre- 
hendebat cithara fuit, in qua alter 
canere poterat quod noverat. Fi- 
guravit itaque Dominus debita 
peccatricis dcnariis quingentis ea- 



I Joan. X, 24-31. 
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que per parabolam trnnsmisit ad 
aiircs pharisaei , ab ejus ore sen- 
tenliam eliciens. Ncsciebal porro 
Simon ^ diim scntentiam fercbat, 
quingenta ilia talenta desiQ^nare 
debita pecratricis; qui i{][itur puta- 
bat Dominum i{jnorarc pcccata 
mulieris inveiiUis est ca nota non 
habere^ quuin audirct in parabola 
debita ejus et de iis proprio ore 
sententiam ferret. Interprelata dc- 
nique a Domino parabola , tunc 
intellexit pharisa3U9 suas aures 
suaque labia instrumenta luisse 
Domino quibus canerct sua; scien- 
tiae laudes. Eratquippc pbarisaeus 
i.ste socius eorum scribarum de 
quibus Dominus proprio eorum 
ore sententiam tulit : Quid faciei 
Dominus vincce agricolis iilis ? 
Aiunt illi de seipsis : pessime 
perdet eos, et vineam locabit agri^ 
coiis qui fructuni affevant ei in 
tempore suo^. Deus cui crania 
pervia sunt ipsis oribus, quibus 
blasphematus fuit, utitur ut contra 
ea sententiam lerat. 



46. Gloria autem abscondito 
illi, qui aspectabilem induit for- 
mam ut possent peccatores ad 
ipsum accedere ! Non repulit Do- 
minus peccatricem, ut arbitrabatur 
pharisaeusi, quia prorsus descendit 
ex altitudine ilia ad quam homo 
attingere ncquit, ut cum attingere 
possent publicani pusilli, qualis 
fuit Zachaeus , quia nalura quse 
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« lUofiQ^ Carfrci. Alludit ad carbonem arder.- 
ttfin, quo unus de Sei-apliim purificavil l;ibia 
Isais piophetje (/«. Vl, 7). S. Doctor ad hiinc 
Icaiae locum haec habet in Commentario {Opp, 
Syr. II, 30) : « h^3} . )W} ^QiaOE^. U^QB^ 
f^JL/ p .ySM/ l^^iSa} ^ ^»} . Carbo Em- 
Dianuelem significat, qui in corpore noslro sicut 



altrectari ncquit corpus induit, ut 
non pcccatricis tan turn sed om- 
nium labia pedes ejus osculari 
posscnt. Sanctus quippe carbo* 
occultavit se sub indumcnto car- 
nis, acccssit ad labia impurd et 
sanctificavit ea. Pedes ijjitur ilHus 
lacrymas cxcierunt. Qui ventre ad 
convivium attractus eiistimabatnr 
bonus est medicus egressus ut se 
conferret ad peccatricem quae eum 
mentc quaerebat; pedes Domini, 
non caput, ungebat ilia mulier, 
ut pulvis conculcata. Conculca- 
verant quippe illam pharisaei, qui 
seipsos justos declarabant, ceteros 
vero despiciebant Illi autem ccn- 
donavit Misericors cujus purum 
corpus sanctificavit immunditiam 

ejus. 

47. Maria autem unxit caput Do- 
mini in symbolum partis potioris 
quam elegit V Manifestavit Ghris- 
tus quid mens Mariae elcgeral. 
Dum Martha satagcbat circa fre- 
quens ministerium, Maria csurie- 
bat spiritualiter saiiari ab co qui 
etiam cibis corporeis nos saliat. 
Recrcavit igitur Maria Christum 
unguento optimo , ut ipse cam 
optima doctrina rccreaverat. Maria 
unguento ostendit niyslerium mor- 
talitatis illius qui doctrina sua 
morlificavit carnis concupiscen- 
tiam. Peccatrix torrenle lacry ma- 
rum irrigans pedes Domini cum 

in forcipe apprehensus esi quacdo corpori se 
uiiivil. » HiDC in llbris Symrum litur«^cis post 
con5ecrationt*m parlicula ciirpopls Chrisli ll^OS^ 
Tocalor. Fusius de hac re agendum nobis erii 
ad Sennonem pro feria quinta hebdomadit pai^ 

sionis. 
t Matth. XXVI, liLue.X, «. 
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fiducia remissionem debitorum 
suorum lucrata est 5 Hemorrhoissa 
sanitatem ab extremitate pallii 
ejus surripuit; Maria autem palam 
ex ore ejus accepit beatitudinem , 
mereedem effusionis ungfuenti in 
caput ejus. Effudit quippe in 
caput ejus unguentum optimum et 
obtinuit ex ore ejus promissionem 
praeclaram. Hoc unguentum supe- 
rius effusum fructus protulit infe- 
rius. Maria illud efTudit in caput 
et a labiis collegit fructum : 
<c Hoc quippe erit ei nomen et 
memoria ubicumque annunciatum 
Juerit meum Evaugelium^. » 
Quod igitur Maria accepit a Do- 
rniho transire poterit in omnes 
generationes quin unquam impe- 
diatur. Quemadmodum unguen- 
tum in caput Domini effusum 
omncs adstantes suavi affecit odore 
Chrislumquc recreavit; sic nomen 
bonum ab eo Marise datum cum 
ejus laude transibit in omnes gene? 
rationes. Sicut omnes qui recum- 
bebant unguentum perceperunt, 
sic omnes qui in mundum ingre- 
dientur advertent Marise trium- 
phum. Est enim velut mutuum 
cujus fenus per omnes generatio- 
nes exigitur. 

48. Simeon autem Sacerdos simeon 
quum accepisset Christum in ^li^^s J,^jJPJ*^ 
suas ut sisteret cum Domino, visoinuliMs 
eo. intellexit se nbn offerre sed* 
offerri, neque enim Filius Patri 
suo per servum, sed servus per Fi- 
lium Domino suo erat offerendus. 
Impossibile siquidem erat ut per 



« MaUh. XXVI, 13. Differ! a veniooe simplici. 
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alium offerretur ille per quem 
omnis oblatto oflTertur. Oblatio 
quippe non oBert oblatorem scd 
per oblatorem offerlur Deo. Obla- 
tionum igitur acceptor dedit se- 
metipsum ab altero offerendum ul 
qui eum oflTerebant per eum offe^ 
rentur. Etenim sicut dedit corpus 
suurn manducandum ut dam man- 
ducaretur munducantes vivificaret, 
sic tradidit semetipsum in oblatio- 
nem ut sanctificarentur per ejus 
crucem manus ejus oblatorum* 
Elsi igitur ulnae Simconis Filium 
oflTerre videbantur, verba Simeonis 
testabantur ipsum per Filium 
offcrri. De hac re nulla nobis dis- 
ceptatio est habenda; omnem enim 
disccptationem prajcluserunt quse 
dicta sunt : « Nunc dimittis ser^ 
vum tuumj in pace^. » Qui autem 
in pace dimittitur ad Dcum, vclul 
oblatio offertur Deo. Porro, ut 
indicaret per quem offerretur di- 
xit : cc Kcce oculi mei vident Mi- 
seratorem tuum^. » Si nulla ei 
collata est gratia, quoniodo eam 
confitetur? Recte tamen confessus 
est se dignum fuisse ut in ulnas 
acclperet quem angeli ct prophctae 
vidcre desiderabant. « Ecce oculi 
mei vident Miseratorem tuum. » 
Intelligamus et videamus : praestat- 
ne Miserator ille miscricordiam 
alteri • aut ab altero misericordiam 
consequitur? Si autem ipse est 
Miserator omnibus miscricordiam 
praestans^ recte Simeon Miseratoris 
nomine appellavit Dominum qui 
illius misertus est, qui eum solvit 
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ab illecebris hujus mundi ut per- 
geret ad delicias paradisi, juxta 
quod sacerdos ipse dixit et testa- 
tus est se scilicet in oblationem 
oblatum Deo ut ex hoc mundo 
perituro transferretur et reponere- 
tur in thesauro permansuro. Qui 
perire potest omnem adhibere de- 
bet curam ut senretur. Dominus 
autcm noster nulla ratione perire 
poterat, e contra perditi per eum 
iuveniebantur. Per Filium ergo 
qui perire non poterat oblatus est 
servus qui yalde sollicitus erat 
ne peri ret. « Ecce oculi mei vident 
Miseratorem tuum. » Manifestum 
est Simeonem misericordiam con- 
secutum esse a puero quern porta- 
bat. Accepil occulte pacem a puero 
palam in ulnis accepto. Qui glo- 
riosus erat etiam quum pusillus 
et humilis portaretur, ipse suum 
bajulum exaltavit. 



49. Quum Simeon yaluerit in 
ulnis debilibus portare majestatem 
illam quam creaturae ferre non 
yalent, evidens est ejus infirmita- 
tern a yirtute per ilium bajulata 
roboratam fuisse. £0 enim mo- 
mento et Simeon et creaturse om- 
nes occulte sustentabantur ab om- 
nipotente filii virtute. Hoc autem 
mirum : in manifesto confortatus 
confortantem portabat, in secreto 
autem ipsa virtus sustentantem se 
sustinebat. Suprema majestas di« 
misit se ne deficerent qui cam 
portabant, hoc autem factum est 
ut quantum se diyina majestas ad 
nostram panritatem inclinayit , 
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tantum noster amor ab omnibus 
nostris concupiscentiis ad divinam 
majestatem se erigeret. 

50. Pariter nayim quse Domi- 
num portabat ipse sustinebat et 
Ten turn procellosum ab ea arcebat 
dicens : « Quiesce, occlusus sis^. » 
Bum ipse erat in mare brachium 
extendebat usque in abyssum ut 
procella occluderetur. Navicula 
hominem portabat, diyina autem 
ejus potentia naviculam et omnia 
in ilia inclusa sustinebat. Ut 
autem ostenderet suam humanita- 
tem nequaquam indigere nayicula 
aut asseribus quos conjungit et 
figit faber, ipse tanquam archi- 
tectus creaturarum, aquas indu- 
rayit, coagulayit, pedibusque cal- 
cayit. Roborabat Dominus brachia 
Simeonis sacerdotis ut in templum 
deferret yirtutem omnia sustinen- 
tem , quemadmodum roborayit 
pedes Simeonis apostoli ut super 
aquas staret. Idem itaque nomen^ 
puerum in templo portayit et a 
puero in mare sustentum fuit ut 
demonstraretur ilium non indigere 
ut in terra austineretur qui in 
mare mergendum sustinebat. Sus- 
tinuit autem Dominus mani Teste 
Simonem in mare , ut doceret 
Simeonem ab ipso in terra susti- 
neri occulte. 

61. Venit itaque Filius ad ser- 
yum, non ut Filius per seryum 
oflTerretur, sed ut seryus per Fi- 
lium Domino suo exhiberet sacer- 
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dotis prophetseque ministerium ipsi 
commendatum. Prophetia quippe 
ac sacerdotium a Moyse tradita 
transmissa fuere Simeoni. Vas 
mundum Simeon sanctificavit se- 
metipsum ut utrique ministerio 
idoneus fieret sicut Moyses, Simeon 
et Moyses vasa parva recipiendis 
ma^nis donis idonea, Ista dona 
ratione benefieii quod prsestant 
unus ea possidere potest, ratione 
yero magnitudinis nequidem plu- 
res ea complecti possunt. Obtulit 
igitur Simeon Dominum, et duo 
ilia dona ad eum accesserunt; ita 
ut quod Moysi traditum fuerat in 
deserto a Simeone susciperetur 
in templo, Bum autem Simeon 
coram Deo obtulit, illud vas in 
quo habitavit omnis plenitudo, 
nempe Uominum, effudit in eum 
duo ilia dona et manibus qui- 
dem sacerdotium , labiis vero pro- 
phetiam. Sacerdotium tamen per- 
severavit in manibus Simeonis 
propter purificationes, prophetia 
vero in labiis ejus permansit 
propter revelationes. Quum igitur 
utrumque donum, prophetia scili- 
cet et sacerdotium , respexissent 
suum Dominum univerunt se in- 
vicem et effuderunt se in vase 
capace quod contineret sacerdo- 
tium et regnum et prophetiam. 
Ille igitur infans qui pannis in* 
volvebatur propter beneficenliam 
suam , sacerdotio et prophetia in- 
dutus est propter suam mag^nitu- 
dinem. Hisce vestivit ilium Simeon 
deditque matri quse eum pannis 
involverat. Tradens quippe ilium 
matri simul sacerdotium tradidit. 
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et prophetans de eo : cc ffic erit 
in ruinam et resurrecUonem ^, n 
simul prophetiam transmisit. 

62. Tunc accepit Maria suum 
primogenitum exterius quidem 
pannis, interius vero prophetia et 
sacerdotio involutum, et abiit. 
Quod igitur a Moyse traditum 
fuerat et a Simeone acceptum 
remansit in possessione Domini 
utri usque doni. OEconomus prior 
et thesaurarius posterior tradide* 
runt claves sacerdotii et propheti® 
praefecto utri usque istius thesauri. 
Idcirco Pater ejus absque mensura 
dedit ei spiritum ut pro potestate 
sibi facta charismata spiritualia 
largiretur. Ut autem ostenderet 
Dominus se claves accepisse a 
prsecedentibus ceconomis dixit Si- 
moni : a Tibi dabo claves porta- 
rum^. » Quomodo autem tradidis- 
set eas si ipse non accepisset? 
Claves itaque a Simeone sacerdote 
acceptas alteri Simeoni^, apostolo 
scilicet, tradidit, ut si non audie- 
rit populus priorem Simeonem, 
audiant populi Simeonem poste- 
riorem. 

63. Quum esset Joannes thesauri 
baptismi custos, venit ad eum prae- 
positus domus ut ab eo claves 
domus propitiationis acciperet. 
Joannes mera aqua maculas delic- 
torum abluebat ut digna fierent 
corpora quae stolam spiritualem a 
Domino datam susciperent. Im- 
pulsus itaque ab adstante sibi 
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Spiritu Filius venit ad Joanncm 
baptismiim ab co susccpturus ut 
aquis visibilibus invisibilcin im- 
misceret Spiritum ct quorum cor- 
pora aquaruin humiditatcm expe- 
riebantur, mentes donum Spiritus 
sentirent, et ita mens effusum 
inlus Spiritum experirctur, sicut 
corpus aquam externe effusam sen- 
tiebat. Quemadniodum ergo bap- 
tismo ablutus Dominus susceptum 
induit baptismum; sic in templo 
praesentatus induit prophctiam et 
sacerdotium exiitque portans puri- 
tatem sacerdotii in membris mun- 
dis et verba prophetise in auribus 
divinis. Dum enim Simeon Deo 
Gonsecravit corpus pueri a quo 
omnis sanctificatio defluit, in ea 
consecratione accepit corpus sacer- 
dotium, et dum prophetavit Si- 
meon de eo^insinuavitse prophetia 
in auditum infantis. Si autem 
Joannes in utero matris exultavit 
et exsiliit ad vocem matris Domini, 
quanto magis vocem Simeonis 
audiverit Dominus in templo, 
quum propter eum potuerit Joan- 
nes Yocem Mariae audire in utero. 
64. Singula igitur dona Filio 
reservata ipse e vcro eorumarbore 
decerpsit.Tulit quippe baptismum 
e Jordane, quamvis Joannes adbuc 
post eum baptizaverit; tulit sacer- 
dotium e templo, etsi Hanan prin- 
ccps sacerdotum illo adhuc functus 
fuerit; tulit prophetiam in justos 
transmissam, etsi Caiphas per 
eam coronam illuaoriam tcxerit 
Domino; tulit denique regnum a 
domo David , quamvis Herodes 
illius vices gerens permanserit. 
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65. Hie est qui divino quodam 
Yolatu ex alto descendit; illo 
autem yiso^ omnia charismata ab 
CO antiquis concessa undique ad- 
Tolarunt ct in suum datorem re- 
quievcrunt. Collegerunt se ex omni 
loco ut naturali suo trunco insere- 
rentur. Inserta fuerant in arbori- 
bus acerbis, in regibus scilicet ct 
saccrdotibus iniquis, idcirco ad 
dulcem et naturaicm suum trun- 
Cum; hoc est ad Deum, festinan- 
ter venerunt. ad Deum, inquam, 
qui de coelo descenditad populum 
Israel ut dispersas ejus partes ad 
se congregaret. Ad se autem as- 
sumpsit suos; qui autem sui non 
erant derelicti iuerunt, quum hu- 
cusque propter suos non sues 
sustinuisset. Sustinuerat quippe 
idololatras Israel propter suum 
saccrdotium , sustinuerat divinato- 
res propter prophetiam, sustinue- 
rat regcs iniquos propter sanctam 
suam coronam. 

66. At postquam removit ab eis 
Dominus saccrdotium, illo sancti- 
ficavit omnes (][entcs; postquam 
rcmovit propheliam , per iliam 
omnibus nationibus sua consilia 
rcYclavit; postquam suam contexit 
coronam per cam irretivit Fortera 
omncs captivantcm^ ej usque spolia 
divisit. Ista charismata desierunt 
in ficu sterili ciTecta, simulque 
cessarunt prseclari eorum effectus; 
idcirco ficus sterilis abscissa est, 
et egressa charismata Tructus pro- 
duxerunt in omnibus gentibus. 

67. Prstergressus est omnia ha- 
bitacula qui venit ut efficeret cor- 
pora nostra habitacula in quibus 
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MONITUM 



IN SEQUENTEM SERMONEM. 



Descriptus est metricus iste ser- 
mo ex cod ice 17109 Mussei Bri- 
iannici, ubi legitur foL 122-135. 
Iste codex, quern littera A desi- 
^avimus, membranis constat et 
continet psalmos et quaedam can- 
tica. Edessae exarratus fuit anno 
hegirsB 260, Christi 873-74. Cum 
hoc codice collatus Tuit codex 
14735 fol. 83-89, saeculo XII con- 
fectus, quem littera B designavi- 
mus. Varius est sermonis titulus 
in utroque codice. In cod. A sub- 
scriptio habet : cc Explicit sermo 
de admonitione et pcenilentia; » 



in cod. B. « Explicit sermo de 
amore doctrince. » Idem opuscu- 
lum inTenitur in duobus codicibus 
bibl. Paris, nempe in cod. 196 saec. 
XIV, et in codice 189 ex praece- 
denti descripto, ubi inscribitur : 

J> imojp Iv^ojSD )Q.4^ «4-3D ^ » 

;D;bj; Jiif).mit*>\ • Sancii Ephrasmi 

sermo increpatorius et admonitO'^ 
rius docens et ostendens quomodo 
Christianas se gerere debeat. » 
Versibus constat hepta-syllabis 
quos interpunctio distinguit. 
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SERMO SANCTI EPHRiEMi 
l>E admonitioNe et poemitentia. 

1. Coactionem non inducit Deo li- 
Evangelica doctrina , liberum ex- SteDdunT 
petit assensum verbum vitae. Qui 

Tult audire doctrinam, mundet 
agrum suse voluntatis, ut non 
cadat semen bonum inter spinas 
vanarum cogitationum. Si vis au- 
dire verbum vitae, abscinde te a 
pravis actibus. Nihil proficit au- 
ditio verbi illi qui versatur in 
peccatis. Si vis esse bonus, disso- 
lutos aversare mores; Deo prius 
crede et tunc audies ejus mandata. 

2. Verba Dei non vales auscul- 
tari, quando teipsum non cog^nos- 
cis. Si judicia ejus observas , 
quando ejus intelligentia cares, 
quis mercedem dabit tibi? Quis 
retributionem tuam tibi servabit? 
In ejus nomine baptizatus es, ejus 
nomen conRtere. In tribus perso- 
nis tribusque nominibus Patris et 
Filii et Spiritus sancti triplicem 
habeas murum contra schismata et 
contentiones. Noli haerere dubius 
de veritate , ne per veritatem 
pereas. Baptizatus ex aquis et 
nomine Christi indutus signum 
Domini tui in corpore tuo et in 
fronte impressum geris. Cave ne 
altcrius fias, nam alius Dominus 
non est tibi : unus idemque est 
qui nos plasmavit in bonitate sua 
et per crucem suam nos salvavit. 
Idem ipse qui regit vitam nostram 
et imperat inanitati nostras, idem 
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ipse resuscitabit no8 et retribuet 
nobis juxta opera nostra. Beatus 
qui eum confessus est audivitque 
ac seryavit mandata ejus! Filius 
es , o homo , Dei qui supra omnes 
est. Cave ne operibus tuis ad ira- 
cundiam proroces Patrem bonum 
et misericordem. 

3. Si irascaris contra proximum 
contra Deum irasceris : si iram in 
Gorde tuo senres , contra Dominum 
se erigit audacia tua. Si per invi- 
diam reprehendis, malitia infici- 
tur tota tua reprehensio; si autem 
charitas in te inhabitet, nullum in 
terra habebis inimicum; si vere 
pacificus es, in neminem irasce- 
ris; si Justus et rectus es, nuUam 
proximo injuriam inferes; si irasci 
vis, adversus malum irascaris; si 
Yis inire bellum , ecce satanas ad- 
yersarius tuus; si conyitiari desi- 
deras, in daemones jacta conyicia 
tua; si imaginem regis contemnis, 
homicidii poenas lues, si autem 
homini contumeliam inferas, ima- 
ginem Dei contumelia afficis; defer 
honorem proximo tuo et ecce 
Deum honorasti; si autem yis 
Deum opprobrio afficere, aggre- 
dere proximum cum ira. 

4. Primum mandatum est : di- 
lige Dominum Deum tuum toto 
corde et anima et quanta potes 
yirtute^ Signum quod diligis 
Deum est si diligas proximum. Si 
yero proximum odio habes, odio- 
sus eris apud Deum. Blasphema 
est oratio quam recitas coram Deo 
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dum irae subjaces et cor tuum 
damnat te quod frustra verba re- 
cites. Conscientia tua juste tc con- 
demnat quia tua tibi oratio nihil 
prodcst. Suspensus in cruce Do- 
minus orabat pro occisoribus suis; 
tu vero pulvis e puWere ortus, ira 
pro voluntate repletus, stomacho 
in fratrem exardescis, et adhuc 
orare audes. In eum etiam qui a 
partibus tuis stat, etsi peccati tui 
non sit particeps, aliquo tamen 
modo iniquitas tua redundat, pe- 
titio quippe ejus non exauditur. 
Dimitte iram et tunc ora; si supra 
modum bile incenderis, relaxa 
iram tuam et tunc ora; si yero irae 
resistis, tota commotio tua ex 
corpore est utpote passionibus im- 
plicita. 

6. Naturam babes spiritualem, christi 
anima tua imago est Creatoris; gJ^J^^^ 
honora imag^inem Dei et esto cum iram. 
omnibus sequanimus; memento 
mortis et non irasceris; nunquam 
coacte paccm serves donee vita 
superstes erit; munda animam 
tuam ab ira; quae si ad inferos 
descenderit tecum; trahit te recto 
cursu in gehennam. Ira cordi tuo 
non insideat et furor animam tuam 
non occupct. Animae tuae domi- 
nium non babes, nisi ut facias 
bona. Sanguine Dei rcdemptus es 
ct passione Christi salvatus; mor- 
tem tulit propter te ut peccatis 
moriaris; pertulit se in facie con- 
spui ut ab opprobriis non refuge- 
res, acetum et fel bibit ut ab irae 
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felle immunis fieres. Vulnera in 
corpore suscepit ut pati non refor- 
midares. Si fideiis servus esse vis, 
time sanctum tuum Dominum; si 
verus esse disci pulus^ sequere ves* 
tigia magistri tui; patere contume- 
liam a fratre tuo ut sis socius 
Christi. In neminem ira movearis, 
ne a Salvatore tuo alienus fias. 

6. Homo es, terrae pulvis, gleba 
et cespes. Ad animalium {jenus 
deprimeris, si dignitatem tuam 
nescis; separa te ab animalibus 
opere et non tantum verbis. Si 
subsannare amas, satanas prorsus 
eflBceris; si proximum irrides, os 
es diaboli. Si de corporis defecti- 
bus et laesionibus verbis ludis, 
satanas non abest cujus locum 
violentcr arripuisti. Ab hoc, o 
homo, recede, quia prorsus noci* 
Yum est, et si vis bene vivere, nc 
sedeas cum subsannatore. ne parti- 
ceps fias ejus peccati et cruciatus. 
Aversare irrisionem utpote deflen- 
dam et hilaritatem quae sit polius 
plangenda. Si invitus audis sub- 
sannari adversarium , signa te 
cruce lucis, et ut capra exili inde. 
Ubi habitat satanas, Christus ne- 
quaquam commoratun Qui sub- 
sannat socium praebet satanae am- 
plum domicilium; palatium est 
diaboli cor subsannatoris. Non 
postulat satanas aliud addi malum, 
suflBcit subsannatio et caeteronim 
loco est. Neque sacculum neque 
ventrem hoc suo peccato replet; 
per irrisionem miser ille surripitur 
nesciens nee advertens. Vulneri 
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ejus non datur sanatio, nee morbo 
curatio. Nee dolor ejus lenimen 
admittit, nee ulcus rcmedium. 
Nolo cum isto acucre ling^uam 
ad argucndum. Sat est ei propria 
ignominia; suflBcit sua ei impru- 
dentia. Beatus qui eum non audi- 
yit; beatus qui eum non novit! 
Absit, o ecclcsia, ut in^jrcdiatur 
ad te malig^aum istud satance ier- 
mentum. 
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7. Arcta est via vitae et lata via Peccati 
tormentorum». At potest oratio^^"***** 
hominem perducere ad regnum. 
Opus perfectum habct oratio pura 
ab omni iniquitatc; hominis justi- 
tia pro nihilo reputatur. Hominis 
opera quid sunt? Omnis labor ejus 
vanitas est >. Tuae est gratis , Do- 
mine , quod in natura nostra boni 
sumus; tuse est justitiae ut qui 
bomines sumus eflBciamur justi; 
tuse est misericordiae et gratiae, ut 
qui de pulvere sumus efficiamur 
imago tua. Da voluntati nostras 
vires ut non mergamur in pecca- 
tum; infunde in corde nostro m6- 
moriam ut in omni bora reminis- 
camur tuae gloriae; insere menti 
nostrae veritatem ut non percamus 
per baereses ; contine mentem 
nostram in lege tua, ut in vanis 
cogitationibus non dissipetur; re- 
prime commotiones membrorum 
ut non infligantur nobis vulnera. 
Accede ad Deum ut effugiat a te 

« EccL 1, 5. 
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Jaoo • li^CD J9V^ jtM^DO • JbuJLJLJ^o satanas. Ejicias a corde tuo pas- 

I \"w K J !'• K siones et eo ipso iugaveris ad- 

^^^^ jiflftD '^"^ • ^ ••50*30 )p»^; versarium. Odio habeas peccata et 
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Quoties peccata perpetras, toties 
f^ *j^W poo •:• BJf «M^a i^ numina in anima tuacolis; quoties 

)QCBu; \syD . $s^ |f-i>-s ji^ . ^o-/ delicla committis, toties daemoni- 

bus animam tuam immolas. Quam- 
. hjf ^X )q^ \ mM m ^ . « )N i ^"> W diu cum fratre tuo bellum geris, 

^ quamdiu proximo invides, tamdiu 

: j, ; i a\ . D /? 0);aD)]^ • i |ia\ f*^^ \%io daemones recreas; quamdiu pec- 

bi ooi luML • t^o^t OwS II.I1009 bao ^*^ narras absentium, lingua tua 

. ';-^" M^ cithara fit diaboli; quamdiu odium 
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**^ *^ • l^^^x^ )!f)-^ |l>o;it • bcw/ tuus totus sinistrae est^ Si coUo- 
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• • '*^^^? AUAoa . pctt.j ^^ ♦•^ paras daemonibus. Qui cupiditati- 

bus inservit idola colit. 
Fogieo-V ))Loio;:% • |bu30fQ30 ^^JUL; oom/ 8. Si munus largiris ex jactantia 

fl^etTi: . -b^^ «>JixU ^o • ^ )o^\, ^^^ ^.^^^ "^'^ ^^^' ^^ si confidis 

xuriai. ' * ^ m scientia tua, gratiam Dei era- 

W ^*yw> ^ « Jojl^; 1^2K^ jl o'^ i gi cuasti. Si cum paupertate super- 

J . .fi£ttOJt cup ^oL jot . jvJbu^ biamconjungis, damnificatur per- 

' ^^ '^ pessio tua, si superbus sis simul 

* ypid «fiWM«» Jof • jaaODO W )»» et egens; ecce egestas tua vergit 

M» • Ihai jot . ^^2tt)o W lot^ v^o i'^ perditionem tuam. Si inops et 

^ quaerelas movens ecce labor tuus 

^k) . *|ioj» W wao- >/o . ir^Qoo. merito suo privatur. Si alimentis 

. )inmt> )o^ ^Xo/ . JiLoi. s^i cffcs ®^ "^^'^s ^"» divitiarum cupi- 

^ ^^ ditatc tenetur, necessitas tua te 

. ^.IL^l ' VU. ^ * feAv )Q1 •,,ou^o pauperibus assimilat et sustinebis 

)Q^ A*^ jot . fi '^r IW ^v^L Jo divitum tormenta. Si inhoneste 

I - L. aspicis et concupiscis uxorem pro- 

«|asu} |1«M> pm )QX y^^«^ • ft^' ximi tui , ecce pars tua cum adul- 
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tricibus. i^o/i.v animcB luce sit (ibi 
€t aquas bibe rfj puteo tuo^, Sinl 
tibi soli (bntes tui et alius tecum 
non bibat. Eamdcm a corpore tuo 
require puritatem quam a conjure 
tua requisivisti. Non desideras ut 
uxor adolescentiae tuae rem cum 
alio habeal^ nee tu rem cum alia 
habeas. Odibilis sit oculis tuis 
poUutio uxoris alienae^eam omnino 
devita. Uxorcm decet puritas; pu- 
ritas enim ejus ornamentum est, 
Virum decet lex, corona capitis 
ejus judicium. Ne concupiscas 
torum proximi tui, ne alter torum 
tuum concupiscat. Serva puritatem 
in conjugio ut sancta sit unio tua. 
Remordet conscicntia illi qui cor- 
rumpit uxorem proximi sui ; per- 
timescit et prae metu fidem frangit 
vir impudicitiae deditus. Luci 
tenebras praefert ille cujus inho- 
nestae sunt mores. Metu continuo 
exagitatur qui secreto adulterat. 
Adulter enim (ur est qui perfodit 
domos in tenebris. Ipse locus ar- 
guit eum patrati peccati et delicti. 
In cubiculum intrans scelus per- 
petrat. In tenebris yoluntatem 
suam exequitur. Veniet tempus 
quo propalabitur^ quando occulta 
revelabuntur. Quibusnam oculis 
respicis ad Deum in oratione? 
Quasnam manus extollis quando 
absolutionem petisp Erubesce de 
teipso quod careas intellectu. Si 
proximo tuo te \idente erubescis 
et confusionc operiris, quanto 
magis erubescas oportet coram 
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Deo qui omnia videt. Stmtlis es 
8ui socio tuo qui Tolutat 9e totum 
in c(Bno. Etiam in Tisu peccare 
potes si mens TigUans non »Bt, ei 
in auditis delinquere, si aures non 
custodias. In lasciviam trahitur 
cor fornicatoris per sermonem 
obsccenum. Passionem in mente 
latentera excitant yisus et anditus. 

9. Vestes inhonestas induit qui 
Tult scortari ^ ut ex omatus appe- 
titu impudicitiam in cor introdu- 
cat eamque infig^at. Ne Testes tuso 
Inquei efficiantur ad turpia* Nun- 
quam fraudulentum verbum pro- 
Teras, ne proximo luo puteum 
fodias. Meretricem ne inspicias, 
ne capiaris pulchritudine tuUus 
ejus. Similis est cani furioso imo 
ipso impudentior. Vultus ejus 
omncm abjecit pudorem; nescii 
erubescere. Conspue ejus perso- 
nam, opprobriis illam. aeipe «l 
virga earn expelle, tanquamcanem 
ciii similis et prorsus aequiparanda 
est, Verborum ^u» dulcediaem 
speme ne in retia ejus incidas. 
Evacuat bursas perasque et innu- 
meros qitaestus. Fuge ab iste ti- 
perarum progenie ne totum corpus 
diiaceret. 

10. Nemt nem eatunmieris Be 
appellet te Satanam, Si aversaxis 
ncmen, rem nomine significatam 
refuge; si vero rem ipsam amas, 
non irascaris de appeUatione. 
Contine te prsesertim a bestiis et 
ayibus ut species speciei adtls- 

cam QOiqage tua concoca 
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Vive. De injuria aliorum non 
gaudeas, nc fias tibi ipsi Satanas. 
Si quid mali accidat odienti tc, 
cave ne gaudeas ut non pecces. Si 
lapsus fuerit inimicus tuus com- 
patiaris ei in tristitia; serva cor 
tuum cum omni diligentia ne 
occulto pecces; futurum est enim 
tempus quo co{|itationes ct actus 
nudabuntur. Applica manus ad 
laborcm et cor ad meditationem et 
orationem. Verbum otiosum ne 
ames, quia allevat onus operis tui 
conversatio utilis animae eeque ac 
corpori. 

1 1 . Clamat-ne pauper ad januam Eiemc. 
tuaui , surgens aperi alacriter ; *?"■ ^' 
recrea ilium qui passionem pati- commeQ- 
tur, sustenta cor oppressi; expe-^"**"^* 
rientia cognoscis anjjustias pau* 
pertatis. Alios in domo tua ne 
detineas et mendicum ne expellas. 
Sit tibi et domesticis tuis lex vir- 
tutis; sit tibi ordo sapienter dis- 
positus ne irrideant te protervi; 
circumspecte te gcras in omnibus 
ne illudant tibi insipientes. Inte- 
ger sis et diligens et simplex et 
prudens. Sit tibi corpus tranquillc 
et jucundum, salutatio grata et 
simplex, conversatio absque de- 
fectu, sermo brevis et sensatus, 
verbum concisum et sanum, sensu 
et intellectu plenum. Ne multuin 
loquaris etiamsi verba tua sint 
sapientiae reFerta , quia multilo- 
quium elsi prudens nunquam sine 
fatuitate est. Domesticis tuis sis 
velut pater; reputa te minimum 
inter fratres tuos, proximis tuis 
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inferiorem, et omnium humilli- 
mum. Cum amico scrva secretum, 
cum charis sis sincerus. Cave ne 
fiat jurgium. Secretum amici tui 
ne prodas, ne qui audierit odio 
te habeat et perversum te reputet. 
Cum osoribus ne contendas, nee 
exterius nee interius inimicum 
habeas nisi Satanam ; sis consilia- 
rius mulieris pacto conjugii tibi 
unitae, et actibus ejus invigileto; 
tibi utpote fortiori officium incum- 
bit sustentandi infirmitatem ejus. 
Infirmus quippe ralde est sexus 
muliebris et ad lapsum procliris. 
Sis sicut accipiter ardena, sed 
omni ira remota, sis jucundus et 
fortis in temperandis discernen- 
disque rebus; inter senes sileto. 
Presbyteris honorem exhibe; sa- 
cerdotes sedulo honora ut bonos 
patresfamilias. Debitum redde ob- 
sequium dignitati eorum et actus 
ne perscruteris. Dignitate quippe 
sacerdos angelus est, conditione 
yero et actibus homo , misericordia 
autem divina mediator inter Dcum 
et homines. 

12. Vitia hominum ne examines 
et peccata proximi ne reveles. 
Defectus aliorum os tuum non 
divulget; non es judex mundi, 
nee terrae princeps. Si aequitatem 
amas, argue animam tuam et per- 
sonam tuam et judica peccata tua 
et ulciscere delicta tua; ne contra 
las inquiras de delictis hominum, 
nam si hoc ieceris noxa non deerit 
tibi; quae ex aure ad aures trans- 
mittuntur rata non habeas multa 



l^aaoa . — d b. QfQi;kQOD . — « B. ad. oo» 



297 



8B&10 DB ADMORITIOKE ET PCEIflTEllTIA. 



298 



b. 



^ . I^M a jLcoo*«oo • U^ )q:^; 
. )ajD/ JJ yi^ l&ao • jloijo ^^^ JV 

II; JJ. • JXi^ol jJ JJdcd ]ju|^ • .| i \> 
jxiS.; .^o^ JJ j^i M • OfLoo/ b^oof 
. .«09Q3<L ^ jSjl; ikJJ ""jo;!. W ^ 

>>0i a "^"^\o • |Da\ Y»0 |j^)A^ ^ooi 
. ** JlO '^nh "> t^s^ K-Vo • )o|c ]j!OJ 

oiN > j^ lyo^o • jo^):^ ;om|i J;^flD 
• K«« ^oof |d:^ hco • JloW ^^ )^^^ 

^LoKa/o >.p.vo^ |ju* ^ • .y^OQd 
>5.«JSaO . I|>^0|^ J^ J20U.9 . o»i^oU ^ 
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I Pialm, CXL, 3. 



quippe dantur mendacia; vanis 
ruinuribus ne credas, quia non 
desunt ialsitates. 

13. Ne ad divinationes etauguria 
respicias^ quae satanae societati 
conjuncta sunt. Ne ames contra- 
dicere etiam propter jus, nee con- 
tentionem moveas etiam de re 
licita; fuge et devita contentionem 
tanquam violentum latronem. 
Cave ne sis sponsor in mutuo ne 
pecces; de tuo adjuva ilium quern 
damno affecisti. Ne ludibrio ha- 
beas stultum^ sed ora ut non fias 
ei similis. Noli accusare eum qui 
peccavit ne et tu perturbcris. A 
delictis suis resipiscentem consi- 
liis tuis adjuva et conforta eum 
quia potest a casu se erigere : 
confidat in Deum et peccatum ejus 
comburetur ut stipula. Ne taedio 
sit tibi visitare aegrotos ut homini- 
bus sis gratus. Domum luctus no- 
tam habeas^ domus vero convivii 
ignota sit tibi. In potatioue vini 
ne sis assiduus ne multiplicentur 
noxae tuae. Circumda labia tua 
muro et custodiam pone ori tuo^. 
Sufferto dolorem propter proxi- 
mum tuum et compatiens esto 
tribulationibus ejus. Verus amicus 
in tribulatione cognoscitur ; dc- 
functum deducito cum amore, 
dolore et discretione, et ora ut 
detur ci rcquies in loco secreto 
quo vadit. 

14. Quando stas in oratione 
clama ex anima tua u miserere 
mei , peccator sum et infirmus , 



Oratio. 
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^} . «}^ciSj; Qi\.''\UL |lo . |inmx>y 



oDeus, miserere infirmHatis mem 
et da mihi Tim orandi oratto- 
nem quae tibi placeat, scilicet : 
Ne retribuas mala inimicis meis 
et ne yindictam sumas de lis qui 
oderunt me', sed in misericordia 
tua largire ut faciant voluntatem 
tuam. » In tempore orationis et 
rog^ationis incumbe in horum me* 
ditatione coram Domina matre 
tua (?). 

15. Noli resistere malo'; malus 
enim de malo est qui malo resis- 
tit. Rem alterius non retineas, ne, 
si pereat, qua^rcla contra te movea- 
tur. Subsistentiam hominis ne 
immutes in rebus ct possessioni- 
bus; omnia Tacito, quasi nihil 
esset et Deus solus exstaret. Si 
poposceris a proximo tuo et non 
dederit pro tua voluntale^ cave ne 
ex ira proFeras Tcrbum acerbum. 
Temporibus te accommoda^ pluri- 
mum enim variant; uno die cen- 
tum momenta mutant permutant- 
que. Procul ab ore clamor, et a 
mente tristitia; nihil doleas nisi 
peccata continuo; a labore non 
dcsinas etiamsi dives; otiosus enim 
suis negligentiis lucratur multos 
reatus. 



16. Ama paupertatem, dilige 
inopiam; si in utroque proFueris 
haereditatem habebis in ccelo; ne 
despicias voceni pauperis, nee 
causa sis ut tibi maledicat. Quodsi 



« Tobiw 111, 3. 



t Matth. y, 39. 
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maledicat illc cujus amarum c«t 
palatiumi scilicet vircgens^ audit 
Dominus preccm ejus. Si sordidae 
sunt vcstes ejus, lava eas aquis qnse 
gratis emuntur. Ingreditur-ne pau- 
per in doinum tuam? ingreditur 
cum eo Dominus et in habitaculo 
tuo commoratur; recreasti-nc cum 
a perpessionibus suis? a perpes- 
sionibus liberabit te Dominus; la* 
vasti-ne pedes pcregrinorum? sor- 
des abluisti peccatorum tuorum. 
Mcnsam-nc coram paupere pa- 
rasti? respice Dcum Patrcm per 
ipsum manducantem ct Christum 
per ipsum bibentem et Spiritum 
sanctum per ipsum se reficicn- 
tern. Satialus-ne est pauper de 
mensa tua et rcFocillatus? refecisti 
Christum Dominum tuum, crit 
merces tua coram angelis et ho- 
minibus, confitebitur quod refe- 
cisti famem ejus et gratias tibi 
habebit quod satiavcris ct sedave- 
ris sitim ejus. 

17. O quam misericors est Do** sigooni 
minus! O inconimensurabiles mi-^^"*^- 
sericordisecjus! Bcatum mortalium 
genus cui testimonium reddet ipse 
Deus! Vae animsa quam ahnegat! 
Ignis ipsi reservatur in mercedem. 
Confortare, fili mi, in spe, semina 
absque tsedio bona. Agricola semi- 
nat in spe, raercator in spe iter 
agit, tu pariter, o amator bono- 
rum, in spe exspecta retributio- 
nem, nihil omnino facias, oratione 
baud pra^missa, signo autem vivi- 
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LibertasjVJ^ *^j . jfiDOXU h^^l %fA^ ^^V^ 
eTangelica ' 

• bV ^^J Jo^fiDD 1^9) . )o^2£idS. Jioj; 

. ^)Lao^ |i^ ]VSD± . |2DQ^; l^xi^ 
laaxD |2Lix; . jLoDcLSiS^ 6A Igqdsd 

) nihil ^^ 



8to nihil 

flmen- 

uttin. 



ficdB crucis, obsigTia, fill mi, om- 
nes tuos actus. De janua domus 
tuae ne exeas donee eruee tc sig^na- 
Ycris; nee in csu nee in potu, nee 
in somno nee in rigilia, nee in 
domo nee in itinere, nee in tem- 
pore quietis illud signum negli- 
{jas; nullus est eustos illi aequi- 
parandus; sit tibi murus protector 
ante omnes actus; edoce illud filios 
tuos ut istud sedulo addiseant. 

18. Subjice te legibus ut liber 
yere sis. Animae tuae yoluntatem 
ne Tacias extra le{][em Dei. Quot 
mandata mihi scribenda, quot 
leges significandae quas omnes ex 
animo addiscere debes, si yelis 
tuam assequi libertatem! Si puri- 
tatem amas, earn alios edoeeas. 
Natura sit liber tuus, et mundus 
tuae labellae, disce in eis leg^es et 
absque libellis meditare. Sol in 
suo cursu doeet te a labore non esse 
ecssandum. Nox suo silentio ela- 
mat tibi finem tuis opcribus esse 
imponendum. Terra et arborum 
Iructus clamant : suura euique rei 
tempus; in hieme arvis semina 
mandas , in aestate metis, in mundo 
semina bona opera, ea in resur- 
reetione metes. Avis quotidie vic- 
tum suum quserens ar^ruit avarum 
ejusque avaritiam et reprehendit 
injustitias quibus diripit peeuniam 
aliorum. Mors, rerum omnium 
finis, yanitatis res omnes arguit. 

19. Confuge in Deum qui non 
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V^n oof bb.<A • JjyLa» ooof luLAjo 
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o^m 1^ oiL^JI . Uooi )oor«a/ |ooi 

• .S^^4qd/ II Jjoi ^ . ['ppooro^o] 

^ )i;;«*|i ao^ |ojt ^ • ^|^ juL« 



transit ncc mutatur. Refrena ri- 
sum per dolorem et hilaritatem per 
luctum^ doloribus solatium prsebe 
per aeternam spem , et luctum leni 
per exspectationcm vitae. Firmiter 
crede, o vir prudens, rectorem 
tuum Deum esse; quod si proyi- 
dcntia ejus non te descrit , nihil 
tibi nocere potest. Si homo nb 
homine, parvus a magno liberari 
potest, quanto magis fidelis in 
asylo Dei tutus erit. Ne timeas 
adversarios qui violenter irruunt 
in te; scdulo scrva animam tuam 
et noxia fient proficua ; nemo 
poterit vim tibi inTerre, imo, ubi 
libertas est, nemo incidere potest 
in tentationem qua; superet suas 
vires. JNihil mali inest in tribula- 
tionibus. Nisi velit libertas , actus 
non pervertuntur, quia voluntas 
libere agit. 

20. Viris justis et probis profi- 
cuae fuerunt tentationes. Jobus, 
vir sapiens , de tentationibus 
triumphavit. Morbo tactus fuit 
et non conquest us est, ulcere per- 
cussus et non murmuravit, con- 
sumptse sunt carnes ejus, defece- 
runt vires, voluntas autem non 
defecit, ex omnibus perpessioni- 
bus perFectus evasit; quia tentatio- 
nes eum non contriverunt. Reli- 
quit Abraham suam patriam et 
familiam et exinde animum non 
despondit, e contra gloriosior eva* 
sit. Joseph e carcere potestatem 
regis iEgypti obtinuit; Ananias 
ej usque socii et Daniel alios e 
captivitate liberarunt. Vide igitur, 
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o sapiens, quanta sit virtus liber- 
tatis , cui nihil noxium esse potest 
nisi voluntas remissa. Israel deli- 
ciis saturatus ealcitravit; foederis 
oblitus est; immemor naturse suae 
creatoe (alsos Deos adoravit. Servi- 
tutis iEgypti immemor fait in otia 
deserti, sed quoties afBictione pr«e« 
mebatur verum Deum agnoscebat, 
quoties vero in otio quicte vive- 
bat, obliviscebatur Dei Salvatoris 
sui. Ne quceras hie otia, hie enim 
mundus labor est continuus. Si 
sapiens sis discretor non commu- 
tabis tempera, permanens pro non 
permanente, cessans pro non ces- 
sante, corpus pro umbra, veritatem 
pro mendacio, vigiliam pro som- 
no, tempus pro ejus defectu, an- 
num pro exiguis momentis. Recol- 
lige mentem tuam ne divageris 
in rebus vanis et inutilibus. 

21 . Nemo in mundo dives nisi 
qui timet Deum; nemo vere pau- 
per nisi qui veritate indiget, quan- 
tumcumque egeat qui dives non 
est, etiamsi ejus inopia testetur ip- 
sum prae miseris et mendicis indi- 
gere ut aceipiat dcmum ; is autem 
vere servus est et domini ejus mul- 
ti, servit enim pecuniae, divitiis, 
possessionibus ; domini ejus immi- 
sericordes nullam ei dant requiem. 
Confuge ad paupertatem et vive 
in ea, mater est quae miseretur 
dilectorum suorum; asylum quaere 
in inopia, nutrit filios suqs bonis; 
jugum ejus leve et suave, et grata 
est gustui memoria ejus. Qui con- 
scientiam habet infirmam ille 
tantum abhorret a potu pauper- 
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talis; flaccidus reformidat lau- 
dabile inopiae jugum. Quis dedit 
tibi, o homo, invenire requiem 
in mundo? Quis dedit tibi, o pul- 
vis, divitem fieri in paupertate? 
Desideriis ne fias egens et in alios 
respiciens. Sufficit tibi panis quo- 
tidianus, sudore vultus tui acqui- 
situs; tibi sit nccessarium hoc tan- 
tum quod .singulus dies prsebet; 
si invenis conviviura, sume ex eo 
quod tibi necessarium est; in die 
dierum nihil sumes, quia venter 
tibi thesauros non servat. Lauda 
et gratias age de saturitate tibi 
prsestita ne ad iracundiam provo- 
ces bonorum largilorem; in puri- 
tate te refice, ut exinde utilitatem 
percipias. In omnibus gratias age 
et lauda Deum salvatorem ut per 
suam gratiam.det tibi audire et 
facere volunlatem ejus. Consilium 
vitae dedi tibi , ne illud negligas. 
Quod scripsi tibi, ex aliis desum- 
psi, cave ne verba eorum despi- 
cias. Si ante te decessero fac mei 
in oratione memoriam ; omni tem- 
pore ora et precare ut noster amor 
sincerus permaneat. Pro quibus 
afferamus gloriam et honorem Pa- 
tri, Filio et Spiritui sancto, nunc 
et semper. Amen. 

Explicit sernio de exliortatione 
et p(Fniteritia oompositus a sancto 
EphraMno doctore. 

Cod. B. : Explicit sermo tancti 
divique Ephraeuii de amore doc- 
trinal. 
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MONITUM 



IJN SEQUENTEM SERMONEM. 



Descriptus est melricus hie ser- 
mo ex duobus codicibu.H Musaei 
Britannici. Prior codex (A) nu« 
mero 14651 notatus anno Christi 
850 exaratus fuit. Continet, prae- 
ter yarias Sanctorum vitas, a Land 
in 8uis Anecdotis sjrriacis editas, 
nonnuUas Jacobi Sarugensis et 
Isaaci Antiocheni Orationes et 
duos S. Ephrsemi sermones, nem- 
pe : 1® De Elia et Vidua Sareptoe, 
fol. 186-190; 2o De muliere pec- 
catrice, fol. 196-201. Alter codex 
(B), numero 17266 notatus, ad 
•sculum XII pertinel. Sermo de 
peccatrice in eo legitur, a fol. 1-8. 
Idem sermo occurrit in cod. arab. 
yaticano inter codd. Beroeenses 
n. 1 % et in cod. carshunico paris. 
194, fol. 118>, sub hoc titulo : 
Sermo S. Ephraem Sjrri de Maria 
peccatrice^. 

« J. S. AflseniftntM, BibL Or. I, p. 136, S85. 
< Zotenberg, Catal. des mauvscrits syriiquet 
de la Bibliothique nationale^ cod. 104, n. 17. 
> Gfr. S. Ephnemi Opp, gr^KO-laL I, praef. LIV. 



Textum sequimur cod. A. Ad- 
dita tamen sunt sat ampla frag- 
menta e cod. B. Ilia fragments in 
sermone fuisse inseranda, hie 
mensura yersus , illic contexta 
oratio dictabant. Cum hoc sermone 
conferendi sunt sermo grsecus in 
mulierem peccatricem qui inci- 
pit : TIMaw Swm batt^*; alter cujus 
iilitium ; Archfiq riyjv o xapcro^'; Pa- 
rsBnesis IV* quae exorditur : pB/ 
)ooi |L/} 1^'* Conferenda denique 
sunt qu8B habentur in sermone 
De Domino nostro % et in sermone 
incipiente : U>^^>^ )bJDQB p^ , qui 
habetur infra ad diem secundam 
hebdomadsB sanctse. S. Doctor 
paucis etiam agit de Peccatrice in 
Evangelii concordantis exposi-^ 
tione, p. 113-115. 

A S. Ephnemf 0pp. grwe. II, 297-306. 
B 0pp. gracO'lat. Ill, 385, sqq. 
• 0pp. syr. lat. HI, 387, sqq. 
7 Sapra p. 175, sqq. 
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kxj rx^ -;» Joo^ )ax»j M» BE ATI EPHR^MI SERMO 

. )AM^a Ior*3V? Jft-^ jjg PECCATUICE QVJR PECCATO LABORABAT. 

biOf • - --"^ *> ^- oasjSJ^o o\x> ». X. Animos rea^sumite, dilectis- p<^«i- 

' • . . ' « « ^ ' ^ tnx d6u6t 

IV K • V I >\ •tmii audiente? qu^m n^i^ef icon gga pec(^- 

^ uaa* ) ^ ■ b ■■ > r i?P^ ^?V»> gjt Deus : pecc«trici m^ clelict<|»»- ' 

{ loot *)o^ «f«\^fw ^ . ffl-Nflrt dimifit poqaitentenujue su^tinuit; 

luto oculos c«ci aperait lucemquq 

JtoiQi j^o.«»<u^^!bA|i4a|jooc^ aspexei-unt eju? pupillael; paraly^ 

)«0 . )«v^> «c- Ao^ J-;i»aB>.p , j^pa tico sanitalem resti^uit qui stating 

* ' ' / ambuUrit portai^s lectuqi suum*} 

^ «?>^ ^* • ^*^*^ ^® "f^^ nobis autem margaritas^ dedil, 

^ , \tL^ ofiyfo PiWs^ u )M<s5» fanctum scilicet ?ui|n^ corpus e| 

-^^ >• ^ sanguinem. Qccultis qua feyeba^ 

,^00 )ooi JcdJ»o . h4-ao ..p> oiffln«> ren^ediif nolos ^anab^t apgrotps; 



|;oe^; Mb |op» ^pfeJoe ; ^^^ 



suis Femedii? onijstus. Vocavit 






wOiopo t ^^oiorbiMD ^')^ «^ Qum Simon a4 csenam in 9uain 

(V^ kiA ^b • |fcu»»J^ .o^JCMi- ^^™H'« Ht manducaret panem 
^^ ,aj^ ^a^Aij , 9u--x^ ^"T ^^^^ ^^ Quum prpo a^idiyit ppcca^ 

bbiiS} • ^.xoii. p 1^ )^«^ r 0(1^'^ ti:ix Jesifiii apud Simonem accum- 

^ • , here et epulari summopere ex^U 

«^ o^ . )DCa2^o Ji^.^«^ ^^^.^, Gongregaverunt «e ejus 

jooi ^h ^OfO^X^ ^ . i-»i ^ cogit^tiones velut ma^re et sicut 

fluctus efferbuit ejus amor. Vidit 

mare misericord iflB in unum locum 

.j/lj h-^mJh OM^-^ Hoof ^^MJOD congregari, ejuscjue mentem su- 

biit cogitalio ut iret omnes suas 
..OKi:i^*Ko 6^01 o^ . .PQvI. nequitias suffocarc in fluctibus 

ejus. 
iSiJULAd • &OfiD/; ^^ ^sii Uad 2, Cor suum peccatis obrutum , 

lacrymarum el poenitenti® vincu- 
lis strinxit et coepit de se flere 
Ijoi ^ .^Jft^ . Ur>o> Loof ];^ p diccns* : « Quid mihi profuit hoc 
''Kill • iLo^Aj J^ ^^aoL^o • 'jLoj) meretricium, quid haec lascivia; 



o^ascLifi^ 



I Joan. IX. * GoDSona sed multa prolizion htbentar in 

« Matih, IX, 2-7. scrmone graeco, qui incipU nax*r Mr«.» »»»•» el In 

• Syri margaritas appellant parllculas cbnse- allero cujus InHiuin Awkth if^m 4 »«i5^rM opp. 
cratas. graeco-Ial. U , 297 ; III , 885. 

• lAicyU, 36>5i. 

• B. JULy.»} . — b A. add. M-^^op lOOf MfiO ^..003 • ~ c b. |ao . — <> B. om. tO0> . — 
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Collo- 
quium 
l>eccatri 
cis cum 



innocentes absque pudgre inqui- 
navi; orphanos* scduxi absque 
verecundia, negotiatores rapui; 
nee nequitia mea satiata est; fui 
yelut arcus in bello , uecavi bonos 
et malos; fui Telut procella in 
mare Qt in fluctus immersi multo- 
rum nayiculam, quare non acqui- 
sivi virum qui reprimeret lasei- 
iriam meam? i^nicus enim yir a 
Deo est^ plures vero a diabolo. » 

3. Haec secreto dicens coepit 
palani agere, lavit se; abjecit ab 
opulis suis fqcum a^picientes ob- 
caecantem; mux lacrymae prorupe- 
runt super stibium mortiferum; 
abstulit et projecit e manibus suis 
armillas adulatorias impudicitiae. 
E)xuit e cgrpore suo byssinam me- 
retricii tunicam et consulto pere- 
xit ad induendam vcstem et orna- 
menta propitiationis. Eduxit et 
exuit e pedibus suis elegantia 
scoFti calceamenta, et gressus di- 
rexit in viam coelestis aquilae 
(Christi). Tulit aurum suum in 
manu sua et sustulit in altum et 
coepit secreto implorare ilium qui 
palam exaudit : c€ Domine hoc 
aurum quod ex iniquitate possideo 
acquirat mi hi remissionem; hoc 
aurum quod ab orphanis collegi 
devincat mihi Dominum orpha- 
norum. » 

4. Haec secreto dicens palara 
agere coepit, arripuit aurum suum 
in manu et tulit alabastrum et 
tristis egressa est festinanter ad 



I Eadem ejus crimioa quae ipsa hie fatetur, historicedeping^Dturparaen. IV, 0pp. .fvr. Ill, 3»3. 
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^j 01^ **o • ooi ianj Jv::^ jVtaTi 

* Golloquiam ioter peccatricem et aroinatariuin 
prolixius evolvilur io sermoDibas graecis. Qaam 
aatem pluries S. Doctor de peccalrice egcrit, 
nihil minim est si in uno sermone magis in boc 
pnncto explicando institerit ; in altero autem aliud 
puiictaro eiucidaverit. Ubiqae s« prodit eadem 
sentiendi et scribendi ratio, saspe esedem redeunl 



unguentarium* Unguentarius^ visa 
ea, miratus est, et inito cum me- 
retride colloquio, eani allocutus 
est^ sic exorsiis : u Noa ita pri* 
dem, meretrit, corrumpebas lo- 
tum nostrum oppidum. Quisnam 
est illd habitus quern ostendis 
hodie amatoribus tuis? Exuisti 
impudicitise habitum ut humilita-^ 
tis Vestem iridueres. Oliiri, ^uiim 
ad me yen ires alius erat tuus 
aspectus quam hodie. Pretiosis 
exorriata orhanieritis parum auri 
affereblis et poscebas unguentum 
preliosum ut hoc oblectamento 
inhonestos tuos mores nobili tares. 
Hodie tei'o sordida gestds orna* 
menta et multum auri; rationem 
non assequor immutationis et cur 
iste habitus. Aut indaere orna- 
mentis unguento tiio convebienti- 
bus^ aut emo unguentum orna- 
mentis tuis simile. Hoc cnim 
unguentum hiscc ornamentis nee 
dccet nee convenit. Num forsan 
mercator occurrit tibi multo auro 
onustus, et quia animadvertisti 
ipsum aversari habitum tuse inho- 
nestatis, exuta impudicitia, mo- 
destiam induisti , ut sub hoc vario 
habitu reportares divitias pluri- 
mas? Si revera hunc habitum amat 
quia vir honestus est; vae illi, in 
quid incidit? Abyssus deglutivit 

aententis none brevius nanc fustus prolate. Im- 
probabile tamen non est interpretem graecam 
aliquas senteiitias iiarapbratioe explicasse. Poraan 
ctiam codices syriaci in nonnullis viliatl faerint, 
quum duo codices qaos exscripsimus non parum 
ab invid-m discrepent. 
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oihnem ({uaestuni cjiis. ^0 autem 
coa^ilium do tibi tanqtiain Vir tibi 
prodc^se am^ns, dimitte vit*oruin 
rrcqueiitiam quae ab adolescentia 
tua nihil profuit tibi, et bxquite 
tinuiii tailtuni virilni qui refVaenet 
lasciviam tuam. »> 

5. Haec sapieiiter dixit linguen- 
tarius cum meretrice. Respoiidens 
peccatrix dixit unguentario : u Ne 
repreheiidas me, vir, tuo set-mone, 
nee ab opere tua diapiltatione me 
avertas:Unguentum a te postulavi, 
ded non gratis, solvam pretium 
justuni.Sume tibi aiirum quantum 
postulas, da niihi unguentum pre- 
tio^um : kecipe tibi quod non per- 
manet ut eam ad eum qui perma* 
net et emam quod permftnet. Quod 
autem de niercatore dixisti : Mer* 
cator occtirrit mihi hodie multis 
divitiis onustus et ipse secreto 
surripuit m^ et ego surripui eum; 
ipse surripuit delicta et peccata 
niea ^t ego surripui divitias ejus. 
Quod adjecisti mihi de viro : 
virum obtinui in coelo cujus im- 
perium a^ternum est et regnum 
indissolubilc. » 

6. Tulit unguentum et exivit. 
Egressa autem ibat alacris. Visa 
ea, Satanas* aegre tulit menteque 
yalde contristatus est. Quod por- 
taret ilia unguentum intus quidem 
gaudebat, quod Vero decentes de- 
ferret Testes anxius considerabat. 
Abiit igitur post eam presse ejus 



I Quae habentar de teDtatiooe desant in sermo* nibas gnecis. 
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vestigia sequens, ut praedo mer- 
catoiem; auscultabat motum labio- 
rum ejus ut discerneret verba quae 
dicebat; inspiciebat ejus oculos ut 
videret quonam eos iatenderet; 
pedes ejus adibat ut disceret quo- 
nam gressus dirigeret. Multas 
struit insidias Satanas ul e verbis 
nostris inenteni nostram detegat. 
Idcirco docet nos Dominus non 
cxtoUendam vocein in oralione ut 
non audiat Satanas verba nostra et 
insurgat contra nos. Quum igitur 
vidit Satanas se non posse mutare 
mentem peecatricis,mutato habitu, 
hominis personam assumpsit, du- 
xit secum turbam juvenum aniato* 
ribus prioribus similium et coepit 
earn sic alloqui : i< Per vitam tuam 
die mihi, mulier, quonam gressus 
dirigis? Ad quid ista festinatio 
anlea insueta? Qusenam est ista 
tua humiliatio? te velut ancillam 
humilem Tacis; pro vestibus byssi- 
nis pannos sordidos induisti; pro 
armillis aureis et argenteis nuUi 
annuUi in digitis; pro calceis ele- 
gantibus nulli etiam detriti calcei 
in pedibus; aperi mihi totam tuam 
agendi rationem, quia non intel- 
lexi tuam transmutationem. Num- 
quid aliquis ex amatoribus tuis 
mortuus est et vadis condire il- 
ium? Ibimus tecum ad exequias 
tui doloris participes effecti. » 

7. Hisce Satanae dictis respon- 
dit peccatrix ; « Recte dixisti ali- 



« B. om. duos TersoA. — b b. ^ |I Vs^J^soid |xj. Vsv f)^ . — o b. ^'M} ^^ . — <> A. pro 
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quem mihi morfe pmreptum ine- 
que pergerc ad ejus exequias, 
Iniquitas eogitattoDuiu mearum 
mortua est et eo condire earn. » 
Reposuit Satanas pecGatrici in baee 
Terba : w Sine, raulier, ut dicam 
tibi me tuuni primiim amatorem 
esse. At nun sum sicut tu el me in 
tuas manus committo; rursus tibi 
offero multo plus auri quara 
an tea. » 

8. Respond] t Satanas peccatrix : 
c< Taedet me de te, o bomo, nul- 
lum amplius amatorem habco , 
quia virum habeo in coelis, Deum 
nempe qui est super omnia , cujus 
imperium seternum est el rcgnura 
indissolubile. Ecce enim coram te 
assero, rursus dico et non men- 
tior : ancilla iui Satanas a leneris 
annis usque nunc; pons fui quem 
calcavit, perdidi millia virorum: 
fucus meos ocalos excascavit. Caeca 
eram, ignorabam aliquem exislere 
qui cascos illuminat; cccc vado ad 
eum ul, luce oculis meis reslituta, 
earn multis restituam; vincta eram, 
igpnorabam exstare qui idola des- 
truit, et eccc yado ut, deslructis 
meis idolis^ mullorum deliria dis- 
solyam; vulnerata eram el ignora- 
bam exstare qui Tulneratos sanat, 
et ecce vado ut, sanatis meis vul- 
neribus, multis et ipsa sanationem 
afferam. )> Haec locula est pruden- 
ter meretrix cum Satana; ingemuit 
ille, et dolens ac flens cum ejulatu 
dixit : c< Vicisti me, o mulier, el 
quid agam nescio. » 
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9. Ex quo igitur vidit Satanas Gollo* 
se non posse illius animura mutare^ijl^^ ^ 
coepit flere super se dicens : a Tota simonis. 
mea gloriatio perdita est et exal- 
tatio dierum meorum. Quomodo 
laqueos tendam isti quse superne 
ascenditP Quomodo tela projiciam 
in earn quam murus firmus prote- 
git? Ibo i(jitur ad Jesum (Ecce 
enim ipsa vadit ad eum) et dicam 
ei banc mulierem scortam esse; 
forsan abhorrens earn repellet. 
Addam : Haec mulier quae yenit 
ad te meretrix est; illaqueat viros 
in scortationem , a teneris annis 
poUuta fuit; tu ycro, Domine, vir 
honestus es; omnes mihi tuam 
personam presse commendant; si 
viderint te loqui cum meretrice 
illico recedent a te, nemo amplius 
salutem tibi apprecabitur. » Haec 
dixit Satanas intra se absque com- 
motione; dissimulans igitur men- 
temque componens dixit : c< Quo- 
modo possim Jesum adire cui 
omnia patent etiam occulta; novit 
enim quis sim, non rependet mihi 
debita officia, forsan objurgabit 
me, perdar et vana erunt omnia 
mea artiGcia. » 



10. Ivit igitur ad Simonem cui 
occulta per?ia non erant et dixit 
ad eum : « Per vitam tuam, 
Simon, die mihi : vir iste qui 
divertit in tuam domum, estne 
vir Justus Tirtutis amans vel ini- 
quorum amicus? Ego homo sum 
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dives, multas possidens diritias, 
▼ellem eum invitare sicut tu 
fecisti , ut veniens mea bona bene- 
dicat. » 

11. Quum desiisset loqui Sala- 
naa; respondit Simon hisce yerbis: 
(c A quo die ipsum prima vice 
▼idi, nullum in eum vitium aspe- 
xi, sed pacem, concordiam, hu- 
militatem, honestatem; segrotos 
nulla accepta mercede sanat et 
dolores gratuito cural. Accedens 
et stans ad sepulcrum vocal de- 
functos qui ejus voci illico sur- 
gunt. Vocavit eum Jairus> ut vito 
redderel suam filiam, confidens 
eam ab eo ad vitam rcvocandam; 
dum esset in via cum eo^ sanita* 
tem restituit infirmae mulieri , qu«& 
fimbriam ejus vestimenti altigerat. 
Surripuit ilia ab eo sanationem et 
morbus gravis ac molestus statim 
recessit ab ea'. Exivit in deser- 
tum, vidit ibi esurientes et famem 
eorum sedavit; jussit quippe eos 
super fcenum accumbere et in mi- 
sericordia sua satiavit eos*. In 
navi dormivit ut voluit, mox mare 
intumuit adversus discipulos. Sur- 
rexit et increpavil fl actus et facta 
est tranquillitas magna ^. Viduae 
orbatse quae funus ducebat unige- 
niti sui in via sepulchri filium 
reddidit ad vitam revocatum,et cor 
ejus gaudio replevit^. Hominem 
caecum et mutum sola voce ab 

4 Matth, XIV, 24, sqq. 
• Luc, VII, 41, sqq. 
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< Matth. XXIl, 92. 
t JVa/M. IX, 2-7. 



infirmitate sanavit^; leprosos ycrbo 
mundavit; paralytico usum raern- 
brorum restttuit^; caeci debilis et 
afflict! oculos aperuit et ille illico 
▼idit^* aliis duobus qui deprcca- 
bantur eum mox oculos aperuit^. 
Sic a longc viri fama ad meas 
aures pervenit; idcirco vocavi cum 
ut rebus meis atque pecoribus 
benedictionem irapcrtiretur. 

12. Quibus auditis respondit 
Satanas Simoni : cc Noli ab initio 
hominem laudare donee co{][noTe- 
ris ejus fincm. Hucusque sobrius 
fait et yino non indulsit. Si exeat 
e domo tua et cum meretrice non 
loquatur omnino honestus dicen- 
dus est et ab operantibus iniqui- 
tatera alienus. » Haec Simoni 
Satanas fraud ulenler locutus re- 
cessit et a longe stetit ut vidcret 
quid fieret. 

13. Peccatrix^ peccatis onusta, pecca- 
prorupit stans ad januam, mani-^"^* •'*^*" 
bus ad orationem intentis : u Fili 
optime, aiebat, qui propter salu- 

tem hominis in lerram descendisti; 
ne occludas mihi januam tuam; 
Yocasti quippe me et ecce yeni, 
scio quod non opprimes me , aperi 
mihi portam miscricordiae tuae, ut 
ingrediar ad te, Domine, et in te 
refugium inyeniam contra Malum 
et exercitus ejus. Passer fui quem 
accipiter persequebntur et confugi 
ad nidum tuum; bos fui et laesit 
me jugum et post annos reyertar 
ad te, inclina ad me jugum tuum, 

* Joan, IX, 4 -.8. 
4 Matth. XX, 30. 
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ut illi subrnissa laborem cum pe* 
cudibus tuis. » Hisce dictis mul- 
tum flebat ad januam. Respiciens 
magister domus vidit meretricem 
eamque allociitus est sic exorsus : 
«. Recede hinc, o meretrix, qiii 
apud nos divertit vir honestus est 
et domestici ejus vitse sunt inle- 
grae^ non sufficit tibi, o merctrix, 
quod dehonestasti totum oppidum; 
fcedasti absque pudore honestos 
adolescentes ; rapuisti orphanos 
absque verecundia; attraxisli et 
spoliasti mercatores, nullis impu- 
dicitiae frenis impositis. Undenam 
cor tuum non sensit et odoratus 
tuus non odoratus est hunc virum 
honestum esse et domesticos ejus 
yitffi integrse ? » 

14. Quum loqui absolvisset 
Simon peccatrix respondit : a Uti- 
que ostii custos es, o occultorum 
cognitor, proponam rem in con- 
vivio et ab omni reprehensione 
immunis eris. Si quis voluerit ut 
ingrediar praecipiet mihi et ingre- 
diar. » Illico occlusit Simon ostium 
et stans a longe attente observaTit 
nee rem convivis proposuit. Oc- 
cultorum autem cognitor Simoni 
innuit dicens : c< Veni, Simon, 
habeo tibi aliquid dicere : Nemo-ne 
stabat ad ostium? Quisquis ille sit 
aperi ei et praebe ingressum : ut 
accipiat sibi necessaria et abeat. 
Si panem esuriat : ecce mensa yitae 
in domo tua; si aquam sitiat : ecce 
fons benedictus in domo tua; si 
aegcr sit qui curari exquirat, ecce 
medicus magnus in domo tua; sine 
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ut peccatores me intueantur quia 
propter eos me dimisi) non ascen* 
dam in domum ccslestem unde 
descendi, donee reducam ovem 
quae a domo Patris cirrayit et in 
humeris meis earn portans in coe- 
lum transferam. » Qutini loqui 
absolvisset Jesus , respondit ei 
Simon : k Domine haec liiulier quae 
Stat ad januaili, mulier est mere- 
trix, polluta, non honesta, qu^e a 
teneris annis libidini indulsit; tii 
Veto vir hoilestus es et omnes ad 
te videndum accurrunt; si vide- 
rint te cum meretrice loquentem, 
dmnes recedent a te et nemo am- 
plius te salutabit. » Quum hsec 
dixisset Simon, respondil Jesus : 
Quisquls sit aperi illi ingressum 
ct cris a reprehensione immunis. 
Si ejus flagitia multa sunt absque 
reprehensione praecipio tibi... 



15. Accessit Simon ^ aperuit 
ostium et coepit dicere cum re- 
prehensione : « Age, ingredere 
meretrix ad tui similem^ veni, 
ingredere^pcrfice tuas yoluntate8.» 
Peccatrix flagitiis plena proruptt , 
ad pedes Chrisli cecidit, et manus 
ad orationem implexit dicens : 
(c Oculi mei qui. fuerunt veluti 
canales indesinenter irrigantes , 
bodie abluunt pedes illius qui 
currit post peccatores, et bodie 
capilli in cincinnos detorti a pue- 
ritia usque nunc , ne moleste (eras 
ut abstergant sanctum hoc corpus : 
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OS quod osculatum est impudicos 
ne renuas osculari corpus illius 
qui flagitia et peccata dimittit. » 
Hsec dixit peccatrix ad Jesum cum 
fletu ma[];no. Simon autem stabat 
a longe ut yideret quid (leret. Qui 
autem occulta novit innuit Simoui 
dicens : a Simon dicam tibi quid 
cogitabas de isla meretrice. In 
mente tua haec cogitabas ct intra 
te dicebas : Vocavi hunc yirum 
honestum et ecce confabulatur 
cum meretrice, Tocavi eum ut 
benediceret mea bona et ecce 
impudica mulier eum amplexatur. 
Simon, duo debitores erant uni 
foeneratori : unus dcbebat dena- 
rios quingentos et alter quinqua- 
ginta. Videns autem foenerator 
utrumque nihil habere unde red- 
derent remisit utrique debitum, 
quis ex illis majores habere debet 
gratias, an is cui quingenta vel 
is cui quiuquaginta remissa fue- 
runt. Quum haec dixisset Jesus 
respondit Simon hiscc verbis : « Is 
cui quingenti remissi fuerunt ma* 
jores habere debet gratias. » Res- 
pendens Jesus sic locutus est : uTu 
debes quingentos et haec mulier 
quinquaginta. Ecce intra?i in 
domum tuam et aquani pedibus 
meis non dedisti^et, ilia quam me- 
retricem inde ab adolescentia esse 
dixisti, lacrymis suis lavit pedes 
meos et capillis suis abstersit eos. 
An oportet, o Simon, ut earn 
absque condonatione dimittam? 



• B. M'^^^QA' o6f f«. • ft>.)>fyi'> JL^d) • — b B. .jk *«»/ ^^>aoft. )::h. )!} . — c Hie vei^os ex cod. B. 
— d B, om. hunc versum. — « A. |JUiJ px VlbJtt) lofO . — r Ex cod. B. — S B. hJOtL el addidit daos 
versus qui sequuntu.. 



337 



SBRSO DB PeCCATRICE. 



338 



^j . yS^ )»^ "^...aao . 'pdLdlaQD 

• fiipUdc cod. A. 



Amon, Amen dico libi, describo 
earn in Evangelio : Vade mulier, 
remittuntur tibi peccata tua el 
delete sunt universae stultitise tusa 
ex nunc et usque in sseculum. 
Nobis vero concedat Dominus au- 
di re banc Tocem : « Venite bene-- 
dicti Patris niei^ possidete regnum 
paratum omnibus qui faciunt yo- 
luntatem meam et servant omnia 
mandata mea. » Ipsi g[loria, nobis 
autem misericordia in omni tem- 
pore. Amen, amen. 
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MOXITUM 



IN SEQUENTES SERMONES 



Qui sequuntur S. Ephrsemi 
Sermones in hebdomadam sane* 
tarn, diem resurrectionis, et doini- 
nicam novum, descripti sunt e 
codice parisiensi 196 saeculi XIV, 
collato codice 189 ex prsecedenti 
manu, ut videtur, Renaudotii 
descripto. lidem sermones exstant 
etiam in cod. 200, ab Abdul- 
Ahad-Ben-Dayid Amidensi Pari- 
siis exaratus anno 1692. Ex hoc 
codice varias lectiones apposui 
quas indicayi littera B. Hoc etiam 
utilitatis prsebuit iste codex ut 
nonnullae yoces quae in duobus 
codicibus praecedentibus vel defi- 
ciebant, vel amplius lcg[i non 
poterant suppleri potuerint. Tres 
bos codices describit Zotenberg, 
Catalogue des manuscrits sjrriu' 



ques et saheens de la Bibliothkque 
nationale. Paris 1874, p. 131, 
143, 200. Omnes isti sermones 
metrice versibus heptasyllabis exa- 
rati sunt. Versus punctis distin- 
guuntun Primus veluti introdnctio 
est agens de Christo et Ecclesia; 
secundus agit de unctione Christi 
in Bethania, Matt. XXVI, 6-13, 
et de praeparatione paschs , Matt. 
XXVI, 17-19; tertius de lavatio- 
ne pedum et proditione Jude, 
Joan. XIII, 4-11; quarlus de 
motivo cur Jesus layit pedes et de 
institutione Eucbaristiae , Joan. 
XIII, 12, sqq.; Matt. XXVI, 16, 
sqq.; quintus et sextus de pas- 
sione et morte Christi; septimus 
de resurrectione; octavus de appa- 

ritione ad Thomam. 



OMu, \^j j-;>obo )a--^/ ..,» ^? SANGTI EPIIR EMI SEllMONES 






DE SALVATORIS NOSTRI PASSIONE 
IN CARNB PRO TOTA HEBDOM ADASANCTA. 



I. 



• o-;jt J— =^ lov^ ^ • Wo ]U 
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« 0|^ MO^aA vel nagali, a 01,^ iliuxit, t*aiii 
designai officii dWini partem apud Jacnbitas, Syros 
UDilofi et Maroniias quae alio ▼ocabulo \§so\ vespera 
■ppellatar (Cfr. OffUium feriaie juxta rilum 

Syrorum. Romae, 1853 p. a*V, )xS, ^^t ^*^^\ 
Offieium feriale juxta ritum ecclesice Syrorum 
Maronilarum. Berytl, 1877 p. 1,82, 149, 217, 
•890). Hs autem lant iKwaiiiin caDonicaram partes 



PRnrr. ad VFrirERAW ^ 

rEBl^E SECl>D.K HKCDOUADIS PASSfONIS. 

I. In uniyersum mundum exie- Evange- 
runt fortissimi prsecones qui c*'®*^" J^^*^*" 
tiiris prasdicarunt Jesum et yeQisseapoatolis 
et venturum esse, Ab electa llrbef^n|^'^ 
Jerusalem incipieutes duodeeim 
veritatis prsecones prsedicarunt 
ubique, auditumque est usque in 
fines terrse Deum in terram des- 
cendisse et in ccelum rediisse. Nee 
regum nee saevorum tyrannorum 
metus divos praecones inipedi?it 
ne in regalibus oppidis proclama* 
rent Jesus esse re^num et domi« 
nationem, Ingens erat vox praeco- 
num et sunitu tubarum fortior, 
quando coram regibus proclama- 
bant regem regum ipsis datum 
esse. Divus praeco Simon ex urbe 
Roma alta voce praedicabat : cc Do- 
minus meuSyDeus mens et Magis- 
ter mens ille est qui reges sub- 
yertit : » Reponebant ei : « Oecisus 
est Magister tuus , quomodo reges 
subyertere potest? Sepultus est 
Deus tuus, quis constituit eum 

apud Syros supra reoensitos : |asS^ vespera ; 
^Lacp Sutara, respondens completorio Latino- 
rum; \S»\^J jiMCoal Olpiium noctis^ io piurea 
sessiones distributum , quod dos Matulinum 



w 

appellaremus; Y^j Matuiinum pro quo Laude$ 
recitamus; denique Jjji aJl}, Jjji &X} liacoml 
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^3Jk ^^aJi} Offieium hora Tertia, Sexta, Nonm, 
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Dominiim D^rtim ndstroitim ? 
Ubinam est opulentia tua at sis 
ejus legatus? Qua exornaris pompa 
ut sis ejus {irceco? >» 

2. Suis interrogatoribus replica- 
bat Simon objecta dissoWens : 
« Quod objicitis occisum esse 
meum magistrum, yqs potius in- 
terempti estis qui Christum igno- 
ratis unde sit et cujus filius. 
Existit quippe ab cetemo apud Pa- 
trem.Volenteautem sua majestate, 
e coelo in terram descendit. Occi- 
sus propter nos omnes i^ictima 
fuit qu» nos reconciliayit Patri 
suo in homines irato. Mortuus est 
et sua morte TiyificaTit omnes 
homines in flagitia delapsos. Ip- 
sum yiyere testatur ejus sepul- 
chrum , ressuscitatum testantur 
angeli. Legite prophetas et discetis 
quomodo yenit et natus est. Rursus 
yersate libros eorum et edocebunt 
yos de morte ejus. Scrutamini dili- 
genter eorum scripta et erudiemini 
de ejus resurrectione. Ego autein 
prseconum ejus caput proclamo et 
credo eum yere esse Dominum 
meum , meque ejus seryum. Qui 
eum proyocare audct confundetur. 

3. ci Ad illud autem quod de 
opulentia objicitis repono : regi- 
bus yestris ditior sum et yobis 
opulentior; meus principatus ves- 
tras dignitates superat; honor yes- 
ter honori meo ccdit; sapientia 
yestra stultitia est mihi; et haec 
omnis mea inopia thesauris yestris 
ditior est. Dominus meus quum 
inTans natus est omnium infan- 
tium plasmator erat. Ips€ ^ii^i 
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corpus adaptaTit; absque semine 
conceptus sibi ipsi semen fail; ex 
calore spiritus sui formatus est. 
Abfuit omnino vir a conceptu 
quern angelus Spiritus amiuntia- 
vit. Quis rex aut filius regis illi 
lequiparandus? Nullam quippe 
pompam duxit filio suo, nullam 
ipsi nascenti magnificentiam, et 
ecce ignei angeli spiritusque cla- 
mant regem natum esse. JNeminem 
advocavit qui coram eo genuflec- 
teret eumque adoraret, et illico 
qui procul dissiti erant venerunt 
et cum muneribus accesserunt ad 
eum. Quis est rex aut filius regis, 
imo quis ex diis vestris qui non 
indigeat cibo ct absque potu ma- 
neat tranquillus ut Jesus qui per 
quadraginta dies et quadraginta 
noctes permansit in deserto cum 
feris, quae procumbentes ipsum 
adorabant, dum angeli in coelis et 
in terra ejus laudes celebrabant^P 
Quisnam est adeo potens et terri- 
bilis, adeo fortis et yehemens ut 
coercere valeat atque sedare mare 
fluctibus turgidum, quemadmo- 
dum fecit ChristusP Dum enim 
ipse dormiret, mare ibat; mox 
▼ero ut excitayerunt eum increpa- 
yit mare quod illico tremebun- 
dum fluctus retraxit et quieyit^. 
Quis ex regibus aut principibus 
terrse sumere possit pugillum aquae 
et efficere yerum yinum^ ut fecit 
Christus quando aquam in yinum 
eximium conyertit, ut testantur 



« Marc, I, 13. 



t Ualth. yUI , 22-27. 
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« ioan. II, 1-1 i. 
« 7oai). IX. 6. 
» Affl///». IX , 2-7. 
4 A/aif. VIIl,2J. 

» Luc, Wl, a, 
• Mallh, XII, 22. 
' Jfarc. VII , 32. 



hydriae sex in Cana usque hodie 
servatae^PQuisnam, etiarasi coacer* 
ventur illi auri acervi densissimi 
aut pendantur tol argenti librs 
quot ^reiura thesauri continent, 
poterit yel minimam aperire pu- 
pillam cseoo luoe orbato, sicut 
fecit Jesus qui luto oculos caeci 
aperuit', et ita caecis lumen red- 
dens ex puWere triumphum sibi 
parayit? Quis alius, ut Jesus, ve- 
nit mortuos ad yitam revocare? 
aut quis, ut ille, peccatores justi- 
ficavitp Quis unquam hominum 
misertus est, ut Jesus, qui homi- 
lies sanavit, paralyticum cura- 
yit*, cseco yisum restituit^, mortuo 
animam reduxit^, e d^emoniaco 
dsemones expulit*, surdo aures 
aperuit^, muto linguam solvit*, 
sejjrotos a morbis liberavit, fluxum 
sanguinis siccavit*, hominum mil- 
lia in deserto satiayit parum panis 
multiplicando, pisces majores et 
ampliores reddendo , et panem 
sufficientem producendo ><>« qui 
aquam in yinum convertit", mor- 
tuum jam foetentem ressuscitavit", 
fluctus maris compescuit et pedi- 
bus super eos ambulavit^*? » 

4. Benedictus rex, cujus hsec 
sunt magna et parya! In ejus glo- 
nam sint praeclara haecgesta, in 

» Matth. IX , 32. 
» Maith, IX, so. 
<oilfo/M. XIV, <».21. 
i*Joan, 11,1-11. 
<t Joan, XI. 
«slfo<M. XIV, 24-31. 
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ejus laudem hae actiones! Qui 
Dominum anlat ejus ^esta dilifi^it, 
et qui Deum confitetur ejus mira- 
cula stupens miratiir. Del creatura 
creatoH laudem propter omnia sua 
opera. Agnoscat figmentuni factO'- 
rism suum et Dbniino ^eHiat. 
Nemo prsvaricator sit, odit enim 
Deus praevarica tores. Homo rci 
fact us fiduciani in sua potedtat^ 
non reponit; sciat homo se sub 
potestate esse regis regum, qui 
rdges soWit et dominaiitiunl doifli- 
nator existit. Supra omnes princi* 
ped unus est Jesus salvator noster, 
qui sedet a dextris I^atris. Ipse est 
Verbum Patris sui , magda virtus 
ejus et brachium; ipse ex alto in 
terram descendit et deinde in cos- 
lum rediit. Descendit abitcotiditus, 
ascendit reyelatus; descendit ut 
Verbum, ascendit ut corpus. Des- 
cendit et ascendit pro sua volun- 
tate. Benedictus qui ita juxta suam 
potestatem agere potuit! Homines 
obstupescant^ mortales mirentur 
dispensationem divin® gratis qu» 
ita demisit se ut veniret ad nos. 
Benedictus qui in bonitate sua ex 
magno misericordiae mare ritam 
nobis largitus est! Filius Dei Deus 
est et Deus de Deo , ipse descendit 
de cobIo, in terris conversatus est 
et accinxit se virtute prsdicatio* 
nis. Ignis comburens qui descen- 
dit ros factus est hominibus; Igneus 
operuit flammam suam; Yehe- 
mentissimus compescuit se; nee 
Tox ejus ut tonitru resonavit nee 
yelocitas Tulgura emisit. Tremen- 
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du8 occultavil suam majestalem; 
et Vehemens suam vehementiam. 
Totus in cobIo est et totus in terra 
versatur. Ubi eum in coelo aspicis 
nihil ei simile apparet, et ubi 
eum in terra invenis , homo sim* 
plex tibi videtur. Si oeulos ad 
dextram dirigas, ecce millia mil- 
lium coram eo, et myriades my- 
riadum angelorum ministrantes 
in conspectu ejus, dum Seraphim 
Vigilcsque innumeri clamant ei : 
c( Sanctus , sanctus. r. Si illico 
consideras eum in terra, ecce cir- 
cumscribitur ut homo, ecce vulpes 
foveas habenty et volucres coeti 
nidos, et ille qui est Filius Dei 
locum non habet ubi caput recli- 
net^. Ubinam enim se abscondisset 
qui omnes tegit creaturas? ubi- 
nam caput reclinasset ilia columna 
quse orbem sustinet, qu» dextra 
et sinistra terram coelumque tenet, 
quse abyssum mundumque uni- 
versum pugillo suo includitP 

5. Sapieutes, ne elan^escite 
ab audienda ejus doctrina assidue; 
sitis omnes sani et confessione et 
fide, ut in die festo oblationibus 
laudis placeamus Domino festi. 
Obtulit Noe suam innocentiam et 
Abel suam puritatem, «08 imite- 
mur, et offeramus creatori hostias 
laudis. In eis magnificarit suam 
rirtutem, in nos suam misericor* 
diam multiplicavit; illos in eorum 
sscculis excdtavit, nos in novissi- 
mis temporibus. Amarit antiquos 
in mysterio et omnia sua sacra- 
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menta eos docuit; quum autem 
recentiores agnovissent eum, tan- 
dem revelavit veritatem suam et 
crediderunt. Benedicta sit benefica 
sua in antiques et in recentiores 
Providential Ita prsedicemus ejus 
humilitatem ut non taceamus ejus 
misericord iam. Quandoquidem ho- 
mo fieri et formam servi assumere 
voluit , utraque in terris peregit : 
nempe quse Dei sunt et quae sunt 
hominis. Ipse unus exercuit et 
divinum dominatum et humanam 
servitutem. Natus est Emmanuel^ 
juxta Isaise vaticinium'; asino 
vectus Jerusalem ing;ressus est et 
oraculum Zachari® adimplevit*. 
Cetera prophetarum oracula opere 
complevit. Daniel expectabatur 
qui explicaret ejus mortem et 
nomen, prsedicendo Christum yen* 
turum, moriturum et nece sua 
occisurum mortem^. Haec omnia 
eveniflse gestaque fuisse testis est 
Ecclesia in suis solemnitatibus. 
Quod si non evenissent nee adim- 
pleta Fuissent qusecumque scripta 
sunt, nuUam habuisset Ecclesia 
rationem Testa peragendi. 

6. Magna nostra Ecclesia ubique Eotietia 
locorum cclebrat festa et solemni- «>inp«ra- 

. , , lur turn 

tates, quia Dommus firmayit e]usfyiiagoga. 
fundamenta et in sanguine sue 
cam fun davit; deinde elevatus e^t. 
Dominus liberavit et eduxit ex 
^trypto priorem synagogam, quse 
ad eum cum fletu clamabat donee 
liberaretur, liberata autem abne- 

> Zach. IX, 9. 
« Dan, IX. 
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pavit earn. Unde effects est ancilla 
infamis, adiiUei-a, ^cortatrix^ lur- 
pitcr ethnica quae filios pcperit 
pervicaces; facta est delicatjior in 
deserto , infidel is , rourmuratrix , 
qdae nianducabat manriam ; panem 
dc ccbIo purum, lisque ad satieta- 
tern, et postquam mariducavit ct 
tfatiata fuit, alliuni mannse praeftulit 
et capparum porroruirique ineroor 
gravem eoruni odorend ciipiyit* 
Pravo huic desidefio i^irailes fuc- 
runt ejus actiones, fcBtidi fuerunt 
ejus mores. De i^la ancilla reproba 
sufficiat nobis diccre; quod omnes 
ejus actiones gravius olenl quam 
allium quod araavit. Elige tibi 
cseparum odorem potius quam 
foetorem vultus illius; suavior est 
odor porrorura quam halitus mo- 
rum ejus. Tota Israelis synagoga 
ab initio infidelis fuit, prophelas 
ct ipsura prophetarum Dominum 
persecuta est, oppressit, occidit. 
Pro eo quod jussa erat verum 
Deum confiteri conflavit vitulum 
ipsumque adoravit. Venit Filius et 
declaravit ei : « Ego sum Christus 
rex tuus. » Propter hoc verbuni 
synagoga crucem erexit cruciquc 
eum affixit. Idcirco Filius dereli- 
quit ancillam rebeUem, earn c 
domo sua ejecit, ct vocavit Eccle- 
siam, quae conversa annuit et in- 
vitata cum amore ad eum cucurrit 
adscripsitque se ei in filiam. Fi- 
lius igitur schedulam liaeredilatis 
sanguine suo Ecclesiae conscripsit, 
et manum apposuerunt angeli. 
Quod cum firmasset juramento, 
Ecclesia vicissim se obslrinxit ul 
non deficeret ab eo unquani. 
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Quare facta est asylus omnibus 
peccatoribus usque ad fines terrae 
fousqne unde profluunt omnes 
coridonationes. 

7. Ecclesia omnem accepit po- 
testatem ligandi atque solvendi in 
ccelo. Sponsus dedit ei claves por- 
tarum coeli et terrse; Dominus 
sponsae suse tradidit omne quod 
habebat eamque suis thesauris 
praerecit. Ejus divitiis indigent 
reges , qui ei decimas solvunt , 
capita sua coram ea inclinant et 
su^s dignit^tes ejus di^nitati cum 
veneratione subjiciunt. In hac 
glorio$a £cc}esia oofistituta est rcr 
gia maiestas et in throno ejus 
sedent simul ang^elus et sacerdos. 
3uper ^Itare in medio ejus st^nt 
sacerdotes et Seraphim. Pro ilia 
manna, qu^m manducavit ancilla 
aemi|latrix, dedit Dominus Eccle- 
siae corpus suum et suum san- 
guinem caliceni salutis, ut eum 
manducantes atque bibentes filii 
Ecclesiae vitam haberei^t.Pro virga 
Moysi , quas infideli sypagogae 
abunde sufficiebat, ecce crux, crux 
majestatis: ejus alae in sacris aedi- 
bus extenduntur Toventcs Tcros 
adoratores et protegentes fideles 
conFessores. Quid amplius addam? 
O sponsae regis majestas quantae 
sunt tuae pulchritudines in coelo 
et in terra! 

Explicit. 
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f Iste sermo duas partes easque prorus di'Yer- 
MS complectiiur, prima agil de iis qux habentar 
apud Matth. XXVI, 6-13; serunda explicat quae 
lequuQtur XXVi, 17-19. Cum prima part« confe- 
renda sunt quae babet S. Doctor de peccatrice. 
Ilaec iodicata sunt supra p. 311. 

tGfr. Matth. XXVI, 6-13; Marc. XIV, 3-9; 
Joan. XI, 2; XII, 1-8. 

s Mnlier ilia quae in Bethaoia in domo Simonis 
leprosi ad Christum accessit eumque upxit, ut 
narrant Mattbseus, Marcus ei Joannes in k)cis mox 
indicatis erat Maria , soror Marthx et Lazari , quod 
diserte docet Joannes XI , 2 ; an autcm eadem sit 
cum peccatrice de qua agit S. Lucas VII , 37 , sqq. 
multis voluroinibus dispuialum est. Quamvis alia 
Aierit unctio a S. Luca narrata , alia unciio Betlia- 
Qiae Aicta, plura tamen suadent unam eamdemque 



I. Ante dies azymomm non no9- 
ivdd ecclesise sed populi Judaici 
accidit quod sequitur in yico 
Bethaniae'. Aderat ibi Jesus, qui, 
cum in domo Simonis leprosi in- 
(jressus recumberet. illico adyenit 
peccatrix', et ad Dominum accessil 
ferens, ut scriptum est, alabastrum 
plenum unguenti suave olentis, 
nempe nardi eximii, quod multo 
pretio emerat. Dum igitur ab hero 
domus invitatus Jesus ibi recum- 
beret, ilia effiidit super caput 
ipsius istud unguentum quo et 
scapulae ejus respersae sunt. Atto- 
nitus roente Simon qui Jesum 
inyitaverat stupebat. Christus au- 
tem qui cogitationes ejus perscru- 
tatus erat, praevenit eum; advocans 
igitur Simonem ei significat se 
scire quis ipsum unxerat. Ita autem 

muNerem duas illas unctiooes peregisse. Puit haee 
sententia communis apud antiquos. « MuUi qui- 
dem existimant, inquit Origenes qui tamen ipsis 
non adstipulatur, de una eademque muliere qna- 
tuor Evangelistasexposulsse, quia conscripserunt 
tale aliquld de muliere et omnes alabastrum 
unguenti nominavernui. > In Matth, n. 77, 0pp. 
Ill, S92. Eamdem sententiam tenent Tertullianus, 
De pudicitia , 11; S. AmbitKius in Luc, et De 
Pcenit. 2, 7, 62; S. Rteronymus, Praf. in Os. ; 
aliique apud Latinos. Consentit apud Syros sanctua 
Epiiraemus, turn hie tum in Paran, IV. Gregorius 
Barhebneus (^In Matth, pag. 57, syriaoe ed. Spanul 
Gotting£ 1879), dicitSeveni.ro Antiochenum tres 
distinguere unctiones et tres mulieres, alios vero 
uoam mulierem peccatricem, Lazari sororem, et 
duas unctiones, alios denique peccatricem a sorore 
Lazari distinguere. 
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suis interrogationibus et respon- 
sionibus Simonem leprosum re- 
darguit, ut conFusus illc non am- 
plius quid mali suspicari auderet 
ad versus Jesum. Peccatrix autem 
tremebunda, fide tamen animata, 
caput ejus et pedes unguento ex 
integro ungebat; idcirco a pecea^ 
tis absoluta Fuit. Etenim Christum 
non unxit ut Toluptatem ei affer- 
ret, sed ut condonationem ab ipso 
acciperet; munus obtulit vindici 
ut vindex ei parceret. Agnoseebat 
enim sua delicta et palam intue- 
batur sua peecata; eredebat autem 
Christum posse tum yindictam 
sumere tum condonare. Studiose 
accessit cum unguento et lacrymis 
ut unguento orationem efficacem 
redderet et lacrymis poenitentiam 
ostenderet. Si enim ut Toluptatem 
Christo afierret unxit eum , cur tot 
lacrym®? cur ista pedum oscula, 
munus vindictam timentiumP cur 
ista cum capillis abstersio, muta 
veniae petitio? Humilitas cum 
osculis conjuncta petitionem profe- 
rens, eo ipso testabatur peccatricem 
misericordiam implorare. Idcirco 
etiam non caput sed pedes cum 
fletu et cum punctione cordis os- 
culabatur. Ubi quis gaudio affi- 
citur, caput alacriter, osculatur; 
amantis exultatio os premit oscu- 
lis; ardor amatorum pectori afiert 
oscula; amor vehemens amplectitur 
amatum. Ubi autem animae resi- 
piscentia in corde habetur; oculi 
demissi, humilitas cum moestitia, 
lacrym® ab oculis prorumpentes, 
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et ex imo pectore g^mitus ostenr 
diint eji|s sincecitatQin. Quj stat 
gemens^ adorans etadmirans, ca- 
put et 08 celiaquit qt ad pedes se 
demittaf. IJumiliatio qufppe misQ: 
ricordianf obtinet et clementiam 
vindici^ excitat. Qui immoderate 
petit putat Qx deprqcatipiie su^ 

protectionem nanpisci 

Si autem prostratus orat, humilj§ 
i$te orandi inqdua acceptabilen) 
Domino reddit deprecationem quae 
idcirco non rejicitui:. 



2. 1]a8C mu)iei: pepci|trjx, $apient} 
consilio usa^ emptione iiDg;ueiiti 
peccati pondus allevavit et |^n- 
^{[uento suaye olenti Dominum 
odorifia honofayit^ \i\ indicarpt 
suum amorem odore isto 9ensibili 
praestantiorem esse; oaput autem 
Pomini ungeQS significavit se 
Dominum diligere, pedes yero 
ejus amplectens ostendit suam pre* 
CQm sii^ceram e$s€^; denique lacry- 
mis suis rigans eos veram suppli- 
cationem obtulit, et capillis suis 
tergens pcccatorum suorum dele- 
tioneni obtinuit. Hac ratione os- 
tcndit Christo consuetum fuisse ut 

I r 

per ablutionem peccata auFcrret; 
et ipsa effecit se yeluti sindonem, 
qua ipsius peccata abstergerentur. 
Ad hsec omnia obsignanda remis- 
sionem peccatoruin^ laudationem, 
unguenti sui retributionem bo- 
nam, a Salvatore obtinuit, atque 
ab eo glorificata fuit de eo quod 
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petierat. Mulicrem Vehiam petiisse 

et condonationem praeclaram obti- 

nuisse testatdr Doniiniis in Evan- 

geliosilo; testatur qiiod factum est 

in Bethania in laudem esse mulie- 

t\i a fiiie ad tinenl terrae. Eximiani 

hanc salutem accepit mulier li 

Domino siio : c( Ecce menwria 

hujus facti recltabUur in quatuor 

mundi partibus. » Et illud : Hcec 

dilexA multmriy ({uae lirigtientuni 

suum ei seipsam dedit. Illud etiani 

Domini vcfbiim i*eciteiiius qud 

asserit mulieris unctibnem suani 

demdnstrare sepultui'ani : (c Hoc 

ad scpeliendum me fecit. » Hisce 

verbis simul monei nos de necc 

sua : <c Nolile tnolesii esse hide 

miilierij » quia notuni mihi est 

quod re(;it. Ipsa dnxit me proptei* 

suum amorem et abluit me propter 

sua delicta. Abscoiidita est illi et 

iobis jirophetid (|uam fecit dc nie: 

Quisquis accedit ad pie sicut illa^ 

et deprecatur me ut ilia deprecata 

e^t, obtiiiebit a me qdod illA ob- 

tinuit^ nempe : remissionem pec-^ 

catorum et triumphiim. Excidiuni 

decl*evi olim iii Nini vitas qui iii 

me peccaverant et corruptum cor 

mihi obtulerant. Quiini rcliquis- 

sent mt et ilotldum sese mefeunl 

reconciliassent; yehementem misi 

praecon^ni qui deniiniiai*et eis fu- 

rorem meum. In silentio quieve- 

; runt donee satisfecissent mihi; 

fetraii furorem meum et quieyi. 

Obtulerunt mihi oblationes suas : 

contritionem, lacrymas, oratio- 

nem et quas gratas habeo victimas 

. — d B. Uo . 
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pacificas , netnpe humiliationem 
ac justitiam. Vicissim eis rependi 
reconciliationem, qua Patri pro 
eis satisFeoi et prseclaram eorum 
poenitentiam in omnes orbis partes 
transmisi. Etiam de hac muliere, 
quae caput meum unxit, ecce dico 
Yobis et jubeo, ut, qui praedicabit 
me in terra, praeclarum ejus facinus 
recitet. Haec est mea ad homines 
voluntas, ut, omnes quos in corde 
novi agnoscant me. Nemo potest 
me decipere sive corde contritus 
sit, sive specie tantum poeniteat. 

3. Peccatrix caput Christi unxit 
in domo Simonis et suavis exhala- 
vit se odor ex unguento et ex capite 
Christi. Erat enim unguentum 
frag^rantissimnmi quum adhuc apud 
unguentarium esset; quum autem 
effusum fuit in caput Jesu, odor 
centies multiplicatus est eo quod 
Dominus aromatum illud accepit 
et simul cum eo amorem multo 
suaviorem quem sjgnificabat^ 
Mensa ex odore exhilarata fuit et 
convivium suavi quadam Isetitia 
perfusum. Quisquis unguenti odo- 
rem percipiebat agnoscebat un- 
guentum multi esse pretii, etstatim 
ac illud ad nares admovebatur, 
quam eximium esset intus sentie- 
bat. Convivium gaudio perfusum 
est ex odore unguenti et ex amore. 
Christus unguento et fide unctus 
gavisus est^gavisi sunt omnes spec- 
tatores, prseter invidum Judam, 
lupum fraudulentum , qui illic 



I Id eumdem sensam loquitur Pansn, IV, Opp, tyr. lat. HI , 400. 
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aderat ovibus raiionalibus permix- 
tus. Iste in mente sua irascibili et 
perversa mox invidiam concepit 
adversus mulierem, quod ausa 
esset ungere, adversus Jesum quod 
unctionem permiserat, adversus 
. unguentum quod venditum non 
Fuerat. Invidus ille perditionem 
esse putavit. Propalavit illico pas- 
sionem suam et prodidit Fraudu- 
lentam mentem; zelo abreptus in 
crimen vertit praeclarum amoris el 
fidei opus. Arbitratus peecasse 
mulierem et cum ea Jesum, fur 
ille, auri cupidus, socius et comes 
Giczii,qui lepra propter pecuniam 
opertus tuit, et similis in furto suo 
illi Achar«, qui propter furtum 
suum lapidatus est, pulchre Fac- 
tum ibi gestum in crimen addu- 
xit. Prseclara actio quce convivium 
oblectata est oifendit furcm; un- 
guentum quod suavi odore recrea- 
vit domum, Iscariotem pupugit. 
O quam perversa Fuit ejus crimi- 
nntio! quam sordida ejus mens! 
Linguam acuit ut ensem et telum 
ut conFonderet plures. O comedens 
panem vitse et in Dominum suum 
insurgens, latrans et zelans quod 
unguentum non Fuil venditum! 
Ira Tremens Fur ille dicebat : <c Cur 
venditus non fuit nardus ille exi- 
mius? Valebat trecentos denarios, 
nunc deperditus est. Oportebat 
pretium ejus dari pauperibus, et 
nunc non esset deperditus; pau- 
peres non amplius ex eo vivere 

« J08, VII , 1 , sqq. 
-r- 4:p. lix^aD . — ? B. ttv^. 01^^ . — f B. «n. . 
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possunt'. » A quonam tempore, o 
Juda, ostendisti te in pauperes 
misericordem? Quis testimonium 
reddet de tua in pauperes sollici- 
tudine? Loculos portabas et tui 
erat eos administrandi; per quern- 
nam vicum transivisti et salutave- 
rint te pauperes? Quaenam vidua 
tibi benedixit eo quod e crumena 
tua eam sustentaveris? Dicant no- 
bis orphan!, an corum aliqui» 
unquam a te visitatus fuerit? Quis 
egens vel mendicus pleno ore be- 
nedicet tibi? Moyeat se claudus 
vel mutilus ut laudet nobis tuam 
beueficentiam; innuat surdus et 
mutus te in eum Tuisse misericor- 
dem; testentur segri et infirmi an 
confortasti eos; dicant afflicti an 
misericordia tua eis oblectamen- 
tum praestitit; qui lugent et flent 
asseverent an consotatus es eos, 
aut si hos omnes aversaris,* ubi- 
nam est tua in pauperes sollicitu- 
do? Qui pauperes adjuyat illc nee 
fur est nee latro, et raanus ejus 
cxtenditur non ad munus acci- 
piendum sed ad dandum. Dans 
enim multum praestat accipiente , 
et iUe cujus oculus benignus est 
nefariis et latronibus. Quum fraus 
tua propalata sit cur veritati men- 
tiris*? 

4. Quum advenisset dies azymo- 
rum, pascha lejj^alis populi, eo 
ipso adyenit dies, in quo Dominus 
Sacramentum consumniaturus da- 

t Qurinivif Dulla io codior bic lacuna babeatur 
putaverioi tamen altqnid deessp. 

— d B. : is^kO . — • B. ^^oiOD . — ' B. U^. — 
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turus erat Ecclesise corpufi suum 
mox in sacrificium offerendum, in 
quo etiam mixturus erat calicem 
san{juinis sui pro nobis effunden- 
di. Vocavit Jesus Simonem et 
Joannem^ duos suos amicos, sanc- 
tum scilicet apostolorum caput, 
petram Ecclesise rundanientum, et 
discipulum virginitate purissimum 
super quern disposuit et cxtulit 
Ecclesiae muros. Sanctum Simo- 
nem constituit in locum magni 
Moysi et filium Zebedsei in locum 
Josue , filii Nun. Virginem et 
sanctum misit ut pararent pascha; 
utrique enim, Fundamento scilicet 
et Ornamento, congruebat ut sacris 
Christi mysleriis initiarentur. Om- 
nis generis divitise requirebantur 
ut rite disponerentur mysteriorum 
sedificia a sacrorum palatiorum 
architectis. O beatae mulieres quae 
Simonem et Joannem pepereruntl 
Earum proles usque ad coeli verti- 
cem pervenerunt. O beatus aqui- 
larum par! quousque pcrvenietis? 
Beatus qui aluit alas vestras et 
vires indidit pennis vestris! 

5. Simonem igitur et Joannem 
vocavit Christus ct misit ut locum 
pararent, quo ipse pascha absolve- 
ret^ Advenerat et instabat tcmpus 
quo paschati iEgypti finis impo- 
nendus azymusque abolendus erat 
per pascha verum et sincerum. 
Instabat confusio synagogae populi 
insanientis et accelerabatur insti- 
tutio Ecclesise gentium. Abhorre- 
bat Dominus victimas Israelitarum 



« Cfr. MuUh, XXVI, 1718; Marc, XIV. 12-13; Luc, XXII, 7. 
> V. I^&QO; . — b oiooDQ^ quod versus expetit. 
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et parabat se ad eas abolendas* 
Videbat adulteratas esse eorum 
oblationes et Tolebat eis finem 
imponere. Videbat sacrificatorum 
iniquitates et sacerdotum impie- 
tates. NoTerat tempus advenisse 
quo a consiliis suis disjicereiitur. 
Videbat in infidelitatem delabi 
scribas eorum et legem ab eis 
adulterari. Vae igitur in pbarissos 
pronuntiavit quia suam salutem 
non cognoTerunt. Vidit et pr«di- 
xit plenam populi extinctionem, 
legis subversionem , Judseorum 
dispersionem , urbis ruinam; yidit 
templum sacrificiis iniquis et 
fraudulentis pollutum, apeniit os 
suum et decreyit contra illud : 
Lapis super lapidem non relinque- 
tuv in CO ^j vidit populi solemni- 
tates sanguine et esede propheta- 
rum contaminatas easque abolerit 
ut non fierent extraneorum; Tidit 
Judaeos pro nece sua fraudem 
molientes ct cruci suse insidias 
struentes. Spiritu igitur cognovit 
finem imminere tribubus eorum ; 
praedixit ruinam eis eventuram 
post suam necem; in parabolis 
exposuit dolores eorum mortesque 
et in similitudinibus illis declara- 
vit se eos rejecisse et reliquisse. 

6. Simonem et Joannem misit 
Jesus dicens : a Euntes parate 
nobis pascha^, » Ecce noTum ver- 
bum prolatum. Triginta annis in 
terris pauper versatus erat et per 
triginta paschata elapsa simile 
quid nunquam dixerat. Ipse cum 

« Luc. XXII , 8. 
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suis discipulis ibat secundum le* 
gem ad festuin; legis dominus erat 
et legem non solvebat^. Quamvis 
autem legem non solveret, tamen 
legis transgressor appellatus est. 
Quot autem clamores edidissent si 
legem violassetP Juxta consuetum 
ipsi morem Jesus ad festuin venie- 
bat illudque peragebat. Ad pascha 
se prseparabat illudque secundum 
legem peragebat; imo, ne occa- 
sionem daret illis qui contra eum 
prffitextus quaerebant, legi ita se 
subjiciebat ut iota unum aut unum 
apicem non solveret a lege^. Tri- 
ginta paschata per annos triginta 
ipsum peregisse scriptum non est; 
sed a veracibus testibus traditum 
est quod misit duos discipulos, 
sanctum unum, virginem alterum, 
ut pararent sibi locum ad pascha 
perGciendum. Unde jam constat 
hoc pascha complere paschata. 
Discant igitur sapientes providum 
Dei consilium, idcirco Dominum 
nostrum pascha novum fecisse ut 
nempe istud pascha compleret 
cetera paschata jamjam abolenda. 
In hoc paschata yero desiens trans^ 
ibat pascha temporale. O pascha 
figura paschatis nostri! Solvit te 
nostrum pascha verum. Benedicttt« 
qui pane sui corporis liberavit nos 
ab istis azymis! Beatus qui calice 
sui sanguinis libefos nos effecit ab 
agno immolando! A^us adest 
rationalis loco agni muti. [n hac 
soleiiinitate pro uno duo occide- 
bantur agni , unus qii^m in nfflic- 



i Mntth, V, 18. 
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tione manducabant cum IierLis 
amaris et azymis, et alter ^ qucm 
occidebant rcos se confitentcs, a 
quo autem gustando abstinebant 
ut possent viyerc. Nunc vero adest 
pascha novum. Primo misit disci- 
pulum virginem et sanctum apos- 
tolum ut pro oblatione pararent 
locum : « Euntes pr<yvi(iete locum » 
paschati aptum ut Isete manduce- 
mus pascha quod hodie perficien- 
dum est. Opus habeo perficien- 
*dum, cui nihil unquam simile 
peragendura Fuit; nemo unquam 
expetivit pascha ut pascha istud 
quod desideravi. Propter hoc pa- 
scha e coelo in terram descendi; 
pro isto agno paschali ero vobis 
agnus spiritualis; pro istis azymis 
quae stopfiachum et cor gravant 
dabo vobis panem vivum Spiritu 
sancto per totum Fermentatum, et 
pro lactucis amaris quas hucusque 
comedebatis me coeli dulcedinem 
cum oblectatione comedetis; pro 
isto vino de vite, cujus fluxa est 
consolatio, sanguinem meum cali- 
cem vitae cum gaudio bibetis ct 
propitius erit vobis; pro mensa 
temporali cui homo deservit. ego 
attuli vobis altare, et victimam 
propitiationis. Euntes ergo parate 
nobis locum huic ultimo paschati. 
Deinceps antiquum pascha aboli- 
tum erit; hoc nunc pascha man- 
ducabitis^ inter gentes comedetis. 
Transiit hodie pascha iEgypti quod 
in figura celebrabatur; deinceps 
ego sum pascha; inutile erat illud. 
Ego sum qui liberavi Isaacum a 
cultro Abrahae et feci me arietem 
pro eo. Propter pascha hujus diei 
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product! sunt arbor et aries arbori 
suspensus, fi{jurse quibus prsedi- 
ccbatur mc ajjnum esse in cruce 
suspensum ^ 

7. Euntes parate nobis pascha, 
Advenit enim tempus quo perfi- 
cientur in me quae scripta sunt de 
me a Moyse et prophetis. Discipuli 
magistro suo dixerunt : Ubi vis 
paremus tibi pascha^J Oves pasto- 
rem interrogant : quisnam locus 
convenit tibiP Homines a Deo 
quaerunt : Ubi vis sanctificare nos? 
— Ecce in via qua pergilis occur- 
ret vobis homo quiHam amphoram 
aquas portans^ sequimini cum do- 
nee pervenerit ad domuniy intrate 
quo intrabit et cum domino domus 
loquamini^, Gloria tibi ! Para viam 
apostolis sicut Magis. Benedictus 
sis, 6 tu, qui occulta cognoscens 
ea revelasti ! Magis in die nati* 
vitatis tuae yiam per stellam 
demonstrasti , et in magna hac 
solemnitate ante apostolos viam 
complanasti. Aquae in amphora 
viri ante discipulos euntis prae- 
nuntiabant adventum tuum qui 
infundis vitam in hominibus. 
Domino domus dixerunt : audi 
quid dicat tibi magister noster ; 
« Desideravi facere pascha cum 
discipulis meis^. )> Dominus pro- 
phetarum mandayit apostolis quid 
loquerentur, et antequam irent 
indicia dedit ad dignoscendum 

« Ltir. XXII , 0. 

»iLiir. XXII,2-il. 

* Cfr. Matt.i, XXVI, 48; Luc. XXII, 11. 
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virutn et locum : cc £'cce ostendet 
vobis coenaculum stratum etpara^ 
tmUy illuc intr antes par ate no" 
bis^, » Hi8ce a divino Magistro 
dictiS) discipuli abierunt et inve* 
nerunt sicut diierat atque pascha 
paraverunt sicut praeceperat. 

8. Vespere autem facto diacu- 
buerunt omnes, Dominus noster 
et duodecim ejus apostoli. Eidem 
inensae accumbebant ipse Jesus et 
duodecim. Judas Iscariotes, frau- 
dulentus fur, recumbebat inter 
eos. Nondum ab eis se separaverat, 
nee sciebat quando separatio fieret 
quamvis jam occulte separatus 
esset ab ovibus et lupus secreto 
effectus sed pastori tantum notus. 
Hujus lupi occulti fraudcm apos- 
toli suspicati non sunt. Aes adbuc 
cum auro mixtum erat, quia fornai 
nondum accensa hucusque scoriam 
non separaverat. Tandem ag^nus se 
separavit exiens ad interitum. In 
prima pascha tis vespera, qua nu- 
merari incipiebant septem dies pa- 
schales, Jesus recumbebat in cos- 
naculo cum duodecim discipulis 
suis. Jesus recumbebat inter eos 
et nuUus extraneus cum eis erat. 
Coena mundissima purissimis plena 
erat sacramentis; diyinse huic coe- 
nae Deus ipse accumbebat; nee 
uUi extraneo Deus permiserat ut 
interesset divinis mysteriis. Mensa 
tunc sanctificata fuit ab omnis 
sanclitatis auctore. Mensa fuit ei 
altare quod totum consecravit. In 
hujus paschatis vespera ccenacu- 



< Luc. WW, \t. 
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liim Ecclesia fuit; mensa sacrum 
altare, sacerdotes Apostoli recum* 
bentes; accumbentium caput ipse 
Jesus oblatio et offerens, discipuli 
ejus comestores. Hi sacriBcium 
mirabantur, viso paschate novo; 
nunquam enim simile quid man- 
ducaverant. 

9b ct Desiderio desideraxH hoc 
pascha manducare cum omnibus 
vobisj donee venial tempos quo 
videbitis me palieniem > . » Effalum 
hoc gaudium ei tristitiam simul 
excitavit; in ejus enim initio pa- 
stha ostendebatur , in fine passio 
significabatur. Benedictus qui in- 
tellectum illuminavit ul videres 
mystcria eorumque explicationes ! 
Benedictus qui non occultavit a 
nobis occulta quae abscondita 
erant! Benedictus ditissimus filius 
qui dcscendit de coelo ut horoini- 
bus suos thesauros ostenderet et 
edoceret suos adoratores quomodo 
e thesauris suis vitam sustentarent! 
gloria regi regisque filio qui elegit 
sibi discipulos, et ministris suis 
dedit potestatem aperiendi et clau- 
dendi regni! Gloria illi qui in 
coenaculo explicavit nobis sua 
mysteria et in manibus Simonis 
ccterorumque ministrorum suo- 
rum se sustulit. Pascha hoc novum 
pascha est sanctae Ecclesias. 

10. Hoc pascha, quod caput Eocha- 
erat omnium solemnitatum inj[*}^J"' 
antiqua synagoga, ultimum iuit. 
Hoc fermentato paschate abolitum 
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est pascha azymum; hoc pascha 
locali abolilum est pascha iGgypti 
quod propter primogcnitos perac- 
tum fuerat ne occidcrenlur; hoc 
autem pascha propter occisum pri- 
mogenilum peragi tur. Prius pascha 
celebrabatur in memoriam libera- 
tion is populi, hoc autem pascha 
introduxit populos in locum e quo 
eiierat populus. Prioris pa»chati» 
rictima agnus erat, nostra autem 
victima ipse pastor est qui omnes 
pascit. Illud pascha a Moysc in- 
stitutum est in memoriam libera- 
tionism hoc vero a Domino nostro 
institutum est ut eju.s comme- 
moratione sanctificaremur. Ille 
agnus assabatur, caro vero non 
coquebatur; hie autem panis agni 
vitde sua natura assatus est. Istud 
sacramentum quod per generatio- 
nes Iransmittebatur pro comple- 
mento expectabat hoc verum pa- 
scha. Nullum deinceps pascha 
Judaeo est; ortus est sol, dissipavit 
umbras el figuras : siccatum est 
vellus, ros in eo contentus eva- 
nuit. Descendit imber coelestis in 
populos et defecit a populo electo 
Ne quaeras fructus in ficu quae 
propter maledictionem arefacta 
est. Piantator e coelo descendit et 
plantavit vineam suam Ecclesiam 
eteradicavit vineam quae labruscas 
dederat omnibus agricolis. u Desi- 
derio desideravi manducare vobh- 
cum antequam patiar. » Jam non 
manducabo vobiscum pascha in 
solemnitate; hoc est ultimum 
meum pascha quod facio inter 
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Judseos. Ne molestum sit yofais 
quod dico me non aniplius pascha 
manducaturum. Vobis convenit et 
proBcuum est ut pascha noYum 
comedatis. Vobis manducandum 
offero fermentumi^ abjicite azy- 
mum; vobis offero calicem yitae, 
refiigite a caliee fellis. In hoc 
antiquo paschate pascha novum 
videtis, spem uovam in seternum 
transmiltendam reportatis. Pascha 
mundum et purum deinceps co- 
mesturi estis^ panem, scilicet, fcr- 
mentum perfectum, quem depsit 
coxitque Spiritus sanctus. Vinum 
habeo vobis in potum praebendum 
i{pie et spiritu temperatum , corpus 
scilicet et wsang^uinem Dei qui vic- 

tima fit pro pmnibus. 

^ Explicit. 



III. 



: Jjb.j }2ljo I^V? P5^? )»ac 



in, 

FERU QUARTA HEBDOHADIS PASSIOIMIS 
AD STATIONEM ?10CTJS. 









1. Jesus, quum cxarsisscl illico j^y^ 
ejus amor, surrexil c loco ubi'f^^M**'" 
recumbebat, et cospit complere luioninK 
mysteriaac perficere pascha verum. 
Itaqiie surgens a coi^na^ ipsa per- 
durante, coepit maiuCestare humi- 
litatcm consolationc inPormalam. 
Dcposuit purissimus vcstes suas. 
accepit linteum et quod oportebat 
pcrejrit. Poslquam jussi Fueruiit 
discipuli accumbere unusquisque 
in ordine suo, surrexit, ad eos 
accessit ministravitquc ut servus. 



* Exiiidf ijon sequilur ex menie S. Doctoris rice de rorporc Chris; i m pAH ex iis qua se- 
KucliariUiam cum pane fennentalo conflciendain quuntur. 
es'^e; vox enioi r« nneiituiii similtur hie uietapho- 
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Quid essel acturus illi nesciebant, 
ipse autem 9ciebat. Considerabant 
quidem cum admirationei, sed time- 
bant eum interrogare; recumbens 
aulem Simon tFancjuille expectabat 
ut yideret flnem; omnes duodecim 
attontti erant noviim hoc aspicien- 
tes spectaeulqm ; sed qemo aude- 
bat iqterrogiire ne de sua quaes- 
tiope a Christo reprehenderetur. 
Jesus aceepta $indone cinxit lum* 
bos suos'; discipulis conibrtatis, 
inchoavit praepurationem mystcrio- 
rum yiyificorum ad quae ablutio 
spectabat; adhibuit sindonem ma- 
Gulas abster{rentcm; misit aquam 
in pelvim, quia ipse abluit macu- 
las peccaturum, et ccepit lavare 
mag;na cum humilitale pedes disci- 
pulorum suorum. Quamvis scrip- 
tum non sit discipulos ablutionem 
illam reformidasse^ tamen natura 
nos docet ita fieri oportuisse quum 
eoruip yita in manibus ejus esset. 
Videbant sanctissimum Domirium 
inclinatum ut la varet pedes eorum, 
nee contremuissent intus membra 
eorum quod Dominus dominan- 
tium ipsis serviret? Timebant si- 
mul et gaudebant : gaudebant 
aliquem ex divinitate incarnatum 
esse; timebant autem quod ipsis, 
ut seryus dominis, ministrabat la- 
yans pedes, ex uno ad alteram 
transiens et sindone abstergens. 
Mirum sane erat et quod layaret 
Jesus et quod discipuli layarentur. 
Incipiendo autem a minimo docuit 
omnes humilitatem, ut qui putat 
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§6 prinmni efse qQi> <e e^to|la^ 
propter juain exceV^ntian? ^ spc[ 
humilis sit et inii}im^i$ ^^^F ^"1" 
nQS. 4"ctor gratiae lav^vit pecfcs 
omnium dispipulorum iisq^ie ^d 
Simonem: quum autem a4 eum P^-tni* 
apcessisset ut euii^ sicut SOQ109 1^- priroum 
varet; ille timuit et ^rayiter tqljt^^einde^ 
quod fervus ^ Dpmino sqo ftb^uc- 
fetur. Ejuf quidem metuf oont|:f- 
inacise nihil l^abebat, sed grayi^cp 
ferebat quod sciret qui^ jps^ ejset 
et i|on repujaret 9e dignqqf^ acce- 
dendi ad purissimHm Dprninum. 
Ideo timuit et refugif quum Dor 
minus aocessi^; et contremuit dun^ 
inelinavit se ut eum §bli|eret, me? 
mor ipsuiQ es|e <jqi incfepayit 
marc et am)3ula?it sviper fluctu^, 
memor etiam eumdem e^se qui 
miUia bpn^inum satiavit et aquam 
in vinum convertit. fc Quompdo, 
inquiebat intra se, pede« meo? lar 
vauc possit et ii^anibiis ejus npn 
comburer? Lav^bit me ille cor^m 
quo priQCfpa^u§ et diempnes cpn» 
treniiscuntP poufburet me, si ac» 
cedam ^d eijni, ille cjui I^azarum 
ad vitam reyocavit. » Respondent 
igitur cqm tfreniore dixit : « Do- 
wine, tu mihi lavas pt*f/es^9 Tu 
Justus peqeatoH? Sinam-ne ut laves 
pedes meos, tu Deus mihi hominiP 
Fieri nequit ut sindone abstergas 
me. Quomodo spectare possim te 
Deum meum inclinatum ut laves 
me, tu rex regisque filius es, ego 
vilis piscalor? Certe non lavabis 



« Join, XIII. 6. 
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Jj . y%^t\^ -Vv oo) \ ^'^ f *^\^ mi/ii pcdes^. g^ravis est mihi tua 

.^ . • humilitas. Non sum dignus ut nie 
toi %AiaD -pjJ^T : %*-i^^-*-ff J W 1^ abluas. Niinia est tua supra me 

.:• '^M^* -i^ v^^'*® >P^'-? • '^°^* elevatio ut inclinatus mihi laves 

pedes. )) 



M •♦jo/ . W t-^Li ^,x» ^,\»I |i 2. (c (>/orf yjic/o tu nescis^^ 

- . 11 I I * V iv dixit Magister diseipulo; occultum 

, fcjr' ,*^ Ho Mno l^of . o,^jdi&. ^unc hoc est et non intelligis; ^cie^ 

i^ ^^^ T^-r^f^^ , ^}L |o| ^; ibkS autem postea. Sine, Simon, ut 

ojc^ L^ K \tc ^* 'A laycm te; hoc tibi valde proficuum 

I • ^^^ T'^ est; dQceo te humilitatem ut alios 

, )y^)i ^aJ^i bV 3/j r Ir^DOK) «^ JV doceas; meum te constituo apos- 

Jyoi KjLo . ^ W f^ ) -. -\r Jk ^^^^^\ hoc iterum atque itcrum 

. . , ^ ^^ , praBdica omnibus creaturis : quis- 

«»fio, : A r^ )r*Sl ^^ . Jb-izo ^„i3 „g„g discipulus fieri vult 

( «aiL II l«oi; Vo , L«a(k.? )2as/ y-,-*^ I'aciat ut Teci; qui ita non ieccrit; 

b*, \)3> II ; -aax)lia' -flLiiX>L<'j J, 3"» "?" . »« humil'a^erit ut me 

* ' ' ' * humuiavi, nee ego possum niagis- 

II , )}» Y > \1 >-^ **Joof 0090 : p^ joci/ ter ejus fieri, nee ipse potest mens 

taxv^; 009 )ii^ t. a>w%^ , \ jtassAX ^^*^ discipulus. Ne moleste feras, 

. . Simon, tempus est ut perficiam 

** ''• inysteria. » 

JB^coo/ : Ji W K^^'^ il )^ K^^ 3. « Non /avabis me in ceter- 

„ I Kv • • I I I num^y » replieabat Simon timore 

: V H t^ Joof ^y • -^o ]2>\d loo, eorreptus eo quod non intelligerel 

: )i^ ^ joo, JO;k : Jfloitea IboQ oji^ ^ujus agendi rationis consilium; 

relugiebat auxilium cujus intel- 

joo, jjiAoo . \sim^2> 0M» 00, jcpoy lectus ipsi abscond itus era t; co- 

qjL . [)oo)] ^0^ ^v- )oonj : ;2ifl> ^ gebatur resistere eo quod sua 

' opinione hoc conveniens esset. 

: J^scCQD^^ joo, >5^ : Isx^QD ^cul\ Gloria Jesu dulcissimo, occulto- 

11 _ 1* I • I mm cofrnitori! qui quod faciebat 

^ ^^ ^ • * apprime sciebat, dum i>imon non 

^Qi^aojt • ^fiaelSk.y ^qa* Joo, *^ r^^Jo 7 y y ^r percipercl. Intelligebat ctiani 

Jesus cur sequanimus Simon per- 

• J^^ o^ K^ Do : Jooi^y 1^ timesceret, ncc in cum iralus sed 

)a^ IV . Ko^>- dfJi Joo, Jbu»y H/ persuasum reddere volens ait : 

« Si nqn lavero te, non habebis 



jboso %i>Yi\ «^ bJS^ *. «^ jj/ v^^x> partem mecum in regno meo^^ » 



« Joan, XIII, 8. s Joan. XIII, 8. 

« Joah. XIII, 7. 4 Ihifi. 

* Ex B wl^ . . \,jx^} . - b n. loop . - c n. JU^^O . 
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)2D : ^ocj Ji hj^ joofo . .^Lod^ao^ 

% <^^baojk vfi/ )q\ ^ «t )ui W )o6i II 
^ 3/ 11/ . v^^ «\^' ;qA^ dk 

jOQfiQdL |1 ..^LodSao ^^vo^&Jtto • Jk 

OOf v^»aX>0 : jbuJCfiO^ao:^ |«JQ9; ^ 
V^JU; K^ jOjjQD II : Uljodj Uo'^ 
|0JJ % JOA^ -Ofd^V ^ IV : CH^ 

. ji^oto )iQi; l^fij^ % \^j |u/ J^ oof 

OfS. W J^ : j^UO (W ^ A^} ^O 

11/ • <.9^20A* b/ ^W )s&o? . ppoauo:^ 
^ -j^^-W • ' ^V^ ^W ^^? II 

JSOO • JQJt II ^ ^^D40 ^ : ^>^W? 
)j/V JQA.Qid •. Vi/o ^^OIJO/ ^Of .• Jl/ . 
jL'^lV % >5wQJL^ 0^ joo» ^^^ ^ 



eris mihi extraneus quando exal- 
tabo ^ sicut promisi ^ discipulos 
nleos super thronos in ccbIo; si 
non lav^ro id nunc, thronus tuu8 
aboletur; proniisi vos judides Ibfc 
supei* duodecim tribus^ si Hon 
lavcro tibi peded. non eris judei. 
« Lava igilnr. reponit Pcilrus^ non 
tantum piedes sed et manus et 
caput 1^ modo a 16 non separei*. '> 
Suo afdore actus Petfus ti*adidit se 
JeSu ut lairaretur; Unum yei*bUm 
impulit eum omnemque difficul- 
tatem removit: « Pedes, manus ^ 
daput, laVa, Domini, et absterge 
me; partem roeam^ mi Dumine 
largitor vitae ne abscindas a regno 
tuo, cotrige rei'bum in simplici- 
tate prolatum et lava me. » 



4. c( Qui baptismo ablutus est et 
Spiritu sancto mundatus, nulto 
prorsus lavacro indiget nisi ut 
corpus /avet^j purus enim mihi 
est qui baptismo ignis et Spiritu 
ablutus est, et qui natus est ex 
aqua habet vitam in semctipso. 
Mnndi estiSy o. Simon, scd non 
omnes^. Lavabo te, ut lavi unum- 
quemque vestrum etsi indignum. 
Postquam lavero tibi pedes eosque 
a sordibus abstersero, tunc mani- 
Festabo vobis et dicam significa- 
tionem mysteriorum quae yidistis.» 



5. Cognoscebat Jesus perfidum rnveh'- 

tur in Ju« 



* Joan. XIII, 9. 
s Joan. Mil, 10. 
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ilx:^ «2ii; oodL n M^ |lb jo.j^ jt^S 

■ Ktt. ]eo6 . i'obi ja;x bt ^; < JU^^ 
joo»o [o^] ''>a4itS .. jbot. «jfs M 

\ oi;xk Q=L^ ^^o lib Ao^/o 'y^]) 

V^Wo of^ sLoku Ki^ : ^\iyt ^ obis. 

0^ j^^b b^ ^o t )x^) Jdo) w; 

. liikaoDDo )^'**^ iS^i&c^ : }acxio 
^uo Jfio^ ^1 l^cad^ );iii^c^) 
.• Joo» ^j^ «:>oL )ooi jopM! »* )oo9 

: \lDCBtO O^^SffiQO y\Ollj . ))^? j^O )oO| 
•. Opi^ clfiD OfS. )009 JXofk. . p^aCQO 



discipuluni cum ipso recumbent 

tein^ qui di{jnus noil erat ut jildei 

cum ifiso scdci-et ih fine irlUhdi, 

qui odio habebat Doniinuril ti quo 

ad a[iostolatum electus fderat bum 

im$ frlitribus; qiii a socits ^uis 

k'^paratus se strangulaVit ct libn 

iiian^it apostolus^ qui, ciiiii Fccis- 

set niiracdla et pi*odigill sila ^irtute 

tn noiiiine Magistri sdi, t^e]iudia- 

vit virtutem et iiiisericordiam ^t 

elegit .4ibi lapsum lapsorunl. Uti^- 

nani vdluijset ovis esse et annu^ 

nierari agnis ad dextraih congi'e* 

gatis! Sed deftcieni lupuH factus 

est et lupis ahnuiheratuS; cognos^* 

bebat, inqudni;, hunc infidelem 

canem qui non habuit ghitias do* 

ntirio suo, sed aVertit Se a mensa 

ejus et abncgavit Deum suum; 

cognosbebit Jesu^ huilc avairorum 

caput et tilmen l^vit eum et dedit 

ci ab distribuit pecuniam mortife- 

rani (}U86 cordi 6jus inhserebat, ve- 

lut siinulaci^um iliud vituli quod 

populus Israel fudit ct adoravit in 

deserto. Idolum in corde populi 

jani delineatum erat et prout erat 

in corde fusum fuit. Sic avarus 

Judas corde pecuniam amabat, et, 

sicut cor ejus pecuniam tenebat 

praetextu egentium et pauperum, 

tur ille pecuniae inhiabat eamque 

sacculo inclusam sedulo scrvabat 

soUicitus ut pecuniae pecuniam 

adderet. Yalde tenax erat quando 

videbat suam pecuniam a pauperi- 

bus tolli; querelas movcbat et 

mussitabat quando videbat suam 



« It. )i&aDO . — b B. OlMSki ««*d ilO op} . — c B. PX; . — d B. U'!^ . — • A. TQBl f A. J^COf} . 
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• )ooi J9ji )GJi ,3JMy • J..^ ^^ ^» 
cii. • jaos^ )ooi J^ om:^) ci^. . |a«; 

I^Jk^OOi : Uj^ ))2D&J^ Ut' • )oof 

.:^ • l««jcp ^^;i/; v^s^ • )ooi t^i 



^-.^M^? : Qp^ ')V JJ} OA2D 



0190 oM^ OJ^ : OM^IO Us* jP^dl/ 

113/ ^n^To ji : .Jo^a£B4^ Mo 

llSd/} . ):^106» )009 ^ )209 . ^•OtOjO 

.• ),^>Yi\ Ibo^ jaos^ )Qtt . >^ ^|i; 
laos^ oj^ *Al/o . )oo9 )o6f |b.OA. Jl^f 
}^ )2o; • )oo9 joof )2Q« ]ibD; % ^ A 

W; v^)i* o/ % jaou^ piJl )oo9 )ax)Qi 
. laoQLl^ )ox |i^ )aM . )»K^ pA 
^poj^^y^sfio} . ]Sa^ ^KIL oj^ ^.|iO 

^1^1 ^^JO OOOf ^ \^ I t oooi ^i3) 



pecuniam minui; cor ejus ardebat 
cupiditate non dandi scd accipien** 
di. Quod cupidus fucrit pecuniae 
obtincndaB notum est. In Bethania 
murmuravit de unguento : a opor'^ 
iebat , inquit, unguentum istud 
venumdari^. Exterius dumtaxat 
pretium ejus aestimavit trecento* 
rum numorum esse. Unguenti 
nempe valorem, juxta quod vale* 
bat, ad trecentos numos fur ille 
statuit, at^ si juxta mentem cupi** 
dam vendidisset, pretium dupli- 
casset , non quod unguentum 
revera eximium haberet, sed tre- 
centis denariis unguenti locuple* 
tatus fuisset si pretium unguenti 
venditi adauctum fuisset trecen- 
torum denariorum. 

6. Avarus consulto vendidit 
Dominum unguenti cujus sangui- 
nis pretium ccelum et terra solvere 
aut sequare non valent. Quis cor 
suum scindi non sentiret quod pro 
trigintaargenteis de eo pacti sunt'? 
Quam avarus erat ille qui nequi- 
dem venderenoverat! Statuit enim 
pretium magnum pro unguento 
quod vix pugiUum impleret et mi- 
nuit pretium sanguinis quod mare 
implere poterat. Quis pretium sta- 
tuisset sanguini vivifico Filii vivi 
qui siccavit fluxum sanguinis, 
quis non infiniti eum pretii dixis* 
set? Surrexit avarus cum oppres- 
soribus; constituerunt illi triginta 
argenteos; quum igitur emerent 
scire debebant quid emebant. O 



• Marc. XIV, 5. 



• Matth. XXVI, i4. 



• B. 11 . — »» B. ^1/ • ~ « B. )r*J 
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ojJS. W D? )»t^? i )?of ^Iv:^ 
{..j^ bu2^ • >*o» ArS) I^Wfco \^\a3 

• • ^ - • 

• Jsd^ ^; '«^ )q; ^ )diA,9o)D joo» 
]^ l^lfo Jaos^; -bo^j iu^ )2dA lo) 

^^ ^\Ni : ?o>A^ I^Qoo; ^KSl? 
% Jlotioo/ ^^^ ^/ . )vbu ^P^! W? 

)|o; ooi; • ««o)afis^ jo«t>n? 009 ^bSl 

: JqjL [aiaoD; ooi ^b\L : U\ m x\\ 
|o£bJD *^v^; % ^ wO |a« l^o^wDfib 
)taii| : )axA ^^ loot «j;ifio «d : b^ooi 



Judas! iniquorum iniquissimus, 
quomodo hoc te adeo effugit ut 
san{j[uinein infiniti prctii pauca 
pecunia venderes? In Bcthania 
bonitatetn unguenti mente malig^na 
exa{j{}erasti , quomodo in Jerusa- 
lem potuisti pretium statuere san- 
(juini infiniti pretii? Si in vico 
unguentum illud treeentos dena- 
rios \alebat : quanti pretii essetin 
Jerusalem sanguis Domini tui qui 
fecit mundum? Ecce vendidisti 
sanguinem viyificum qui pretium 
et valorem habebatinaestimabilem. 
Quanti aestimasti venditionem 
tuam? Quomodo crudelitas tua 
pepercit amicis quibus vendidisti 
ut triginta argenteos tantum darent 
in pretium Domini tuiPNequidem 
eum aestimasti ad valorem senri 
qui interdum pluris venditur; imo 
propter operas venditor duplex 
exigit, quanto magis oportebat 
avarum te qui vendebas opificem 
creaturarum superaddere pretio 
ejus! Si ejus operaa et bonitas 
ceteros latebant, libi notum erat 
ipsum sapientissimum esse. Qui 
ex aqua vinum fecit quanti sesti- 
mandum si venditur? Quodnam 
pretium staluendum illi qui am- 
bulat super mareP Triginta argen- 
tei pretium illius qui increpabat 
daemones et exibant! Qui paralyti* 
cum erexit triginta argenteos aesti- 
matus! Vse tibi, o Juda Iscariotes, 
qui contemplabaris magislrum 
tuum quando sua benedictione 
parum panis efficiebat multum et 
quando luto per digitum suum 



• B. **sV . — »» B. )dl . 
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•. p0a^ |t^^^:i^ ♦DO . Jl-s^ looto 
jOL^io wQM^o i):^ *Jvo ^o • )6A^ 

< 

t 

: «^:iDO|/ 0»*«91 IPV's;^^ • |2>0)} )0V W 
: JQJb^ |D %A. OO^ 0Ml2b; : |«*09 Vs^!^ 

joulf .A^9 • ««o)aaoL |i ^ wOfoaSjl; 

• * • • • • 

«^^jcd/o ^qp j|o |lo % .i/p.p ^0)o/v9 
wpfJ^); •• ^; J;6f ^O) OfL*^:^.* • ^V 

"^O^^ ba/ #-20/ ,^CL2D . Y^o .^^20O)/o 

)Q«Xbiao; jLobDO • om^ V^cd/j |o|bc\ 

« Jfdll/i. IX, 34. 



efforniato liniebat oculos cseci 
eosque aperiebat, quomodo eous- 
que parvipendisti pretium ejus ut 
pro triginta arg^enteis eum vende-. 
res? Cum leprosos mundaret, spec- 
tator eras; quando ad vitam revo- 
cavit puellam, quando vocavit 
Lazarum et ille vocanti respondens 
c sepulehro exivit^ cum eo aderas. 
Quomodo, o fur, vendidisti tri- 
{;inta argenteis eum qui occulta 
imo et suum venditorem noverat? 
Quomodo non impedivit te nee te 
a se separavit quum sciret te sepa- 
ratioifem meditari? Noverat tenon 
ipsius non esse, sed esse aas cum 
auro, at in sua magnanimitate rem 
non attendit donee fornax scoriam 
separaret. 

7. Triginta argenteis, o Juda, 
tradidisti magnanimum qui in si- 
lentjo dedit semetip^um ut vende- 
res quem non possidel^as. Socii 
tui yocarunt eum priqcipem dse- 
moniorumi, eos nee increpavit 
nee perdidit. Similiter et tu ven- 
didisti eum; ipse nihil curans 
contcmpsit. Quid respondebis jus- 
tissimo ejus Patri quem non agno- 
visti. quando interrogabit te et 
condemnabit quod ejus Fiiium, 
terrae creatorem, vendidisti? Quod 
responsum dabis angelo, qui an- 
nuntiavit conceptionem ejus et 
mortem judicibus illius coinmina- 
tus, quando interrogabit te cur 
purissimum suum Dominum ven- 



• B. ba^j^ . — b B. loof . — c B. .suod/} oja . — d B. WJJ . — • B. 
- h B. W ha . 



. — f B. iDj 9f;2ik} 
U^ *«2flO} Idlbo . 
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)a\jutoJD % ^jl; i2k\ ^ JUo • 111. 
«yV C» IV» |2DpM0 «• .o>na.? ^ |a^ 

•. Qppjl %J0O|/0 opQ2^ • Wp QO 

j&kX j^ ILd/o • q^ooju. JUL^u. I0090 

• • • • • 

*^^^ v9^^ •• P^ )oof >5^ ♦o Vs^ 

M 0^ \«6 • oi^ lloj ^j^;^)p 0090 
*«6 • laodeu^o ILru 0^009? ; qi!1 Isd^; 

J^f^"^"^ .' \jQXo |h 'lull 0^ .0 
• OOf *|-;Joy Vs^oof jjo- . ''offcooj 
iifioo OOf ciN:S.>o . ofV^o 00 )QflDl} W 
OfSoao • OTf^A*; J^ ^^(^; *" JofO • omso 
|N • ^"^ ^^ju»; \ ««0f );ooM! )o^ ^^^ 



didisti? Qaid reapondebis angelts 
locum supplicii tai visitantibus 
quod eorum creatorem triginta 
argenieis rendidisli? Quid repones 
Serapbim quando de ccelis inter- 
rogabuDt te? Flamma ignis in- 
vol vet te reum , quia oculi tui 
riderunt virtutes quae fecit auctor 
ritse et non refugit cor tuum ren- 
dere in Jerusalem unirersi condi- 
torem. Hunc qui rendidit Deum 
suum Jesus relinquet ut ipse reli- 
quit eum, et despiciet sicut ipse 
despexit ejus vitam. Itaque^ prop- 
ter haec omnia in illo proditore 
abscondita reliquit eum alque des- 
pexit in ejus certe pemiciem; 
Tune enim se strangulavit. Nullum 
autem dedit Dominus prsetextum 
ut quis putaret eum a Domino suo 
fuisse repulsum. Etenim quamvis 
agnosccret pravam ejus men tern 
inclinavit se ut layaret ei pedes, 
sed cor illius non fuit ablutus. Vae 
illi qui suum vidit finem et de 
facinore non pcenituit! Vse illi qui 
corpore ablutus fuit et cor suum 
dolo inquinavit! Vse illi qui Judse 
similis est, qui nequam et perfidus 
est! Vse illi qui, ut Judas, aucto- 
rem gratiae in corde suo abnega* 
vit! Vse illi qui gratias non agit 
de bonis proximi sui! Judae frau- 
dulentiam ct invidiam imitatur 
qui detrahit proximo suo. Vie 
occulto inimico qui calumniatur 
fratrem suum ! Partem habet cum 
Juda qui malum machinatur con- 



• B. om. — b B. ^aoA oJ> . — c B. |A.|q^ . — <l B. A-J . — • B. ^^a/o . — f B. QmA^- — 
g B. or«aDd. — »» B. opi -^j . — i W ju/ >^ . — k H. )tQ^ )-4ax . — » A. Jfioa^ IL:^ . — 
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. Ijoo^j o»"> > \ ^iO& % ^^&aoiL v^JK^ 



I /O&M. XIII, 10. 



tra pfopinquum suum, et ille altef 
Judaf est qui ling^ui^ loquitur du- 
plici. 

8. Sefva, Doirijne, ecqlesiiiiif 
tuam ab omnibus istis nofque ^ 
similibus. Judas rendendo te en^it 
mortem et v^ndidit vitam. Dedit 
pecunjam Judse corruptor ut fq- 
nem emeret. Nos emimus te, Auc? 
tor yitae da nobis vitam. Cofpug 
tuum ac sanguinem emimu;, ut 
sanguine tuo liberares nos « 
malo. Nobis, Domine, j^n} satis 
bujusee rei. Judse nomen nee me- 
moria senretur. I^edeat ^ttentio 
auditorum ad quod pcaecedit, cur 
iiempe Ifivit «fe9U9 Simonqm; re- 
linquamus facinus Judss proditoj 
ris, de quo Dominus Sin^oni locu^ 
tus est : a Afunrfi estis sed non 
omnes}. n Scriptum e^t Jqsum cor 
^ovis^e quod Judfis eum esset 
traditurus). Ut scirent quid futu- 
rum esf et illiid praenuntiayit ante* 
quam fierett 

FlMS. 

IV. 
EJUSDEM SANCTI EPHRi£Ml 

AD STATIONED NOCTIS 
FEK1« QLI?iTj« UEBDOATADIS PA8SI0NIS, 

1 . Postquam Simon obtempe- '^^ 



1 Ibid. XIH, 11. 



• B. ia«;ft/ ««;»} pM P ^^1 haoM» ^oL . — ^ B. aol 



411 



SAKCTI BPPBAEai SYBI. 



412 



1 .... 



perdurante, iteriim accubuit. Re- 
cumbentibus s{mul omnibus dixit 
Jesus : « Sciatis volo cur hoc 



n^\ * vO^^ M^o • dS^2D w:vv jfO^j "^d 

* * • 

■' * ' » ♦ * » .■ 

. -)^? IJ.OW l9P»'-? -t-aa:>.oLj V«dq:> 

•• <^k^)«.9 b^^asoL/ jot • Iv^^ l^ 



« Joan. XIII, 12. 

;,)A)d Cephas^ idesl Peira et Pelnis. 

s JkL^a ista vox idem signiflcat ac grxcuin 

A TeslimoDia Syrorum scriptorum de Roman! 
Pontificis Primatu coUecta inveoiuotur apud Ebed. 



jn^o^y JJ |ijf vi jecerim]. » oi npn cxplicavero 

m^a mysteria, ({uis p^rcipiel? Si 

Jo^ iVO • )o>o non implcyero typo's, ^auis qognos- 

cet meam vojuntatem? Necesse est 
ut effiei^m oinniQ quae prophets 
dizei^unt dp mp; deee| n^e Yobis 
fieri sapientiae magistruip. 3jmon 
disoipule mi, ego*te constitui fun- 
darnei^tiini Ecples^iii^ s^nctse, Pe- 
tram^ vocayj te antea qui^ tu sus- 
tinebis totum meum sedificium; tu 
^s inspector ^ eqrum qui s^dificant 



mihi ^eclesiam in terrisj si quid 
reprbbum aedificare velint, tu fun- 
daltnentum reprimas §os; tu es 
caput fqntis a quo hauriiur doctri- 
na mea^ tu es caput dispipulorum 
meorum; per te bmnes gentcs po- 
(abo; (ui e|;t suayita; ilia vivifica 
quam largior; te elegi ut sis in 
mea institdtione velut primogeni- 
tus et hsefes e^oiaris thesaurorum 
meorun)^ claves regni mei dedi 
tibi. Ecce principem te constitui 
super omnes meos thesauros^. 

2. Scito nunc et intellige sen- 
sum mysteriorum quae vidisti; 
effeci me ministrum et yobis bono- 
rem exhibui; ecce, vobis cemen- 
tibus, eousque me humiliavi ut 
lavarem pedes yestros; inclinatus 
sindone eos abstergi ac si fuissem 
seryus. Vos vocatis me Magistruni 



iesu Kbayyat, Sjri Orienlales et Romanorum 
Pontificum primatuz Romae, 1870; Behiian Benni 
the tradition of tie Syriac church of Antioch coq- 
cerniog tKe P. itnacy of S, Peters, elc. Loodon, 
lS7i. 
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• IV ^j^fioto ;i^bj^) ••^^} W ^ 

% &^^^^ g "^ A ^ ' <^? ^ li ^ ^ ^ 

^ ^\i \f^ bA} jOMi^ ,4;n\? Ifi^ 

JJ • ..^auW |oQ^ ""lof • ^;L ^o^ 
•♦i^W V •' W '^^ .^ja^ Hoi. 

$)o? |jto» ^ jofo .* j;obJd ^^/ Ifidkjcb 
^^AOOfLo ^N^aojt ^jviscx^ J&Sd Lo6)) 

^^jqa. JV25.; jLosp}} •• )jojl^ ««^Ki>L/; 

« 7oa/'. XIII. 13. 

t P«<7/. XL, lO. Recitalur quoad sensum. 



J*i t)ominum quod revcra sum *^ 
et pinnes sensati Dominum mc et 
magistrura vestruni appellant. Nee 
inepdai sum, lieqiiceriim nomine 
tantum sed re e.t verjtate servum 
me feci. Vos estis discipuli mei 
et ego .elej^i vos antcquani exsta- 
rerit orbis ei onines habitatores 
ejus. Testimonium autenri reddit 
mihi Pater supernus qubd Deus 
et magistelr venter suni. Yolo vos 
mandata mea,, servare measque 
actiones imitari. Si pede^ vestros 
Idvi. si vos mensse accubitos vo- 
liii, et yobis niinistravi, quanto 
niagis ppqrtet ununiquemqile ves- 
trum alterius lavare peded eiqaie 
ministrare? Hoc exemplum in mei 
memoriam aedi lit bsteiiderem 
vobis sePvum Hon esse majorem 
Domino suo , neque dpostolum 
majorem eo qui miiit eum; si hcec 
omnia Scitis, beati estis. Interim 
non de omnibus vobis dicoj ego 
scio quos elegit im ; sed ut implea^ 
tur Scriptura : « Ecce traditor de 
mensd comedit^. Amodo dico vo- 
bis antequam fiat, ut cum audie^ 
ritis factum esse verbuni meum, 
credatis quia ego sum ^. » 

3. Quum igitur adimpleta Puis- instuu- 
sent quae scripta sunt Jesum nem- Jjj' J^"^*** 
pe servi formam accepisse, quum- 
que Apostolis ministrasset et 
eousque se dimisisset ut lavaret 
pedes eorum eosque abstergeret, 

• Joan. XIII, 16-10. 
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;i^dLlio ^^fii^Jj} < 



'^ J^LO 




b6^; : loot l^oijo jLvV ^^^l • lo^^oab 
i jooiL laofix} ^^b . )ooi j;^ Uj^ 

. ^M->a> ''^''^ )^i^ *. ^^^ sdo^ 



o^ .^...^iJ^l^ Ho .* J 



I OM^ib Jd/ oiaoBMM signavU rum ac sanctifiea- 
rir, id e^t cottflccraTit. pB^ hoc verbum Id re 
IHurgfca sigDiflcat iignare signo erucU, Feci I ergo 
ObrtstOH signnm crucis super paDem et quidem 
mantt dextra nx infra dicit S. Doctor, la Ecilesia 
ayriaca, at in Ecclesia latlna, sacerdos, ex tradi* 
tiooe apostolica. qaan<lo recitat Tertia : t elevatb 
manibiis ad te Deam Patreni oinni|K>tentem gratias 
agens, benedixit, » facit manu dextra signuni cm- 
cis aaper oblata. Hoc idem fecerit Gfaristua Juxta 



quum cos dcifiiqiie in hant^ per- 
suaSionem addiixisset ut discerent 
et docerent humilitatein , tunc 
aliud foedus sancivit quo hoc 
pascha dboleretur et poptllonim 
pascha in&titderetuir ill Vitam ae«> 
ternam. 

4. Accepit Jesui iii ihilnibus 
suis merum in iilitio panem et 
benedixit, iignavit ac Mlnctifica- 
vit' eum in noniine Patris et in 
riomin^ SpiHtus toncti^ et fregit 
atqiie distribuit discipulis suis> 
minutatim in ftua bonitatc propi- 
tla; panem Tocavit corpus suum 
vivum') ^t seipso atque Spiritu 
replevit ^um; extendens autem 
nianum dedit eis panem quern 
dextera sua sanctificaverat : « Jc- 
cipite, manducate omnes ex hoc 
quod sanctificavit verbum meum. 
Quod nunc vobis dedi ne panem 
existimetis, accipite, manducate 
illud, nee conteratis micas ejus; 
quod Tocavi corpus meum hoc 
reyera est« Minima ejus mica mil- 
lia milium sanctificare valet et 
sufficit ut vitam prsebeat omnibus 
qui nianducant earn. Accipite, 
manducate in fide nihil haesitan- 
tes quia hoc est corpus meum et 

S. Epfaraemom, coi senientis subscribit Comdios 
a Lapide Comment, in Maiih, XXVI, 36. Porro 
bac beoedictiooe, cracisque ob<ignatiooe panem 
sanctificavit sen consecravit; ot expresse bic docet 
S. Epbrapmus, et sua aucioritate coofirmat S. 
Thomas, 3 part q. 78, srt. i. In proferenda autem 
hac benedictione super panem nsurpaverit verba : 
« Hoc est corpus meom. • Cfr. Lucas Bnigens. et 
Maldonatus ad Maiih. XXVI. 26. 
t Maiih. XXVI, 26; Lue. XXII, 19 ; /. Cor. U»S4. 
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^60 . O^ OOf jaOiMMA* \X\mm\ \ o^ 

^o % Q^ *^' OOf Uoji OOlif ., .j^iDbao 
: )co5 )jop; ^} ^ • )ra»Nx> ooi j.^ 
)*«2^; p^ \Ll . *Apo .^ o»Jl 0/ 

. 01^^^ Oip^O ..PMVO} OOf % •Aj» 

ouS^oa/o : ^o\o o\orV qm^o osm 

.jt;d JJo )*^f02> c'WvDo^ ^^9/! Q*ooi 
bylj; : ooof ^joaso; Ja» oof ouo^ 

^ )oof oii/i % ^JDOi ^ ,$9^ )00f 

. Js^; )9oJb. W 



)l^; IbdSA wOf 'hjtLpO ^^s^o % JaaJl 
^ • Ji^jQji. jHojaL^)>>'i»3D ^ 1*^ 

< Ignis et spiritas, locutio est apud Fpbramom 
saepe obvia quam ille desumpsil ex Matih. Ill, 1 i. 
ubi Joannes Baptista de Cbristo didt : ille ros 
baptizaHl in Spiritu sanclo el igtti. In illo loco 
ignis desigiiat etHcaciam gratiae quam dat Spiritus 
sanctn^. Vult igitur S. Doctor hie sigoificare abon- 
dantiam gratiarum quam recipieiiti Eucbarisita 
pnebet : qui ipanduoit corpus Christi igneia et 



qui manducat illud in fide ignem 
et Spiritum ^ in illo manducat; si 
quis autem dubitans manducat 
illud, merus panis fit ei^ at qui 
cum fide manducat panem in nomi- 
ne mco sanctificatum, si purus sit 
purus conservatur, si peccator con- 
donatur.Qiii autcm ilium despicit, 
aut spernit vel contumelia afficit, 
pro certo habeat quod contumelia 
afficit Fiiium, qui panem Tocayit 
et realiter cSecit corpus suum. Su- 
roite ex eo, comeditc omnes et in 
eo comedite Spiritum sanctum; 
est enim vere corpus meum. Qui 
manducat iilud vivet in aeternum : 
hie est panis coelestis qui ex alto 
descendit in tcrram'. Manna quam 
manducaverunt Israelitae in de- 
serto et in honore non habuerunt, 
manna, quam e coelo deiapsam 
colIi{][cbant, fijjura fuit hujus panis 
spirituals quern nunc accepistis. 
i4ccipUe et comedite ex eo omnes; 
hoc pane corpus meum verse re- 
missionis fontem manducatis; ego 
sum panis vitas ' . 



5. c( Carbo qui admotus sancti- Eiicha- 
ficavit labia Isaiae, ego sum qui^,^ap^ 
nunc per panem ad vos admotus N^^* 
vos sanctificavi; forceps quern vi- 
dit propheta ex altare carbonem 
sumentem me in magno sacramen- 

spiritam tea ignem Spiritus sancti id est efDcacis- 
simam ejus gratiam in illo manducat et recipit. 
I^dem locutio t Ignis et spiritus » adiubetur ab 
Epbnemo supra De Epiph. hymn. V, 4; VI, 7: , 

VIII, 6. Sed banc locutionem Aisius ipse explicat 
Advert, ecrutaiores^ Opp, syr, lat. Hi, 22-24. 

t ar. Joan, VI, SQ, sqq. 

3 Joan, VI, 4S. 

27 
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. \r^O£D p^ ^]lo.s^ i )di W'^ Ir 



^\^ Jjtof <A; ^ \ J.,W Joof 9Jm 

: \ISao JV5.0 ^^AJb ^} ^ : U^09 ^ 



to fi{rurabat. Prophetill eteiitott 
praecessit; me Iritiicbatiir Isaias 
sicilt me nunc videtis dextrarii 
cxtenddnteiti et oribus vestris ad^ 
hioventem panem vivunl. Forceps 
deitra niea est; loi^iini tento ^ei-a^ 
phim^ carbo corpus iheiim est^ tos 
omnes Isaias estis; altare haeC 
niensa est, tenipltiiti dcenaiculutn 
boc, Doniinus ego. Ecee prdphetia 
adimpleta. Olim Isaias de SpiHtu 
meo acc^pit et de nie lociltus 
est*. » 



< Visionem Isai^ VI, i .8. S. Doctor in suo Cbm- 
mentario ad h. 1. i(a explic-al in cod. Mus. lirit. 

jyif^>9»NY>0 . OPOO^ )OOf )iM )OOM} )OOf ^hX} 

« Uf ^ » IS^ UofS^ Jju2ii ^} Qtof . CH'^an**.'^ )OQf 
In ^\ "iV? ^; ^ . )^uAoqf jJo l^^^ ))Qj o6f 
\&ay oo) daoDOo .t-^NNi^ . )v^ px} )1gu««o} 

. vJMlS^} liuuo2D tCD'ioil^ ^ lo6to . ^) JbudL 
>pp^ h4i}/\ ^Qfcbx) Joof ^JiX} o6^ ^} 1**:^ 
Uo^J |xaciAQ{^ iA*«jCDO . lau^ Js>}o jv^ i;<^ 

^} lAo^^as; obi U:^} JJLo 9> cti \ :6Ck*^JL/ p; 

JJLolxi^O JJa. ^9 O^h^ Y^ * * ^^^^^ qu«'in vitiit 
Isaias quid sigiiificat? Meute vidil el cogiLitioiio 
sibi reprapsenlavit fulunim Dei matiifeslaiiunem; 
divinam scilicel Unigenili Verlii naturam S^uh ille 
in) materia li^ H'giiificat. Quod autem Carbo forciie 
appreliendilur lioc significat VtTbuiu Dei post suam 
cum corpore union* m appreliendi et percipi. Q>iod 
vero idem admotus e>t iabiis propbctafsignifR-alur 
Verhum naturae nostrae se anivi<«e et fiictum esse 
dlmm animas nostras sanctiGcautem. Altare autem 
repraesentat futurum iilud altare in quo mystico 
oonflciendum erat sacramentum corporis et san- 
finini.) sancti. Alio modo, Carbo Emmanuelem si- 
gnificat, qui, dum corpori nostro unitus fuit, in 
eodem corpore tanquam forcipe apprebensu> est. 
Forceps autem qnum labia propbeUe tetigisset, 

> 6. :iOM± . 



eumdem ab iniqiiitate et irotnunditia pargavit. • 
Prima quidem bujus explicationis pars « L-ni ex 
interpretibus » tribuituf in odd. Rdm. (Opp, Syr- 
/!d/. U, 31), at in codiee Londineusi Ephraemo ad- 
sciibitur et oinnino coovenit cum lis qux habet hie 
S. Doctor. In hymno 16 de azrmis Ephnemns 
Chri>tum appellat /;qj} lUofi^carbonem ignis. 
In Sennone te iomi'*o supra p i56 : t Sanctus 
quippe carbd occuttavit se sub indumento cariiis. > 
Vidionem Isaiae explicans Jacobus Sarugensis etiam 
carbotiem de corix)re Christi in Eucharistia inter- 
pretatur. En ejus verba : < isSoi IxiiflD} fAtfO^chk 

• I^jjUJ ao^ i^yao} J^ llSosOi^k^j . JVoid >^ 

)0Pf ^^OikO * |N..30J^} ^lSSk^ Jopf ^ fKMti 1^ 

ll\Oj 6^3 U^ ))^o • fioiSb ^9 Jj/?; Jl^QX^Qi:^ 

• o^Qx IxLSi ofL |nri,..N?o ^coo ^Jj . IttJ^j 
6jiojL JJo . )oof fi\» Uj oi^l^ IsnoD \ooi oiac^ II 
Ho 6u>J OOf il . loof J^ JJ} opOQi^a )oi lOOf 
h'^VNl) 11} looi poA^il}} . )5>>'\ftYK 6fi^ oof 
. iL>|r«^ a^ f>M/ )lkaaQ^«.6f}o • |b/A» ilo 

)loo^; bfiOhSb ^ lb/A» Jpf . Maigaritam hie 
super altare positam Carlxi figuraTit, quem unus 
de Seraphim Isaiae porrexit. Ignea manu flammeam 
forcipem apprebendit. Et Carbotiem mysleriorum 
de mensa suslulit, viditque propheta plenam ima- 
ginem futurorum : quomodo, cujuive opera pecca- 
tum mundi foret expiandum. Non ilium aogelu^ 
manu tenuit, ne ureretur : nee propneta suo ilium 
ore sustullt, ne periret. Carbonem gloriosam nee 
lUe tetigit nee iste manducavil. Quia incorporeus 
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u Op Qja^Ofo PQ09 d^&pyo •• )ju^p 

■ 

% 

^bk^o cys'«3 oole i ofs^)»o |;2fB^? 
P6j • 9W PW? PW{>J^ -?p<'o f OMt^ 

' 'te5^ f*9»^ H°?® '?^<* :: '^^^'^ 

"^^ ^^'^t^ * >I?^M» gtt>\»M ^fOJOl 

^^o$:x. ^ .. ,6cpif jfoo^ Jooi «^vjo 

>)kO«u 009 (20^ 9(s^j % dbjQitp 0;>t^ 

Jtb^l •• Q^ J^OM ^QJU JYI^A >63. 
:^^^ Ja*V^ )XV^ JJ * jaoA ^ j&OIOD 

>^yy '^ , ..IW te- aw? ^ Up 

• Is*. Jojt Dy >a^j .^ jooi ^ J vi»V 
^. o^ Joof .n ^ I « ^Qjui 



erat non tenebatur nee edebatur. At quia idem 
post corporatus apparuit, Ideo nunc mauducatur 
de mensa divinitatis. (Cfr S. Ephrxmi Opp, S\irX 
iai. 11, 31). > Syri particulas coosecratas Carbonet 
( )l?axu ) appettaDt (Cfr. Antirrheiicon mlv. 
Kohlium^ Ephraemi 0pp. Syr.-lat. II; mea Cisteri, 
De Syro'um file in Re EucfiarUiica. Lovan. Ib39 



6, Postquam manducaverunt 
fliscipuli panem novum et sanctum 
et fide intellexerunt se per eum 
manducavisse Christi corpus, con- 
tinuavit Christus explicarc et tra- 
dere totum sacramentum. Accepit 
miscuitque calicem vini; deinde 
eum benQdixit, signavit ac sancti- 
ficavit profitens suum sanguinem 
esse qui efFiindendus erat. Exten- 
dens porro dextram versus Simo- 
nem ipsi primum porrexit calicem 
ut sacramentum ^umeret ex eo, 
porrexft deinde discipulo qui pro- 
ximus erat. Accesserunt omnes et 
e calice bibcrunt. scilicet undecim 
ex eis. Etenim quum Jesus panem 
undecim absque discriniine distri- 
bueret, accessit Judas ut acciperet 
§icut apceperant socii qui accesse- 
rant, sed Jesus intinxit panem in 
aquam^ eum consecratione desti- 
tu|t et bac rptipne buccellam JudaD 
distinxit. Exinde apostolisi notum 
fuit Judam esse qui Jesum tradi- 
turus erat. Intinxit igitur panem 
^e§us ut qoQsecratio auferretur et 
dedit Judae. Judas non manduca- 
vit panem consccratum neque ex 
calice vitse bibit. Ex intincto pane 
cognovit se vita dignum non Tuisse 
habitum, idcirco ira abreptus se- 
paravit sc, nee bibit c calice san- 
guinis Jesu sed exivit ad crucifi- 

p. 19). Recte autem Christi corpus in Eucharistia 
Carbo appellatur quemadmodum enim Carbo labia 
Isuix prophetx pnrificavit, sic nos vivum Christi 
corpus in Eucharistia sumentes a peocatis purga- 
mur. > Cfr. Auclor quces*. ad Ortf.oJ. 44; S. Joan. 
Oaraaic De /!r.'e orlhot. IV, 13. 
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• .JL^L/} )fin^\ ^Oh\^ JJo : l^o^j 
o^^jt/ QDVO • luoiod jyi*i\ jy^YiM. 

oKjl/ Qsm • "^^^20 ^n\o .o>\m? 

I Jodam Eacharistiam noD recepHse, sed panem 
in aqua intinctum et per banc intinctionem sua 
consecratione destitutum singularis est S. Ephncmi 
opinio quam hie fuse explicat et pluries alibi me- 
nx>rat, nempe in Hymnis Azymorum, hymn. XIV, 
13-18; hymn. Will, 16-17, et in Evangelii con- 
corcUmtis exposiiione p. 22i. Patres Grseci et 
Latini, ut SS. Hieronymus, Augustinus, Leo, 
Cyrillus Jerosolymitanus, Chrysostomus, Cyrillus 
Atexandrinus, communiter tenent /udam institu- 
tioni Euchari$ti£ interfuisse et corpus ac sangui- 
nem Salvatoris ex ipsius manibus accepisse. Non 
desnnt tamen Patres et interpretes qui velint 
Jodam sacramenti viviQci non fuisse participem. 
]ta sentiunt S. Hilarius in Malth. cap. 30, 2; Victor 
Capuanus in Harmonia evany, ap. Migne, Patrol, 
tat. X. 68, ool. 340; Rupertus in Join. V], 51; 
Innooentius III, De sncro altaris mysferio IV, 13; 
Constit. apoaL V, 14. Apud Syros Aphraates ean- 
dem sententiam tenet ii^jSt} p. )dS ed. Wright, 
Londini 1860) syriace bisce verbis : t ;*^*^\d/ 

)JbJd . .«o»o*fJdli&. ^oji ,^x l^;^:^ U*^ q^l/o 

AO^O ^O tQ*A i2>fiDI . ^i^QfldS. ^9 )?O0^ J^SbK^ 

^qd/ or^OD -'^ oiou . ^oji vd/o .-ojo-fCAA. 
*Jio • -^*^*^ opao . Salvator enim noster come<jiit 
pascha cum discipulis sui ; in nocte decims quarlae 
die! et sacramentum veri paschatis tradidit eis. 
Postquam exiWl ab eis Judas, accepit panem et 



xores et ita calicem consccralum 
non vidit^. Festinavil Satanas 
separarc Iscariotem a suis ccillegis 
ut non fieret cum eis particeps 
sacramenti vivi et yivificantis. 
Quum igitur e dextra Jesu acce- 
pissent discipuli calicem salutis 
accesserunt biberuntque ex eo 
omncs in com muni unus post 
alium. Jussit eos bibere Christus 
et explicavit sanguinem suum esse 
quem bibebant : ffic est verus 
mens sanguis, qui fjro vobis omni- 
bus effunditur : Accipite, hibite 
ex eo omnes, quia novum testae- 
mentum est in sanguine meo. Sicui 

benedixit ac dedit discipulis suis et dixit : Hoc eat 
corpus wftim, aciipite, comeiiite ex eo omtiea, 
etc. « Diversas de hac re Syrorum sententias sic 
exponit Gregorius Barhebneus Jacob! tarum ma- 
phrianus : oiftJLoft.} ^;»/ CdQCB« .400 p.*«S^ «<VD 

^^^ oiftlQA .yCD JJ} '^ ,gpaum'^r\\.9> |a«,oo 
li Jjof ^^o . i< ft n> o^-^ lopf \;blJL/ Of-3 ^»! 

11:^ )^i« OOf U/ . «.om;.jl U ^ o^JLojt; '•jd/ 
ci^*V IxImmJL laoA ^ oilf\ \ ti»c» . Dominus 
Ephraem et Dominus Jacobus dicunt quod Dunx* 
nus participem ellecit Judam panis oonsecrati, sed 
postquam panem benedictione pri\-asset eom in 
aquii intingendo. Sanctus autem Severus et Joan- 
ne^i (Cbry.sostomus^ dicunt Christum ei praebnisse 
panem sanctum consecratione non destitutum. 
Sauctus Philoxenus dicit non praebtti.;se ei quia 
Jamdiu invaserat enm Satanas et idcirco nos non 
praebere communionem energumenis. Denique 
David monachus Pauti tilius dicit Christum ei pne- 
bullae particulam oonsecratam et non intinctam, 
at Judam ex 6dei defectu eam ut merum panrm 
comedis:«e (Gr«yOrti Atmlfarag Har Ebraya ia 
Ecanielium MnUhcsi srf.olit $ recognilione Joas- 
MS Sparotm. GottiDgae 1879, p. 59, Syriace). » 
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j.aJb4pi Jhkjuo ^) . jjj^ )hkjuo pp^ 

I * J ' 

•• *t=A^O «iKSD1} )00f U^h . >\04U ^Q*} 
• ^ 9^\o |L^ JOPM} PfO . ^QpO}0 



vidistis tne fapie^te^ii sicfacieti^ 
in meam commeinoralionem U 
Qufindo congregabimini \n nomine 
iheq in Ecclesia ubique locprum 
fficite quod feci in mei memoriam; 
manducate qorpus meum, et bibite 
sanguinera meum te^tanientum fio^ 
vun) et TQtus. Patef mens arcum 
posuit \i\ nuliibus ut arcu yi$|bili 
arcqrentur aqucQ diluyii, Ef^o suni 
Alius Patris viyi, in hoc se^to mil- 
lenario e ooqio desoendi ut darem 
foedus novun^ Eccle^ise mqae et per 
memoriam corporis et sanguinis 
mei aboleretur exitiiim a me latum 
in impios qu| me qffendunt ut 
antiqui. Aliam yit«i doctrinism 
tradidit Dominus nofter cjiscipuii^ 
fuis in e^ vesper^ qua distribuit 
corpus suum et sanguinc;m suun^ 
in potum miscuit. 

7. Vesper^ fiiit perfectisbiiH^ 
qu^ Christus absolvit pascha ve- 
rum; vesperfi tuit vesperarum ul* 
tima qua obsignayit Ghristu; suani 
doctrin^ni; vespera fuit pujqs iU 
luminatae sunt tenebrae; vespera 
Tuit quse decimam quartam lunam 
effecit diem Soils novi; jussit De- 
minus ut luna decima quarta Nisan 
synagoga immolaret agnum et 
.quotannis azyma confieeret; in 
-.vespera autem hujus paschatis im- 
: posuit Ecclesise suae legem ut me- 
fmoriam faceret agni filii Dei 
'.nostri, qui antequam pro nobis 
occideretur corpus et sanguinem 
'suum dcdit. In ilia vespera, in qua 



« Mmh. XXVr, i7.28; Mare. XIV, 23-24; Luc, XXII, 19.20; /. Cor, XI, 25. 

■ B. 1Q»^ ofk . — b A. ^Aa/ . — c B. f^j . — d B. cteao^. — • B. fiOfiOO .^»io • — f B. |io^ 
)?o»Ul> . — V B. .^OfO-fOklll . — h B.>^^6o )*•& . 
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QllL^ I 9*^^9^ ' Iri^v? ^^i^ * 1^)^^ dzymis utebantur ^uc^sei Jesus Ec* 

I \ ^L i \^.K ::/ ^l^^ li-^u clesiam in mundd cbnstituit hae^ 

^ . v4 . : * » ^ .t' * i redam sanguiRis sui. U vespera 

r :^??^rM 9K?p f ll^' V^^ P« 5*3? niustrij in qiik explicate siint mys^ 

. » |^^v La «fc^ o»^ . iNfi-fc^ ?"^, ^^«^>«^""[^ antiquum foe. 



f » '. 



dus,' locupleteta Ecclegia gentium ! 

)b^30^ <^ OM^^o U^p» poi .^ Bepedic^ yespera , bettedicmnj 

• jjiohJ^ oof ^ opf •^;^ • *fc^VPM tenipus, quo coena donsecfata est! 

• ' , , V I I ' I bened'icte mensa qua altare facta 
, ^^ j,.-^ • I -y-. , ^ ^^^ aposlohs! In illa coepa perfi^cit 
s^!D OfS^ • U»Ofj ]is^pp]» x^ *. rifM ^, Dominus cibum spiritualem ct 

c*DO . I-W -iiiM? W •• 1*-^?^ ^JQ*- miscuit potuiii c<Ble9t;em ut pradir 

- I . " * xeratlsaias. In ilia apcepit fornmm 

0)&2D boai^o ;, )^} )LQ29?o\^ ,Q-i et adrmplevit yerbum filii 

.o^ : jp'SS. jbutojL. )jop . x»/ vaj A«»os- In ilja coeaa doctor oWnium 

' . ' ^ ^ •. ■ ' v^ vv* disseruif de hunfiilitete occasiofie 

• I r'/ '•'♦^ *> "^ '^^ - contentlonis ad mensam exortae 
^ ot %*o Jii^ff % )y.»tvl (b^p l^fiCMCQ^ qua disceptarunt quis eorum esset 

}^^»o |k^?^ opof ^: % ofi^L. °?ajor 1. Qui occulte'cogno|cit ste- 

... * . - 1 . .* *- ^^^ .V tim ^c eorum cogitatiqnes perspe- 

• ^$W9^^ *♦»} \^^ : \haxp ^ xit eos allociilus cum perfuasione 

llo y^ 7^ : jLjas lio Ir^- o>-N ab^qi^e increpajione, cun^ iimqrc 

^ ' I i" ^^n cum arrogantia : « »?£ ignora- 

•• K^ axj ^M y^}i s( r |J-OA»Q9 ^;^ ^ 'rf/!fcite y&orf reg-e^ gentium 

^^\mJf ^Wp • %$9My> Inia^ ^^^^^f; dojnini sunt earum, e( qui poles- 

>'"" , VT ^ 7 " ^ ^' > vpbantur, vos auteni non sic, non 

. ^poo|L Jaott^; Is;* «^ % lioof jj ^ mftf ^s/cu^ ceterce ^enies^ sed qui 

^ kixj W JoftM ; ^ .pro? W W '"''/'''* ?'^ •'' ''''*^^ '^'^ ^'^'^ '^^ 

^ '^ ^ . • . . nof, et qui caput appellatur sicut 

pof yi ofdt^ \mJi/i Ju/o : .^a!^ ^^- piinistral. Quis enim major 

•• OfViw ^ ^ Vs^9^ • ')J^« •'fi^f ^"^^ • ^^' repumbif vet qui minis- 

. , - .' .. ' strat? Manifestum est ilium qui 

T^ '^^l?* • f^^f^ ?^ T'^?^ ^? rebumbit majorem esse dlo qui 

, .#0Oi4D) oof ^ oof >Dj f -j-fSPP?? Wj fninistrat^. Scitis me, qui Dorai- 

* . * nus et magister vester sum, majo- 

j-W? % ^ ooj M/? ^^5 ^eh' t^ j-em esse. Ecce elegi vos in disci- 



4 ^^ ^^ 

^j P yi^ y^ -^\^ , ^^:^^ »^ g7 i V phIqs : accipile et discite mandata 



* Luc. XXII, 24. « ^w. XXII, M-27. 
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4^&^Lb/o : jy.xtVf ^&V jl^ i i^ Ho 
%*i ^M ;jpnvMji 4|^o)L ^bj/o • Caoo^ 



•!• 






ihea.; c]ui peririansistis mecum iil 
tentlitionibus do vojiis promissio- 
nem, siciil ptomisit mini Paler 
nieus. Dabo rotjis fe^piuiii et in 
nieiisa mca. df lectabpr to8 et ad- 
niirabitis yiriutes coelestes. Non 
thanducet\$ neque bibeiis mekum^ 
pisi siti^ ni€;i disc^pUli. Consti.tuani 
Yos tanquam jiidices siiper thronof 
duodecim Mi coii^re^abd corani 
volfis dujodccim tribus Israel. Yos, 
vice mei, judicabitis fratr^s ves- 
iroi et cbiideixinabitis ^os^. Hsec 
dixit J.esfus, cjt, cu.qi laudassent, 
exiei'unt in Montem oli varum ut 
implcrehtiir omnia cjusd ^cfifita 



1 



sunt. 



Explicit. 
t . 

r 

V. 

« • 

fcjU§DElii SAJSCtl Ei»HltiEMi 



: jLoSuAj; jboovx; i^; l»ouo 



I • 



*Mtd^ OfU^b .M^V^i : \!oi^ *.^090^ 

• • • ^ • • • 

• JbJJt; pi^; US^ ^ • ISLuo; JixH 
)ooi >|\»y )oof %»o)oW I 91*0 0090 

4 Cfr. Ur. XXIf, 28.30. 

t jidopk, a Apk occidii sol, t)rot>rie dcchsiith 
notat, deiade ferittn sextanu quae cum ad doem 
belxjomadis posita sit ejus quasi occasum format. 
Cfr. Steph. Borgia De cnice vaticana, Romae 1779, 
p. XLll. Is auctor e strophis passionia, quae forsan 
sunt sancti EpbRemt stropham sequentem adducit 



AD STATIONEX NOGTIS 
TIKIM SEXTM^ GRVCIIIXIONIS. 

1. Nocte adhue perdurante ex- jesiis 
efcrabiles illi apprellensuiti Jwum^J^^***^ 
adducfentes introduxeruni in au- 
lam Hanan slicerdotis seiiectute 
gfavati. Hie iotet erat Caiphse 
^iimmi pontifici.^ hujus anni'. Erat 
autem Caiphas qui consilium de^ 

■ 

occasu (JV30'«i3); -;- id est in feria sexta -> 1 ex- 
tendit Adam manum suam et accepit pomum io 
quo lateliat mors, et in i|>so oocasu (in feria 6.) Do- 
minus nofiter manus suas extendit supra lignum 
et (actus est fructus in quo latet vita* » Lib* ciL 
p. XXII. 
s Joan. XVIII, 13. 



qua oonflrmatur signiQcatio vods J^r^ovx : « In 
• A. ««jQuaQau3)0 . — i> II. Juall . — « Q. add ^»/ ^aAA Uaoa )oMo y^ii . — (i R. |-«ao|ao dot 
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)o)j6 • "^Qju UiJ^ )ooi Jl^ • l^b^ 
<• |u^} j&w)^ il^: pji ^bisbo Joof 
JA^Lio )joI • ib^l^iio Mjlo )oio ooib 

; '^oAa^ Q^ )aiO jL/o : c»i»r>ok. ^ 

^ ^O OOf : )00| )£/ ^b^ ^(^y20A.b 

i ^Qju; o^ldl ,i;io>\ I ' 6^ |UXo 
%*ji^o V )od| <a:^ OOf ;s^ ^} ^^i^aoit 
» ^^Dfio*' .^oiosSi^ loVA.}o \ ^ ML ^ . ^ 

ojiv/o . ^^Qi^aoit^ |xtL i«^ • ''vo/o 

UVL .^^^^OA loof )ajo p^o • |x^L ^ 

)00| yVCDM i^lfO^ • OOOf y^ .^V ^ 

. .^^laoa .jot^Jb^ ^qm^ Ids. % o^ 
tasiai ^Q&aoA.} : li^ pji )ooi I^SDo 

4 Joan. XI, 48; IVIII, 14. 



derat Judaeis quia expedit ut unus 
homo moriatur pfo populo', etsi, 
aiebat, in nos nlinus sit reus. Judas 
videns Jcsum a nefariis apprehen- 
sunl tanqiiamvir sarig^uinem siticns 
di*debat ciipiditate Jesum probris 
afficicndi. Stabat autem olea pin- 
guis, dum ejus Ti'uctus decefpe- 
bant; stibat, inqilam^ si lens et 
tacens. Qui niare est et sCaturigo 
sapientise occultaVit ^plendorem 
suum, ne qui cum yidcbant com- 
burerentur. Exiiit se gloHa sua 
veuit et stetit ititer eos^ sicut homo 
bmni defensore deslitutus, ille cui 
miliia milliiim assident^ Insipien- 
te^, illuni aspicientes spreverunt 
et vileni habuclrunt; solus quippe 
stabat Dominus virtutum super- 
nak'um. Sequebatur autem Jesum 
Simon ^t alius discipulus , qui 
notiiserat summo pontj^i ^anan. 
Pontific^ jubente introductus fuit 
Jotones a4 Jesunn^ in atrium'. 
Simon autem foris remanebat ad 
januam et ad januam se occulta- 
bat. Alii autem Simonis socii fu- 
gerunt et prae timore se absconde- 
runt. Exivit autem Joannes et 
locutus est ostiarise de Simone et 
introduxit Simonem e platea intus 
ultra januam. Nox erat, januse 
clausse erant. Judaei ut ipsi expro- 
brarent eum ad Jesum adduxe- 
runt. 



2. Adyenerat tempus quo Simon 



t Joan, XVIII. 
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. ^i5) b^ i-*^ |io»3 : «o taaoL; 

.^ |x^\- Lv»/o J&xo o^fcixV * K^l* 

• • • 

o;^ : jjul} ^.o )px LdSwO • pji W 

jSbO Jo^ • )00f ^Jl )QiOO ^\Y^ft, 

• )ooi )ooi JvJb^ ).jtiQJ0 • jJoa« oof) 

Qp;^; • opDfL/o oL ^^^^ait ^^ • vJ^ 

• ]L^j pji Jooi j:k^o <• ofVS^oo o^Q^jL 

1^0 • O^ JoOf JOO )009 \i^J I OID^} 1^ 



• • • 



^j Q^ ^?»;ox> JJo • opt )oio |up; 

3X^S>I0 •• .Q^mI pm^ OfloL JJ • Op9 

opo^aai )oof ol • ^qju LQJi.^Q^} 

I^SMo MS^ l?of.:M % )o^^^j9^ )oQi 
. jjuAi Jooi Jiopo : JL«* ^axo J009 )^ 
^n ^Ofo;pJi .^2iii; joof jojj} o6jl 

*.^} Wb«} Q^ ^h^ : QjpVWO OOOf 
« ifa/M. XXVI, 34. 



Magistrum suuiii abncgaturus erat. 
Irritum utique fieri non poterat 
verbum Domini quo dixerat : 
« Hac nocte ter abneges me^. » 
Advenerat itaque tempus quo per- 
ficienda erat Petri abnegatio, et 
ecce ancilla ostiaria verbo aggre- 
ditur eum diceiis : cc Nonne et tu, 
o vir^ Jesu discipulus es? » Kes- 
pondit Simon ct deficiens abnega- 
TJt, altaque voce dixit : c< Quia 
non novi eum^. n Mox ad servos 
et satellites acccdens Simon stabat 
et calefacicbat sc. Testatur Scrip- 
tura acre fuisse iilo die frigus, 
praesertim quia nox erat. Hac 
nocte sumrae culpandum effecit se 
Simon. £ia, obstupescite quod 
Magistrum suum reliquerit, eum- 
que abnegaverit. Oblitus est Jesum 
ad tribunal prope Hanan ingres- 
sum esse. Abjecta omni soUicitu- 
dine Magistri sui qui suo aspectu 
confortaverat eum, Simon rursus 
deficiens abnegavit cum et ad 
servos se contulit, nedum fleret 
et ejularet quod Magister ejus in 
judicio staret et ad Magistrum 
suum non adduceretur, nedum 
animi tristitia actus deprecarc- 
tur ut ingredi posset ad Jesum. 
Tcntatio quae Simoni accidit ni- 
mia pro ejus ignavia Tuit. Fortis 
in ceteris in hac re ignavus ct 
remissus (uit. Quamvis virtute ac- 
cinctus viriliter sc gereret, in hac 
tentationc debilis extitit. Qui con- 
fortare debebat socios suos timorc 
corrcptos et in fugam versos plus 

t Matth. XXVI, 72. 



• B. ^^^1/7 . - »» H Ux . • A. y^^ . - «« A \S^ 
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pfS. Jj/ >\^ jtf; : QJi ;ao/o \2iOO "^^o 

• • • ♦ • 

^W : loop jlO 9^ O? J2DA •* JoOf ^^ 

J09} % ^ ja^cD j^jio W •• |*o>o |j2^ 
: )ooi %3tDo ]pk^ ^Qi^aoit ^ . ^ 'hj^ 



Joof h^j \D ^ . Jii^ ^ ♦»! fcoo 
% ^ J2DQQ0 ):x>)pi % Jj^ ^ w' ^o) 

• ^dS. Q^^ Q^O JpQ ; JAO ^ JOO;^ 



ceteris timuit. ctsi nihil timendum 
haberet. M ulier dumtaxat interro- 
gaverat eum an esset c discipulis 
ejus, et Simon timore correptus 
negavit dicens ei ; cc quia non novi 
JcsMm. » 

3. Quis non oraret prout scrip- 
turn est cc Et ne nos inducas in 
tentationemJ » Si Simon tentatus 
est, quis non pertimesceret sibi a 
lapsu? Si disciplinaB nostras caput, 
quern beatum diicrat Dominus, in 
tentationem adeo terribilem inci- 
dit ut abnegator fieret, nos labiles 
ct raiseros quanto magis metus 
subvertet. Ecce Malus quacumque 
hora nos aggreditur et seductio 
jugo suo nos subjicit. Si Simon 
dcficiens abnegavit, quid faciet 
peccator? Si princeps apostolorum 
tentationi ccssit, quid parvo ho- 
mini accidetP Simoni pro'.dixerat 
cognilor occultorum : c< Ecce Sa- 
tanas expetivit ut cribraret vos 
sicut tritLCitm, sed Patrem rogaw 
pro te ut non deficiat fides tua^. « 
Si ita expetiit Satanas ut cribraret 
onines apostolos; si Simonem ab- 
negatorem effecit et socios ejus ad 
(ugam impulit, nos flaccidi et 
remissi quomodo e manibus Sata- 
nse effugiemus? Si ubi aderat ca- 
put veritatis a quo Veritas ditata 
tuerat, ita procace egit Satanas ut 
aurum macuiaret, nos debiles et 
remissi, nos merse umbrae quonam 
a Malo effugiemus? Ecce oranes 
ejus illecebrae nos circumdant, 
ecce trepidamus tremore et timore 
correpti a tentationibus quae nos 



« Luc. XXll, 3i . 
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JVSUL^ )ojJJ • \mlo^ fco a ^*> "'^^a^^ 
^^^Qo^^o • )o)^^^ )ooio s ofL;o; ««Of 

• • • ^ 

: OlhuCDJ ^Of jAjJo . \lX,J] OOf} OpO} 

bs^aoo . ^aocD omui Jnud ^*^ • ^r^ 
^Qftaoi^. oitS^jo % ^9^2Qi^ )3D^ L009 



circumdant. Dum princeps apos- 
tolorum in noctc passionis ad ab- 
negandum impellebalur, Jesus ab 
Hanan pontifice intus in domo 
interrogabatur^. Hora erat quae 
hucusque nunquain iuerat : con- 
summabatur abnegatio Simonis. E 
tribus vicibus ipsi praedictis in 
haec verba : u In hac node abne- 
gabis me, » duae remanebant Si- 
rnoni ut Deum suum abnegaret. 
Galli cantus terminus erat Simoni 
positus ut suam finiret abnegatio* 
nem. Potestas erat tenebrarum, 
atra erat nox. Mulier quae Simo- 
nem ad abneg;andum induxit, sua 
eum voce primo induxit. Solet 
enim muliebris scxus tentationum 
causam esse. Saepius enim suc- 
cubuerunt viri strenui ab omni- 
bus retro saeculis usque nunc, 
Adamum primum ilium heroem 
serpens per mulierem tentavit. 
Fortissimum heroem Samsonem 
mulier suis adulationibus rasit. 
Alia Davidem inflammavit eum- 
que innocentis homicidam effceit. 
Salomoncm mulieres ita prostra- 
verunt ut ad idololutriam in senec- 
tute declinaverit. Mulier summa 
injuria Josephum innocentem tan- 
quam reum traduxit. Achabum 
alia mulier incitavit ut justi san- 
guinem effundcret. Eliam adeo 
tentavit ut timore correptus aufu- 
gcret. Mulier praecursoris caput in 
disco posuit; mulier Simonem 



4 Plerique interpretum tenent tres Petri abne- Hanan locum -faabaisse, quam opinioneni hie am- 
gationei apud Gaipham peracUs fuisse. Sunt ta- plecUtur S. Epb/aemus. 
men qui docent primam Petri abnegationem apud 



• B. xo^iaj . — b B. pta-I . — c D. |»^. — d B. bsf . 
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Gbristi 
ab Hanan 
interroga' 
tio. 



.^OlOpl^LL^O : 0Mi2^0U^ >\aA« • )o09 
% ^ 0)^4* N^a\o : "^joof ^^ki» jx^ 

JJ p iK^m^o 'h^l^ U^f^ODj Jbcj^o 

^ ^\Ylii, ^O • )20X ^^ JjQp ^O 
Wkl; ^I^^O : ^ ^^ &J^/ JJ^2D 



aggrcssa est et incusso metu eum 
in abnegationetn traxit. Mulier 
causa est tcntationum et Satans 
organum. Libera nos, Domine, a 
Malo et prorsus etiam a mulieri- 
bus. 

4. In nocte qua SaWator passus 
est, Hanan sacerdosi interrogaTit 
Jesum de doctrina ejus et de disci 
pulis ubinam essent, qua de causa 
populum in occulto doceret. Cur, 
inquit, sabbatum nostrum^ solvis? 
Morbos curasti in eo, quod non li- 
cet; sprevisti legem; lutum eiiim in 
sabbato fecisti et oculos caeci ape- 
ruisti ; quod etiam in sabbato lici- 
tum non est, sanasti paralyticum, 
qui jusso tuo grabbatum tulit, 
abjecta omni legis verecundia. 
Moyses legem docuit qua sabbatum 
pie observandum est,' et tu insur- 
rexisti in Moysensolvens sabbatum 
ac legem, et quod praecipuum est 
et maxime intolcrabile fecisti te 
Filium Dei; hinc populus prophe- 
tam te reputat, quia sanasti mor- 
bos; dum autcm nos contemnit, 
te cum reverentia audit. Idcirco 
misimus qui te apprehenderent ut 
non amplius sabbatum violes nee 
legem solvas. Sententiam contra 
te requirimus, quia legem Moysi 
convitiis lacerasti et coram turbis 
saccrdotes Jerusalem spreyisti ; pa- 
rabolas contra nos proposuisti; 
relatum nobis est nos nostrosque 
scribas et pharisaeos a te probris 



I Haoc Cbristl interrogatiODem apud Hanan fac- Brag., Maldonatui, Cornelius a Lap., Totcius, 
tarn fuisse tenet etiam S. Augustinos De consensu cum Cyrillo Alexandrino dooent interrogationem 
Evang. Ill, 6, n. 24. At optimi interpretes Lucas fkctam esse apud Caipbam. 
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lb jooi} |mV • «|1h^! '^ )Qy.;a^o 
|»A^ |i^ ^; % .| I o>\cu %>t.»oJ. 

Q^ V)0/ ^ % ^lAA. M^^ |kHO ^^^^ 
6/ % J0DQ2QJ &^*^; 009 ^ . .^OMs^ 

. «^Jk^^ ^0^ ^Ofo ..^jjt .oi9iVa 
1^1 I ^L l^ |S/J ^ •. ILis^j 

« Joan. XVIII, 40. 



affici; OS tuum plenum est diris et 
maledictionibus contra Jerusalem 
et templum, ipsum scilicet excidio 
et vastatione derelinquendum esse. 
Quid non es ausus quum teipsum 
Deum Teceris. Cognosoimus pa«- 
trem tuum Josephum et genitri- 
cem tuam Mariam. Quomodo ergo 
absque artificio Deum vocasti pa- 
trem tuum? Ecce interrogavi te, 
responde mihi de doctrina tua et 
de disciplina tua. Ante judicem 
comparebis si non exposueris mibi 
doctrinam quam populo aperte 
proposuisti. 



5. Summo pontifici respondit 
Jesus hisce verbis : « In s/nagogis 
et in templo docui, ubi Judcei con- 
veniunt, et in occulta nunquatn 
locutus sum. Quid me nunc inters 
rogasJ Voca et interroga eos qui 
audierunt et dicent tibi quid locu^ 
tus sim. I Hi quippe sciunt quid" 
quid locutus sum eis^, si solverim 
legem aut ejus mandata irrita fe- 
cerim. Cur nunc in tenebris inter- 
rogas me et non in luce; interroga 
omnes qui audierunt doctrinam 
meam et ipsi sint accusatores mei; 
in luce docui, in luce interroga de 
doetrina mea; voca omnes illos 
quorum mortuos ad vitam revoca- 
vi, et Icprosos quos mundavi. Sa- 
navi paralyticos et ctecos, interroga 
eos de doctrina mea; incolas Cause 
in Gaiilaea interroga an fraudu- 
lenter egerim quaodo aquam^ in 



• B. ^y ^ io^ . ^ ^ B. ^\kO |i» . -. « B. iLnio . — d B .A k&9D . - » B. «&» lek >^iM • 




443 



SAlfCTl BPHRABM SYBI 



444 



AlaiMI 
Cbristo 
iiilHcti. 
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pisa >5^Qju % ^^ |ipp 09 )Qk ^ 

t Cfr. Maiih. XIV, 13, sqq. 
t Allusk) ad /«. LVIII, 7. 
t Cfr. IfolM. XV, 3i. 



vinum converti; fugiens tumul* 
turn secessi in desertum et sccuUe 
sunt me turbae, eas interroga quid 
in me aspexerint et ab eis disce 
gesta mea. Viri numero quinque 
millia absque mulieribus et par- 
vulis ad me exierunt^, disce ab 
eis quomodo et quid fecerim co* 
ram eis. Scriptum-ne est in lege 
ut nemo csurientibus escam prae- 
beat? Eam-ne solvi quia quinque 
millia quinque panibus hordcaceis 
cum piscibus satiavi? Si lex dicit : 
c< Non franges esurienti panem 
tuum>. i> solvi utique legem 
quando satiavi in dcserto quatuor 
millia qui fame premebantur'; si 
lex praecipit ut nemo misereatur 
proximi sui, factus sum transgres- 
sor legis, quando e viro expuli 
legionem daemonum^. Veniat Ic- 
prosus et testimonium reddet mihi 
quod mundavi eum et ad sacerdo- 
tes misi ut se mundatum eis os- 
tenderet, nee tantum praecepi ut 
sacerdotibus se ostenderet sed ut 
non negligeret offerre in testimo- 
nium illis oblationem a magno 
Moyse praescriptam *• Si legem 
voluissem solvere, cur haec fecis- 
sem? Quia ergo haec omnia feci, 
legem utique exalto. Nunquam 
legem solvi, nee unum « iud* »> 
ab ea abstuli; totam legem adim- 
plevi, ct utique donee ilia stabit 
impleatur oportet. » 

6. Dum loquebatur cum prin- 



« Cfr. Lvc, VIII, 30, sqq. 

i Cfr. Matth. VlII, 2, sqq. 

• Cfr. Maiih. V, 18, in tcrskme 
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cipe sacerdotum Jesus in hac nocte 
prima et arro{][antia ac malcdicis 
verbis ab eo impcteretur, unus e 
satellitibus stabat et audiebat con- 
demnationem Jesus, ingresso au- 
teiii clam in eum Satana, scelcstus 
istc impudentia indutus et impie- 
tate exitiali armatus accessit et 
pcrcussit Jesum in maxilla i. lllico 
terror miserum invasit; faciem 
suam Michael velavit; tremuerunt 
in locis supernis angeli cum ani- 
mabus justis videntes Dominum 
suum in maxilla pcrcussum ab isto 
servo; tremor Seraphim exagitavit. 
Ubi sceleratus ille manum levaTit 
ut percuteret eum, virtutes coeles- 
tes minatae sunt ei exitium, sed 
cohibiti praecepto Patris et Filii 
ejus non interemerunt eum. O 
serve qui Dominum tuum percus- 
sisti! O diabole qui magistrum 
tuum caDdisti! tu non amplius 
homo es, quum omnium mortium 
reus sis. Serve maledictissime quo- 
modo insurrexisti in Dominum 
tuum? Vindicta imminet impie- 
tati tuae, cujus atrocitas minatur 
tibi perditionem. Vae tibi senre 
impiissime qui elegisti tibi duos 
Dominos : servitutem carnis et 

Satanam Vae igitur tibi in aeter- 

num! quem percussit dextera tua 
ipse est qui creavit dexteram tuam. 
Ipse fecit te et tu caedisti eum! Ma- 
ledictus sis 6 qui natus es ad servi- 
tutem et impietatem! Maledictio 
Noachi transeat in te, o proles 



« Cfr. Sermo de passkme, 0pp. grwc. Ill, Sift. 
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Chanaan! O serve qui au8U9 es 
accedere ad Dominum omnium 
creaturarum eumque percutere! 
Ubinam abscondes te impudentis- 
sime? Infinita est enim tua arrogan- 
tia. Princeps sacerdolum Dominus 
tuus sedebat, sed non ausus est 
manum extendere ut percuteret, 
sed tu impudentissime el corde 
durissime accessisti et ut carnifex 
eum percussisti! Hoc autem est 
servi officium ut Domino suo ho- 
norem exhibeat. Percussit porro 
servus Jesum dicens : cc Sic res- 
pondes pontifici^f » Benedictus sis, 
o Doniine Deus noster! Non pos- 
sumus debitas tibi nQtre (jratias 
quod pro nobis percussus fuisti a 
servo ut puer ut hoc pretio (?) nos 
rcdimeres. Servus percussit te et 
tu nos liberasti. Servus qui manu* 
mittitur vapulat et cum manumis- 
sis colaphum accipit; tu Dominus 
es ct nos servi: tu colapho c«esus 
cs el nos liberasti. Non cgisli juxta 
legem servorum, tu colapho vapu- 
lasti pro nobis. Quis satis mirari^ 
quis debitas agere poterit gratias 
quod descend is ti dcccelo pro nobis 
et factus es servus ac liberos nos 
effecisti ? Ille autem servus qui in 
maxilla te percussit iniquus et 
sceleratus fuit. O ineffabile prodi- 
gium quomodo non defecit et con- 
sumpta est ha?c festuca ab ilia 
natura comburente, haec stipula 
ab illo qui flamma est? Benedictus 
qui couclusit in se glpriam suam, 



« Joan. XVIII, n, 
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et non cruciayit interrogatores 
suos! Benedictus qui occultavit 
Tehementiam ardoris suae in cor- 
pore 8UO , ita ut frigescerct ad 
manum quae percussit eum! Be- 
nedictus qui transire fecit a se 
caiorem et non jussit ul qui cum 
tenebant aridi fierent! Benedic- 
tus longanimus qui non jussit 
ut terra absorberet miseros suos 
persecutores. Benedictus qui au- 
dita convitia patienter tulit et 
nuUam concepit iram contra ad- 
versarios suos! Benedictus qui, 
auditis calumniatoribus suis, non 
adTOcaTit angelos in testes! Bene- 
dictus qui a discipulis suis dere- 
lictus non jussit ut angeli cum 
liberarent! Benedictus qui dere- 
lictus est solus absque legfionibus 
angfclorum! Beatus qui, relictis 
suis Cherubim, solus stetit in 
tribunali ! 
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EJUSDEK rERI.« SEXT-'E 
CRlXlFlXlOIflS AD STATIOISES MATUTITCI. 

1 • Mane, quum jam illuscesceret jcq, 
pretiosa feria sexta, abduxerunt^™"^** 
Dominum nostrum a domo Caiphie 
in prsetorium.Remanserunt autem 
principes sacerdotum in suis do- 
mibus aliquo tempore, et non 
introieruntin prsetorium secundum 
legem ut non contaminarentur sed 
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misemnt scribas et seniores dum 
manducabant Pascha > . Seniores 
autem et scribse populi duxerunt 
Jesum ad tribunal. Itaque Pilalus 
judex aSsumens seniores dixit : 
Quainnam aecusationem judicia- 
lem habetis contra hunc virum, 
ecce enim tuUu apparet mihi 
tanquam qui innocuus sit, et puto 
ilium nihil deliquisse* Color enim 
ejus nitidus splcndescit. Coram 
me comparuerunt viri , corpora 
eorum metu tremebant, et ante* 
quam interrogarem eos, ex aspectu 
suo jam deprchendebantur ; hunc 
autem mihi obtulistis et ecce can- 
didus et serenus stat coram me. 
Vultus autem yestri eo afficiuntur 
pallore qui ex malefacto oritur; hie 
vero qucm obtulistis desiderium 
mihi inherit eum examinandi ita ul 
oculos continuo in eum intendam 
non animo Tindictse sed ex bene- 
Tolentia. Stat velut homo securus. 
Nunc cor ejus non videtur palpi- 
tare. Si mens ejus tremesceret for- 
san ipse tremore marcesseret. Vir 
mihi yidetur bonus et confido cor 
ejus purum esse. Dum omnes con- 
tra eum Yociferantur, ipse remanel 
tacens el quietus. Vos omnes ves- 
tris clamoribus impellitis me ad 
eum crucifigcndum, et ipse ut vir 
probus tacet. Surdus fit clamoribus 
Tcstris quibus clamatis mihi ut 
condemnem eum. et ubi considero 
confidentiam arbitror ilium prae 
omnibus vobis innocentem. Dicite 
mihi quamnam aecusationem ha- 



4 ar. Joan, XVill, 28. 

* B. ©•♦ao . — b B. ODJ? . — « B. >p> . — <* B. ^V . 



453 



SERMO Tl Iff HBBDOIADAM SANCTAM. 



454 



• '^^i^jQQO )lQfiO ,>»na1P ^O % \^^ \hcCD 

: )ojo>^l )o9 )^)iS^ •. bt OOf j-^:^^ 
«oji ^Ninm,» : ''oflo^^^i^ \xisjf 

(^^ jOf • wOMQ^lO ^.^^^ U : OOf 

OOf} o6f ^ : o^j Ofo^ mA. )jd;o 

: >5wQJU^^ )jpO dld/o OOOf OJs^ 

^; • jao^ l^cx^^ ^'^sod : |u^ oji 



betis contra hunc Tirum? Ubi 
cogfnoTero accusationem vestram 
contra eum tunc interrogabo cum. 
Dicite mihi an fur sit? Testimo- 
nium emittite de ejus furtis et 
illico ilium ut furem puniam; sed 
furibus assimilari nequit vir man- 
suetus et tranquillus qui tacet, 
neque impudentibus assimilari 
potest qui probris vestris non mo- 
▼etur. Testamini mihi an sit ho- 
micida et eum coram me arguite, 
et si potueritis crimen demonstrarc 
gladio homicidarum necabitur. 
Ecce consideravi eum, et mihi ti- 
detur quod si potest mortuos vivi- 
ficare mortemque occidere putan- 
dum mihi est ipsum malorum 
interfectorem esse. Dicite mihi 
quam accusationem habetis adver- 
sus hunc yirum; videmini mihi 
in yeritate pleni invidia in eum. 
Numquid ipse yir bonus est et 
idcirco impavidus stat? Numquid 
propter bona facta ejus ipsi inyi- 
detis ct tradidistis eum? Et, si 
scitis invidiam esse, ne peccemini 
et ne conyiciamini ei. Ecce con- 
sensus yester yerisimile facit corda 
yestra inyidia plena esse et talis 
mihi yidetur aspectus ejus qualis 
est aspectus illius qui natus est ad 
dilectionem. 

2. Scribse et seniores populi 
coram Pilato vociferabant accu- 
.santes Jesum ut reum criminis 
eupi facerent. Responderunt ergo 
juciici primam accusationem reno- 
yantes : cc Domine, si certiores non 
cssemus eifecti ipsum malefacto- 
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rem esse non tibi judici juste eom 
tradidissemus >, ut ad mortem eum 
damnares; si enim nobis licitum 
esset, jam a nobis uniyersis neca- 
tus foret. Quia vero tu solus judex 
es, ad tuum tribunal adduximus 
eum. » cc Accipite eum tos el ju- 
dicate eum secundum legem ve- 
stram, respondit scribis Pilatus, 
qui sciebat Jesum innoceutem 
esse. » cc Nobis non licet interfi- 
cere, clamarunt Pilato Judaei, tu 
solus potestatem babes, inlerfice 
nobis hunc Jesum. » 

3. Recedens ab eis Pilatus in- 
gressus est praetorium et Tocavit 
Jesum ut eum interrogaret et res- 
ponsnm ab ore ejus obtineret : 
cc Tu es rex Judaeorum >, dixit Pi- 
latus Jesu, mihi enim videris rex 
et majestatem babes filii regis, 
regi te assimilo, die mihi an rex es 
tu? Quod si rex es utique bonum 
esU regnum enim tibi convenit, si 
filius regis es, decet le regnum 
patris tui; si tali sis majestate de- 
corus , si regis incedis aspcctu , 
quanto magis pater tuus majestate 
sua terreat se aspicientes. Si tu es 
rex indica mihi, te ut regem con- 
si derabo. Si autem rex es cur 
Judaei oderunt te? Si tu es rex 
Judaeorum ostende eis regnum 
tuuin , manifesta eis potestatem 
tuam, reprime eos et terrorem eis 
incute; cur imperium exerces ut 
homo vilis? et sinis eos contemnere 
regiam tuam potestatem? Si rex es 
Judaeorum, expelle eos a nobis et 

t Ibid. WUh 32. 
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compesce eorum clamores, ecce 
enim vociferantur necem tuam 
expetentes, nee cessabunt quia 
occiderint te. » Pilato respondil 
Dominus noster ut prius et dixit : 
c( A temetipso hoc dicis quod sum 
rex Judaeorum,an audivistiab aliis 
qui dicebant me regem esse^? » 
a Numquid ego Judseus sum? dixit 
Pilatus Jesu>; gens tua odit te, 
principes sacerdotum tradiderunt 
te mihi, ostende mihi quid Feceris 
ut sciam an inique egeris? » — 
(c Regnum meum, o Pilate, non 
est de hoc mundo. Si enim ex hoc 
mundo esset regnum dc quo inter- 
rogasti me, ministri mei decerta- 
rent ut non traderer Judseis; reg- 
num meum non est bine, oculis 
absconditum est regnum meum. 
Nemo regnum meum aspicere po- 
test nisi qui illo dignus est. Quis 
potest meam majestatem agnoscere 
nisi qui me diligit? Quis bceres 
mens erit, nisi qui confitetur me? 
et quis mysteriis meis initiabitur 
nisi qui mihi ministrayerit? » Pi- 
latus dixit Jesu : « Igitur rex es 
tu; responsionis tuse sensus est te 
regem regisque filium esse; osten- 
das igitur mihi regnum tuum, 
ostendas an potestas tua tcrrena 
sit vel abscond ita; toIo Tidere co- 
ronam tuam; si rex es ostende 
mihi palatium tuum. » Pilato Je- 
sus respondit : c< Tu dixisti quia 
rex sum ego. Ego ad hoc natus 
sum et ad hoc veni in mundum; 
testimonium perhibeo Tcritati, et 
omnis qui yerax est audit me. Qui 
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vobis unum Tinctum, si haec vobis 
mens est^rogate ut dimittam regetn 
Judaeorum. » Recte, o Pilate, re- 
gem vocasti Christum; prophetia 
per te locuta est, aut mens tua ma- 
nifestavit tibi. Quod absque men- 
dacio cum regem vocasti, Veri- 
tas est abscondita quam revelasti. 
Spiritus ejus manifestavit tibi ut 
regem cum regis filiuni vocares. 
Primus ex gentibus Christum re- 
gem vocasti, prophetasti cum rc- 
gem regum esse eumque super 
gentes regnaturum. 



5. A judice petierunt Judsei ut Banbbii 
non dimitteret CIS Jesum sed Ba-Chrisio 
rabbam latronem et bomicidam.''^"*'"' 
Pro Deo vivificante consuevit gens 
Judaeorum colere iniquitatem ro- 
gationibus suis, et mutare verita- 
tem in mendacium. Mutavit veri- 
tatem quae data Fuerat ei. Pater 
quippe dederat ei in monte Sina 
fcedus et legem et gloriam; filium 
suum primogenitum vocaverat 
eum^, quum educeret eum ex 
^Egypto ; revelaverat se ei notum- 
que se fecerat atque divinitatem 
suam manifestaverat : c< Ego sum 
Dominus Deus tuus, qui de ^gy- 
pto eduxi te et divisi mare coram 
te^ et aquas in montes sustuli et 
per siccum te deduxi. Tunc vidisti 
fundamenta maris quod non vide- 
runt Justus Noe neque Abraham 
isti veritatis cultores quos ab aeter- 

* Exot, XX, 2. 
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• Moyien. Gfr. Exoi. II, 1, sqq. 

I Esod. VII, 46-35. 

« MiVf. VllI, M4. 



no dilexi. £^o 5££ii» Dominus tuus 
eQo eduxi te de iEgypto el liberavi 
te dc servitute ac jugo ^gyptio- 
rum, qui violenter cogcbant te ut 
formares lutum absque palea et 
compleres laterum numerum quern 
mandaverat rex tyrannus. Ego 
sum Dominus Deus tuus > qui in 
iEgypto prseservavi te a decern 
plagis acerbis quibus percussi M* 
gyptios; percussi eos propter te 
ut solverent te a seryitute; quum 
projicerent filios tuos in flumen 
eripi filium Jocabed'; quando 
transmutayi aquas eorum in san- 
guinem. potavi te aqua dulci*; 
quando immisi in eos ranas quae 
super mensas eorum ascendebant, 
tibi, Israel, ne niinimam quidem 
dedi ranam quae libi noceret^; 
quando jussu meo venerunt locusts 
innumerse, nulla prorsus transiit 
fines habitationistuae'; quando. me 
jubente, yirgse mutatae sunt in ba- 
siliscos aliosque serpentes necem 
oppressoribus vestris inPerentes 
nuUus serpens aliquem ex vobis 
interfecit®; dimisi grandinem et 
ignem, «stum et frigus et inter- 
fecti sunt bubulci cum bobus et 
pastores cum gregibus. Tibi au- 
tern, Israel, quem elegi nee bos 
nee oris mortua est, neque canis 
lingua sua Isesit te in terra pere- 
grinationis tuse ^. » Quid plura de 
populo et beneficiis ei a Patre col- 
latis et in .£gypto et in deserto, 
ubi nee textor nee Testes aderant. 

i Exoil. X, i-19. 
• Ibii. VU, 9-iO. 
7 lUd. IX, 90-96. 
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In descrto arido^ jubente Patre, 
vcstes super corporibus eoruni re- 
novabantur et multiplicabantur 
pro numero parvuloriim ac consii* 
mebanlur cum scnibus^ calcea- 
menta validiora efTecta in pedibus 
coruni usu non tercbantur et sine 
sutoris ope renovabantur. Absque 
semine et mcssc crescebant ali- 
menta eorum; ad mensam satia^ 
bantur pane et carne cum potu; 
panis ex alto cadebat et caro e 
mari ascendebat.ct^quia non erant 
sea turajji lies in vadis,e petrascatu- 
riebat eis potus. Columna lucis 
candcla eorum erat per noctem. 
Nubcprotejjentc trucbantur in toto 
suo itiiiere per diem ut non com- 
burerentur et adurcrentur a sole ct 
a IVi^roribus. Ilia uube a radiis 
solis proteg[cbantur. Non habita- 
bant in urbibus quorum habitan- 
tes fruuntur ct delectantur tectis 
et anioenis domiciliis. Quamvis 
autem hisce habitatoribus felicio- 
res essent. omnia timen collata 
sibi beneficia spornebant; cuncta 
csurientes ct siticntcs murmura- 
bant^ et^ multiplicatis conviviis, 
insur{|ebant in suum ductorem ut 
cum lupidarent; porrorum, ailio- 
rum et ceparum iE(;ypti memo- 
res^ odorem liunc icetidum, post- 
babito iiiauno^ coelcstis odore, ex* 
quirebant^ mcmorcs pariter erant 
cucumerum ct pcponiim, et car- 
nium de.sidcrio fla^jrabant. Quo- 
modo recitcmus pervcrsas hujus 
populi quaeslioncs? Postquam di- 
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xcrat ci Pater : a Deus ego sum, 
sintuUicra non adorable et coram 
idolis noil ^cnuajlectes^ immemor 
liiijus praecepti ex imiuribus qui- 
bus mulicres se ornabant fecit sibi 
vilulum cunique adoravit; non 
attcndens quonain Moyses ascende- 
rat, bovem fecit sibi Ueum. Videte 
quam perversa elegit : quum esset 
in deserlo pettit sibi vitulum ab 
Aarone : vitulum inanirnum nem- 
pc pro Filio patris *, sicut petiil a 
Pilato hoinicidain pro vivificatore. 
Clamarunt quippe Jud^i Pilato : 
a Barabbam dimittc pro Jesu, » 
sicut clamarunt pro Moyse ad 
Aaron : « Fac nobis vilulum. » 
Idem erat populus ex eadem Israe- 
lis stirpes filii similes fuerunt 
parentibus, hi pro ente petieruni 
nihilum, repudiaruni Moysen pro 
vitulo, illi elegerunt Barabbam 
pro Jesu; Moysen veracem el Jesum 
justum rejecerunt ut vitulum inu* 
tilem eli{;crent el Barabbam ini- 
quum. Liberator populi figura 
fuit Jesu vivificatoris et conflatile 
imago hujus Barabbse liomicidae. 

6. Pilato clamavit populus : 
« Barabbam dimitte in die festo. i» 
Tibi gloria, Ghriste, quanta pas- 
sus cs a populo duro! quando re- 
jiciebant tc Judaei, filium dextrae' 
elegisti ut crucifixus a dextris tuis 
sit caput dexterse tuae, dum ille 
qui crucifixus est a sinistris tuis 
crit caput sin istrse. Tu Barabbas^ 
verus dimisisti Barabbam pro te. 



I Exo(L XX, 2-5. 

t STriace adest lusiis verborum : Harabbas 
f/uippe sigoiGcat « tilium patris. > 

* B. -OfoajJ . — i> A. I^oi^ •♦aax) . - c B. land JSl-. )tCM o6f . — <> B. -Q» Jl^Uo ^ . 



s Ronum latrone m. 

4 Barabba, id est fiiius patriSi tu Teni> e^ Patris 
Filius. 
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Tui enim erat salus non autem 
Barabbae homicidae. Ille seditio- 
nein moverat, tu, Domine^ pacem 
attutisti crcaturis. S\ crucifixisscnt 
Barabbam. nihil proiuisset crux 
cjus^ nulla allata fuissct per san- 
guinem ejus salus, nullum per 
Yulnera ejus adjumentum. Tu vita 
et filius Patris vita iactus es omni- 
bus mortalibus; quia crucifiius es 
pro nobis salvati sumus propter te 
ct quia opprobria sustinuisti oppro- 
bria tua nobis in honorem cessc- 
runt; quia ex amorc tuo victima 
Factus es, san{}uis tuus vitam no- 
vam nobis largitus est, Non datur 
gratia Judaeis quia crucifixerunt 
le; nos autem vivimus per tc. Tui 
est, Domine, gratia, quia volun- 
tarie nos liberasti. Non parcendo 
tibi propter nos, Pater ostendit no- 
bis quantum pepercit nobis, tu 
vero non effugiendo opprobrium 
ostendisti quantum nos amares.Te 
pracfiguravit Abraham non parcens 
filio 8U0 unigenito propter te, 
banc (iguram tu, o Salvator noster, 
complcvisti quum vitae tuic non 
pepcrcisti propter nos. Filius scnis 
a ncce liberatus iuit et datus est 
aries pro eo, typus antitypi veri. 
Barabbas di missus iuit in tui loco, 
et tc velut agnum pro nobis im- 
molarunt. 

7. Postquam dimissus fuit Ba- Chrisii 
rabbas in die festo, in die quietis,'*^^*'^****' 
remansit Jesus velut reus etsi inno- 
centium innocentissimus. Tumul- 
tuantes Judaei clamarunt ad Pila- 
tum c< Crucifige cum quia Filium 
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< yoan. XIX, 7. 
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Dei se dixit 1 quod pura puta kla»> 
phemia est, cum sit merus homo 
qui gloriatur se esse Filium Dei. 
Quamvis quadrajjinta annos non« 
dum habeat^ dixit se vidissc Abra* 
ham 2 et addidit sc soluturum esse 
templum quod quadrajpnta sex 
annis aedificatum fuit^ promit- 
tens se in tribus diebus illud exci- 
taturum, quod testes tibi demon- 
strabunt. Praeterea, o Judex, Ycrba 
blasphemiae locutus est contra Moy- 
sen et contra Dcum, ct idcirco 
innocens esse nequit coram lege. 
Post multos ct i^ehementcs cla- 
mores contra Pilatum, illius jussu 
fortissimus quasi vilissimus flagel- 
lis caesus est. Mine commotio et 
tremor. Obstupescant coeli et terra 
videntes eum qui virgas ignis habet 
flagellis caesum, yideiites eum, qui 
extendit coeli velum super terram 
et tirmavit fundamcnta montium, 
suspenditque terram super aquas 
atque immisit tulgura coruscan- 
tia,a reisflagel latum super pelram 
ejusnutu creatam.Isti extenderunt 
cum et probris affccerunt cum 
ludibrio. Homo ab ipso plasmatus 
eum flagellavit. Dorsum suum da- 
{jris submisit qui virtute sua crea- 
turas sustinet; brachia sua exten- 
denda tradidit qui brachium est 
Patris sui; amplexus est colum- 
nam judicialem qui illicit et susii- 
net caelum et terram omncmquc 
eorum ornatum. Canes rabidi la- 
trarunt in eum qui tonitruis suia 

s Joan. II, 19. 
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monies conimovet, acueriint den- 
ies sues conlra (rloriae proleiu. 

8. Quoinodo^ Domine^ apprc- 
hcnderunl tc, qui fulgur es, vul- 
pes Tiles el non dcrccerunl ct 
dissipati sunl ut rumus a venlo? 
Quomodo allrectavcrunl mundi- 
tiem luam manus immund®, nee 
stalim colliqueiaclae sunl ul cera 
coram igne? Quomodo vincli vin- 
xerunt le? Quomodo ligali ligave- 
runl le^ qui solvis caelum el Icrram 
et monies voce liquefacis? Te alli- 
(javerunl filii Abraham ul ipse 
alligavil filium suum unicum. 
Nomine quidem sunl filii Abrahse 
opere aulem filii Gi'in. Abraham 
aulem le verum Isaacum, filium 
Palris primogenilum, alligavil et 
liberavil Isaacum : al tu vincula 
ejus solvisli. Tua majeslas induit 
corpus ul Dominus fieres homi- 
num^occultavisli majeslalem luam 
sub indumento camis, el inde 
hspc gralia evenil ul lerreni libera* 
renlur a realu. Insurrexerunl el 
retribuerunl tibi opprobria el yer- 
bera^ o longanime. qui nos libe* 
rasli. Tu es verus David el popu- 
lus luus esl persecutor. Davidi 
Saul mala pro bonis restiluil, lan« 
ceam projecit Saiil in suum a Phi- 
lislhseis liberalorem el odium cum 
invidia multiplicavil in eum qui 
ilium solebnt recreare. Spirilum 
malum expulil David a Saiile ^ 
daemone occuUo; libi, Dominc, 
daemones oblemperaverunt et fu- 
gerunl a populo diemoniaci; spre- 
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vil Saul g^ratiam Davidis ut popu- 
lus (jratiam Jesu. Sicut J)avi(l 
susliiiuisti populum ad modum 
Sauli insanientem et sicut Ticit 
Saulem David, tu, Salvator noster, 
populum Judaeorum yicisti , et re- 
{jnum tuum extendisti super popu- 
lum et gentes sicut David super 
Israel. 

9. Pilatus mcnle destilutus jus- 
sit Jesum flagellari. Nc auditorcs 
offendatis ad sensum hujus vocis, 
quia Deus non flagellatur ncque 
moritur. Neque enim Spiritus at- 
trectari potest, neque ig^nis potest 
vinculis constringi absque corpore 
apprehensibili , neque aniina vidcri 
aut morte communi mori nisi in 
corpore mortali, ncc humanas pati 
passiones nisi in natura corporali. 
Sicut per corpus honoratur Chris- 
tus sic per illud opprobriis affici- 
tur. Si corpus flagellatur per natu- 
ram suam corporalem ipsepatitur. 
Corpus vitam non prsestat et cada- 
ver a flagellis nihil patitur. Pati 
nequit divinitas; nee mori et 
rursus vivere potest Deus qui sem- 
piterna est vita et inscrutabilis. In 
assumpto autem corpore Christus, 
unicum Dei Verbum, venit ad 
nativitatem et incrementum, for- 
mam visibilem et nutrimentum 
accepit, atque submissus Tuit per 
generationem tempuribus et nu- 
meris. In divinitate et humanitate 
quae hypostatice unitse iuerunt, in 
humanitate qua usus est divinitus 
et humanitus, in dominatione et 
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subjcctionc, in re ct acllone Filius 
Dei, qui homo Factus est, unus 
ipse est absque divisionc. Impassi- 
bills quum sit Dcus^ ipse passibilis 
ct iinpassibilis Tuit. Quando fla- 
gcUabatur ipse flagellabat, quando 
reus declarabatur, innocens. erat; 
quando judicabatur in manifesto, 
in occuUo judicabat; quando in 
cruce patiebatur et expirabat ipse 
sempiterna vita erat. Gloriatur 
Ecclesia se salutein tcnere ab co 
qui crucifixus est. Vae adiiaeret 
Synag^ogae quia cruci affixit ilium 
qui montes sustinet.Nonautem, ut 
dicunt hodic, corpus tantum cruci 
affixum Fuit. Sed, sicut qqo credo, 
Deus-homo crucifixus est. Qui voce 
magna clamavit et expiravit, latus* 
que lancea perforatum habuit, ipse 
est Deu8 absconditus. Voce clama- 
vit ct obscuratus est sol; unus est 
in divinitate et humanitate absque 
divisionc. Humana nostra natura 
gratias agat enti spirituali quod 
corpus induit et confileatur ilium 
nun duos sed unum esse ex Patre 
et ex Maria : qui in duos eum 
dividit non gaudebit cum eo in 
Eden et qui Patrem cum Filio 
confundit ab Ecclesia recedit et 
separatur, quia nulla est in divi- 
nitate separatio. 

10. Postquam Jesus flai^ellatus Cotoim 
esl ab improbJs in die festo, co- ••"'-«•• 
lumna super quam flagellatus fuit 
quasi vivens fuisset tremuit, sen- 
serunt saxa virum columnar alli- 
gatum ipsum qssc qui saxis exis- 
tentiam prsebet. Tremuit culumna 
scicns Dominum creaturarum fla- 
;]ellari. Signum istius tremoris 
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coiumnoe usque hodie permaaens 

icstatur sub corpore Christ! culum- 

nam pra3 inetu sc contraxisse. Hoc 

mi rum quod homo in crctatorcm 

talia ausus est; hoc movet et tcrret 

quod crcaturaCreato rem judicavit. 

Obstupcscamus vidcndo quod ac« 

cidit. Scrvi Dominum suum fla- 

gcUarunt, coronam de spinis pie- 

xucruni> principi coeli ti terrae, ct 

prophctarunt ' coronam spincam 

esse coronam vicloriae qua coro- 

nantur qui cum conGtcntur. Quod 

Tcstiijus purpurcis inducrunt cum 

velut rejjem quum rex re vera cssel, 

quod hoc per ludibrium fcccrunt 

quod dcni(|uc sua adoratione cum 

rcgem esse tcstati sunt, ludeiido 

verilatcm fcccrunt. Eum ut rcgcm 

adorarunt. Ecce rejc tuns Tcniet 

libi^^ hsec Zacharise prophetia 

Sioni Facta tempore passion is adim- 

pleta Tuit quando rejjcm eum 

vocarunt atque adorarunt. 

11. Gloria illi! quanta passus 
est! proetc\tus excogitarunt contra 
cum ut dicerent euni sibi regnum 
attribuisse et fecisse sc Deuui, 
Deum et Filium Dei. Ab invidis 
igitur servis oppressus coacte du* 
ccbatur tanquam qui non posset sc 
liberare. Filius Dei permanebat 
et velut reus tacebat. Si scipsum 
non compescuisset, quis ei resislere 
potuisset? Terra cnim^ nisi ille 
prohibuissct^ absorpsisset audaccs, 
ct si dementis Deus pcrniisisset 
cos ut passeres dissipassent; si 
voluisset e corpore ejus scintilla 

i Zach, IX, 9. 
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cxiens vorasset cos ut stipulas. Po- 
tuissct unum radium emiUere ex 
oculis suis in oculos eorum et ob- 
ciecare eos i(a ut manibus palpa- 
rent sicut in t<;ncbris. Perquam 
Facile ctiam iuisset ut, dum in 
unum coUecti cum tenebant, e 
medio eorum se auferret veluti 
flatu Ycnti raplus, sed noluit os- 
tenderc quid in se repositum ha* 
beret, quia yaldc se humiliavit. 
Omnium eorum quae Fecit hoc 
maximum est, quod praeter natu- 
ram suam, assumpta servi Forma, 
probris afficerctur qui in natura 
sua opprobrium sustinere nequit. 
Attonitiadstabant super!; ipse solus 
stabat in tribunali, commota erant 
ag^mina virtutum coelestium.Quum 
autem extenderelur et flagellare- 
tur luxeruntarchangeli; Gabriel et 
Michael illico parati comminaban- 
tur prinio voluntatis ejus nutu 
peroiciem ejus inimicis. Audito 
flagellorum sonitu coeli et terra 
commota et attonita Fuerunt. Tre- 
muerunt saxa carnem et sang;uinem 
sentientes. Plexerunt ei coronam 
de spinis, sic testimonium redden- 
tes maledictioni Adse. Collegerunt 
electas spinas et imposuerunt capiti 
ejus. In ejus capilc extincta est et 
ablata maledictio a Facie terrse; sta- 
tim enim ac (spinae) attigerunt ca- 
put ejus, maledictio in benedictio- 
nem transmutata est, nee amplius 
maledictio spinarum exstitit quia 
in capite filii implcxa Fuit. Veste 
purpurea induerunt eum et regem 
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TOcarunC rcQem regum. Ipsi de se 
prophetarunt in co praeeisain esse 
scricm reQum siiorurn. Antea Cai- 
piias propliclayerat ignorans yeri* 
t'item. Quod prophelavcrat per 
ludibrium. ad cflcctum perductiim 
esLNam post rcgcm ^Jcssiam alius 
e\ ci» non surrexit rex. Abscissa 
etiam tuit series prophelarum quia 
Dominus tcnninus est omnium pror 
phctarum. Solus Caiphas prophela- 
▼it quia hoc anno princeps sacer- 
dotum erat, non erat e succcssione 
propbetarum nee e catena Juslo- 
rum, pontitcx erat e gcnere corum 
qui Suzannam damnarunt et ab 
Ilcli successoribus summum sacer- 
dotium acceperat. Jesu autem ob^ 
li|;il suecessio sacerdotum el pro- 
phetarum quae in co desiit. Quum 
Jesum regem fecissent soluta fnit 
ctirona rc{jum eorum. j4ve, rejc 
J.tH(voritni, clamarunt milites. tu 
OS rex et nemo alius constituetur 
super Israel. Dum enim per ludi- 
brium rcgem eum constittterunt, 
libcrationem nostram pronuneia- 
runt, vaticinium per suum ludi- 
brium adimpleverunt, et salutem 
nostram promiscrunl;alapasautcnn 
ei impingentes a servitutc nos ma- 
numissos Taciebant. Nam servusqui 
liberatur percutitur, genam prse- 
bet et firmat suam cmancipatio- 
ncm. O quam magna hie gesta 
sunt quum Dominus omni»maPU- 
missionis in maxilla percussusFuit! 
Percussionc genarum tuarum, Do- 
mine^ totus mundus a servitutc 
liberatus Tuit. Utinam voluissent 
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crucifixores et animas suas libe* 
rassent ! 

li. Post haec rursus Jesum re- 
gem fccerunt : regem non ut reges 
cseteros^ sed, o spectaculum stu- 
pendum! purpura eum regi assi- 
milarunt et corona spinaruin eum 
coronarunt^ dum corona caelero- 
rum regum auro constat et gemmis 
ac beryllis. Gloria magno nostro 
regi! Non imposuit sibi coronam 
gloriosum quas si to(a ex auro Tuis 
set a terrenis nihil discrepasset, 
quia vero accepit coronam de spi- 
nis ostendit nobis se cceleslem esse 
nobisque propitium qui inter spi- 
nas sufTocamur. Sertum porro^ hoc 
est coronam spinarum, accipiendo 
detraxil a nobis raaledictionem spi- 
narum ut nos in priorem paradisi 
sedem rcducerct. Notum est dia- 
dema ejus ignem esse et coronam 
flammam, notum est diadema ejus 
Patrem esse et coronam Spiritum 
sanctum^ thronum ejus coelum et 
terram scabellum pedum ejus, ip- 
sum curru Cherubim vehi^ pro 
purpura nubibus lucidis indui et 
lulguribus circumdari , ordines 
anjjelorum ante cum procedere, 
ejus {{loria et honore coelum rc- 
plcri^ millia millium a dcxtris 
ejus ministrare et myriades ange- 
lorum coram J Ho stare ^ a voce 
tonilrui ejus Seraphim et Vigiles 
trepidare et nutu oculorum ejus 
perturbari ignitas spirilualesque 
substantias; notum est ipsum Pa- 
tris Filium esse, omnia quaecunv« 
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que Pater habet ipsius esse, pes* 
sessionem ejus coelum el terrain 
illiusque haereditatem totum mun- 
dum esse, ipsura Talde dtligere 
hsRreditatem suam^ hspreditatem 
quam acquisivtt per huinilitateni, 
non qualcmcumque, non mere hu- 
manam, sed per reram huinili- 
tatem quain universus mundus 
miratur. Idcirco ejus opprobria 
omnem admirationem eicedunt. 
ejus passio ct crux nullo ore enar- 
rari queunt. Neque ante ejus ad- 
yen turn neque postea uUus un- 
quam tale quid opprobrii passus 
est. Quis par aut capax luisset ita 
tacere in tribunali et non rcspon- 
dere injuriis, nee aegre pati con- 
yitia ut Domtnus noster judex 
omnium? Dum sententia in eum 
ferebatur ipse tranqulllus lacebat^ 
dum male tractabatur ira non 
exarsil. 

13. Gloria illi qui omnia pertu- 
lit! Postquam Jesum purpureo 
vestimcnto ct corona spinea rcgem 
fecissent, surrexit Pilatus et exivit 
ut daret rcgem Judseis. Ecce ad- 
duco Jesum foras ad vos ejus ad- 
Ycrsarios ut sciatis quia nullaro 
invenio in eo causam>. Sic Talus 
jussit educi ad cos Jesum regem 
Factum et corona m spinarum in 
capite gestantem. Ilia corona eum 
decebat et velut thesaurus ipsi 
erat. Etsi spinse opprobrii signum 
essent, quod.odiosum in illis erat 
pulchrum reddiderunt crucifixo- 
res in capite Domini nostri. Pur- 
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pureum veslimenluin quod proje- 
cerunt super eum exindc ma^jis 
etiam honoratum est, decorum 
erat utpote yestimentuin regium 
at ejus decor prsescrtim adauctuin 
est quod super regcm reguin pro- 
jectum Tuit. Superabat ornamenta 
aurea pulchritudine sua ac pannis. 

14. « Eccfi homo J » inquit Pi- Eccelio- 
latus. Nulla inest ei causa mortis, "^' 
rex vester est et ut rex purpuram 
regiam gcstit; ut regem eum ho- 
norayi per purpurea vestimenta 
quae projeci super eum; si adhuc 
inimicus vesler est sat grave est 
opprobrium quo eum operui, pro 
corona beryllorum qua caput re- 
gum honoratur corona spinarum 
caput ejus ornatur et contundi- 
tur. Sufficiat igitur istud oppro- 
brium regi Judaeorum, quod ad- 
huc aggravatum est quum fla- 
gellatus et alapis pcrcussus iuit. 
Ecce coram vobis adstat homo, 
nuUius criminis reus. Rex vester 
est. Procidcntes adorate eum. Ecce 
solvi eum a tribunali. Narravistis 
bonas ejus actiones, praedicavistis 
ejus virlutes. quomodn ipsi ca- 
lumniam impingitis, quum nihil 
mali Fecerit. Quod si aliis mala 
contulisset vobis nihil nisi bona 
rcpendit. Oportebat eum a Tobis 
laudari et non accusarl. Dum ca- 
lumniam ei impingitis, vera de 
CO non loquiraini. Ecce adduco 
vobis hominem, quern meum tri- 
bunal non damnavit, ros scilis 
quid leges vestrae praDcipiant. 
Quum Judaei nihil dignitatis et 
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honoris reQ[ii in Jesu aspicerent, 
pontifices iraudulcnti ira eiardei- 
centos cum satcllitibus clamabant: 
cc Crucijige euniy crucijige euni ^, 
Judex^ crucifi{je hunc Jcsum qui 
seduxit populum nostrum. » Quis 
potest debitas agerc gratias de hac 
beneficcntia? omnes generationes 
non yalent sufficientes rependere 
laudes pro salute nostra. Silentium 
tenebat in ccelo Pater, quum pro- 
bris afficicbatur ejus Untgenitus, 
tacebat I'rimogcnitus, auditis da- 
moribus quos in eum impii evo- 
iiiebant. Quid dicebant Vigiles 
occulle eum circumdantes audilo 
clamorc « crucifige, crucifige Je- 
sum! » Summa-ne tristitia luge- 
bant superni et terrestres an vero 
gaudebant de salute peccatorum? 
Nemo utique opprobrium amat, 
qui vis de convitio dolet. Displi- 
cuit angelis filii opprobrium quo 
affectus est Dominus eorum, servi 
zelosi ubi cognoverunt Dominum 
opprobriis aflectum iuisse, mortem 
minati sunt impudenti qui ausus 
Tuerat probris eum insectari. 
Etiam coelestes Virtutcs el Vigiles 
minas cffundebant in crucifixores; 
quodsi jussi TuissenttotamJudaeam 
delcvissent. Obstupescebant om- 
nes creaturse, coelum et terra caete- 
raque eis juncta et divinse raajes- 
tati inscrvientia tremuerunt et 
attonita sunt cum Furore, nullus 
fuit in coelo angel us qui tristitia 
non afficeretur, nulla in terra crea« 
tura absque luctu remansit,« quae 
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81 jussa fuissent, domum Israel 
delevissent. « Crucifige etim, cru- 
ci/ige eum^ » claniabat populus 
iurens conlra Jesura. CcmTiiota est 
terra haec audiens, coelum prae ti« 
more exsiliit. Surrexit Pilatus haec 
videns et obstupeiactus est quod 
videret sacerdotes, leg^is doctores^ 
pervertere judicium a se latum ct 
subvertere justitiam a se stakufam. 
Quern ipse insontcm juste declara- 
verat illi damnabant : c< Cvncifii^e 
cnnij crucijigc eum^ » clamabant 
illi, ipse vero hsec in silentio au- 
diebat et tacebat. Lin^uce ct oris 
largitor tacens injuriam ipsi fac- 
tam non ullus est. Qui ipsis lin- 
guas tnfixerat ipsorum linguas non 
abscidit. Vociferabant daranatio- 
nem contra innocentias Tontem, 
Tocibus tumultuabantur ut cane^ 
furiosi, ut daemoniaci : u cmciji" 
f;e, cmicifige Jesuin » tales erant 
impudentium clamores. Benedic- 
tus qui passus est pro nobis. 



15. Post haec Pilatus Toce res- jesusad 
pondit dicens : « Ducite, crucifi* ^rocem 
gitc Yos Jesum juxta le{[cm ves- 
tram. Etenim juxta legem nostram 
Jesus non est reus mortis; nee 
possum absque causa contra eum 
inquire re tanquam contra i|U- 
quum. Quodsi transgrediar le{jem, 
lex me damnabit. » Judaei rursus 
inclamarunt : <( Lex nostra dam- 
nat Jesum; juxta legem nostram 
reus est mortis; noli eum innocen- 
tem declarare: Filium Dei sc Fecit: 
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quid hac agendi ratione grayius 
est? Ncc prophetis siinilcm nee re- 
gibus aequalem se Teeit. Notum est 
inter ejus asseclas quod Filium Dei 
sc appellavit. >i Hoc verbo terrttus 
Pilatus regressus est in Prsetorium> 
et acccrsivit ad se Jesum et cum 
mansuetudine eum allocutus : a Die 
mihi, inquit* unde es tuP Noseere 
veliin patriam tuain et originem, 
si Filius Dei es, quis civitatem 
tuamet patriam tuain cognoscit? 
Utique tcrreslres non habitant in 
coelo y nee coelcstes in terra. Si 
igitur e terra es, in coelo quis te 
novit et unde numeras te? Si Fi- 
lius Dei es, unde es tu, o Jcsu? Da 
nunc responsum, quia ecce ex iis 
quseaudivi judicavi quod tu Filium 
Dei te feceris. Si Filius Dei es, cur 
in siientio permanes? an a me ad 
mortem damnaberis et eos responso 
non reprimes? Cur non clamas ad 
Patrem tuum? Cur siles ad voces 
eorum? Mihi mansuetus vidcris, 
mihi videris sapiens, loquitur au- 
tern sapiens etiam ubi mansuetus 
est; nunc loquaris oportet, judex 
prsecipit ut loquaris. » Stans autem 
Jesus tacebat. £t Pilato non res- 
pondit. Rursum Pilatus hortabatur 
Jesum ut secum luqucretur. Me- 
eum tantum loquere nunc, nam 
poteslatem habeo dimittere te et 
ligare^. Responde mihi. Potesta- 
tem etiam liabco crucifigere te. 
Pilato respondit Jesus' ; Non ha- 

m 
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bcres potcstalem adversum me, 
nisi tibi datum esset per volunta- 
tem Patris qui misit me. Scito au- 
tcm nunc, o Pilate, peccatum 
illius qui tradidit me tibi tuo ma- 
jus esse, Tac mihi quidquid vis. 
Iiisceauditis,PilatusvolebatJesum 
dimittere, sed non permisit ei 
clamor populi qui pctebat Jesum, 
Pilato vero metum incutiebat : « Si 
hunc dimittis non es amicus Ccesa- 
I'is^. Quod ubi resciverit pericu- 
lum subibis. Omnis enim qui se 
rc[;em Tacit absque popuii volun- 
tale, advcrsarius Caesaris est ct sibi 
arripere vult re^jnum ejus; hunc 
cruci{i|;c quia regcm Deumque sc 
fecit. Hegem se constituit, insciis 
nobis, qui autem pro sua voluntate 
rejjem sc fecit, dicat tibi ubinam 
rex a Qesarc^ te non praemonito, 
constitutus est. Novinius patrem 
ejus ac matrem qui nee rejjes nee 
e semine regio sunt. » 



16. Post lios populi clamores, 
Pilatus eduxit Jesum foras ad 
populum in loco lapidibus strato. 
In lingua hebraica locum vocabant 
Gaphiphta'. Ibi sedit in magno 
judicum tribunali ut Jesum judi- 
caret. Dies ilia luctuosissima pas- 
sionis feria sexta fuit, in qua om- 
nes crcaturae luctum assumpserunt 
hora circiter sexta. Horae passionis 

t Ita Tcrsio stmcii. 
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luctii involutas sunt. Islae fueruDt 
hora& quibus iiictus invasit creatii- 
ras, isitae sant horo; quaruin una- 
quaeque passioriein terraeque coelo- 
quc intulit. « tJcce rejc vcster, » 
dicit Judaeis Pilaliis. Et una lacla 
csl omniuMi vox : a ToUe cum. 
lolle eum^ de populo noslro. » Et 
reduplicalis Yocibus claniabant : 
ti Crncifii^e eum. crucifige euni. » 
Clamor .i$te dolore affecit terreno9 
rt coelcstes. Vcrbum protulit Pila- 
tus quo ira accensi sunt : « f^tilti^ 
lit regent vesirum crnc'tjiganf^ » 
Molestum ernt populo ut regenn 
suuni crucifijjercl. Scd malum 
audnx e^t contra omnes neque 
parcel regi ejus; quod si regcro 
judicat popiilus, cuinam parcel et 
cujusnam miserebilur? Responde- 
runt Sacerdotes Pilato : <t Non est 
nobis rex et princeps nisi Csesar 
solus^ cui tributum solvimus '. » 
Hisee dictis tradidit Jesum Pilatos 
ut pro sua volutitatc crucifigerent 
cum. Jamjam aderat liora sexta el 
coeperunt coeli caliginc involvi. 

17. Egrcssi i^jitur eduxcnint 
Jesum crucem suam portantem 
super humcrum suam. Quanta hoc 
niomcnto passae suntcreaturae, nee 
commola; sunt quod ille qui coe- 
lum tcrramque gloriosa sua dextra 
portat, crucem super humerum 
suum portiibat per pronani suam 
in hominem [lapsum] volunlatera. 
Perrexerunt in locum qui vocatur 
cranium hebraice autem Golgo- 
tha^. Fixerunt crucem. Cbrislo, 



I Cfr. Joan, XIX, 15. 



1 Ibid. XIX. 17. 
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qui monies nppendit. in vertice 
Golgothae, Elevaverunt ct cruci 
aRixerunt eum in alto loco. Itaque 
qui ex alto erat in alto evcctus est 
cruci, ut urboris quae nuditatem 
Adami detcxit locum teneretcrux, 
et pro fruclu arboris Iructus Chrisli 
crux csset. In crnce elevalus Tuit 
Christus ct duo latroues cum eo, 
unus. bonus ncmpe, ad dexteram 
ejus, aller^ mains scilicet, ad sinis- 
tram. media autem ejus crux, 
supra eos coelum. Duplex mundus 
praefigurabatur cum domino utrius- 
que; mundus justorum in co qui 
a dextris crucifixus erat. mundus 
malorum et iniquorum in eo qui 
a sinistris pendebat^ medius autem 
elatus et suspensus stabat qui in 
utrumque mundum respicit. Hinc 
et hinc crucifixi erant^ medius 
autem Jesus sicut rejjnuin coeleste 
el gehenna Deum circumdant. Tria 
mystcria adimplevit Dominus om- 
nium in sua crucifixione. E Gol- 
(Totha aspiciebant duo mundi in 
Crealorenu Opprobrium filii glo- 
ridsis eliam mysteriis plenum est, 
elenim^elsi crux ejus tula passionis 
est^ tamen illius mvsterium admi- 
rationem movet; dum enim in 
cruce extendebatur suum rejjnum 
diialabat, dum in cruce brachia 
extcndebat misericordiam difTun* 
debat, quuni crucem amplexaretur 
duo ssecula amplcxabalur, cum 
clavis affijjeretur complelionem 
Ecclesise confirmabat, et duo lalro- 
ncs Jcsum circumdanles uiius po- 
pulum (Israel), alter populos, figu- 
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rabant, et latro quideni a dexiris 
crucifixus cum eo ct in cum credens 
poputos qui creduni et sperani in 
Filio crucifixo exspectantes adven- 
lum ejus, ut sieni a dexlris ejus, 
latro Tcro a stnistris positus popu- 
lum crucifixorum qui irruerunt in 
Dominum eique Gonritiati sunt ut 
latro sinistrse. Jgitur sicut yertit se 
filius sinistrse ad sinistram, sic 
populus reject t Christum, et prop- 
ter improbam suam audaciam in 
setcrnum rcprobus (actus est. 

18. Crucifixo in Gol{;otba Jesu 
regc nostro ut dictum est, titulum 
in tabula scripsit Pilatus in testi- 
monium : /Jic Jesus jXaznrfnus 
ipse est rex Jurfworum, Hunc 
titulum scriptum apponi jussil in 
vertice crucis. Ut magis declara- 
retur crucifix um innocentem esse 
et prorsus absque noxa ct in con- 
(esso esset apud omnes reatus 
corum qui crucifixerant, scripsit 
Pilatus testimonium tribus linguis, 
ut tres illse linguae omnibus lin* 
guis assererent ilium, quem Judsei 
sum ma audacia crucifixerant, re- 
gem esse. Hebr^eos edocebat Scrip- 
tura hebraica, hunc esse quern 
Judsei crucifixerant; omnibus Gra?- 
cis testabatur grsecn tituli scriptura 
Dominum Judaeorum a suis cruci 
afBxum Tuisse; omnibus vero Ro- 
manis lingua corum vernacula 
titulus testabatur crucifixum esse 
regem Judseorum non ab alio ali- 
quo sed a suis, nee de reatu sed 
dc Tacto tantum tibula agehat ut 
sapienter Pilatus statuerat. Nefarii 
autem sacerdotum principes ange- 
bantur cordibus suis propter hoc; 
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acri igitur dolore presdi Pilatum 
deprecaii sunt dicentesi : « Noli 
Domine, scribere quod rex est 
Judaeorum ne conyicienlur nobis 
genles hoc audienles tribus Un- 
guis. Quis eas persuadere potent^ 
si Hebraei, (j^entis nostras filii, obe- 
diant? Quis Graecis et Romanis 
suadebit ut odio nos non prose- 
quantur si ita scribis? Erimus 
nobis ipsis despectui, si autem in 
tuam doniinationem rebelles cxis- 
timamur a {jentibus, gentes odio 
nos habcbunt et homicidas nos 
appellabunt. Igitur pro eo quod 
scripsisti. hoc de Jesu scribe in 
tabula (c Quia ipse Jesus de se dixit 
(( Rex sum Judaeorum. » Si hoc scri- 
bns auferes odium a gcnte nostra 
et scient tres linguae nos eum 
propter suam iniquitatem crucifix 
xisse. » Iluic Judaeorum suasioni 
non cessit Pilatus^ ei enim displi- 
cebat quod per invidiam cruciti- 
xissent Jesum. c< Quod scrips/ , 
scripsi » respondit eis Pilatus*. 
Hac igitur ratione confusione ope- 
ruit principes sacerdotum eorum* 
que socios. Nee enim cruci deesse 
poterant tres testes istius yeritatis 
nempe crucifixum insontem esse 
et regem atque Filium Dei. 



19. Milites qui crucifixerant Je- Tene- 
sum, ilium suis yestimentis spo-jjj^'*' ^^' 
liaverunt, Testes in quatuor partes 



« Cfr. Join, XIX, 21. 
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diviserunt et inter sc sctrtitt sunt. 
Sic impletum est oraculum quod 
Duvid SpiritiJ sancto actus yatici- 
natus erat * : « Vestimejula men di- 
viserunt inter se el super vesies 
mens niiserunt sortem. » Tunica 
ejus inconsulis erat, ut scriptum 
est^, contexta per totugi; similiji 
nunquam luerat Tacta. Quum 
exuerunt euni ct tunicain abstu- 
lerunt pudorc suffusa fuerunt sol 
et luna; .statim ac nudatus fuit 
Christus creaturac tenebris opert» 
fuerunt, sol retraxit lumen suum: 
coelurn et terra cali{][averunt; marc 
el aridum illico a sexta hora ob- 
tenebrat<e sunt; Actus ct ejulatus 
cmiserunt creaturae videntes astra 
lu{)entia; quia vero nudatus erat 
ille qui omnia vestit, astrorum lux 
obscurata est. Qui Jesura nuda- 
verant de ejus tunica disceptabant 
cujusnam eorum iieret, singruU 
earn appetebant et consilium iuie- 
runt inter se ut tunica non scinde- 
retur : « sortem, inquiunt, mitta- 
mus inter nos; cuinam obtigerit ip- 
se habeat earn. » David stabat inter 
cos espectans banc sortem utadim- 
pleretur quod dictum est ab eo : 
Super Tcsies mens miserunt sor^ 
tern. Vcstem corporis tui, mirum 
dictu est, quomodo ausi sint earn 
suo cor pore tangere; veste tua non 
erant di{jni. In veste tua et in 
cruce tua adimple!a sunt omnia 
mysteria; corpus tuum et sang^ui- 
nem dignis et indtgni^ distribuisti 
sicut indumentum tuum divisum 

« Joju, XIX, 13. 
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(uit militibus qui tc crucifixerunt. 
In qiiatuor p;irtes diviserunt cru- 
cidxores indumenta corporis tui, 
sicut in qualuor inundi partes 
diviserunt apostoli corpus tuum 
s.'inctuin. Tunica inconsutilis E- 
van{jclium tuuin est, o Salvator 
nosier, cui immixtse non sunt 
doctrinae quae (idem pcrturbant, 
tunica tua fides est quae erroribus 
non scinditur. etsors iii earn missa, 
dum paceiu conciliat, vcritns est 
quae contenliones sedat. Discussio- 
nes Veritas solvit sicut sors discus- 
sloneni de tunica tua, et amor 
tuus irani scdut sicut crux tua 
pacem attulit. Quis autem dabit 
mihi ut co{jnoscam, Domine^ de 
indumento tuo an existat adhuc, 
aut in aliquo loco occultaveris 
illud, ut' Jeremias arcam, propi- 
tiatorium, urnam ct virgam quae 
abstulit Pater tuus ut scrvarentur 
donee tribus Jacobi congregentur. 
Forsan etiam, Dominc, de indu- 
mento tuo praecipisti ut occulta- 
rctur donee venias congrcgare po- 
pulos in unum et appareat testi- 
monium vestium tuaruin. 

20. Adimpleta erant omnia quae suio. 
scripta sunt, unum adhuc rcma- 
nebat; hora octava transierat, inci- 
piebat hora nona. SUio^ inquit 
Salvator nosier, ut prophetia iin- 
plerctur^. £ vase autem aceto 
pleno spongiam impleveruni eique 
obtulerunt; accepit acctum ut im- 
plcretur vaticinium : « cl in siti 
mea potaverunt me aceto *. » 

t P». LXVHI, 2i. 




511 



SARCTI ePHKAEX SYBI 



612 



• • • 

• • • ' • 

• |i^o jKs^A.; ^20X •• )ci^ \D\m. ^/ 



Descen. --=^%^ )0N-JO •. yo^J ,aoL ,8000 ^IVl 

JJ ^1 ^Qji^;o •. ov^i ^>o» ^VL; ^ 

•. 0001 **OfOVOJ ^? 

• • • * 

: )v2uo )^.<a«» )ooi Joo»o . U^ ^^^ 

.. l-ipja Jooio |u^ jooi . ofpo^U; 
^ iL^ |ooi • 1^ )ooio )^ Jooj 

jLoab by^ : Loot jao^ )lri -^ ^>\v^ 



• • 



c< Kcce consummatum e^t, inquit 
Jesus, cty inclutato capilCy Iraduiit 
spiritnm. » Quaenam mens noti ob- 
slupesceret et dolore tola non affi- 
ceretur quod huic oninis vitas fGnli 
acetum propinarunt Adami nepo- 
tes? Finita hora nona. tradidit 
spiritum in cruee^ cum ejus spiri- 
tu transiit hora nona« et cum hora 
nona adimpletae sunt Scriplurae. 
Omnia igitur adimpleta sunt cum 
hora ilia et momento. 

21. Duo quae facta sunt rursus 
inspiciamus ut illis absolvamus 
res cruccm spectantes. Feria sexta 
consummata sunt omnia propheta- 
rum sacramenta. Judaei a Pilalo 
petierunt de crucifixis ut toUeren- 
tur.Faeta igitur liccntia, fregcrunt 
crura primi et solutum dimiserunt 
e cruce, similiter et sccundi crura 
fregcrunt, Jesus autem non frege- 
runt, sed lancea transfixcrunt eum 
et illico exiyerunt aqua et sanguis 
et adimpleta iuit tota prophetia. £t 
post crucifixionem, quam propter 
peccatores passus est, Jesus in se* 
pulcro conditus fuit. ut descende- 
ret ad inferos et cos prorsus spo- 
liaret propter nos ; dcscendit ut 
inyiseret et adimpleret, invisit ct 
adimplcyit oracula prophetarum 
et finem imposuit legi. Ex yiginti 
duobus libris sacris nihil rcliquit 
intactum quod non perficeret. Con- 
ceptus, deinde in praesepio reposi- 
tus, puer factus est et senrus, occi- 
sus est et vivificavit, vitamque 
prsebuit omnibus mortalibus. Ini- 
micitia posita erat mortem inferens 
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Adae posteris. Jesus autem fecit 
reconciliationcrn in coelo, in lerra 
et in inferis. Coelum laetatum est 
quod rediit ad se Filius Domini 
cceli et tcrrse; terra Isetata est pacem 
obtincns a calce pedum ejus cum 
elevatus est in ccelum; inferi laetati 
sunt quod ad eos descendisset et 
gloriati sunt quum intraret'; ipse 
eis innuit ut ilium susciperent : tres 
dies ibi remansit, cum autem re- 
surgens exinde abiisset, tristitia ex 
ejus discessu affecti sunt, viaticum 
et honorem ei praestiterunt, dede- 
runt ei obsides quos postulaverat 
quum illuc ingrederetur. Morte 
sopitua perrexit ad inferos, ressus- 
citatus autem ex illis exivit factus 
angelus fortis. Solus perrexit ad 
cos ut viator qui prseterit; quum 
autem surrexit et exivit. exegit ab 
eis computi rationes.Ivit ad inferos 
sicut Jacob in Harran, et pariter 
ex eis exivit sicut ille'* Bene- 
dictus qui suo desconsu et ascensu 
• cxplicdvit iypos Jacobi. Jacob so- 
^ lus cum.baculo ivit in Harran, exi- 
vit autem tnin spoliis et magno 
rpostcrorum comitatu.'^Jesus ipse 
solus portans signum cciicis, bacu- 
lum qno'creaturas regit, in inferos, 
Harran verum, perrexit. Quum au- 
tem resurrectione exivit, mortui 
cum eo e pulvere surrexerunt, et 
qui in sepulcro inde ab antiquo 
obdormierant^ a somno excitati 
sunt. Quum Jacob fugit in terram 
Chanaan, fiiii Laban non animad- 

« Gen. XXXI. 
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Tertcrunt, nee custodes animadvcr* 
terunt quum Jestis morluos fura- 
tu9 est. Rachel per Jacobi Tirtutem 
Curata est idola patris sui, et re- 
surrectio, ut Rachel, per Tirtutem 
Chrtsti mortuos furata est. 

22. Gloria ttbi, agno immolato, 
tibi laiides crucifixo^ occiso! Bene- 
dictus cs, 6 tu, qui conditus in 
sepulcro fuisli, adorandus es, 6 lu, 
qui a morlc teipsum suscitasti! 
Mcmoriam raciamus, Dominc, con- 
ditursD et sepulturae tuae, quomodo 
et per quern sepulcro traditam fuit 
corpus tnum; nobilem Josephum 
advocemus ipse cnim rem norit et 
ipse reritatem aperiet iis qui sa- 
pienter interro{][ant. O vir liber et 
bone Joseph qui norntne decoralus 
es Joseph! fabri, yeni nunc narra 
nobis de actu amoris tui erga 
Jcsum. Notum est nomen tuum et 
nomen oppidi tui , qTtod magis 
adhnc impellit ut prseclaruni tuum 
opus exaltemus. Coelum ram t ha 
(altum) Tocatur, Ramtha oppidura 
tuiim> cognominatur. Propter te 
bonorem reddamus Ramlhae (alto) 
oppido tuo. Duobus Josephis com- 
parabo te, propter tuam agendi 
rationem et propter tuam justi- 
tiam; dignus es eorum nomine 
quia eorum opera imitatus es. A 
Josepho, Jacobi filio, didicisti ar- 
tem sepeliendi mortuos, a Josepbo 
fabro institutus fuisti in ratione 
honorandi Christum. Nemo pu- 

lat. Ad Dominh signiflcatSonem hie aOodlt S. 
Doctor. 
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blice noverat te Christi esse disci- 
pulum. Ex quo cum sepclivisti 
sapicntibus perspicuum fuit te ejus 
esse discipulum. Prae Judaeorum 
metu occultabatur fides tua; ubi 
autem causa illud requisivit. opere 
tuum demonstrasti amorcm. Effi- 
ciamur Josepho qua<(i os ut ejus 
apologfiam faciamus, quanta forti- 
tudine ivit ad Pilatum eumque 
roijavit ut sibi daret corpus Jesu. 
Acceptum corpus abstulit. Junxit 
se ei Nicodcmus, qui et ipse disci- 
pulus erat Jesu, scd fidem suam 
coram Judaeis non profitcbatur. Hie 
attulit e sua domo centum libras 
myrrhse ct aloes unguentum multi 
pretii quasi in suscitationem se- 
pultorum. Attulit Joseph e sua 
domo linteamina pretiosa et nitida 
ad sepuUuram iliius qui sepelit 
peccata nostra, et mortalitatem 
nostram vivificat. Joseph et Nico- 
demus ad sepulturam conjunct! 
corpus Jesu sindone involverunt 
et in scpulcro Josephi posuerunt. 

23. Jesu, Domine noster, be- 
nedictus sit amor tuus! Quam pul- 
chrum est iste amor qui inhabitat, 
invadit etarripit mentes ut Jesum 
diligant. Idem iste amor invasit 
mentes Josephi et Nicodemi ut te 
sepultura honorarcnt,unusquisque 
juxta suas facultates. Dedit Jose- 
phus sepulchrum suum novum, 
prorsus intactum et recens; de- 
dit linteamina ct aromata ut ipse 
possideret corpus et sepulchrum. 
Partem suam praebuit Nicodemus 
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darts- ungucntum suave. Sit ei 
mernoria in libro yiUe et super 
terrain! Tibi gloria 6 largitor divi- 
tiarum, tu divitias largiris ipsis 
divitibus! quantum depresscris 
majestatemtuain ut genus nostrum 
exaltares lingua non valet dicere. 
Amore tuo renisli ad infantiam; 
natus es pauper tu qui omnia 
ditescis. Deficiente diversorio et 
lecto^ recubuisti in praesepc ani- 
malium. Transacta autem vita ad* 
impletisque prophetarum oraculis, 
advenit tempus deponendi corpus 
tuum TiTum, nee adfuit ei locus 
paratus, neque funus, neque se* 
pulchrum, neque scpelientes qui 
corpus efferrent nisi turbae coeles- 
tes, terrestribus numerosiores, qua* 
rum precibus corpus tuum sepul- 
chrum el sepulturam nactum est. 
O res mira prudent! bus, stupenda 
ccrnentibus! Septuaginta duo 
erant discipuli qui cognoscebant 
Christum, prsetcr multam in euro 
propter miracula credentium tur- 
bam, et prseter chorum duode- 
cim quos ab initio elegerat, atta- 
mcn tempore sepuUurae ejus nemo 
adTuit qui eum fleret, propinqui 
effugerant ut dissiti accederent, 
et ultimi primi fierent in sepultura 
Filii altissimi. Joseph etNicoderaus 
viri minime cordati per gratiam 
scpultores cflecti sunt illius qui 
omnem mundum possidet. Absol- 
vit Joscphus sepulturam Christi, 
clausit sepulchrum, dcbita exple* 
vit et abiit velut vir qui sepeliTit 
pat rem. Mente tristissimi erant 
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Nicodemus et Joseph, ut discipuli 
qui hucusque remanserant fami^ 
liarcs cum magistro auo et puta- 
bant quod si e dormitione non 
resurgeret Christus aut si yitae 
eum tsederet ita ut nollet vivere, 
verba ejus forent mendacia. Hac 
cogttatione tristes mcntc angeban- 
tur. Quod si resurrectionem nihil 
curarct ansa Judaeorum blasphe- 
miis dabatur, si yero, aiebant, 
resurgat, hoc erit ad coYiTusionem 
nostram qui verbis ejus edocti 
suinus. Ecce sepclivimus eum, si 
resurgal quis nunciabit nobis? 
Ecce ejus exequias perfecimus, si 
rursus vivat quis dicet nobis? Ecce 
cum condivimus, si incorruplus 
permaneat, quid facienius? Posce- 
remus utcustodi renins sepulchrum 
ejus, sed nullum datur medium 
nee possumus propter populum. 
Utinam discipuli ejus, Simonis 
socii, sese nobis indicavissent ut 
ubi resurrectionem ejus rescive- 
rint notificent nobis et gaudeamus 
cum eis! sed omnes fugerunt etsi 
apprehensi fuerint necabuntur, 
quia sacerdotes gravissime minati 
sunt eis mortem si inveniantur. 
Sit igitur nobis haec persuasio : si 
vcrbum suum adimplens Christus 
e sepulchro resurgat, non occulta- 
bitur ejus resurrectio; si, juxta 
verbum suum, resurgat, in Gali* 
laeam se iiurum dixit, ad Nazareth 
revertetur suam resurrectionem 
manifestaturus iralribus et matri; 
illic abierint discipuli ejus, vide- 
bunt eum si ressuscitatus fuerit, 
tunc quocumque disperget se fa- 
ma : vivit Christus ut dixit. Non 
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potest mentiri Jesus qui mendaces 
damnat. Rcsurget sicut dixit. Ve- 
niat tandem aliquando hoc nun- 
tium ad nos. 

EXPLICCT 8TATI0 SBXTA. 

vir. 
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SBRXO AD NOGTURIfUX 
DOSmiG>B RBSUR&XGTZOXIS *. 

1 . Quum transiisset respera sab- 
bati quae illucescebat in primam 
sabbati, in sepulchro sepultus et 
condilus adhuc remanebat Jesus. 
Sepulchrum in tuto collocatum 
erat sigillis et fidelibus Judseorum 
custodibus. Milites Pilati sepul- 
chrum thesauri:* plenum seryabant 
ne diriperetur. Absolutis autem 
tribus diebus, sepulchrum ralde 
glorificatum Tuit propter thesau- 
rum intus inclusum. Ostium se- 
pulchri apertum fuit , depulsis 
saxo, custodibus et sigillis ad illud 
appositis. Intus reconditus fuerat 
berillus ex eo refulgens sicut sol. 
Quamvis ostium occlusum esset et 
nulla pateret apertura, tamen sol 
intus fulgebat. Sepulchrum sedulo 
obstgnatum , servato vero illius 
sigillo, factum est intus habitacu- 
lum coelicolarum. In eo requies- 
cebat vigilum vijjilantissimus cum 



4 In oodice A babetur ad noctumum iobhaii passiomSf mioas recte ut patet, ex sennone qui 

totus de resarrectione est. 
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duobus angelis circa se. Sepul- 
cbrum Cuit velul coelum in terra 
Domino exercituum, non amplius 
sepulchrum illud Tocemus sed 
habitaculum angelorum. Advene- 
rat tempus quo sponsus e thalamo 
suo exiret, illico incoepit sepul- 
chrum possidcrc primitias vitae. 
Summo mane coeperunt parietes 
sepulchri commoveri. Quo magis 
tempus appropinquabat eo magis 
sepulchrum g[loria replebatur, quo 
longius nox effugiebat eo magis 
sepulchrum splendescebat. Nee 
luccrna nee candela aderat et se- 
pulchrum splendore lulgebat. 
Nemo erat qui exiret aut intraret 
et intus laudcs personabant. Nemo 
erat qui clauderet aut aperiret, 
et intus stabat turba Angelo- 
rum, nemo qui lucernas accen- 
deret aut thimiamata adoleret et 
sepulchrum rcplebatur splendore 
ajjminum spiritualium. Dies do- 
mini ca 1 coepit currere et sepul- 
chrum ccepit splendcscere.Sabbato 
transacto et absolute coeperunt 
superni descendere, cadaveris pes 
moyit se ad ambulandum et Jesus 
movit se ad resurgendum. Ubi 
advenit tempus auror® coepit qui 
conditus erat transformari. Ut 
factum est momentum momento- 
rum, coepit sepultus ad vitam 
reverti. Absoluto ultimo instante, 
erexit se et stetit super pedes. 
Adveniente aurora ipse sudario 
inrolutus erat. Imminutis tenebris 
apparuit lux, et ipse disposuit lin- 
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I Syri pro die domioica ooDsUnter pooant primarn in iabbalo, id est in bebdomada. 
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tcamina quibus invoWcbatur. de- 
positis porro vestihus siirrexit pro- 
pria indulus gloria; dum cuslodes 
securi stabant^ ciivit nee animad- 
verterunt. Sublilis , ager , sua 
membra subtilia effecit : in mo- 
mento e corporc terreno effecit 
sibi corpus spirituale; in ictuoeuli 
velut fulgur exivit. Quando se- 
pulchrum ingressus est, compac* 
turn corpus tradidit sepultoribus; 
quando vero exivit, subtilem se- 
pultoribus se praebuit. Quum 
Josephus ej usque socii leria sexta 
eum sepeliverunt , sepulclirum 
aperuerunt ei. Quum yero angeli 
die dominica iliud ingressi sunt 
sepulchrum obsijnatum erat. 
Quum sepulchrum radios emit- 
tcrct quibus oculi custodum ex- 
ceecabantur , custodes clamore 
angelorum adeo commoti sunt ut 
prae timore fugerent relinquentes 
sepulchrum obsignatum. Ecce 
monumentum clausum, lapis ob- 
signatus ^ et tamen sepulchrum 
sepulto vacuum. Exivit et abiit 
angelus angelorum, et sepulchrum 
angelis plenum est. Gloria tibi, 
fili altissimi ! Tu ab aeterno altis- 
simus es. Tibi gloria qui demi- 
sisti te ad nos et rursus ascendisti 
ut qui deorsum erant cxtoUeres ! 

2. Prima sabbati venit Magda- 
lena ad sepulchrum > ut videret 
an res esset vera vel van us rumor 
Jesum resurrexisse; summo mane 
profecta ad sepulchrum venit cum 
adhuc tenebne essent. Lege sab- 
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Iiati IranBacle^ etiyit ut inviaeret 
scpiilchrum. Quiim egressa acces* 
sisset, vidit scpulchrum dpcrium 
lapidemquc remotum et ab ore 
sepulchri revojutum. Apertum 
rnerat ncpulchrum noa ab bomrnio 
bus ftcd ab aii{;clis c<Ble8tibu§. 
Similo fuit scpulchrum Jesu Da- 
niclis lacui, isojus os occluauih et 
obsignalum erat ipso regis annuloi. 
Quuni autem adveriisset Habacuo 
el atlnlisset cibum « viro defidd« 
riorum » lacus sine manu apertum 
fuit et acccpit propheta cibum, ef, 
postquam allatum sibi prandiiim 
mandiicasset et refectus fuisset , 
iulit Ilabacuo cdtinum et avolavil, 
rodiens ad locum xiiide venerate 
lacus autem remansit occlusus et 
obsij'natus, illceso servatb sigiltb. 
Quum rex accessit ut extraheret 
Daiiiclcm, cxploravit, remanebat 
sifjillum rcgium osqtie lacus exiRrte 
ob^ijjnatum. Daniel autem Tivus 
eral et orans. Sic quando surrexit 
et cxivit Dominos noster enepiil^ 
chro^ non dcslruxit sigiUum se- 
pulchri, sicut non solverat signa- 
cula virginitatis 8u» geflitficis. 
Ipse scit quomodo e sepulchre 
cxivit absque ostio nee aiideas 
quaerere quanlodo, cum eerlior 
lion sis de transrormatipnis ratio- 
ne. Ipse Deus verus, Gliiis Dei 
immortdlis, ciistodibus cum ous- 
todientibus^ cito et ad modum 
angclorum rxiTit e sepulehre^ illi 
vcro cum noa riderunt, quamvis 
bcuios illsedos haberent cseci fue- 
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runt. Qiiamiiiu Yiderunt sigilla, 
securi sedcbant. Quuni accurrate 
inspicercnt qui verc cum detine- 
baiit. discedcns abiit qui in sepul- 
cbro recumbebat, ct oculi eoruoi 
obcsecati sunt. Jesus migrayit ad 
coBliim coeloruin dum custodirent 
eum duri cordc. Mortui intcl- 
lexcrunt quod resur{jerel, custo- 
dcs vcro sepulchri dcG€*pti sunt. 
Dum GabricliH a(rniina accipicbant 
euiu ill (jlciria ad Patrom cuntem, 
Pilati militcs seryabant eum ne 
Ibrtc discipuli ejus Turarentur 
eum. Annuentes sibi invicem an- 
geli scpulchrum replebant, et mili* 
tes obslupcscebant quomodo,clau8o 
scpiilchro, Toces Tivorum inter 
mortuos resonarent. Terra sub ip- 
sis cummota est, lux coram eis 
effulsit; Jesus ut sponsus e thala- 
mo suo exsiliit, remansit sepul- 
chrnm cum ang;elis in medio. Non 
rcliquit Dominus sepulchmm ra- 
cuuin, sed exiens reliquit in eo 
anjyclos ut forent ipsi testes resor- 
rectioiiis ct glorificationis et Eran- 
^lium ejus confirniaretur. Institae 
corporis cum angelis testabantur 
eum. quern Joseph us condiderat 
ac scpclicrat , Tiventem esse ac 
resurreiissc sicut promiserat. In 
illo bcnedicio mane quo resurre* 
xit a.lorandus Filius , rac!u5 est 
mollis qui trcniorcui metnmque 
incii»sit ciistodibus sepulchri cl 
simiil incilayit M.iriam Magdale* 
nam iit nccederet ac intueretur 
rcsurrectioncm Domini. Cur aa- 
tem uiulieri primum resunectio- 
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nem ostendit non autem TirU? 
Mysterium hie nobis patefactuni 
est circa Ecclesiam et circa geni- 
tricem Domini. Primam adventus 
ejus in lerris inchoationem virgo 
suscepit, cl suam e sepulchre re- 
surrectionem ipse niulieri osten- 
dit; in initio et in fine noroen 
(renitricis ejus adest et resonat. 
Maria in conceptione sua accepit 
eum et vidit angelum coram se, et 
Maria susccpit eum viventem et 
vidit angelos ad sepulchrum cjus« 
Rursus fi{jura Ecclesice est Maria 
Vir{;o quae primitias accepit Evan- 
gclii. Pro Ecclesia vidit eum Ma- 
ria. Bencdictus qui (][audio affe- 
cit Ecclesiam et Mariam. Marine 
nomine Ecclesiam appellemus , 
duplici enim nomine digna est. 
Maria nd Simoncm fundamentum 
cucurrit prius et ei tanquam 
Ecclcsije niintiavit narravitque 
quod vidcrat nempc Dominum re- 
surrcxisse. Recte ad Simonem 
allatum est nuntium quod filius 
resurrexit, quia ipse erat petra et 
fundamentum elecUe gentium £c- 
clesise. 

3. Maria igitur cucurrit et nun- Ptttn 
tium tulit desidcratis Simoni, ^^"StSIi!?* 
trac verse, et Joaniii. Zebedsei filio.^^hniiii. 
Et primo quidcui non explicavit 
Duminuni resurrcxisse nee pertur- 
bata trepidavit cum illis : u j9o- 
miwim Jesiuu, inquit, tulcnwt e 
svpulcttro :' non amplius est ibi et 
non rossnm indicare ubi posuerunt 
eum^^ et quo tulcrunt. » Incitavit 
discipulos ut irent ad sepulchrum 
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et ipsa cum eiii. Ecce enim Simoii 
commotus est quod Jesus scpultus 
resurrexerit, sed sapienti consilio 
usus non restinavit illico ire in 
Galilseam. Mente igiturhaec tenens 
cucurrit Simon ct cum oo Joannef 
usque ad monumentum. Quia au- 
lem filius Zebedsi junior erat 
praeterg^ressus est Simonqni gravio- 
rem et primus qdvenit. Benedicta 
Tir^jinitatis virtus ! Quum advenit 
Simon. Joannes jam aderai qui 
ihtus inspiciens vidit linteamina 
ill loco reposita et corpus Jesu non 
amplius ibi esse. lUic autcm con- 
sislens in monumentum non in- 
QTcssus est, donoc advenit Simon 
qui vidcns monumentum apcrtum 
in{;rcssus est primus ct vidit ibi 
linteamina posita in uno loco. 
Sudarium autem capitis Jesu posi- 
tum non erat in loco capitis, nee 
cum .linteaminibus* noc dilacera? 
turn $cd involutum ut cerliores 
(iercnt Jesum illud involvisse, de* 
postuisse et sic reliquisse. Tunc 
in{][rcssu» est etiam Joannes cl 
idem vidit ac Simon ut ambo tes- 
tes esscnt Evan|;clii qua n do prae- 
dicaretur. Vidit i{;ilur ct credidit 
l^ctrus qui imniemor scriptum esse 
quod Jesus post mortem resurrec- 
turus erat , hucusque incredulus 
Tuerat; ambo, re deliberata, rcces- 
scrunl asepulchro in locum suum, 
quia timcbant ne Judsei scirent 
quonam iverant. Maria auteua, fi- 
{jura ICcclcsise , intus in sepul- 
clirum prospicicbat. Apparuerunt 
fiutem illi duo^nguli albia induti. 
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oaiidido yultu 9ci]ento9 unus ad 
ciput cl alter art pedes, et (jlorifit 
cantos Iccuin ubi positmn fuerat 
corpus Jcsii. Vidil Maria el trc- 
niebiinda surreiit. k Quid quaeria, 
ini]uiunt ei? » Conrortata Maria 
locuta est cum an{;elis ac si Fuis- 
sent homines : <( Doininum meum 
tuleriiut ex Itoc loco et nescio ubi 
posuerunt enm^. j> Vix Ibeuta con- 
versa est ut cxirct, et ecco stabat 
Jesus qui visus est ei velut hortu- 
lanus. Nescivit i{ritur esse Jesuin 
donee ipse indicaret ei. « il//</ier 
quid plains^ Forsfin possurn le 
eonsolari: Ibrsan stdtim ac co;}no- 
Tcro (jeniitus tuos illico potcro ta 
delcctari. » a Doniin^situ MiAtulisti 
eiim,Hicilo mihiubi posuisli enm^,y^ 
Quum eum osset intuita obstupuit 
intra ^c co^itans : u An ipse ycl 
non ipse est? » Mens intus haec 
rcco{)itabnt^ sed oouli exterius vi« 
dentem lallebant. Ei^teritis hprlii- 
lanus videbatur interius Deus erat. 
(c Dicifo Hii/ii ubi pmnisii enhi^ 
Ibo, tollain enm exinde. Amis) 
quippe sum an Fiirlo forsan subla- 
tus I'uerit ille quern quacro; nee 
a flctu de>inam donee cognoverg 
ul)inam est Dominns mens. » Glo- 
riRccmus eum eique (jratias aga- 
mus^ omnia ipsius sunt et ipse 
Patris. Ipsum glorificant superni, 
sanctum jirsedicant ccelestes, ipsi 

gloriam el laudes diQunt tng^U^ 
gratias agunt lerreni, confitentur 
virlutes supernae; o qu^im sanctum 

eonun babitgoMliinil Adornat «uia 
t md. xx» lu 
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homines in terra : o qiiam ad- 
mirabiles sunt ejus creatur®! Quia 
igilur omnia ipsius sunt, servi 
ejus ej usque opera eum celebrant, 
laudes et nos pleno ore dicamus 
agnoscentes ipsum esse Deum not* 
trum. 



4. Dominus nostcr Jesus quum 
niansisset tribus diebus in sepul- 
chro eiinde vebit e snmno evigi- 
lavit diluculo. Gui creaturae non 
sufliciiint, suffceit scpulchrum exi- 
giiiim. Qui replel coelum et terram 
tribus eu bills circumscriptus fuit. 
O pleni fide adaugete fidcm, bibite 
ex ea et inebriamini, saporem'ejus 
nibil adsequat, nunquam sitis sa- 
tiati credere in eum cujus immen- 
sa est in nos et pro nobis miseri- 
cordia. Ncccsse iuit ut occideret 
mortem nostra m. SepuUus fuit et 
sepelivit omnes pecc^ti potestates, 
siirrexit vivus et nos omnes Tivi- 
ficavit mortemque sua morte ne- 
cavit. In noctc quae in primam 
sabbali illucc^sit. surrexit yivus 
et rcssuscitavit se. Evijjilavit Do- 
minus velut qui dormit et velut 
vir a vino excussus. Vcrtit fa- 
ciem et omnes qui eum crucifix 
erant disjecit et per mundum 
cos exagitavit. Ecce despecti et 
dispersi vagantur, statim enim ac 
do morte victor rcvixit ascendit 
ad suum missorem, spreto Josephi 
habitaculo; at non reconciliavil se 
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cum domd KpliraTin , scd clogit 
Iribijs ({cntiiiin ut ex illis acquirer- 
ret Aibi laudem. JCci^lcsiam dilexit 
ct appclli'ivit c.ini monlem 8uum, 
montem Siori in verilate. Pro illo 
Sione rcprobo clc{][it Ecclesiam, in 
qua sibi coinplacuit , aedificavit 
cam super montem sanctum suum 
qui est mrms beneplaciti sui^ et in 
terra in perpetuum constituit alta* 
re sanctum intra Ecclesiam. Omnia 
auxilla quae misrrlcors illc nobis 
praestitit ut ions abundans, in do* 
mtnica ejus resurrectionis die 
cruporunt et defluxerunt. Decet 
i(jitur honor dici dominico^, pri- 
mogenito dierum^ multa quippe 
habet mvsteria. OiTerte illi bono- 
res vestros. jus primogeniti a Sab« 
bato abstulit sicut Jacob qui factus 
est primogenitus et sicut Ephraim 
qui tactus est caput Manassis ip- 
sius primogeniti. Jus primogeniti 
Sabbato datum abstulit dies domi- 
nions qui sic factus est primogeni- 
tus. Jus primogeniti adscitum est 
ei quia ipse omnis computus caput 
est. Diei igitur dominico sunt be- 
nedictiones et jus primogeniture. 
Beatus qui ilium sancta observa- 
tione colit. Sunt observantiae, fra- 
tres ^ quas non cxpedit servare. 
Cessatio ab iniquitatibus hsec est 
quae juvat Icriantcm. Lex praecipit 
quietem dandam servis ct anima- 
libus, ut servi, ancillae ct merce- 
narii a labore cessent. Dum autem 
rcquiescunt corpora nostra, cessant 
quidem a labore at die quietis plus 
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pcccatnuft quam ca^teris diebok; 
dum ab agris abstinemus i^t a la- 
bore cessamus, ingrodientes offlci* 
nas et domes slrenuam daHiAationi 
navamus opcrani. Peccata quiban 
labor finein imponit ferians com- 
tnilttt. Ne corpore tantum diem 
salulis colatis. Dies dominica dies 
sancta esf^ anniinciationem [rcsur* 
rcctioni<i] continclet separat nobis 
set dies a sex dicbus praecedenti- 
bus. Dies dominica annunciat et 
in nicnioriafn nobis revocat fe^u^- 
rcctionem Filit , siciit apostolis 
nuntium et laetiliain do Jcsu res- 
iiuscitato attulit. Dit» qiifppe d6* 
minica surrexii Domiaiis iiosteret 
mane quidem quuni adliuc tenc- 
braj essent. Vidit Cum Maria el 
hortulano assiniilavit currcnsqud 
apostolis nuncia^it angclum dixis- 
sc quod Duminiis resurr^xil. Si- 
moni quidem Maria hace narravit 
sed et ipsa vidit Jesum. 

5. Usque ad vciiperam diei ma- 
nnas annuneiatiotiis' cogitafeant 
apostoli ut in Galila&am pergcrent 
eum in Nazareth visuri, in qua 
suam resurreclionCm fratribos oS* 
tonsiirus erat. Dum h»c aliaque 
men to revolvcrent et fores essent 
dausa pr^ eorum timord', GCce 
Jesus stetit ititer cos quuni od Ja- 
nuam nee pulsasset nee cam ape- 
ruisset. Statim autem ae ostendit 
Sc cis^ 6g8 pace sua (id est salnta* 
tionesua)conrortavil: cc Pajctwbis^ 
inquit, confortaniini, ego sum. » 
Timebant eniiii tic spiriins . fort* 







546 



8ER90 AD IfOCTUHlfUX D0XIBI6Z. BESHnMnOIflS. 



546 



• Joof ^ I^VL U^ w^^ • oof J^oi 

||iLp • oil).i*3 ^ojio a«^o : {Lofiaoi 
f^foiOD ^^ocp oi&xo oJSjo Q^soa.} )»; 

•^o^ C0cak OflXpp/o . Qifc^ jLoadS^ 

KWC^^iw% AX tK^*g > • KXOi^ -V^iaV IcDC^ 



alicnus et malignus. Idciretf Jesus 
opprecata pace cos prius salutavit. 
Hac salutatione osteaditcis se spi- 
ritum alicnum et malignum non 
esse. Quum aiicipiies haererent ne 
forte spiritus esset co quod absque 
januis ingressus erat. cos apprecata 
pace salutavifc et certiores reddidit 
pnlpabilem se eis preebens, corpus 
ostendens et manus ac latus pla- 
^[asque et notum clavorum locum 
atque locum lanceae in latere suo. 
Hac narratione in plenam fidem 
adducli^viso co, gavisi sunt.Rursus 
cos confortavit secunda salutatione, 
ut quum audissent voceol ejus 
verbaque testes fierent ipsius re« 
surrectionis. Tertio pacem eis ite- 
ravit vocans se ipsum pacem : f< Ego 
sum in medio vestri pax modesta 
et indeficiens, ego hodie reconci- 
liavi Patrem cum humanitate. De 
victoria mea Pater laetatur, exul- 
tatc quod meipsum ressuscitavi. 
Hodie mortem devici et inferos 
confusione suffudi; hodie prostra- 
vi impcrium mortis, quia in il- 
lud descendi et ex illo ascendi; 
descend! ad inferos solus, nemine 
angelorum comite, tribus diebus 
in eis permansi et ibi perfeci Jonas 
typum qui de me vaticinatus erat. 
EJufi ffcstum perficiens descendi 
solus ad inferos, sicut Jonas in 
mare; fui ibi tribus diebus sicut 
Jonas in ventre piscis. Et ecce 
hodie ascendi ex eo sicut Jonas ex 
ore piscis. Figura ndumbravit me 
et transiit, ego aulem adimplevi 
opus mcum. Me figurarunt laeus 
Danielis et fossa Jeremiae; fossis 
suis ambo vaticinati sunt ma ad in- 
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fcros «lL'sccn5uriiiiT: iri fosvis pro- 
ject! »iint^ eUi iiinoxir , per inju* 
riain racinon>sorum. Prophefcae de 
mc yatfcinati sunt qudd »piritus 
mens cis sujj{;ercbai<, CQp Donfiinus 
sum propheturuin. Populus Israel 
oppre$»$i t inc. et ccce adiinplcta sunt 
in mc omnia (]U(]e scripla sunt. 
Ilodic obsi|;navi libros, solus des- 
ccndr sfd inlcros, sed cum miHibus 
et nivriudibus ascendi: tribus die- 
bus perscrutatus sum (;azas et the- 
saurus inicrorum.quaesivi et ioveni 
Adamum (|ui mortem in mundum 
Mddnxcrat(:'); descenJi et extult 
imajniicin nostrani. sicut fecit rex 
Jcrcmiae ct Uarius Danicli, cxtuli 
ex inlcrno Toraci Adamum, caput 
{][cncris human i^ nt non esset am- 
plius alvcnri apud mortem, ama- 
ram duininam, et servitutem non 
amplru^ pra^starrt infcris bomi- 
nutn voracibus. ErceAdamus liber 
cffecliis csl, C{{o servnni mc feci 
pro CO. lixcc vivil qui I'uerat mor- 
tuus, ct ego mortem subii ut euro 
Yivific.'irem; eccc egrcssus est ex 
inferis quia e^jo ilium eduxi. as- 
cend it e corde terrae^ quia ego 
deseendi post ilium eumque inde 
extraxi Iratus quod in me pecca- 
visset cxpuli ilium ex borto, prse- 
terea potestatcm dedi morti ut pro 
me pcBnam sumerct de co; ayerti 
me ab eo ut subjiceretur jugo dure 
ct acerbo. Mors et Satanas pave- 
runt ibdamum quod in me peccas- 
sct eumque deToraverunt velut 
cibum dentibus leonund dilania- 
tum. Clamavit ad me Adamus in 
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anguslii.H suis ct e specu mortis 
invocavit mc ut ipsiiis miserttis 
euin cxtrahcrcm, ct^ dimissa ira, 
ci redderein mearn atnicitiam, ego 
autcm qui sum misericors audivi 
voceiu ejus cteompatiens acquievi 
ut racerctii misericordiam Adamo 
eiqiic meani rcddcrcm amicitiam, 
jaccntemqne cum a Funibus Ma- 
ii{[ni ct Mortis liberarcm; dcsccndi 
et libcravi eum^ et hodie ejus salus 
completa est. » 

6. Dominus noster conrortavit 
apostolos S110S npprecata pace, eos- 
que cxhilaravit et laste cos allocu- 
tus est post significatam eis pa« 
cem", <i Stent misit me Paler, et fui 
in tern's pcrcjjrinus et adimplevt 
Moysen ct prophetas, nihil ex eis 
imminiito^ et mortuus sum et re- 
surrexi. ifa ego, quern bic videtis, 
Niific mifto Tos, accipiie a me 
Sp/rifum sanctum ul repleamini 
spirilu et virtute ad remittenda 
hominibus peccata , ctijus enim 
remiseritis^ remiUain ei ct cujus 
retinucriiis peccata etiam npud 
me retcnta emut^, » Quod autem 
solvcritis aiit rctinueritis. sic erit 
in codIo, nee vcrija vestra Fallam 
scd in S|>iritu loqnimini justi- 
(iam. Accipite potestatem quae non 
transitura est ncc defectura, quia 
verbum vestrum confirmatum est. 
Non solvara dicta vestra, si irasce- 
ritis. irascar Cj^o, si reconciliati 
fucrilis, rcconciiiabor. Eccc claves 

1 Jnan. XX, 3S, 
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regni ad luinbos veslros suspendo. 
Aperite el claudite cum sequitate, 
donee veniatn in gfloria. 

Vllf. 
EJUSDEM SANCTI EPHRiEMI 

AD OCTAVAM STATIONED NOGTIS DIEI 
DOMINIC-li >'0V.1i'. 

I. Qiium ingresstis esse! Domi- 
nus noster Jesus in ccenaculuin 
ad discipulos in die qua resurreiit 
e sepulcliro ut nfianiFestarct se eis, 
unus ex eis, Thomas apostolus, ab- 
sens erat; is igitur non Tideral 
Jesuni. Quum autem rcTersus ad 
eos venissct, invenil eos gaudio 
perFusos. Qusesita {];nndii causa, 
docuerunt eum quod Jesum rece- 
pissent. c< Vidimus Dominum, in- 
quiunt^. et loculus est nobiscum et 
a(;novimus eum^et^dum Fores eraiit 
clausse^ipsestetit in medio noslri. » 
Gaudc i{}itur et eiulta sieut nos, 
quia eccc pax Domini nobiscum; 
insufflavit in facies nostras el be- 
nedixit nobis el accepimus Spiri- 
tuin sanctum, nee amplius uUus 
rcmansit nobis timor a Judseis ne 
loquaiuur. Nunc ressuscitatus est 
Duininus. Ititerrogavimus et vidi- 
mus eum in corporc, nee timcmus 
populum qui cruci affixit, occidit 
et sepelivit eum. Nulla nunc re- 
manet Formido an resurrexerit tcI 
non resurrexerit. Ex nunc nullum 
amplius dubium , nullus timor 

« Joan, XX, 25. 
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supercst^ quia stirrer! t rere ct Yidi« 
mus cum ct ost?iidit nobis pla(]f:is 
suas cl vidimus in cis locum cla- 
vorum, quorum pla{jae erant in 
manibus ejus, ostcndit nobis latus 
suum et monstravit locum lanccae 
qua transfixus fuit. Omncs igitur 
testamur ejus mortem ac rcsurrec- 
tionem. Dum autem discipuli 
gaudebant hsec Thomee nuncian- 
les, ipse slabat trislis eredendi 
moram faciens ct dolens quod non 
conti(][isset ut vidcret Jesum sicut 
sui socii. Mente dubitabat an ve- 
rum vcl non quod apparuissct Si- 
moni^ qui g^audebat et testabatur 
so vidisse Domiaum. Stans igitur 
Thomas obduratus ct nolens cre- 
dere respondit omnibus hisce ver- 
bis : cc Quid coxitis mc ad gau- 
dendum? quid excitatis me ad 
exsultandum? Mente hucusquc hse- 
reo an aecipere debcam dicta ves- 
tra, cor meum persuasum non est 
vera esse qua^ dicitis. Si vcrum est 
Dominum nostrum rcsurrexisse 
vosque visitasse ut dicitis, cur vos 
reliquit et abiit, et non remansit 
ut omncs cum vidcrcmus. Ecce 
nunc hsesilo ncc credo quia cum 
non vidi. Cavete ne Malus ausus 
fuerit vobis ostcndere phantasma 
ut hac ratione vos tentaret et vos 
ut infantes deciperet. Non credam 
nisi oculi mei cum viderint; post- 
quam cum videro ct agnovcro cre- 
dam atque adorabo. Postquam cum 
interrogavero et explicaverit mihi 
certior fiam ipsum esse Jesum; 
postquam eum attrectavero el vi* 
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dcro, {];cnua flcctam et adorabo. 
Verbis lion credo; nam res est 
omne vcrbum exccdens. Oculis 
meis et manibus credo ^ ut non 
rnmaneat mihi diibitandi locus. 
Vos vidistis plazas ejus a long[e, ut 
dicilis. Hoc mihi non sufiicit; Yi- 
dcrc spceiem nulla mihi cura, 
mittam di{>itos mcos in plagis ejus, 
et palpabu loca clavorum in mani- 
bus ejus an occlusa sint et sanata. 
Si vidcro cnm^ nianum extendam 
in latus ejus, palpabo et videbo 
locum lancea a neiariis perforatum. 
Si hapc non videro et non palpa- 
vero^ non crcdam Jesum vobis 
apparuisse. Vos credite etccrtiores 
cstotc, ego vobis non credam ne 
forte sors obtinjjat mihi evangeli- 
zandi populum incrcdulum; si 
veritatem non co^jnosco quomodo 
incrcdulis pcrsuadeam. Interroga- 
bunt me dili^jenter quaerentes a 
me quaenam vera sint. Si videro et 
palpavcro pr^dicabo cum (iducia^ 
quia res verbis prsestant et risus 
auditui, sicut praelerendus est sen* 
sus tcrminis et realitas fi{j^uris. 
Quid prodcst mihi quod vidistis 
eum? An ipse est ut dixistis, vel 
spiritum pro eo accepislis? Cur 
conti{jit mihi ut non viderem eum? 
Donee videam et meam sorlem 
vcstrae o^quaverit, non depelletura 
me tristitia quod non acceperim 
quod accepistis. Donee videro eum 
curis aduror. Sum sicut vos disci- 
pulus ejus, et non remansit ut vi- 
derem eum vobiscum. An ibrte me 
repulit, quia non aderam quando 
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vciiit? Et cur me repellcrot? Nihil 
iniquum feci. Dilexi eum ol clili{][o^ 
ct inolesle lero quod iion exspccla- 
veril mc. Cur nou insufflavit in 
inc Spiritum, nee dcdit milii quod 
vobis? EjuLire non dcvsinam donee 
oculi mei viderint eum. Donum 
accepistis et {][audetis quod ditati 
estis. Si me inopem reddit quis 
consolabilur me a meis afilietioni- 
bus? Eia, oumes mecum. oremus 
ut idem omnibus Iar(>iatur et vi- 
denm eum sieut vidistis et miht 
divitias largiatur quas vobis lar{][i- 
tus est. » 



2. Thomas qui erat revera « Th(h 
mu » [obluratus^] eum collegis Je- 
sum deprecntus e.st ut vidcret eum 
ctobtineretbcnediclioncmSpiritus 
sancti qui omnos sanclifical. Dum 
discipuii ad DraticMiem con(irc(»ati 
erant propter Thomam^transierunt 
septem dies. Octavo autem die ap- 
paruit rur^us Jesus discipulis in 
cosnaculo^, et maniFeslavit se eis 
tantum, non autem populo aut cui- 
vis alii. In domo oranes Simonis 
colleysB congregati erant el Tho- 
mas cum eis, portsc clausae erant 
et serae obseratfie. Illieo absque 
sonitu venit, in medio omnium 
stetit et pacis apprecatione confer- 
tavit eos. Conversus autem ad 
Thomam antequam accessisset ille 

Qnaro pauverim pro Jaool lt«((endum esse )oq^ 
obluralio a p^ obturavit, acclasit, 
« Joan. XX, S6. 
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ad Jcsum, eiim invitavit ut ad se 
accederct: a Thoma. inTer digituiii 
tijum ct Tide; manibtj!i tuis altrecla 
man us mcas et pro libitu perscru- 
tarc plagas clavorum: pnrri(;c dcx- 
tcram tuam ad me et palpa locum 
lanccffi. riec haereas dub!us, nee sis 
velut incrcdulus scd crede quod 
C{jo sim qui devici Malum et Mor- 
tem; cognoTi cor tuum, Thoma. 
sis igitur alacris ad accipiendum 
donum quod obtinuerunt tui socii, 
nc contristeris, ccce illud possides, 
insufflo in tc Spiritum sanctum^ 
CO dirig^aris sicut socit tui ut sis 
cum eis apostolus. Praepara le ad 
prsedicandum nomen meum, et si 
populus infidelis tibi obti^erit, ne 
propter ejus duriticm deficias, mei 
sunt enim omncs lin^juac gentium 
et populorum; tibi do Tacultatcra 
cdoecndi populum durum et bar- 
burum. Accede^ Thonia, palpa 
loca, et credc persuasus et conGr- 
malus. n 

3. Statim ac, ut volebal, acce5sit 
et teti{;it< plazas clayorum credi- 
dit ct adoraYit cum cxclamans ad 
cum : « Dominu^ mens et Dens 
meiis^. » Thomae autem respondit 
Jesus verba pacifica : IVunc quia 
viHLsti me credidisti, et quia teti- 
d^isti meajjnovisti. Nihil mag^ni est 
quod eredat qui palpavit ct appre« 
hendit; hujusmodi res nihil fidei 
habet sed tota in inquirendo et 
inTesti{jamdo consistit; quamvis 



1 Thomam revera palpasse io toxtu EvangftUi 
Don dicitur et multi interpretes putant Tboroain id 
non ausum fiiisse. 
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nunc crcdas, si non credidisti do- 
nee palpasti, quomodo in Patrem 
credes quern videre et palpare non 
potes? Eccc ego me inelinavi ad 
le et dedi libi locum ut me tange- 
res, nee credidisti me esse donee 
inquisivisses et perscnitatus fuis- 
scs, quomodo credes in Patrem 
cobIo nhiorem et sole subtiliorem 
qucm intueri non potes ?£t, nisi 
{gratia mca se ad peccatores incli- 
nasset et movisset me ut me tibi 
videndum prieberem, in incredu- 
litatc periisscs. Valdc mirandus 
est amor Simonis qui, me baud 
viso, mulieri credidit, nee dubius 
lia^sit nee inquisivit ut, postquam 
vcnissem et vidisset me, crederet. 
Ubinam vidisti hominem corpore 
constantem et scdulo inclusum ac 
dctentumposscexireabsquejanuis? 
Ei me non credidisti resuscita- 
tum. Subtilis pro meo bcneplacito 
faclus, velut lux solis effectus sum 
inter vos et me vidistis. In sepul- 
chro incluscruntmemei sepiiltore^ 
tanquam mortuum et cadaver. Vi- 
gil cram ae vivus et visu Fruens 
quum conditum me sepilirent et 
custodcs cxtcrius sederent sedulo 
me custodientes. Ccelum et terrani 
implco et tamcn satis amplum 
fuit sepulchrum pro statura mea. 
Quando neccsse I'uit ut surgerem 
surrexi, et, sepulchro non aperto, 
exivi. Cur, o Thoma, non credidis- 
ti quia Filius Dei sum? Si autem 
credis, cur difficultatem moves ut 
-non agam sicut Deus. Si saxis jus* 
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»cro colliquefiunt ut aqua, 01 man- 
davcro montibus, fluunt ut lac; 
prsecepi sepulchro et cxiri sine 
oslio. Cur, o Thoma, non credidts- 
ti? quod si credidisscs jostificatus 
fulsses. Ubi congre^ali eralis, il- 
lic, januis clausis, in|{ressus sum; 
non vidislis quomodo tanqnam 
lux intra vi; oportebat te, Tbo- 
ma, credere iis qui me riderant. 
Quia nan dubitaverant nee inqui- 
sierant, ostendt cis plagas mcas. 
Quid ad incredulitatcm te decepit, 
ut inquireres, et tunc tantum ere- 
deres. Nisi enim rolunlas mea 
fuissel ut accedere!f ad me, non 
potuissesaccedere; nisi minuissera 
ardorem meum, non potuisses cor- 
pus meum allrectare, quia ego 
sum ignis consumcns qui ex gratia 
in tcrrani veni, et tu homo puWis; 
eccc attrectasti carbones, nee com- 
bustus fuisti. Nunc quia letigisti 
me cognoscis me Dominum tuum 
ac Dcum esse. Beati qui, cum non 
Tidissent me nee tetigissent, credi- 
dcrunt> in me; magis adhuc beaM 
qui statim ac exallatus Tui credi- 
derunl in me. Thoma, robora co- 
gitatiunes tuas ut testes fiani 
resurrcctionis meae. Quia nunc 
\idisti et tetigisti, erit vox tua po- 
tens in gentibus. 

4. Multa signa fecit Jesus coram 
discipulis. postquam, devicta mor- 
te, e sinu inferorum exivit. Sciens 
necesse esse ut discipuli in fide 
firmarentur signa fecit coram cis, 



t Joan. XX, 29. 
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ut COS ad (idem traheret. At tsta 
8i|i[na non sunt scripta in libro^ co 
quod non opportunuin essel. Fecit 
enim Jesus tarn multa signa ut 
libros excederent ct non sufficercnt 
omnes libri ad notanda et numc- 
randa ejus (][cstai. Quaecumque 
autcm scripta suntmundumin ma- 
gnam admirationem impulcrunt. 
Quanto magis miratus iuisset, si 
omnia scripta fuissent. Si e singu- 
lar! ejus triumpho librorum myria- 
des elTormantur, si unum Evan- 
gelium implet creaturas totumque 
mundum^ quis complecti potuis* 
set^ si scripta fuissent, omnia verba 
et gesta Christi qui in sua persona 
omnia Scripturarum oracula com- 
plectitur, cui cum Patre etSpirilu 
sancto gloria, adoratio, et honor in 
omnes generationes. 

EXPLICIT SERMO SA?CCri tPHH/KMI 
OE PASSIONE ET GftiClFIXIONE DOillNI. 



I Cfr. Jonn. XXI. 23. 
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IN HYMNOS DE AZYMIS. 



S. Ephrsemum seripsisse hyin> 
ho8 21 de Azymis constat ex sub- 
scriptionequae ad (inem hyinnoriim 
in codice 14627 legitur. Horum 
hymnoruin sei^ periere , nempc 
bymni 7-12, reliqui supersunt in 

dtiobus Musaei Britannici codici- 

> > 

bus, unde eos, duobus abhinc an- 
niSy quanta potuimns cura, cx- 
scripsimus. Prior codex, nnmero 
14571 (add. mianusc. 14571) no- 
tatus, membranaceus est et anno 
grsecorum 830, Christi 519 exara- 
tus fnit. £x illo codice, quem 
littcra A desi^jnavimus, descripti 
sunt hymni 1-2, qui soli in eo 
habenlur. Alter codex , pariter 
membranaceus, saeculo V vel VI 



conscripius, continet hymnos 1-6, 
13-21. Numerb 14627 nolatur in^ 
ter additios todices; illom lilteraB 
indicavimus. Iste codex nobis sub- 
ministravit hymnos omnes quos 
hie apposuimus. Pro duobus ta- 
men prioribus hymnis varias tan- 
turn hujus codices lectioncs 6x- 
scripsimus. Hymniis secundus suS 
nomine etiam Ephrsemi citatur in 
Catena Patrum, octavo, ut vide- 
tur s^culo confecta, quam continet 
cod. 14532. Varias hujus codicis 
Icctiones^ littera C designarimus. 
Citatur denique in altera Catena 
quae habetur in cod. 12155. s«c. 
Ylll ad fol. 76, verso. 
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Tono iQiii longanimus est'. 

1. Qui sapientiam omnibus 
prcestat renit in amore suo ad he- 
belcs, ipsi autem in sua~hebetudine 

* lutVod; jl^ . ^»oS Dj wOjoSj* permauscrunt, ct nihil discemen- 
^^ tes quamvis admoniti persecuti 

sunt thesauriiih oinnis inlclligfen- 
tide. 

Resporisorium: Gloria mtssori tuo. 

2. Miror misericordias fuas quas 
in malos cffudisti. Evacuasti glo- 
riam tuam ut locuplctarcs inopiam 
nostram, atque ita tuis thesauris 
socit efficeremur supernorum. 

3. Pcrlectione donalus fucrat 
h6mo per ^atiam rllius qui poslea 
eum sanitati restituit et prsemio 
ornatum edocuit. Post sanatitmerii 
suam edoctus est homo. Praemium 
accepit qui edoctus fuerat, et edoc- 
tus est qui sauciatus fuerat. 

4. Humanitatem perfecit omni- 
bus sujs perpessioni'bos; Qiit va*^ 
pulans docebat et patiens promit- 
tebat ductus est ad niottem ut 
««nu. ad firmand. promissa, 

5. Qui judicat judices judicatus 
ftiit et damhatus pro tll0 qui petb* 
caverat. Justus enim pro iniquis 
condemnatus fuit. Gloria missori 
qus! 

6. Venit in judicium Bonus in 

Finis versus puncto, stropbae autem quatuor puoc- 
(^t^Vfiiclidsitur. 
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amorc suo pro malis. O mira res! 
condcmnarunt ilium pro nobis. 
Qui per ipsum existebant pro suis 
iniquitatibus crucifixerunl cum. 

7. Qui se eis tradiderat ut per 
necem ejus vitam haberent, sicut 
agnus in JBgypto in typum Domini 
sui vivos eos servavcrat, occisus 
fuit el in suo amore salvavit occt- 
sores suos. 

8. Adamus peecavit et deliquit 
in paradiso in loco deliciarum, 
Justus ad tribunal) in locum cm- 
cialus pro co adductus fuit. 

9. Eccc venit Bonus ut perfice* 
ret justosqui ejus tvpumgerebant; 
idem ipse in fine^emporum per 
corpus suum pcrfecit iratres suos 
ut essent vclut membra sua. 

10. Sicut Adam suo corpore 
occidit vitam, sic, ad ejus exem- 
plum, corpore illius qui omnia 
perficit perlectionem adepti sunt 
justi et misericordiam peccatores. 

11. Victor desccndit ad nos ut 
vinceretur, non a Satana quem vi- 
cit et strangulavit, sed a crucifixo« 
ribus. Vicit per justitiam suam, 
victus est ex misericordia sua. 

12. Vicit Fortem, et victus est 
ab infirmis. Crucifixerunl ilium, 
et illc sua sponte se tradidit. Vic- 
tus est ut vinccret. Vicit per ten- 
tationes suas, victus est ex miseri- 
cordia sua. 

13. Vicit in deserto Satanaoi qui 
ipsum adoriebatur, et victus est a 
Satana in monte ubi is eum cruci« 
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fiiit. Dum occidcbalur occidit Sa- 
tanani^ ut suo illius delicto eum 
vinceret. 

14. Sapicntia quae omnia pcrfe- 
cit. pueros allexit, imperitos inter- 
roj^avit, cum doctoribus disputavit, 
intelligentiam omnibus dedit, ve- 
ritatis semen omnibus distribuit. 

15. Sapientia Dei descendit in- 
ter stultos, doctrina sua eis sensum 
dedit, explicationibus suis eos illu- 
minavit; ipsi in mercedem auxi- 
liorum ejus (jcnas ci percusserunt. 

16. Bonus in bonitatc sua ad 
malos descendit; solvit pretiuni 
qui nihil debit! hubebat^ ct retri- 
butus fuit qui nihil commodave- 
rat. Injuria eum affeceruut duplici 
sub respectu, privando scilicet et 
retribuendo. 

17. Bonus porta vit ct portare 
fecit : mirum utrumque! portare 
1108 fecit veritatcm et portavit ipse 
nostras iniquitatcs. Inopes ejus 
divitias portarunt et sua peccata 
ei imposuerunt. 

18* Bonus crucifixores dilexit in 
eorum infantibus quos portavit el 
benedixit Omnium unum fuit 
sacramentum. Dum eum oscula- 
rentur momorderunt per os furis. 

19. O error hujus populi! Ecce 
scdet in spe et victimas expectat. 
Scelus est post agnum Dei victimas 
ad hue offer re. 
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II. 

Ejusdem toni. 

1. Cognitor ille, qui scientiatn 
suatn in se portabat ei occultabat, 
interro(javit crranlcs : Christus^ 
cujus filtus est>? Ut manifestaret 
8uam divinitaten;! ipse dc sc j^iues* 
tioncm posuit. 
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• • • 



jfcoJO^L Kespons#riHm Benedictui qui 

imraolatus est pro nobis. 



I 

liofO • oi;^^^ )oof aoo9 . oji. oooi 



\ ' ' ' *■ 

• iLou^ ^opao •• CDOi ^121^ jjibp 

• jlox«*; Lpj • 9009 Q2^;po 9009 qcqdi 
«> .jLyo Ji; );2D|a . |ooi ijt»iri^ iioio 
. jjpo^ j-^/ ^ . Jopi 91J Jyo/ AA 

• oof itaojt 
<• |«.Q3;o i^io; . 9Mt9tJ^ Jo 

. o'^ifiiriSi jaoooo} • )#aDQO ooi 
. \uMJi jbx&Oi Joof • IsDoao 

• Malth. XXII, 42. 

• Oiiatar in r. hoc mocio 0|3 o(k cor; oof {xo^^ dMuV; h*bA} a^U} jA^^aD ;9 p^} • — ^ Cod. B. 

X^*' • - ^ Coil. C. Oa/iOD/ — d C. JJ; . 



f • 



2. Sciens a(jnus veritatis sacer- 
dotes rejectos ct sacrificatores poU 
lutos sibi non sufficerc factus e3t 
suo corpori saccrdos ct sacrificato- 
rum princcps. 

3. Sacrificatores popult neca- 
runt prtncipem sacrificalorum. Sa- 
crificator noster victima factus 
sacrificio suo abolevit victimas ct 
expandit auxttia sua quocumque 
locoruin. 

4. Sacerdotcs bfujtui uieliorcs 
immolabant et offerebant sacrificia 
brutorum; saccrdos sanctificabatur 
jBijno sanctitate destituto. 

6. Nullus agnu^ agno coele^ti 
major. Quum saccrdotcs terrestrcs 
essent et agnu3 i^<Bl$;sti^, ^s^ sibi 
fuit victima et saccrdos. 

6. Digni quippe non crant sa- 
ccrdotcs polluti offerre agnom im- 
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. o(»^ jb...^ 'Jib . ..oi»^b \^ JoDd 
« ^bomI jiqp . o^ mO; q^ oot 

• o6m fc2a»o )2aA « )«Si «A2oa Ih 
« chic/ >i.oia*»ai «9 • ««oio^ pi. qjjl 






tnaculatum^ victimam pacificam, 
que cgbIo et lerrse pacem afferebat 
sanguine suo omnia pacificante. 

7. Panem frcgit manibus suis 
in sacrnmentum sacrificii corporis 
sui; calicem miscuit in sacrament 
turn oblationis san{;uinis sui. Ipse 
sibi sacrtficium obtulit sacerdos 
propitiationis nostras. 

8 Induit saccrdotium Melchi- 
scdeeh ipsius figure. Is yictimas 
non prjestitit, sed panem et vinum 
obtulit. AboLitum est antiquum 
sacerdotiura, non supersunt liba- 
mina« 

9. Regem dc domo David inde- 
core tractarunt milites ejus Insa« 
nientes eum ut insanientem ha- 
bucrunt. Dum eum abjccerunt 
ostenderunt se insanire et errare 
qui regcm suum sic indecore 
tractarent. 

10. Regnum David filium David 
desideravit. Vidit eum et laetatum 
est atque obmutuit Sion. Vidit 
eum et contristatum est a pulchri- 
tudine omnia exhilarante. 

11. Populus prophetam vocavit 
prophetisB Dominum. Honor eo- 
rum contumelia est. Rursus eum 
ut insanientem tractarunt. Honor 
eorum alapa fuit et gravis blasphe- 
mia. 

12. Si esset propheta socius esset 
prophetarum et de alio ipso excel- 
Icntiore innucrct; Dominus autem 
est prophetarum et servi ejus de 
ipso clamant. 

13. Expectata spes advenit po- 
pulo. Populus spcm abjecit et 
illam inter gentes projecit. Ipse 
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111. 



absque spc fuit. {ycnies Tero acear* 
rentes inducrunt spcm quam ilie 
cxuerat. 

li. Quam spcm videndam pro- 
phctae cxpcctavcranL, banc ut con- 
vitiis iifficcrent ieslinavisse insa- 
nieiiics qui earn viderant quts noD 
obslupcsccrct? Ut quid veueral io 
diebus eorum? 

15. Idcirco venft in diebits eo* 
ruin ut, si earn acciperent^ \itani 
haberent; si vero earn rejicerent 
iioluin ficret quantum insanirenl 
suun) rejiciendo lumen. 

16. Difficile est prseyaricatori 
agnosccre sc praeyaricatorem esse. 
Qui suam malitiam non sentit... 
quando nondum praeTaricatus est; 
in sua enim praevaricatione disoer- 
nit odorem nequitiae. 

III. 



,,,,.. Tono iCongrenati raciamus in 

^ ^^ ' • mensc JXisan'. 

. l^Sb yo/ ^^ A^ ^^*£^ Joi I Kecc agnus paschatis occist 

,^ I in yl^^i^ypto, et mactatus iu Sio 

^^ '^ "^ agnus vcrus. 






• Ex oodice 14627, fol. 0, sqq. Unde hymoi qui 
•eqauntur descripti suot. PraemiUilur iiiscriptio 
i^^Sfl •aol ilBrum d§ asymU* Stropba consul 



Responsoriuin : Laus Filio mys- 
teriorum Domino qui omnia 
iiiysteria crucc sua compleyit. 

2. Duos agnos tnspiciamus, fra- 
tres, yideamus an similes sint ?el 
diversi. 

3. Pendamus ct conferamus 



duohu^ vrrsfbus novem sjl!alnrain et dlTidUnr 
io duo lu'inisUcbla quiiiqiio et qoatnor sjHalnnim. 
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« Ibjtoo yo/o )|V vao/ 0691 

♦ ^^ ^ ^^ lujs ^VL ^o 
^^ vaob ^V^ ^ Lopt Loo) 



jKaoiO VdI:^ ^^'^o^ ^ ^ol Loot 
• W? )^J cco> ^j ^^^ 

«• )bu»).N^ loot m^OlQ^O^O^ 

• \^Si ;»)^ ^^. OfloiX* 



vaol^^OA? OfLoiSo 

<- Om^; )2Q20^ L^o Kg^ l^"^^^^ 

<• .$o»\x )ao )Lq20 ^; {20^ 
• )Lo» .^o^ [i^ x^t OOP 

ImSo^j ^o) 0009 ^;^j ^vs^ 
<• JN..Q^L L009 Ji^o. ilQxii 



prseclara acta agni figurae et B^m 
veri talis. 

4. Consideremus fi{rurani velut 
umbram ct verilaiem velut rem 
ipsain. 

5. Auditc my^teria sincera de 
illo paschatc et unum stmulque 
duo Facinora de nostro paschate. 

6 Per a|;num paschatis populus 
ex iEjypto egrcssus est, non au- 
lem in cam ingressus. 

7. Per agnum veritatis populi 
ex errore educti sunt, non vero in 
errorcm inducti. 

8. Per agnuin vitse mortui ex 
inlcris yclut ex iEgypto eductt 
sunt. 

9. In iEgypto (igurata sunt duo 

mvsteria« datum est inferis et er« 

ft ^ 

rori speculum. 

10. Aviditas iEgypti in agno 
paschali didicit contrd suam con- 
suctudinem restitucre quod sump- 
sera t. 

1 1. Fames inrerni propter agnum 
vito^ cTomuit et contra naturam 
reddidit quod sumpsernt. 

12. Error vorax propter agnum 
veritatis evomuit, eructavit, a se 
projecit populos qui vixcrunt. 

13. In agno paschatis restituit 
Pharao populum quern, nt mors, 
surripuerat. 

14. In agno vit® restituit mors 
justos qui e scpulchro cxicrunt. 

15. In agno verilatis reddidit 
Satanas populos quos ut mors sur- 
ripuerat. 

16. In Pharnonc exprcssse sunt 
duae (igurc0, morli ctSatanse datum 
est speculum » 
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• l^S^ VDJ3 ^20 b^lU/ 

«^ Kg^Jid )««io/ l«;px )o^ 

• hv^fN A^ J&i» yo/ oof 
« |jjO} Jko J*«^o ^ |Jo/ 

IV. 
^ ^9^ c^; J«fiQoo J\^ oftfiik 



• <^ Lop/ «M^Q^ ^a^ 

^ 0001 ^i^ a ji^co ^; c^; 
^ ]c^i ^ Loot Ue^Df j^} 



17. Aperia fuit iEgyptus per 
a^jnum paschatis; ipsa viam pan* 
dil Hebrseis. 

18. In agno verttatis viam reri- 
talis restiluitSatanas qui multipli- 
CCS erroris vias eicojptarerat. 

19. Iltc viUe agnus voce sua 
viam trtvit lis qui in sepulchris 

IV. 

Ejusdein toni. 

1. Atidile typum in Mg^plo 
patontem, nudite antitypum reve- 
laium et absconditum in Sion. 

Responsorium : Laus Filio qai 
cruce sua omnes figuras com- 
plevit quas ier?i ejus delineave- 
rant. 

2. Inferos et erroreni conrusione 
operuit Dominus nostcr; mortem 
et Sataiiam simul devicit. 

3. Errorem in inferis inclusit 
Dominus noster, ut per illud quod 
patens erat doceret quod erat oc- 
cultum. 

4. Sicut manifesto disrupit infe- 
ros ita occulte disrupit errorem. 

5. Sicut manifesto vicit mortem, 
sic occulte V ictus est Satanas. 

6. Disrupta sepulchra multi vi- 
derunt, defictum autem Satanam 
non viderunt. 

7. Per illud quod prope erai 
manifestavit quod procul abscon- 
debater. 
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• ll^iOD lO|3 )X1TI\ 0001 ODL tS 

• )««^ Pd)^ ^9J0 boo)tL/ 

• Loof oiLm ««^«^Q^ fcooi^lV 
« o}s^| M^aovd} jb^OiO Vd/ ooji. 

^ ^OfJ.VL c^; Jjt^ 3P^! 

<- 1«2D^ oftOo:) ^"^lOOf )ai^I/} 

. |^)lo»D Wj uresis. 
.> jl^QiO p^J^ 1^::^/ \U'\iO 

. [0001] .,otoa>>9i/ JJ; J2ox bgp lo»^i 



8. Elsi in fine mors victa fuit, 
ipsa tamen in parasceve necavit 
eum qui vitam omnibus praestat. 

9. Quando (j^enles poenitentiam 
e^jcrunt conl'usionc sufixisus iuit 
Satan; al in parasceve ipse necavit 
ilium qui omnia vincit. 

10.TrepidavitiE(];yptus in afrno 
paschatis. Agnus ille occisus occi* 
dit primogenitos. 

11. Trepidavit error cernens 
suas Traudcs ab agno veritatis pa- 
tefactas. 

12. Audierunt inferi vocem il- 
lam quas mortuos vivificat, et eo- 
rum corda scissa sunt. 

13. Agnus paschatis vicit dum* 
taxat iEgyptum; agnus veritatis 
vicit simul inferos ct errorem. 

14. Inicrnum aperuit ibique 
errorem inclusit ut utrumque ne- 
caret qui ab utroque victus fuerat. 

15. In agtio paschatis ululavit 
Pharaon^ plangens primogenitum 
filiorum suorum. 

16. In agno veritatis ululavit 
Malus quod justificatusesset Adam, 
peceatorum origo. 

17. In agno vitae ululavit Mors 
quod suscitatus esset Abel suns 
primogenitus. 

18. Satanam inclusit in regno 
Mortis ut Satanas et Mors ad in- 
vicem clamarcnt sc ab uno victos 
es.He. 

19. Ecce virtutes simplices in 
agno figurae^ et laSinora duplicata 
in agno veritatis. 

20. Erubescat populus quem 
persuasum non feccrunt tarn multi 
mcdiatores qui in medio surrexe- 
runt. 
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. ^/ ^^i ll^tDO )i:;0 

<» ^JDNv»\ )b^)««2D 6)04.2lX ^0|QJDb^;i 

4. ^,^33 ^^^^ oJS^ \UDJ 



21. Ncc enim persuastim eum 
rcddideruni inysteria paschatis ejus 
quse fijjurabant et prsesi{;nabant 
a{jnuin paschalis nostri. 

22. Erubcscant doctrinas quae 
alicnant a sc Filium; quia ecce 
Lei: portal otnnes ejus (i|;ura8. 

23. Ecce prophctae^ ut famuli, 
portant imagines Chrisli qui re- 
gnavit super omnes. 

24. Etementa et libri simul por- 
tant sacramcnta humanitatis et 
divinitatis ejus. 

25. Erubescat populus cujus 
testamenta speculum Facta sunttes- 
tamentis nostris. 

26. Tibi {jloria. Domine, pa* 
schatis noslri. Pasclia iEjjypti prae- 
iiuntiavit mystorium tuum. 

27. Tibi laus. Domine prophe- 
taruuK prophelae omnes detinca« 
runt e(Ii{ricin tiiam. 

28. Tibi (iratiarum actio, Do- 
roinc elcmcntorum, quia natura 
universa te adorat. 



V. 

. j£aQ^ ofit^p j^ \6iS>^j ofi^f 

r 



V. 

Ejiisdeui toui. 

1. A(jnus Dei san^ruinc sue edu- 
xit populos ex errore velut ex 
iEgypto. 

Re^poiisoriuiii .. Gloria Filio qui 
san{][uine suo liberavit nos, stcut 
figura ejus liberavit filios Israel. 



• eoof QfionjL/ IK^o Ivo/ 2. Multi a<;ni mactati Tuerunt, 
* ^^20 h2^ joA^ CO) ♦-oo l^oc uno A:{jyplus dcvicia est. 

• 0001 oa^U If^'t^^ 1^/ 3- Multi a{;ni in solemnitatibuf 
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j"^r- vo/ )oO) (sic) qcisd/ "Wq&oa* 
. loot ^^^ W ^O} '^ j-^)3 

. |jt1QO ^ CbjQJt iSULQJt JjOp 

<• ^\bj tju/ JJ; lb )Gi^ a>ooii 
.. Lbo a )oj Vs^oooj ^^.jlo 

« ^OfQiO&uXu; 0009 OtA* Jjc^/ 
• Mj cj.n\Y» OOOI Q^O^ |j€^/ 

^ kpoQDDi 069 .A^iX^o I »^nvN 



• Jd^ ;^ ^^ OtJto dSjQjt ^QM2o 
<• Jsuo ^ ^oidix acul/o 

• ^o;^^ jlo^Yt 6|o/tA' 

♦ ^. U ^ |di2D 0009 *^0)0^^X 
4> Qfl 0009 QfiODO/ JLV^ )Lq^^ 

• 1^ *#^^joo IriSjD .^ Q^oot; 
^ b^joo ^Ofoy . 6Jio jLod^ 

. ppo; Joof s^eoiU JA^^ iwp 



oblalt fucrunt, hue uno error de- 
victus fiiit. 

4. Samuel obtulit agnum lac- 
tentcin > , quo dcvicti suni viri 
roliuslissimi omnesqiie Tires Phi- 
lislhinorum. 

5. A{j[no, Davidis filio, prostra- 
tiis est Malus ibrtissimus, occuUus 
Goliath. 

6. Sacerdotes velum sanctuarii 
abstulerunl ct immaculatam hanc 
purpuram imposuerunt ei. 

7. Sicut autcm calumniati sunt 
cum dc censu , effuttentes eum 
prohibuisse ne quis censum daret^. 

8. Sic calumniati sunt propter 
vestem purpuream ipsi impositam 
et contra eum vocilerati sunt. 

9. Timentes quippe sanguinem 
immortalcm purpuram super eum 
projecerunt ut eum morti trade- 
rent. 

10. Purpuram dedcrant reges 
terrse Machabaeo ct Simoni summo 
sacerdoti. 

11. Ex ilia purpura pannum tu- 
lerunt ct imposuerunt super filium 
re{jis ct prophetavcrunl de eo sicut 
Caiplias. 

12. Regnum Davidi tradiderunt, 
hunc vcro, dum nollent, re(;em 
Iccerunt. 

13. Suum ab co regnum auferre 
volcntcs aliud ei regnum addide- 
runt. 

14. Quia ipse est res regum et 
ncclit coronas, omnis princii>atu8 
ci Iributus est. 

15. In hoc festo aspersus fuerat 
sanguis agni puschatis super om- 
ncs postes. 



« ;. R*g.\ II, 9. 



* Lue. XXII. 3. 
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. 9pD} )ooi v^»lV JaA |io>3 16. In hoc festo immixtus Tuit 

« Jj.^ Q^ )I^Qi9 yo/j janff j agni ^eri in venis discipu- 

. )ooi oo»^ Jo| IaA koi^ 17. In hoc festo olim dedit po- 

. . 1^ ^^ pulo liberalionem temporals 



lem. 



.Q^ fc^ IAA ilO>3 

<* i^>»Ni 6p; 0M2D oi; 0120 
♦ W -^/j jojS^j orA)|l 

VI. 



18. Ill hoc festo Tugatus est error 
per agnum vcritatis qui veritatem 
docuit. 

19. Agnus fi{][urativus et vices 
(jerens quando venit finis ct cessa- 
runt figurae, 

20. Vcrilatem non abstulit agni 
veri. Quis major est agno vero ut 
illi substitualur? 

21. Quis cnim agnus potuit 
evacuare agnuni Dei qui figuras 
abolevit? 

22. Aggressus est ille adimple- 
tionem ct induit (igunis quas pa- 
raverat ei Spirilus sanctus. 

23. Ecce figura in iEgypto, re- 
ritas in Ecclesia, obsignatio retri- 
bulionis in regno coelesti. 

VL 

Ejusdem toni. 



• \f0X\l Qsao J*^ll \vof bu3 1. Inter agnum et agnum stete- 

« J^jLOO -^p L^ pd/ dW """^ discipuli. Manducaverunt 

o agnum paschalcm ct agnum ve- 

■•■inri 



rum. 



|d^ jfcu.o^jLL -» ^ : jfcojoB. Responsorium : Tibi gloria, rex 

Messia, qui sanguine luo san- 
ctam halvasti Ecclesiaro. 



♦ yi-joo lA fcwOVSiV -f»p! 



« }tAO£^ W 1^"*^ 03>Q^ Q^PO |i»'\ji 2. Apostolt medii steterunt inter 

* l^jtoo jqWo JiV JBia^ ou- fig"raraet veritatem Videruntab. 
' ^^ ' / r- gcissam figuram et adductam veri- 

tatem. 
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• )j^ O0J^QJt )00f ^90»^} ^$0»OQ^ 
<• J^AOO ^iOML OOL )00)0 

<• )V»JI W ^\0% J^. Oi» 

<* IvoV )vo/^^/; );«• QI2D 
* IbjiAO 9>*3^ loot '^ JjV •iofi 

. 9Jto \^ 0*«Jt C&JJW ^.^OfiD 



3. Bcati qui hiibuerunt et finem 
fi{jiirae et in ilium vcritatis. 

4. Manducavil Dominus pascha 
cum (liscipulis stiis; pane quem 
Iregit azyraa aboicvit. 

5. Panis ejus omnia vivificans 
viviGcavit populos; locum tenet 
azymorum quae qui coniedebant 
moriebantur. 

6. Dedit nobis Ecclcsio panem 
vivum loco illorum azymorum quae 
dederat iEf[yptus. 

. 7. Dedit nobis Maria panem vi- 
tae pro pane lassitudinis quem de- 
dit Eva. 

8. Abel agnus Tuit et agnum 
obtulit. Quis vidit unquam agnum 
oflbrentem agnum? 

9. A^nus Dei agnuni manduca- 
vit. Quis vidit unquam agnum 
comcdentem agnum? 

10. Agnus vcrilatis manducavit 
agnum paschitis. Fig^ura ventrem 
ingressa est veritalis. 

11. Omnes figurie-in sancto san- 
ctorum comniorabantur expectan- 
tes ilium qui omnia complet. 

12. V'iderunt fi{;urae agnum ve- 
ritatis. aperuerunt portas templi 
et exierunt in occursum ejus. 

13. Omnes (igur<B in eo insertae 
suntatque babitarunt, quia omnes 
de eo ubique praedicarunt. 

14. In eo quippe completa sunt 
sacramcnta et figurse, ita ut ipse 
sigillum apposuerit qui omnia 
complete 



* Qu« sequuntur desimt nsque ad bymnam dedmiin tertiom. 
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XIII. 



. oiiJD WD 



r.|iis(ioiii h>ui \ 



\^J2> •^JJ o^ )?QJ ^joo ' I^-jq:^ 

Q^ |00) JCDDO ^ ftuD JoOf V^ 

♦ iioJV c^ )ooj Jva; iU» 
op ooof ^CQOo tu^ &^.3 |ooi lljt 

. ojio; lao:^} ^^^ 1^^ ^"^ 
. op Joof lljto ^o ois^ ^r^ 

• Pf3 jOOf Jk.O JlOOM )009 PMQLAJ 
• JOb^O O^JDDZ^ ^OIOI O^Iml 

^ ^ia\ ^^ ooo> ^;it oof op «D 

<» J^o;p} ^ Jbc^vo Joof .:^oi 



1. Venite, fratres, celebreoias 
in mcnse Nisan solemnta gesia 
9iQn\ veritatis. 

Kesponsoriuiu iCoetus nosier ce* 
lebrel agnum paschalcm quem 
lupi voraces necarunt in meuse 
Nisan. 

2. Li^atus erat in dorao Anns' 
ct occultabatur in eo Tirtus, qu«K 
9olverak (tre» pu^ros) in u>^io 
fornacis >• 

3. Silebat in judicio el oeculla- 
batur in eo sapientia suis oraculis 
omnium victrix. 

4. Silebat in medio popnli ille 
eujua Yox tcrrebat popnium in 
monte Sina. 

5. Ibant Icnentes eum, quieace- 
bat auleni in eo virtus que susli- 
net omnes creaturas. 

6. Osculatus est eum Judat^, 
ipse autem tranquillu.^ remansil 
osque clausum teuuil qui a diemo- 
nibus clamores excieral'. 

7. Interrogavil eum Herodes al- 
que despexit^; lacuil autem ille a 
quo linguae solvuntur. 

8. Vchebatur in cruce ille qui 
occuUe vehitur in curru cheru* 
bim. 



* Tonos idem est ac ille hymni tertii. Stropha 
nempe duos versus tiabet novem syilaiiarum. Unde 
coi^icere licet bymDos qui desunt eodem metro 
oompositos fUisse. 

« Joan, XVIll, i3. 



* Dan. Iir, 93. 
4 3l(tilh. XXVI, 49. 
» Lw, IV, 42. 

• Luc. \xm,\i. 
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« )«xtt> ,J^ o^ooi ^ Jb^ 

• Jk> )*«» }C09 )00f V^ 

♦ ^Wv:^^^ *oLo hoilo o»aoL 

<• |2cu ovpo; oTAj Ij-L W? 
• ^^:^cdi )«#09 )oo9 )yo ^; ^^ 

• )xoo OMui ^V? &^20*' «d 

♦ |«JQ^? ^ K*l j:©/ Uj 

. Jib/} ]b^ h.3k^ )b^*p 



« MaU/i. XXVJI, 34. 
« ioan. XIX, ». 
• Matth. XXVIl, S4. 



9. Mirrham dcderunl ei>, qui 
absconditam possiclet dulcedincm 
qua amara dulcia fiunt. 

10. Sitivit' et aquam petiit^dum 
rccondebatur in eo fons vitse om* 
nibiis yilam praestans. 

11. Lavit Pilatiis inanus', eas- 
qtic mundavit, sic damnans popu- 
lum qui inqiiinaverat nianus suas. 

12 Liito c sputo facto apcruit 
oculos cseci ^^ ut arguerctur popu- 
Ills qui cum despiciebat. 

13. Consputus fuit Dominus 
omnium quern intueri Seraphim 
non audent. 

If. Dum opprobriis operieba- 
lur. Cherubim et Seraphim occul- 
farunt facics suas non audentcs 
aspiccrc. 

15. Quum illuderent ci tremuit 
INlichael^ admiratione stuporeque 
captus est Gabriel. 

16. Creatura, quum non babe* 
ret velamen ad taciem suam velan* 
dam, 

17. Tenebras velut velum spar- 
sit, ut Sem et Japhet pallium ex- 
tenderant', ut non vidcret probra 
Domini sui purissimi. 

18. Quum clamando emisit spi- 
ritura, repercula voce personuit 
templum. 

19. Quum auditum est ipsum 
cum claraore caput inclinasse, por- 
tae templi scissae sunt, velut ac si 
terrae motu percussa^ fuissent. 

20. Crcatura vestes luctus induit 
et tenebris se obvolvit propter 
Dominum suura. 

« Joan. IX, e. 

« G0tu IX, as. 
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. JJd/} )t«j LoO) &.jjt )&^;3 

« 6Mt«t ^90 if^ ^^ KfiD*td 

• 6^&«f JJ^j ^of. 14^ Lppl? 

• I009 ^aoix ^ 0009 ou^/; |..2Qjt 
<> joof a|^ ^ 0001 qdju#/o ^o;2oo/ 

• «M^rW ^^^t^ OfM^VQJI UA^ 009 

<> "^ ^ ;oux^> pji. oovQH );x. 



« ««0|iQdJJ Icot )00| CH^ ^Wo 
• Old JOOI JCDDO )|^p JoOf >0|j9 

<• joqm; ^Ax; Jd$ oof )i^; 

• IdOO; ftuD JDQO^^Ad jOOf )Q«fiD 

^ lojybo )Q^ ]^,"^Qft^ jl/; oof 

• o»:^ )oo) jcaodo jSoo^^Ao joof )Q«fiD 

« ^^ J;jt ^ ^^ .^ovo fL^ 

. 093 )oof lljto y^^ c^ |oo9 jaot 

<• JXAO I^^QJL )9^ JUiO 
)00f JCDDO )2DtO «d0L jOOf .^ui^ 

• Mo liOO )NO0 «^ JOV..JD 

<- J009 jo)«joi 9p!S^ Jvio; 



21. Velum sanctuarii velof put* 
lium scissum nst el iogfressum ape- 
ruit propter dilectum. 

22. Creatura petiit vestes loctiis, 
et capite inclinalo, illis sc obvol- 

vit, 

23. Ut erubesceret filia Sion 

caput ^ercns nudatum et manus 
san(>uine IiaBredis poHuta9. 

24. Coeli, qui Isetitia afiecli fue- 
rant in Christi baptismOy in ejus 
passione caligine ct tenebris operti 
fuerunt. 

25. Occulta vit gloriam suam ut 
posset opprobrium ad venerandis- 
simum omnium Dominum aoce- 
dere. 

26. Marc rubrum ejus aspectu 
illico sicca tum est. Quomodo ad 
ejus Pacicm sputum aecedere po- 
tuit? 

27. Stabat in judicio ille in quo 
abscondcbatur magnum illud ju- 
dicium quod Tuturum est. 

28. Gcstabat coronam spineam 
inter crucifixores qui teniet in 
gloria cum angelis. 

29. Gestabat coronam spineam 
ct in CO recondita erat virtus quae 
omnia constitusrc et dissolvere po- 
test. 

30. Projectus erat in sepulchro, 
ibiquc silebat cujus vox saxa du- 
rissima scindit. 

31. Conditus jacebat, et in eo 
abscond! ta erat virtus ossa in tu- 
mulo vivificans. 

32. Involutus ut cadaver voce 
pneditus erat qua Lazarum institis 
ligatum suscitavit. 
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XIV. XIV. 

: oj^ '^ ^ol * Ejusdem toni. 

• *«oidS^* &£LAi )niinm"> )L&V !• Mulier ad inensam osculafa 
I, . . est pedes ejus, qiiamvis ipse esset 

' ' ' ^ J hujus merelricis Dominus. 

% JlQxJl )L/j )-^x^\ l-oajL : jfcuQi. Kesponsorium : Gloria Christo qui 

ivit ad mortem ut mortc sua yivi- 
: )oj/y ^0,0^ ]^ OfLoxoj ficaret filios Ad®. 

• ^^ )m»*TN bo;o )b^*^ 2. Peccatrix accessit ad eum qui 

* b5- k»-» loo, ]ao, o0:>Qd? c""<'«>n«t omnibus cuju8 os hy- 

sopus est qusD mundat peccata. 

• ^^ )cil |h )oof o^A 1L»A 3. Peccator accusabat eum qui 

. ift.. vv^ _ omnium scientiam in se repositam 

'^ ^^ • habet, quod non noscet hanc mu- 

licrem. 
• j '^ C T t ^V «d )O^VO looi 09bu«.A» 4. Maria ungebat eum , dum 

<• 0^ aia» II OMti - oo-^Oij Cherubim fas non est caput ejus 

^ 'J attinjj^erc. 

« ^K » Q .i %d/ op^^^ joof^^f^ 5. Permisit ut Joannes super 

tv I ^ ••. • pectus ejus rccumberet ad exal- 

^-^ '^ ^ tandos terrenos coram coelestibus. 

• )0}/ Joof )ai^9 jiooi; ««o«# G. Hac ratione ostendit diligi 

♦ ^o. ^ ...^o JoOf )oj ^ homincm qui purus et sanctus est 

ui Joannes. 
• ^YV>>^ AoL liooi; ««Qm 7. Hac etiam ratione ostendit 

• J-.0. ^ v^ju^ IJoAD ^'^'S' homines virginitate sanctos 
^ ^ "^^^ '^^ ut Joannem. 



. iiQdOfI oof^ i^au*L/} ;*^««o 8. In uno illo dilecto Joanne 
1^ ^^ ^j^ ^^ .!• ,Av% arrham dedit se dilecturum omnes 



sanctos. 
• Ibk^jiaQ^ jLo^ooD 6p JdJ 9. In beatani mulierem insur- 

<. |ai^ • f.A^v. .^^aj '®^*^ '"**'' *"® Iscariotes, pwBtextu 
^ ^ o^ quod pauperum causam ipse age- 

ret. 
niOfOAtt^fti} ^ ^^iSDOi/o ^ ^dJQA* 10. Audivit Dominus noster ejus 
vv V I 11 dicteria. sed eum propaiare noluit. 

^0 / #— f # r* v quamvis ipse sit tomax omnia pro- 

bans. 
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.• hr^isl ;p )oof jcnd? W 
•o 

« o»aS^ 3^101 )«*ovQD oof 009; 

• |«OQd )Ni.Y\ )Ti>\ pji. OQM >&D. 
<• ]:u« )Q09 ^ s^«t>} jOOf ]x\»\ 

. Jk>o/ obi ^^ ^^ i«*2D ^*^ 



<> ^Vl; ).iQ«» }^A ojSi. joof ,^cni. 

. )y>YM ^ «A^bo )2aA .^Bu 

4. ^ofOfiu.; U ^ 4m^ -i^ o,*oof 

♦ JiOj Ho oijiw h-.^ 

. Of^ ^ J0O9 ^p9 II p 

<* oio«#} oof dSi. jQi^o .A^a ^; «d 

. |a^ -o>-:x^ looi 1;09 i^ 
<^ OM^^ J^o^j loot );of )juS} 



11. Secrctum discipulis ccela- 
turn Joanni dilecto sue discipulo 
revelavit. 

12. Discipulus virgo accessit ad 
sanctitatis aiictorem qui ostendit 
virginitatis sociam esse sanctita- 
tem. 

13. Intinctum panem dedit Do- 
minus furi qui se, nemine cogente, 
prodidit. 

14. Lonjranimiim se prs^titit 
suavissimus Dominus ut pernicio* 
SU8 ille seipsum eo arg^ueret. 

15. Intinctum panem dedit illi 
qui occulle mortuus crat^ sed panis 
erat pharmaco vils per ablutiouem 
privatus ^ 

16. Qui vitam omnibus praestat 
bencdixit hunc cibum, qui pliar- 
macum vitae cfTcctus est coram 
edcntibus. 

17. Sed panem benedictionibus 
per ablutionem privatum accepit 
alter iste maledictus serpens. 

18. Acccpto p.ane Judas separa- 
tus est a discipulis: ipse separavit 
se; nam illi cum non expulenint. 

19. Non separavit eum Dominus 
ne blasphemarct quis coacte Isca- 
riotem et non voluntarie egisse. 

20. Dominus attraxit eum ad se 
etsi non vocatum, quando Tero se 
separavit et exiit, non eum expu- 
lit. 

21. Quo J utiquc elegit eum bo* 
num fuit^ quod vero ipse se repro- 
bavit malum Fnit. 

22. Quum a grege duodecim se 
separavisset lupus occuUus atque 
e coenaculo exivisset, 



* Cfr. Mipfsp. i33r B. I. 
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23. Surrexit ag^nus veritatis et 

V ff I V corpus suum fregit suis ovibus 
oooi G^n 0*jSc , 

• ' '^ quae inanducaverant agnum pa- 

schalem. 

• ^ofij )codQ^ ^L I^^U/ 24. Ibi obsignata Tuit figura ex 

. , . . ^i?vDlo usque in coeiiaculum per 

. ^p&. j»^ ^^joj ojq^^ 



gei 



XV. 



. o^\s^ \ 



XV. 



Ejusdem toni. 



ta^^^ 'V *; JojSS. 1. Deus qui descendit super 

KH montem Sinai, propria sua virtute 

^^ ^^' ^^ montem austuiebat. 

I \ \ I -.^ Ik ./^v Responsorium : Gloria Filio qui 






• wOfoao^ jta^ pjS^ )oof v^ 
. ^ QMO|«» a#oof omo^d; JL«» 
» Qpao} ILnJ^ )^;d V^o6f 

• Ofii'^aa ^>.Oa. 009 o^.m'^ |«xjt 

^ pji ^JU^O ^^QJSw ^^ cuoo> 

. pMQ^ ooj pji jo»^ V'^i^J 
• |U« Kcdoai 0M» Old J*ta; Jux 



suo nos sanguine liberavit, sicut 
ejus typus liberavit filios Israel. 

2. Liquefactus est mons ante 
eum, sed virtus creatoris sustinuit 
eum. 

3. Suo enim creator! inserviunt 
creaturae per virtutem ipsis ab eo 
inditam. 

4. Coeli per virtutem ejus ipsius 
gloriam sustinent; ipse eos susti- 
net et illi eum sustinent. 

5. Ipse virtutem dat Cherubim 
et currus eorum robore ab eo 
accepta eum portat. 

6. Habitavit in sanctuario quia 
ejus miserieordiae placuit ut con- 
gregarentur ibi qui quaerunt eum. 

7. Ne crrarct qui quaerit ilium 
domicilium suum fixit in sanctua- 
rio quamvis ipse sit ubique. 

8. Nubes qua vehitur ab eo vir- 
tutem accipit, ut ejus thalamus 
cffici valcat. 
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« ««090l. OOf 0»D 



)-;- 



« J»j ^j ^V Jfiiw opi; 
• IsbJD 0009 o*«^ omsd; oci |Lm^ 

♦ PiAooL 'i*^,mte loot .,>>nax> v^^^ U 



, "^ ji» o6ji "^ oji joSfio Ji 

<» OOf OfLoo/ pji. jQfifiD} OOf ^o 

<> pji. t^^bjiao opao} OOf JL«<^ 

« »«a*GD; J^ i^^U ««O9O20^ 

<- Ifiojd OM^^ ^; 001 Jv»o} 

« JfiillA. XIV, M. 



9. Ipse apostolos piclores eflPecit 
eisquc praeAtitit colores quibus 
dcpinjjere posscnt effijjiem myste- 
rioruui suoriim. 

10. Prophets pictorcs per ejus 
illiiminationein eum depiiiierunt, 
quia ipse docuit eos cuiiiam simi* 
lis essct« 

11. Submintstrayit eis colores 
quibus depin{yerent pulciiriludi- 
nern illius qucm Patri similem 
cernebant. 

12. Potentia ab ipso accepta ser- 
varunt reges thronum ejus donee 
vcniret. 

13. Ipse sacerdotibus gratiam 
dedit qua posscnt condonare de- 
licta per mysteriuin sacrificii ejus. 

14. Virtute ab ipso accepta por- 
tavii euin mare', qUQ4 i|uidein 
per se ejus potentiam sustinere 
non valebat. 

15. Nihil potest creature absque 
ereatore; si eniin sibi sufficeret 
flequalis esset ei. 

16. Nemo sibi sufficit coram 
omnium Domino; si quis enim 
sibi sufficeret sequalis esset ei. 

17. Inanis est creature coram 
ereatore; virtute ab ipso prsestita 

inservit ei. 

18. Coram eo liquefactus est 
mons Sina. Mirum est quomodo 
crux eum sustinere potuerit. 

19. Eum sustinere nequivit sa- 
xus durissimus, quomodo sustinuit 
eum puUus carneus'. 

20. Sol, qui omnia illuminat 
mox ut eum intuitus est, ojbs^urar 
tus est, quomodo potuit populus 
eum in passione intueri? 

1 Matth. XXI, 7. 
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<* ofiXfolt Nsom <^oi. U^o 
. oooi cb^ Itto h^\^o 1)\ml 






. '^^ 4- T^ 'jJ^ '^^ *^ 
' . Jtsfiao^^ ^^o-^.. yN I\ )oo9 JJ^ 

• ^ 11 «^ J?00|^ )00f -0>-2k^ 
<> ^^ >^^ ^ \^ Ot^ OQMO 
• K-*>g^* l--^V^ QUu\ ^\^ V^^'V^ 

•J 

• JVoi^A. Vfll, 15. 

♦ Ibid. Xlf, 19. 

« ifalM. VIII, 32. 



21. Fcbris viclil emn et cffugit^, 
quoiiiodo Sion constilit in occursu 
ejus? 

22. Ficulnca, viso eo, aruit^, et 
manus quae percussit eum non 
aruit'. 

23. Dsemones et porei in mare 
praecipites ruerunt^, Caiphas et 
soeii ejus quoinodo potucrunt eum 
crucifigere? 

24. A iorlissima daemonum le- 
(yione rjulatus elicuit^ quomodo 
scrvus niaius eum pcrcutere po- 
tuitP 

25. Manus quae arida fuerat' in 
verbo ejus se extendit, ut accusaret 
manuni quae percussit eum. 

26. Petro piscaturam® praebuit 
Christus tanquam ecelestis, petiit 
vero ab eo cibum et manducavit 
tanquam trrrenus. 

27. Lazaruin ad vitam revocavil 
tanquam Deus^ et de sepulehro 
ejus intcrrogavit tanquam homo. 

28. Expulit daemonem ut sum- 
me misericors, et de puero inter- 
ro{javit ut omnia edoccndus^. 

29. Aposlolis occulta revelavit 
et de maniiestis interrogavit ut 
edoceretur. 

30. Elegit Judam veluti si eum 
nou novisset, et vae ei dixit ^ tan- 
quam omniscius. 

.31. Maria effudit unguentum 
in caput ejus^ et suum munus in 
se recepit. 

» Luc, VI. 8. 

• Joan, XXI, 3, sqq. 
» ibUI. V, 52. 

• Lw, XXII, 22. 
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XVI. 



« b^? )o^ looi >^ v^^il 



• *li>^ JLq2o p^:^ oof 

<. J^ Ni^Z^; Ib^^jO )Lq2D OOf 

. oi^^j Idoof )oof --;cd/ v^^ ^ 
< p«. 52, 0. 

• DeAcii mensura versos. 



XVI. 

I:Iju>i(l(Mri tniii. 

1. Primogenitus propria Tolun- 
tale in sepulchro cxiguo inclusus 
est. Irritum fieri nequit quod vo- 
luit. 

Respoiisorium : Gloria creatori 
omnium qui propter suum in 
nos amorem cruci affixit omni- 
potentiam suam. 

2. Quidquid ipse velil^ nulla 
datur via ut irritum fiat quod to- 
luit. 

3. Ipse enim voluit et facta sunt 
omnia ■; creaturse quippe exstile- 
runt quia voluit. 

4. Ipse voluit el inferi euui sinu 
suo exceperunt; ipse Toluit el 
Maria sinu suo eum excopil. 

5. Absorpsil cum avida mort; 
absorpsit eum et evomuil quia vo- 
luit. 

6. Vitam suam abscondil ul pos- 
set adducere mortem quae absor- 
beret vitam. 

7. Odor vitae ejus inferos adeo 
penetravit^ut illi cum non amplius 
ferentes c sinu suo liberum proji- 
cerent. 

8. Ipso volenle, apprehcnderuni 

eum milites, abscondit in se virtu- 
tcm suam ut eum apprehendere 
possent. 

9. Emisso enim ejus virtutis 
ilatu^ illico qui eum apprehende- 
ranl in terram procumbenles pros- 
trali sunt. 
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♦ W II ^ loot KHi? |=>j II? 

« ^ .^a» ,1.4^ wOfo/tiL ^? «o 
« oiboo^io ^ i^li Joo) Ofpi. 

<> 69*t2D ^toU |0:3) ^J^L 

<• Itac^i U? looi Lfcoyj NfiQ^ 

• b^ OO09 ^ii»o jiUiao )adV 

{^ |$qd; ^ ^oof ^^QJSw ^01} 

• |aJ^ o6ri )i^ 0M«^; 

• • • 

. IDjJ J» •^ ^O IDj Q.009 



« /F. Bsg. II, H. 



10. Quiim projcccrunt eum e 
vcrtice mentis* ncc contendere vo- 
luit ncc nocere. 

11. £ moiatc projectus statim 
cxsiiiit ostendens quomodo corpora 
rapcrcntur in fine. 

12. Aereni currum suum effecit 
et corpus suum aurigam ci dedit. 

13. Aer enim velut currus jus- 
tos efTcret in occursum Domini. 

14. Descendit currus igneus ad 
Eliam ct iilico avolans absque au- 
riga ascendit'. 

15. Equi rationales ei alligati 
sibi auriga erant. 

16. Currus enim Cherubinorum 
auriga est cn5 in silentio abscon- 
ditus. 

17. Quieta entis absconditi vo- 
luntas ducit currum cum creaturis. 

18. Quietum enim tenet silen- 
tiuni creator omnium et quieta vo* 
luntate gubernat omnia. 

19. Nascunlur tonitrua ex ejus 
silentio et coruscantia fulgura ex 
ejus quiete. 

20. Dum aequo et quicto animo 
est simul movct creaturas. Unico 
et tranquillo nutu implet mun- 
dum, 

21. Ipse voluit et Fecit ut voluit. 
Et iterum fecit ut voluit. 

22. Ipse pcrcussit terram virga 
oris sui'^ spiritu labiorum suorum 
morti tradidit impios. 
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• Jtoi^ )9Q^ jQAj; oof j;2oo; 
<^ jN.jpo.i.>t> o^ ^oof JSlL ^jo) 

. ).x>A^ ^ )^V No joo) liL 

• Ifiojd op^ OM^ oo) jyLwO 
• J300M Q^o^ o^ oJS^i ^ lot 

<• J3QCQJ Oi^ OIl^&uD ^ )0t 

. ^.^QDo. oi^Om ^/; \\qso ;p 



23. 0«culatus ent eum impiui 
Iscariotes, et sui oris flatu ipse non 
occidit proditorem, quia noluit>. 

2f. Miruni est c«eitateiii oscula 
dedisse igni. Ignis compesGuit vo- 
heinentiam suani ne ei noceret. 

25. Ignis prodilori demonstravit 
amicitiam^ ipse vcro telendit sibi 
laqucum. 

26. Ipsae manus, qiise pretium 
Domini sui acceperani, laqueuni 
tetenderunt. 

27. Labia illius oris quod car- 
bonem ignis osculatum eral, fri- 
guerunt sicut labia slrangulati. 

28. Qui vana gloria tumescebat 
Tentrein disruptum habuit propter 
suam avariliam. 

29. Laqueus suspensum in aere 
tcnebat traditorein Christi qui in 
aere sublatus est. 

30. Pendebat inter coelum et 
terram traditor illius qui eoelcstis 
simui et terrcstris erat. 

31. Tradidcrat Filium qui ece- 
lostis est, et occiderat corpus quod 
tcrrenum est. 

32. Lsetatum est coelum de tra- 
ditionc Domini sui, laetata est terra 
dc caede regis sui. 

33. Crux eum per ipsias virtu- 
tcm sustinuit, nee combusta est 
ignem sustinens. 

34. Largiti sunt ei quae ipsius 
crant. et ci ejus thesauro opes tu- 
lerunt. 

35. Josepbus myrrha ab illo 
crcata condivit eum* el qui eum 
sopclterunt in monuraento quod 
illius erat posuerunt. 



* Alludlt io hac stropha el sqq. ad A/atih. XXVI, 4»; XXVIl, 5; Acl. I, 18. 
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. ^;;ax\b^ If^'^! ^:o^ !• Nisan qui renovat omnes 

<• jDfc^j boi. ul .-^W II *''"'*'*'* '!''" P^*""*' renovare popu- 

lum antiquatuin. 

Responsorium : Benedictus qui re- 
o»;.^^i^o Jxiii. J^/j ^;3 Jluok j^^it populum el ejus azyma, 

: ..ojo-^ ^-^ JvjQ- |»pj quia manus ejus sanguine pre- 

tiosissimo polluUe erant. 

. )oo9 joau ♦D )a^ Vs^looi ^ 2. Populus in suo exitu de 
, * iEgyplo solerter commiscuerat fer- 

• )r-^ jo^ jLosa^*; Jf'^xw mcntum idololatriae cum suis azy- 

mis. 

• ^^rOC^ I^CUD )oof OOM Vs^V 3. Neque enim Moyses in Mg^' 

^ _ , . plo permiserat ut misceretur fcr- 

^ ' ' ' mentum cum suis azymis. 

• joot vn^ )o; «iSi^ «^6) Jks^ 4. Per hoc admonuit ne forte 

, ^. , abscondissel fermentum ^inptio- 

^V o rum m mente sua. 

• Jsm )aA; oo) )ji jv^^ 5. Panis azymus (i{pira est panis 
,, ■« I ^ V fl vita?. Manducaruntantiqui sacra- 
^^ ' ^^ mentum novum. 

. ^^ Ur^ lii Ulo^ JiU 6. Revelavit Moyses sacraraen- 

, • I. •• <. turn omnia renovans. dedit illud 

.^^* ' ' ^^ g^ulosis qui concupiverant carnes. 

• ^^ voo/ )^V ^ J^fic^ ^' Games terrense gravarunteos 

,, ■ et mentes eorum ad irulositatem 

• jLoi^ rj -^^^V* K^ inflexerunt. 

• )iOLV/ did/ |f-vN^ )fi^ 8. Mannam coelestem manduca- 
... , runt homines terreni, terrae pulvis 

* ,50M>.^^ K»b J^ax ooo, eflfecli peccalls »»i5. 

• nryo^ ^\o/ lusoh )v^-^ 9. Panis spiritualis levem red- 
1^ ... didit hunc pulverem qui avolavil, 
l***-»7^» q^ poa^ Qcx^ ^j^ populi advplarunt in paradi* 

sum ibique commorati sunt. 
• «ju^^ ojl.^^ JJdix ^^ o6p 10. In CO omnes ing^redientes 
. , . . laetabuntur. Inirredi autom pote- 

' /-i'^*— z**.^/ ,.yjj^ omnes, quia omnes cum Ada^^ 

mo egressi sunt. 
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• W ^^ Jo6i |uo^ j»An 



. J)^ bOpM «:^OUQ^ I43 )00f U 



XVIIl. 
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11. Illic corpus Adami secundt 
ad qucm congregabuntur aquilae 
alatse. 

12 Pane spirituali fiunt cuncti 
homines aquilas in paradisum ad- 
volantes. 

13. Qui manducal panem Tivum 
filii ipse aclTolabit in occursum 
ejus etiam in nubibus. 

14. Azyrna nalura sua £;rayia 
figura erant populi ad Tolandum 
incapacis. 

15. Ex hydria et cornu mandu- 
cavit Elias' cibum levem et mys- 
ticuni quo volavit in aere. 

16. Filia Israel non dedit ad 
filiam gentium sacramentum quod 
manducavit Elias. 

17. Si figura panis ejus sic 
translulit Eliam, quanto magis 
ipse panis transferet populos in 
Eden. 

XVIII. 

Eju6(leni toni. 



)^<iin» dSkO/ \m^ c^^ IxiXW I. Populi in paschate fermen- 
* .pop^ l^ loA^ JlDob *"*" comederunt; cibo antique 



« ot,-YN JD}J OOf p^ 

• • • 

• ^^^ |t^ |^» ^aa:> ♦-^l^ 



mens eorum renovata est. 

Jlespoiisorium : Gratias agite Fi- 
lio, qui dedit nobis corpus suum 
pro illis azymis quae dedit po- 
pulo veteri. 

2. Non escam renovare debet 
homo, scd cor. 

3. Ecce enim in Nisan pascuum 
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novum comcdit cttam taurus cor- 
nupetai. 

4. Populus aulem duin azynia 
mandiicaret lancea Iransfixil Fi- 
Hum in ^^isan. 

5. I'ascuo novo onager pinguis 
factus est. Pinguis sicut ille factus 
est populus Israel, sed caleitravil. 

6. Si cibus novus proficuus est, 
melius est jumentum quam ille 
populus. 

7. Melius est inquam, illo po- 
pulo a quo convitiis insectatum 
est, quia non sicut ille c:>(j[novit 
Dominum suum. 

8. Exuit serpens pellem et re- 
novatur; quoties exterius exuitur, 
totics interius veterascit. 

9. Ecce populus Israel rehovat 
faciem suam exterius, et cor ejus 
intus inficitur felle mortis. 

10. Similis est quippe antique 
serpenti cujus fraude dalus est 
nobis fructus mortis. 

11. Ecce enim nobis oRert de 
azymis suis ut fiant in nobis phar* 
macum mortis. 

12. populus antiquatus qui 
azymis velut fermento panes novos 
mucidos reddit! 

13. O azyma quae suos comesto* 
res sensim ad abnegationem tra- 
hunt! 

14. In novis azymis abscondit et 
dat antiquum infidelitatis Termen- 
tum. 

15. Sacramentum Filii abscon- 
derat Moyses in azymis tanquam 
pharmacum vitse. 



* Taorb cornnpeU et ooagro designat genles, feros liisce animalibos comfiant, 0«m. XVI, it; 
■leupboia tumpu ex asu Scriptane quae bomioes P«. XXII, li; LXVIll, 31 ; Jer. IV, S7. 
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• \sum )acA ^ )\ J^ ^V of^^fi/ 16. Abluit Christus azynia a 

... pharmaco vitae et dedit ea Judae 

♦ jI»Q2D )QfiD Y< h ^>**' *'^°^ lanquam pharmacum mortis >. 

•• jLOivaco/; ^^^y>oof OfLaao pco 17.Lethalei{;;iturIscariotophar- 

.^ macum sumit quisquis azymorum 

* JV^fi^ ®^? ®M^ "^^ poDuli Israel particeps efficitur. 



XIX. 



particepi 

XIX. 

Ejusdem loni. 



oi;kmP )P^ Ib^JkOO v^/ )aiD 1. Surrexit agnus veribiiis et 

« La »/ <i^/j I»»S^ '^^^fif'^ ^^""P^^ ^^""^ discipulis mun. 
i*y» ^*#t / ^" -^ jj^ . comederant agnum pascka- 



tis. 



c^> Q> ^oj j ar-ftX >^ J-OQjt : }ls^o2i. Responsorium : Gloria Christo qui 

per corpus suuin abolevit azyma 
<- ]:oxj 0)Xi^ \xi\ t*^ ^^^ populi cum ipso populo. 



^ ^O&w }»^ )jtQ» m^Q:< ^ 
4* 1*019 )LQ» )^)d IV^^^^S 



2. Pascha mactavit et manduca- 
vit, dcinde IVegit corpus suum; 
umbram abolevit et dedit Terita- 
tem. 

3. In azymis azymum manduca- 
vit. Verus nosier panis azymus 
fuit corpus ejus. 

4. Tunc obsignatum est sacra- 
mentum a diebus Moysi usque in 
ccenaculum transmissum. 

5. Populus autem malus, qui 
mortem nostram intendebat, desi- 
deravit in iibo mortem nobis pra- 

bere. 

6. Concupiscibilis erat arbor 
quam vidit Eva, concupiscibilia 
pariter azyma. 

7. In ilia arbore concupiscibili 
mors manifesta; in azymis nitidis 
mors occulta. 



i Ctr. sopn p. 413. 
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8. Etsi ralde amarus esset leo 
mortiius^ ejus tamen amariiudo 
dulcedinem prsebuit^ 

9. In leone mortuo mel niii- 
dum, in azymis dulcibus Tel le- 
thale. 

10. Cupivcrunt angeli azyma 
quae coxerat Sara propter sacra- 
mcntum Christi'. 

11. Reru{>ite, fratres, ab azymis 
in qiiibus latct sacramentum Isca- 
riolae*. 

12. Rursus fugite, fratrcs, ab 
azymis Israel, quia sub eorumniti- 
ditatc latet spurcities. 

13. Verbum enim reprobationis 
quod scrips! t Morses', ecce latet 
sub horum azymorum nitidilate. 

14. Allia et porro cupivit popu- 
lus^ boo tuo cibo fcBtere fecit 
azyma. 

15. Ab immnndis corris accepit 
Elias panem, quia sciebat eos esse 
puros^. 

16. Ne accipiatia, fratres, azyma 
a populo, cujus manus sanguine 
poUutse sunt. 

17. Nc kisce azymis adhsereat 
aliquid ex poUutionc, qua inqui- 
natse sunt maiius ejus. 

18. Eisi caro pura sit, nemo ta- 
men corned it ex immolato, quia 
poilutum est. 

19. Quanto niagis immunda 
sunt azyma, quse dcpserunt manus 
quae Filium occidcrunt. 

20. Mclas est cibura accipere a 
manu sanguine animalium pol- 
luta. 



< AHadil ad bistoriam Samsoub. Jtui. XiV. 
t Cfr. Geu. XVIJI, 6. 



> Sum. XVII, 6. 
* /// Reg. XVII. 6. 
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21 . Quis cibum accipere possit 
a manu, quae iota sanguine pro- 
phetarum polliita est. 

22. Ne manducemus, fratres, 
cum pharmaco vitas azy ma populi, 
quse sunt pharmacum mortis. 

23. Sanguis enim Christi im- 
mixtus est cum azymis populi et 
cum oblatione nostra. 

24. Qui accipiteum in oblatione 
nostra, accipit pharmacum Titae. 
Qui comedit eum cum populo 
accipit pharmacum mortis. 

25. Sanguis enim ille de quo 
clamarunt cc ut csset super eos>, » 
mixtus est eorum testis et sabbatis. 

26. Qui eorum solemnitatibus 
adhseret a sanguinis aspersione et 
ipse non est immunis. 

27. Populus qui non manduca- 
bat de porcis porcus factus est, qui 
se in sanguine pretiosissimo to- 
lutat. 

28. Fugite, ecce egreditur, re- 
ccdite ab eo, ne maculet toi in- 
spersio sanguinis. 

XX. 



l«ODd. ;:^^^ AiJ ^dJOAj oL 1. Venite, fratres, audiamus de 






corpus suum et occuitavit Tirtutem 
suam. 

RcvspouMirimii : Gloria Christo , 
cui in hoc Festo populus infide- 
lis clavos infixit. 



\{^^ J^\ ^mJZuo J|^ |9 2. Dum ejus manus aflfixe erant 
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cruci sepulchra apcriebant. Vis 
eiiim quae aperit voluntas ejus 
est. 

3. Virtus ejus non fuit cum 
manibus affixa. Dum raanus ejus 
affix(e erant, virtus ejus libera ma- 
nebat. 

4. Dum totum corpus cruci affi- 
xum crat, cum toto corpore tota 
ejus virtus permanebat. 

5. Virtus ejus non per manus 
se cxseruit, ut voluntarie succum- 
beret qui subjicit omnia. 

6. Etiam ubi solute fuerunt 
manus ejus, non exivit Dominus 
ierens in manibus cadaver. 

7. Sed virtus ejus occulta se 
cxserens tulit cadaver institis liga- 
tum, et mortuus e sepulchro avo* 
lavit. 

8. Moyses> per manuum exten- 
sionem victoriam relulit, figura 
illius qui per manus suas vicit et 
victus Tuit. 

9. Si autem per brachiorum vi- 
res victoria parta, quomodo a tanta 
distantia vicit? 

10. Virtus occulta per brachia 
Moysi victoriam retulit. in brachiis 
autem recedit ut Christi sacra- 
menta prsefiguraret. 

11. Victoriam retulit propheta 
ut significaret quanta absque ma^ 
nibus efficeret Filius primoQfeni- 
tus. 

12. Voluntas Filii thesaurus est 
omnium divitiarum, eas ips^ leS^i* 
dit ubicumque voluit. 

13. Verbum ejus thesaurus est 
thesaurorum, ubi illud aperit lo- 
cupletat omncs creaturas. 



* ^.TiKf. XVII, n. 



♦ jLX yj ^lo ^^ bji. 



. jbo^ ^S2D 6^1^ oiboofoaD 14.Gratiatjuft fonsettbonomin, 

, ubi fontem ilium aperit creaturis, 

. Ofs; l^i )A^ ««OfoW OfJUD. 15* Voluntas ejus mi^a claTis 
. . \ fl .. ^t. ^^^9 Qua panduntur misericordie. 

• Jbuaao^ c^W oiLcu^ 16. Beneficentia ejus sapientis- 
♦ h^>v^ ^ ^'^v^^ |u^ '^"'* ^'^5 Biedicamenta portal re- 

• )bMj2D^ b^J^ )La49 17. Justitia ejus sapientissima 
ILV/L .^ IL^oS ti.v) ®''' incutit terrores ut conscientiie. 

• \si0SA ^^£^ oylc^oj^ W 18* Manus bonitatis ejus omni- 
bus lenis est; lenit omcies dolores 
ut mater. 

• J)-jv >^^ ofLQj)o; W 19. Manus justitiae^jus omnibus 

i. I I , ... acerba secat dolores ut medicus. 

• OfLoilo ^ 6hJ Looi bisAO 20. Relaxaverat manum suam 

. otLoj|o ^ )ooi\IL20} )ooi bA 21. Nemo erat, a quo justitia 
/— -j-i /^ #^ adversarius Satanas. 

XXI. XXI- 

. o^\j9 ;^ Ejusdeoi toni. 

• a*0)P loop; tO^Li^ l^^S 1 . Pascha quod a mundis pera- 

• )M ^ 0M» Ito/ |of S®"^"^ ^''^'^ ^^^^ manducat illud 

meretriz. 

Responsoriura : Gloria illi qui 
o^p *0-3? ^K^ U u ^ i O m : )b^4G^ saWavit sanguine suo populos, 

salvavit populnm. 

. %Ck«oip Joop} ^oStU} hK 2. Festum quod in Sion ex pne- 

♦ )0A> 11 ^ loo, *0} >\ro jof ^^P*^ peragendum erat, ecce ubi- 

'^ ^ que locorum pro nihilo rc(|MiMttr. 
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3. Neque tnim Moyses permisit 
populo peragere festum ubicum- 
que contigisset. 

4. Alligavit quippe Moyses so- 
lemnitatem sacrificio et sacrificium 
sanctuario. 

5. Solemnitalem vbique cele- 
brari non sinebat sacrificium ei 
addictum. 

6. £t sacrificium ubique offerri 
non poteraty siquidem sacro altari 
addictum eraL 

7. Festum absque sacrifieio non 
cclebrabatur, nee sacrificium abs- 
que sanctuario offerebatur. 

8. Si igitur nullibi lerrarum 
praeterquam in Sion fas erat fes- 
tum celebrari. 

9. Quomodo hodie inter popu- 
los^ ubicumque quis Tultv festum 
celebratur? 

10. Babyloni Daniel non cele- 
brabat festum paschatis. Non au- 
debat agerc ut infideles. 

1 1 . Sciebat Daniel festum, quod 
fit ubi non licet, impurum esse. 

12^ In Nisan, mense solemnita- 
tis paschalis, tribus septimanis je- 
junavit Daniel. 

13. Non manducarit, ut ipse 
dixit 1, carnem in suo j'ejunio, 
adeoque nee agnum paschale. 

14. Moyses uno anno fecit dedi- 
cationem tabernacult temporalis in 
sacrificiis et oblationibus. 

15. Necesse autem fuit ut Moyses 
sacrificaret in deserto ut doceref 
qusenam esset lex sacrificiorum. 

16. Sacrificavit et non sacrifi- 



« JOan. X, 3. 
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«ilfno«. V, S5;^cf. VII, 42. 



cavit ui duo doceret : non posse 
scilicet unumqiiemque ncc ubi 
Tellet ^acrificare. 

17. Popuium quippe in deserlo 
non obtulisse sacrificia clamat pro- 
pheta : 

18. c( Numquid Tictimas et obla- 
tiones obtuUstis mi hi quadraginta 
annis^P » 

19. Si qiiis hoc vcritaiis eflalum 
neget^ ecce altero hoc constringi- 
tur quod Moyses dixit : 

20. c( Nemo taciat in terra ilia 
jiixta quod fecit in deserto. 

21. Ubi habitabitDominus tuus, 
ibi fas erit tibi sacrificia ofierre'. » 

22. In Jerusalem tan turn populo 
fas erat festum et sacrificia pera- 
gcre. 

23. Igitur in ficu steriii* signi- 
ficavit Dominus sacrificia in terra 
Israel desitura esse. 

24. Etenim pro sacrificio om- 
nium animalium quod in Jerusa- 
lem tantum offerebatur. 

25. Ecce in toto orbe corpus 
vivum in hostiam viTam hodie 
offertur. 

eXPLlCll'NT IIV.WM V?Gll>Ti LM-J sA^TCTf 
EPUR.I^MI DE AZYAILS. 

s Hatth. XX r, 19. 
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MONITUM 



IN HYMNOS DE CRUCIFIXIONE. 



Hymni octo dc crucifixionc, qui 
hie habenlur) cxscripli sunt e duo- 
bus codicibus Musaei Britannici, e 
quibus jam decerpsimus hymnos 
de azymis. Hymni 1-3 prodeunt ex 
codice 14627, scec. VI vel VII, 
fol. 18-21; hymni 4-8 ex codice 
14571, anni 519, fol. 18-27. Stro- 
phae 4, 5 ei 19, hymni 7°>' eitantur 
in codice 12155, fol. 172 verso, 



ibique S. Ephrsemo tribuuntur. Is 
codex est saec. VIII. S. Doctor 
alios in Christi crucifixionem hym- 
nos adornaverat. Unius ex his 
hymnis duae strophae supersunt in 
cod. 14571. Alii hucusque nobis 
ignoti sunt. Forsan latent in offi- 
ciis Hebdomadae sanctae, ubi multi 
hymni absque nomine auctoris oo- 
currant. 



• jLoa^j ^^j j*»4^ 



PRIMUS DE crucifixiom: 



I. 



I. 



xuuu . jj^ug jjj gua misencordia » 



. JL^ ^aoi; ^o}} offXii o/ 
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Dominus Davidis puUo rectut 
vcnit ad filiam Sion. Pompa so- 
Icmnis sponsum prsecedebat; ho- 
sannarum Toces iindique resona- 
bant; cxci illuminabantiir ante 
eura; claudi mirabundi eisiliebaot; 
major erat in via canipesiri pompa 
filise Sion quam filise Sarae, quum 
b«ec e^rcdcretur ex .^S^ypto. 



Responsorium : Bencdictus primo- 
genitus qui omnia passus esl. 

2. Festum paschale et Nisan, 
duo fraires, laeti Evangeliorum 
nuntii^ celeri curau nunciarunt 
filiae seque ac matri ejus : cc flcce 
sponsus ad januam, exi cite in 
occursum ejus. » Sion vidit eum, 
sed ille non placuit ei. Sion inTi- 
dia exarsit in eum quia sanctus 
est; commota est quia salvator est; 
obstupefacta est quia mansuetus 
est. Praeclara sponsi gesta placa- 
runt univeruntque violentos cum 
placidis. 

3. Decor ejus ac pulchritudo 
non placuerunt filiae Sion; ejus 
autem puritas maxime illi molests 
fuit. Quae cum esset, sicut mater 
ejus adulterio assuefacta, imo ge- 

* Haec ferba initium sunt bymni 8' de Epipba- ac in hymno de Epipbaoia. >id, su| n ool. 74. 
nia. Stropharum mensura eadem est io boc bymno 
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nitricem in flaQilio superaret, in- 
tcllexit aliuin non dari medium 
quo superaret ejus puritatem, nisi 
ut diceret ipsum extraneum esse. 
Subdole dehonestavit sponsum 
suum^ ut obsequium prsestaret ad- 
uUerisv 

4. Ore matrem reprehendebat 
quod ilia suis artificiis vitulum 
rcccrai. Quum enim occulto vituli 
amoro impelleretur et aperte eum 
sibi comparare non posset , in- 
{jressa est thesaurum, thesaurum 
artificiorum^ et, clecto atque ar- 
repto medio sibi congruo, sub 
prsetextu quod abiisset Moyses, fe- 
cit conflalile quo erubuit. 



5. Filia^ matrem dolo nefanda 
perpetrantem imitari volens, spon- 
sum suum apprehendit ut extra- 
neum eumque ut adulterum tra- 
duxitsuisqueclamoribusaccusavit, 
ut domina Josephi quae perverse 
clamavit contra sanctum hunc vi- 
rum. Victi sunt ambo isti probi 
vocibus perverse contra eos pro- 
latis. 



6. Sponsum Sion abduxerat et 
statuerat in judicio ut eum occide- 
ret et sibi parceret; putaverat ho- 
nestuni Pi latum similem fore li- 
bidinoso Herodi. Clamavit igitur 
ante portam ejus, ut ejus partes 
seduceret. sicutpuella* ad arcem 
subdole confugit ut occideret si- 
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* Joannes Baptista erat < lucerna ardeiis et lucent. 



mulque aduUeraret et utrumque 
unum per altcrum pcrpetrarci. 

7. Dedeciis Sionis aggrayatuni 
est coram gentibas eo quod eihni* 
cu» iste princeps lavit manus suas. 
Perspexerat qurppe Pilatus illam 
duos laqueos occuItaTisse : unum 
ad oecTdendum Christum, alKerum 
ad irrelie^dum judtcem. Herodias 
altera insidias struxit Pilato, ut 
ipse, sicut Herodes, manus suas 
inquinaret. At ille lavit manus 
suas a sanguine, quern in pignus 
sibi obtinuerat mater nequissima 
sicut filia ejus. 

8. Pollutae atraruro tenebraruni 
filiae amant opera sua. Ilia autem 
quse facta est matri suae filia libt- 
dinosa, \idens se a cc lucerna > » re- 
dargui, insufflavit et extinxit earn, 
sublatamque cum pompa attulit. 
At manus ejus, ipsa non adrer- 
tente, candelabra facta sunt lu- 
cernae. Extulit earn in conviyio^ 
quo factum est ut suas manus ma- 
gis proderet. . 

9. Filia autem Sion, quum Tide- 
ret solcm tcncbras Domino utiles 
dcpellentem , amorenteroque ac 
dissipantem caliginem super in- 
lionesta ejus obfusam eaque in- 
volventem, erubuit secrctiora illius 
luci esse exposita; volens igitur 
cxtinguere lucem per crucem, sus- 
tulit eam in cruce^ ita * ut radii 
ejus super omnes diffunderentur. 



> Joan, V, 35. 
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10. Sol isle vidcn8 vchementem 
aliijiii solem in Gol{jotha refill- 
(];entem obscuratus est et radiis 
illiiis abst)rpti]s est, utsol visibilis 
soli abscondito testimonium redde- 
ret. Sol autem absconditus magis 
denudavit adiilteram quae manibus 
pectus percnsserat et os suuin ma- 
lediction ibus impleverat. Tre|>i- 
davit ilia vidcns secrotioYa sua 
nudata coram luce in cruce exal- 
tata . 

11. Impudica in Csesare g[lo- 
riata est^et in ejus nomine Pilatum 
compellavit, ipse vero earn non 
audivit; at ilia assumpsit causam 
extranei, et projecit a se causam 
Christi sancti , cernensque se a 
principibus {gentium despectam, 
expetivit latroncm sibi in omnibus 
affinem sibique prorsus similem; 
ipsa quippe tota toto illo signata 
erat. 

12. Duo igitur isti latroncs 
quum se invicem agnovissent in 
unum convenerunt, unus in alte- 
riim criniina cum ardore refun- 
dcntes. Ille {jladium educebat in 
mcrcatores, ilia ensem strin{;ebat 
in justos. Ille privatim in deserto 
latrocinabatur, praestantior ilia in 
templo preedabalur; prolixis invo— 
luta orationibus omnes spoliabat. 



13. Latro rudis tanquam disci- 
pulus in juvenes latrocinia exerce- 
bat; ilia autem latronum caput^ 
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per mcesta jejunia plurimiini no- 
bilitata, Jejunando derorabat or- 
phano^i et viduas , egenis rero 
elcemosynas dabat ul procuraret 
91 bi rete quo caperet pauperes eo- 
rumque thesauros. 



14. Ad sponsum saum palam 
currens eiim necavit, ad lalroDem 
palam currens eum amplexata 
est. Vicit lasciTia ejus lasciTiain 
animalium. Non erubescens pu- 
blicenecarcet moecbari, main suas 
similis Tuit^ quse, coram septua- 
QiuiSL senioribus, aitissimam abne- 
gavit et sub sacra nubium columna 
spurcitiam apcrie perpetrayit. 



15. Mater ejus in deserto, cum 
insaniret, manum non raisit in san- 
ctum suum Dominqmy quia bre- 
viora erant brachia ejus ut cum 
attingerent, sed blasphemias pro- 
duxit ut eum attingeret; ricit ille 
scortum istud turn natura sua tum 
loco; quia locus ejus altior est et 
natura prseclarior quam ut ejus 
altitude attingi et ejus substantia 
a It recta ri possit* 

16. Deus, propter suum splen- 
dorem secretum qui in abscondito 
recondebatur, ridit sculptile men- 
dat et yisu destitutum esse et me- 
retricem ita infirmari ut manifesta 
occultis prfleferret; dedit ei desi- 
derabilia sua, misit nempe dilec- 
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turn suum, qui veniens carncm 
indiiii et hac ratione visibilem se 
ei prseslitit^ ut ilia sculptilia Tisi- 
bilia mutaret ilio abscondito qui 
in sue amore manifestum se fecit. 
17. Insanienti placent extranet, 
ejus maritus ipsi prorsus odiosus 
est; quum amabilis sponsus earn 
accipere vult, itnmundissima spon- 
sa oculos a vcritate a versos con stan- 
ter retinet. Sponsus mag^num se 
praestitit et ipsa non cupivit eum, 
irominuit se et non amavit eum; 
dum absconditus mansit^in idolum 
commutavit eum; quando visibilis 
factus est, dclbrmavit atque occidit 
eum. 



II. 



SECUXDUS UE CIUJCIFIXIOXE 

Tot)o : Occisi sunt infantes i. 

1. Agnus absconditus mactavit 
agnum manifestum in iEgypto, 
ipse Moysi dedit virgam qua pas- 
ccret gregem senem; senex pavit 
gregem senem , utrumque pavit 
ngnus. Agnus pascebat et pasce- 
batur. Ipse pascebat pastores suos. 
Qui pasccbant eum illos ipse pasce- 
bat. 



Responsorium : Benedictus agnus 
qui pascit grcges suos'! 



%^tt^ by3 \iuoso )oo9 ^psk} 2. Mactaverat Moyses apud Je- 



• Haw terba loitium constimuDt bymoi de Na- 
livitate CbrUti in altero Tolumioe describeodi. Ad 
lWv» normani bic bnnnas coDfectiu fst, Stropha 



decern ?ersns septem tyllabsnim oomplectltnr. 

* Iste versus ad >tropbain velnl ejus conclasio 
pertinet. 
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thro oves a{jnosque plurimos. Etsi 
anlem appriinc crudituii noii assc- 
cuius est quomodo unani peculia- 
rem immolaiet viclimam; agnus 
noster docuit eum quomodo prsefi- 
guraret sacramcntum ejus; victima 
docuit sacriiicatorem quomodo as* 
sandum et mandncandum, quo- 
modo immolandum et libandum. 
Benedictus qui eJocuit comeden- 
tes se. 

3. Agnus novcllusi docuit pas- 
torem, qui in grege pascendo se- 
nuerat, quomodo significaret suum 
sacramentum in agno gregis^ sua 
figura; herbas amuras colligere 
jussit ut sua afllictione inGceret 
comedentes se. Prsemonuit agnus 
suum mactatorem ut ossa sua non 
frangeret, quia ipse est qui sanat 
confractos. Gratias Domino qui 
sanat omnes. 

4. Agnus Moyscn edocuit agnum 
in aquis non esse coquendum 
propter suae crucis decorem, sed 
assandum esse typum paiiis sui. 
Comcstoribus cliam prseceperat ut 
nihil ex eo residuum foret, ne pre« 
tiosum vitae pharmacum velut ci- 
bus communis et Iransitorius des- 
piceretur. Benedictus agnus qui 
suum decoravit sacramentum! 



5. Agnus jussit suum typum 
cum azymis manducari; Toluit 
panem novum carnemque novam 
esse, ut significaret renovalionis 
sacramentum. Quia invaluerat fer- 

quo vide Exod. XXI, L0v. XXIII, Sum. 11. 
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mcntum scrpentis antiqui qui 
omnia antiqua reddit^ omnia ^e- 
nuerant, omnia seneclule confecta 
erant. Per azyina omnia rcnovan- 
tia abolitiim est Tcrmentum omnia 
in senium trahens. Bcnediclus pa- 
nis omnia renovans! 

6. Reliqua (de agno paschali) 
praecepta. Pi-ieceperal agnus veri- 
tatis de agno typico et temporali 
ne quis eum manducaret sedens. 
Sacramentum sanctissimi corporis 
quis manducaret sedens? Seraphim 
trepidant coram co ct facies suas 
abscoudunt. Cum tremore sancti- 
ficnntur qui iliud accipiunt. Bene- 
dictus qui instituit sacramentum 
gloriosum! 

7. Eia, inspicite agnum vivum, 
qui elegit sibi pastores atque ctiam 
mactatores porrexitque Abrahamo 
cultrum^ quo agnum sui typum 
occideret'. Occidit typum et li- 
beravit typum; liberavit agnum 
(Isaacum) et occidit arietem. typo 
typum liberavit ut ipse finis fieret 
typorum. Benedictus qui adventu 
suo finem imposuit typis! 



8. A^notum primus primum 
elegit sibi pastorcm; primus pri- 
mum elegit, effudit in eo aliquam 
sui similitudinem, impressit in eo 
aliquod signum sui figurativum, 
ostcndit nempe in eo typum suae 
occisionis. Quia Abel pastor simul 



^ 
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ct viclima fuit, qui pastor noster 
ac victima est praefi{juravit in eo 
siium munus pastorale suamque 
inimolationem. Tibi gloria o t]rpo- 
rum Abelis delineator ! 

9. Abelem agnus noster monue- 
rat ut prius integrum purumque 
se servaret, utagnus agnum offer- 
ret, ut prius se offerret qui alios 
esset obla turns. O mira res quae 
tunc gesta luit! agnus erat ille qui 
oflerebaty agnus ille qui offereba- 
tur et agnus etiam ille qui obla- 
tionem accipiebat. Agno Dei gra- 
tias! 



10. Quocumque cbto primoge- 
nitus immolabatur. Crucntis justo- 
rum sacramentis agnus prsenun- 
tiabatur. Erant veluti praecones 
cffatorum ejus, quibus quod Tutu- 
rum erat etsi adhuc rcmotum prope 
fiebat. Servi ejus in antecessum 
assumpserunt nomina quibus ejus 
gesta erant designanda , ita ut 
ipsius nominibus ejus figurae jam 
appellarentur. Benedictus ille 
quern prophetsB praenuntiarunt! 

III. 

Tono : Beata es Ephratai. 

1. Decima quarta occisus fuit 
agnus paschatis inter iresperas, ut 
scriptum est*. Vespera antea desi- 
gnata fuit ut tempus ipsum de 
Christi nece Taticinaretur. Agnus 



I Haec stropha reperitur in Scaia 4«, et constat 
U Yfirftibiift hur. onluwi disposiiis : 888888455. 



t Exod. XXX, 8. 
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Yeritatis qui mactatus est docuit 
nos quain perFectum esset tempus 
suum. Die deciina quinta occisus 
diei lucem cum iioctis luce con- 
junxit. 

Respon5orium Benediclus ille 
quern sua sacra men ta praedica- 
runt. 

2. Beata es, o vespera ultima, 
quia vespera iEjjypti in te com- 
pleta fuit : Dominus noster in te 
manducavit pascha parvum et fac- 
tus est sibimetipsi pascha mag;num, 
pascha in paschate, festum in festo 
inscrtum Tiiit. Ecce pascha trans- 
iens et aliud quod non transit : 
ecce figura ej usque adinipletio. 



3. Beatus es, o loce, quia in te 
libra veritatts duas lances possedit. 
Paschata duo Tuerunt, duo agni, 
duo populi, duaeque liberationes. 
Populus (Israel), sicut pascha ejus, 
agnuni habuit temporalem et cum 
illo transiit ct deiecit. Liberatio 
populorum Veritas est quae nee 
infatuatur ncc langucscit, quia 
a{jnus Dei non transit. 

4. Beatus es, quia duo discipuli 
missi sunt ut te ad coenam suam 
designarent. Posthabitae fuerunt 
aedes a Salomone acdificatae Hero- 
disque palatia; gratam sibi puri- 
tatem vidit in te ct in medio tui 
invenit sanctitatem; fidei tuae lar- 
gitus est praestantissima suae bene- 
dictionis dona in mercedem tui 
ministerii. 

42 
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5. Bcafus C8, o juste loce, quia 
in tc Dominus nosier fregtt corpus 
suum. Parvus locus speclaculum 
datum est uni verso mundo ilium- 
que replevit; per Moysen e monte 
{][lorioso datum est fcsdus exiguum, 
tardus vero maguiim ex babitaculo 
eiiguo egressum est et implevil 
terram. 



6. Omnia quae Moyses gessit, iit- 
pote figuFse, infirma erant. Opor- 
tuit porro figuras crescere , ne 
dcspicerentur donee earum adim- 
pletio contingeret. At in contra- 
riumoportuit magnitudinem nostri 
Salvatoris imminui, quia natura 
Dei gloriosa a creaturis cerni ne- 
quit nisi sub infirmitatis velo. 



7. In te rursus apparuit Abrahae 
quando currit ad pecus et attulit 
vitiilum angelis'. Seraphim trepi- 
darunt videntes Filium sindone 
renes accinctum pedes discipulo- 
rura in pelvi lavantem. Nee os 
valet dicere nee lingua narrare 
quomodo propalata est immunditia 
furis qui tradidit eum. 



8. Dominus noster membra fra- 
trum in pelvi abluit in signum 
concordise. Hoc eodem signo ex* 
stirpatum fuit membrum quod 
voluntarie seipsum abscidit et pro* 
didil. E Fonte aquarum (baptism!) 
recenter ascendimus , ne simus 



• Gen, XVllI, 7. 
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membra divisa quae inter se con- 
tendunt nee advertunt se cum 
amico Utigare. 

9. O beate loce! Tua angustia 
uniTcrso mundo opponi potest; 
quod in te continetur, quamtumvis 
parvum sit, totiim mundum re- 
plet. Beatum habitaculum tuum, 
in quo manu benedicta fractus est 
panis! In te acinus e Maria ortus 
in calice salutis compressus est. 



10. O beate loce! Non vidit 
quis nee videbit quod vidisti : 
pominum nempe altare verum, sa- 
cerdoteni^ panem ac calicem salu- 
tis effectum. Ipse per se sufficit 
omnibus et nemo ei sufficere po- 
test, ipse altare est et agnus, vic- 
tinia et sacrificator, sacerdos et 
csca. 



11. O beatum locum! in quo 
a{|nus paschatis occurrit agno ve- 
ritatis; symbolum quippe iassitu* 
dinis in sinum quietum ingressum 
est ct in illo inclusum. Beatum 
habitaculum in quo peractum est 
pascha, quod sibi simile num- 
quam habuit. Agnus temporalis 
suam potcstatem exuit earaque tra- 
didit agno Dei. 

12, O beate loce! qualis tua 
mensa fuit nulla unquam parata 
est ncc apud rcges, nee in taber- 
naculo, nee in sanctu sanctorum. 
In te panis prtmitiarum fractus 
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est; tu fuisti prima Christi eccle* 
sia, primumque altare; prima om- 
nium oblationum in te visa fuit« 
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1 Judas IfcarioteH. 



13. O beatum locum! in quo, 
dum Filius corona fratrum cinctus 
erat, unus eximius, virginitatis 
flos, propter bonum iiuum odorem 
in sinu ejus jacebal. Quum omncs 
esseni flores pulcherrimi, flos san- 
ctitatis raaxime amoenus erat. £xi- 
vit porro inde zizanium fiBtidum' 
et cum eo fcetor ejus« 

14. In te etiam, o loce, declarata 
est certissima ilia distinctio quae 
fiet in judicio; nocte quippe sepa- 
ravit se filius tenebrarum et cali- 
gine ipsi congrua se involvit. Ira 
abreptus ater ha&dorum princeps 
surrexit et cxivit nee reversus est. 
In judicio separabuntur hsedi, ejus 
soboles, ab agnis lucis. 

• 

15. In te rursus pateFactum est 
arcanum consilium per panem vi- 
sibilem quern Dominus porreiit 
ei. Gaelavit Judse consilium ut ipsi 
demonstraret quantum eum ama- 
ret^ et simul illud revelarit ut 
indicaret ei se nosse quis esset. 
Occultavit Dominus et ille putayit 
Dominum non advertere, repre- 
hendit eum Dominus et ipse spre- 
vit eum et injuria affecit. O man- 
suetus qui non dixit Judse : « Tu 
cs, » sed c( tu dixisti ^. » 

1 Malth, XXVI. tS. 
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16. In le, o loce, cxorta est in- 
ter apostolos confusio quum h»c 
audierunl. Mat^r parlurieYido nun- 
quam tales passa est dolores quales 
passi sunt duodecim. Tacere vole- 
bant nee poterant, loqui cupiebant 
sed timore prohibebantur; ovis 
agno innuit : « Docc nos quis est 
lupus 1. » 



17. cc Sacculos, inquit, sumite* » 
quia ipse assumpturus erat typum 
mortuorum in inferis degentium. 
Ostendit se ut hominem occiden- 
dum esse, nee posse se alere qui 
omnes alit. Resurrexit autem ut 
doceret se omnem alere carnem. 
Mortuus jacuit et ad vitam rever- 
sus est^seseque'Hal^it ut doceret 
virentenr esse (ftii ifiortuus Fuerat. 

^ 18. O beatum locum! in quo 
per nomen gladiorum nomen jus- 
titiae declaratum est. Per gladium 
Dominus abscidit Legem quae abs- 
ciderat auriculam servo, verborum 
ejus contemptori. Venit Misericors 
et, sanata auricula, jussit gladium 
reverti in vaginam suam* : sym- 
bolum legis violentse quae ortu 
niansueti Salvatoris cohibita est. 

19. « Gladios, inquit,reassumite » 
ut amplius doceret a virgse acer- 
bitate abstinendum esse. Coercens 
quippe gladium Simonis gladio 
ardorem gladii resecavit. Ostendit 
autem legiones angelorum ut si- 
gnificaret se non indigere homi- 
num auxilio 



« Cfr. Joan. XIII, 95. 



t Cfr. Luc. XXll, 36. 



s Cfr. Lue. XWU 40-53. 
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i Ex cod. U57I, foi. 25, sqq. 
« Abuiidat mrnsnni rcrsus. 



IV. 

Ljusdtsrn toni ' 

1. Q beatum Iqcuin, qui dignus 
fuit sudore Filii in eum dclapso. 
Filius immiscuit terrae suum sudo* 
rem ut ^xpclicrct sudorem Adae 
qui terrain coluit. Beala terra 
quam 9U0 9udore recreavit, quum 
ilia esset segra convaluit eo quod 
sudavcrat. (^uis yidit unquam «e- 
grum sudore non sqo CQnvaiescen- 
tern? 



Re^ponsoriuiii : Laudeft missori 

tuo. 

2. Beatiis es, o loce, qui tuis 
orationibus exhilarasti hortum de- 
lioiarum. In illo Adamus fructum 
^urripiens atque comedcns volun- 
tarie dubitaverat de creatore suo. 
Filius in hortum ingressus orayit 
et suis orationibus acceptabilem 
reddidit voluntatem quae defecerat 
in horto. Dixit : <c Non mea i>o* 
luntas, sed tun fiat * . » 

3. beatum calamum contem- 
ptus quern rex noster manu tenuit, 
queni etiam apprehendcrunt ini- 
qui^ ut significarent 8criptum jara 
esse judicium quo dissolvendi 
erant. Va3 Sion et Jerusalem quae 
regis iram cxeitaverunt. Clama, 
praedo^ roga arcium direptionem. 
Rex quern rejecerunt decretum 
scripsit quo Tastarentur absque 
misericordia. 

t Lye. XXII, 43. 
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4. Calamum in conlemptuin 
porrexcruatn ipse vero fecit eos 
suae viclorise trophseuiiik Nemo pro 
rulcimcnto accipiat hunc caldmum 
quia conlracta est tbrtitudo ejus et 
asipera (acta e^t ejus plenitudOi 
Pro dceptro simpHcern virgam Do* 
niino ad.scripsit David iit confu- 
sionc operirel populum qui calamo 
sprevileilm. Virgain fei-ream* suis 
ih scriptis porreiit ei David ut 
vexaret crueifiiorcs ejus: . 

5. Beatus cs^ o Golgotha, CGelum 
invidet cxi(][uitati tu<e. £teriim do- 
nee in supernis iatuit Dominus 
hoster. reconciiiatio D<)um inter 
hominemque efTecta non fuit, sed 
super te redinlitae luerunt iniqui- 
tates nostrse. Ex te latro in Eden 
apertum in{]ressus est* Goeli non 
potuerunt refugiuni nobis praebere, 
donee ilie qui in te occisus fuit 
nos liberaret. 

6. Beata es, o tabella, in te tan- 
quam in imagincm regis oculos 
intenderunt tequc cum eo cruci 
aflSxerunt. Rex spceiem mortuorum 
referebat, at tabella, imago ejus, 
colore regio exornata erat. Non 
imagine ejus externa operta eras, 
sed latentibus imbuta eras simili* 
tudinibus regis cruciQxi; ut tua 
externa species annuntiaret puU 
chritudincs in te absconditas. 

7. Justus ille ethnicus tc scripsit 
pro omnibus gentibus; iinese tuae 
suo silentio rationales gentium 
prophetae fuenint Filio; gentium 
prophctia clamabat prophetam a 
crucidxoribus circiimdatum luisse 



« Cfr. PtaL IJ, 9. 
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et depositum. Scriboi eorum pu- 
blico pudcFacti sunt, voces eorum 
tcstantur Dominum a populo suo 
occisum fuisse. 

8. Bcatus es, et tu, o latro, quia 
ex morte nactus es vitam. Homi- 
nes te de male in malum projece- 
runt. Sed tulit le DominuJi et 
rcposuit in Eden. Non potest lin- 
gua nostra satis te iaudare. Judas 
quippe perfide Jesum tradidit, 
Simon negairit, discipuli iugientes 
sc absconderunt, tu autem eum 
confessus es. 

9. Jesus cruxifiius est inter la- 
trones, quorum unus bla^phemabat 
alter confitebatur. Hoc Sacramento 
nunc patefacto significantur po- 
pulus Israel qui Christum nunc 
spcrnit et gentes quae eum confi- 
tentur. Christus suo silentio spreyit 
blasphemalorem latronem in fi- 
guram Judaeorum nunc ubique 
despectorum, latroni Tero fideli 
laudem verbo suo tribuit : ccce 
ejus discipuli exaltati sunt. 

10. Grucem ejus in aperto colle 
erexerunt seque demittentes sub 
ea steterunt. Hoc symbolo reprse- 
sentarunt eum qui in solio sedens 
illos efficit scabellum pedum suo- 
rum 1 . Golgotha speculum est £c- 
clesise ejus, quam super verticem 
reritatis extulit et sedificayit. Ho- 
die patet Ecclesiam Golgoth® ab 
eo infixam esse. 



» ( «mI, 
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11. Beatus es, o haeres nominis 
Joseph! justi , qui condivisti et 
sepclisti auctorem vitae defunctum; 
in sepulchrum deposuisti Vigilem 
sopi turn, qui somno mersua inferos 
spoliavit. Vae morti! quia vigilan- 
tiam ejus Tefellit Vigil, qui obdor- 
mivit ut earn clam spoliaret. Ecce 
spoliator nosier spoliatus est et 
captivans nos captivus fit. Venite, 
exultemus, et irridearnus ei. 

12. O beatum unicum Unigeiriti 
sepulchrum! Lux orta est in te; 
in te superba devicta est mors, 
quae mortuum in te v^iventem per- 
sequebatur.O beatum sinum tuum! 
in quo occlusus jacet Heluo, qui 
insatiabili ore inhiabat ad yoran- 
dos omnes. Angeli portam tuam 
lucidis coronarunt radiis, de re- 
surrectione nostra gaudentes. 

13. Sepulchrum Christi et hor- 
tus mystice designant£den,in quo 
occulta morte Adamus defunctus 
est; ru{][it quippe et se abscondit 
inter arbores et velut in sepulchro 
ingressus conditus Fuit. Qui autem 
vivus sepultus fuit in horto, resur- 
{jens suscitavit eum qui lapsus est 
in horto; e sepulchro horti in tha- 
lamum horti introduxit eum cum 
gloria. 

14. Ubinam es, o serpens Torax, 
socius istius latronis qui occidit 
Adamum? Mains decepit, necavit 
et clauso ore multiplicavit cada- 
vera morti roraci. V« vobis amb<>- 
bus! Ecce ab uno devicti estis. 
Per unum sublati defecistis : Heva 
in horto, Adamus in paradiso et 
vos in tormentis. 
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15. Bcata es, o Bclhania^ mons 
arcaF! ct mons Sinai invident tibi, 
quia oh illis non se clcvavil in 
coeluin Dominus noster altissimus 
siGut se a te clevayit. Beata anra 
lua qui bus in suo ascensu benedi- 
lit. O bealum oculum! qui vidit 
asccnsum ejus gloriosum, quia 
summisil altitudinem suam Hu- 
miii qui reg^navil supcrne et deor- 
sum. 

16.Ter quatcrque beatam trini- 
tateniy Trihitati Patris similem! 
Natus est in Bethlcem, habitayit 
in Nazareth, ad coelos ascendit in 
Bethania. In bis tribus locis inco&- 
pit, vitam peregit, et cIcTatus est. 
Fermentum suum abscondit in 
populo, et elevatus traxit omnea 
gentes... Laudes missori ejus! 



V. 



RLRSUS I)E CKL"aFIX10>:E 



Ton(« : 



Sponsa regis *« 



1. Fratres, senrus alapam infli- 
xit Domino qui crones liberat. O 
dulcissimum ilium! qui liberare 
Toluit seryum qui eum percusse- 
rat. Contristatus est Dominus servi 
maledicti, qui maxillam percussil 
et non obtinuit Domini sui manu- 
missionem. In maxilla alapam ac- 
cipit qui manu mittitur; qui 
omnes manu mitlit hie vapulairit. 



• Stropba haec reperitur iii Scoli S«. Constat Duos versus A syllabarniti in ona liocs posnlmus. 
yenibas 13 hac ratiooe dispoMlis : 6446444414558. 
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Hespo)Horiu»n : Cceluni et terra 
et omnia quae in cis sunt non 
valcnt debitas tibi reddere gra- 
tias pro hoc beneficio^. 

2. Qiium Christum cruciatibus 
affecissent, induerunt eum et re- 
(jem feceruntin praetorio^ ludentes 
ut pueri et specietenus adorantes^. 
Per coronam autem spinarum ipsi 
impositam demonstrarunt et tes- 
tati sunt ipsum solvisse maledic- 
tionem Adae. Quacumque ratione 
verba ejus irrita facere vellent, 
Veritas ejus per mendaces trium-> 
phabat. 

3. Velum altaris, ut fertur, abs- 
tulerunt. Diligcnti perscrutatione 
praetextum qusesiverunt eumaccu- 
sandi. Volentes i{]^itur ei imponere 
insi(jnia regi» potestatis perrexe- 
runt^ exuerunt sacrum altare et 
induerunt eum ut moreretur. Velis 
sacris indutus accepit regnum, ut 
David quando induit Ephod. 



4. Laicus ad altare accedens aut 
ejus utcnsilia tang^cns mort debe- 
bat. « In lege nostra, inquiunt, 
mortis reus est*. » Ne autem tan- 
quam rci traducerentur a potestate 
qua subarti iuerant, non explica- 
runt rationem propter quam in- 
duerant cum; rem patelacere ti- 
mentes^ subdole propter metum 
accusationem proluierunt. 

5. Duds quippe laqueos tendere 

adornavUnus. Dfsunt quaedam Verba. Mensara 
versuttm perturbata est. 
« Joan. XIX, r. 
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Toluerunt illi qui omnia scruta- 
tur; dolose in eum prcyeceruni 
insignia regni cuincjuc <sooperue* 
runt glorioso sacerdotii yestimento, 
ut sive propter hoc sive propter 
illud morti traderctur. At quia 
duobus eum concluserantii ipse 
duobus eos constrixit, ablatione 
scilicet regni et sacerdotii. 

6. Judici tradidcruni eum non 
advertentes se ab eo damnatos 
esse. Velum ipse explicavit Toce 
quse scidit illud in signum ultimas 
eorum vastationis. Quia innocen- 
tem devicerant, eorum reatus ag- 
gravatus est eorumque delictum 
vastationis causa fuit. Quis vidit 
unquamservum scribere judicium 
Domini sui? Scripsit, manibusque 
plausit et commisit nobis regnum 
ejus. 

7. Caesar, quem sibi iniqui ele- 
gerant, subvertit habitationem eo- 
rum. Justum judicem, cui clama- 
Tcrant Jesum sibi tradendum e^^se^ 
non excaecarunt rauncra; ipse in- 
nocentem declaravit piissiraum 
Dominum, et scribarum accusator 
factus est. Aqua lavit manus suas 
ab illo sanguine, quem Caini pro* 
genies abscondit in populo suo. 

8. Omnes hujus populi genera- 
tiones asscnscrunt et spoponderunt 
pro invicem. Quum enim adver- 
tissent suum delictum irae divinae 
mensuram implevisse scque per 
orbem dispersas, timueruut, et 
non cogitayit una generatio ut 
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liberaret alteram, sicut latrones 
qui se invicem produnt, et sicul 
homicidse qui a judice rei decla- 
rati de sociis liberandis non cogi- 

tant. 

9. Quum nefarii yociferarentur 
contra Dominum eumque flagella- 
rent, non animadvertebant flagel- 
lationem compensare debita illius 
haeredis^ qui inquinatus est et de- 
liquit in Eden. O Domine, qui 
pepercisti servo tuo ut non flagel- 
laretur et Filium tuum flagellan- 
libus tradidisti pro nobis, coeli et 
terra et omnia quae in cis sunt non 
valent debilas tibi agere gratias 
pro hoc beneficio. 

10, Dum autem Jesum ad co- 
lumnas adducerent, figuram ex- 
primebant ruin» populi;affixerunt 
eum, ut Samsonem, qui aflfixus 
columnas subvertit. Dominus Sam- 
sonis est per se colurana veritatis 
urbis sanclae, quo se relaxante, 
urbs cecidil; earn Chaldflei subver- 
terunt et rursus erexerunt. Sub- 
versa est nee amplius erccla, quia 
abnegavit columnam suam. 

ll.Flagellis caederunteum.Ejus 
passione figuram depinxerunt sua- 
rum perpessionum. Abstulit quip- 
pe Dominus eis regnuni, sacerdo- 
tium, et prophetiam. Tres costas 
extraxerat et abstulerat ab ore bes- 
tise ferocis». Cornua ejus fregit, 
eductam costam abjecit, fortitudi- 
nem ejus abstulit et con fregit. 

12. Scissio veil vox fuit dcsola- 



« Cfr. Dan, VII, 5, sqq. 
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tionis in sancluarium, tox luclus 
iuit annunliaiis illud hoc lempore 
subvertendum et vaslandum esse. 
Scidit suminus sacerdos lunicam 
suam, figuram sacerdotii quod in- 
duit saccrdos verus, Scissum est 
velum sancUiarii. in signum quod 
sanctum altarc illius ministerium 
induit. 

13. Sua commotione terra si* 
gnificavit subvertendas Jud^orum 
habitationes eorumque pedemjam 
movcri ad emigrandum. Abstulit 
cos Domiiius et projecit atque dis- 
persit in quatuor orbis partes. 
Populus, qui ira Dei dispersus est. 
ut congregcntur {rentes , evertit 
sanctuarium suum et sdificavit 
sancluarium nostrum. 

14. Etiam sol iste, lucema ho- 
rn inum, defecit, acceptoque tene* 
brarum pallio scse involvit, ut non 
▼ideret opprobrium solis justiti® 
quo illuminantur coelestes Vigiles. 
Orbis vacillavit , coeli inclinati 
sunt, inferni mortuos evomuerunt 
cosque redire Tecerunt. 



15. Astra, ministri Filii, in die 
passionis, simul impleverunt figu- 
ram plenitudinis ejus quae nihil 
defectus habet. Sol figura Tuit ma- 
jestalis ejus, luna humanitatis. 
Praedicarunt cum ambo,luna, quas 
a diluculo soli occurrens conspexit 
cum, figura fuit grcgis Christi qui 
occurrit ei. 
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16. Sepnlchruin^ in quo cum 
deposucrunt^novuin Tuit^ut reprse- 
sentarct gentcs qucC baptismo ablu- 
te. purificatae et renovatae sunt^ 
atque corpus. et sang;uinem Reg;is 
occisi suis corporibus cum amore 
immiscuerunt. Die tertia surre- 
xit Dominus; scpulchrum ejus 
deseruit mors, quia ipse vivit in 
sDtcrhum. 

17. Lapidem sepnlchri revolvit 
angelus Altissimi, in more servi 
qui cum tiiiiore portam aperit co- 
ram domino suo« Tres angeli ad 
scpulchrum vidcrunt Christum re- 
surrexisse tertia die; tres annun- 
tiaverunt eum. Maria quae vidit 
eum figura est Ecclesiae prions 
quae ridit 8ig[num adventus ejus. 



18. Qua ratione nunc vivat tes- 
tantur Testes ejus luce resplen- 
dentes. Nee enim eum attingere 
potuerunt tenebrse. Remanserunt 
Testes in sepulchro, sed non reman- 
sit corpus, ut corpus resurrectio- 
nem annuntiaret corporum. Cor- 
poris autem conditura figura est 
Terbi veri talis, .quo Tita serTatur 
animarum. 
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1. Erubuerunt crucifixores, qui 
cum CTexerant in crucem gloriosam 
sacramcntisque obTolutam, quod 
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illain reddidit ful^uribus glorio- 
siorem* Currus ejus suis radiis 
similis est currui Cherubim ful- 
({uribus circumdato. Benedictus 
qui currui suo allig[ayit Cherubim 
cum astris. et (Vena eorum suo 
nutu moderatur. 

Responsorium : Tibi, Durainc, 
gloria et per tc missori tuo ab 
agnis qui per crucem tuam 
triumphant. 

2. Dies passionis ejusque occa- 
sus magnum est sacramentuni ad- 
mirabilisque figura; repraesentat 
diem quo inclinante Adamus reus 
tactus est; significat solem occi- 
disse, lucem ab Adamo recessissc 
seque in tenebris abscondisse. Fuit 
iile in tenebris, sed rediit lux. 
Dies, qui tenebris involutus fue- 
rat, rursus luxit et illustratus est. 

3. Quia in crucem Jesum evex- 
erunt, ecce crux Tons misericordia- 
rum effecta est. Cruce sua abolevit 
crucem, ut sontes non amplius cru- 
cifigerentur. O dulcissime, cujus 
benedictionibus dignantur ipsi 
etiam maledicti. Cruce quippe sua 
simul abolevit et idola populi 
Israel et cruces populorum. 



4. Per contemptum indutus fuit 
purpura ; divisa etiam fuerunt 
munda ejus vestimenta. Uac re 
coarguerunt se scribse .superbi qua- 
si nunquam audivissent rerba 
psalmi quem liber veritatis per 
yeslmienta ejus explicarit. Qum 
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eraat abscondita expectarunt li- 
brum thesaurorum ut yeairet oc- 
culta explicare. 

5. O circumcisi qui non eru- 
buerunt contumeliis afficere Do- 
miaum circumcisorum! Si culpa 
est causa mortis, (ipse nullam cul- 
pam commisit), sed in suo adventu 
omnia adimplevit. Perrecit legem 
et defecit populus. Impleverunt 
prsecepta et exhausti sunt superbi, 
qui spreverunt circumcisionem in 
terra corum cruci affixam, at Ren- 
tes spreverunt circumcisionem a 
Deo reprobatam. 

6. Tunica ejus ab cis non scissa 
subiimis est figura fidei , quam 
apostoli haud laceratam dissemi- 
narunt per mundum. Alias autem, 
quas diviserunt Testes, schismata 
significant, quae in grege Christi 
contigerunt. Tunicae sacramento 
veri laudantur fideles, schismatici 
per scissa ejus vestimenta arguun- 
tur. 

7. Dum per contempfum Jesum 
medium posuerunt inter latrones, 
de seipsis symbola expresserunt; 
significarunt nempe per latronem 
sinistrae se derelinquendos ab illo 
qui elegit gentes, gentes autem in 
cruce promptum quaesituras refu- 
gium, ut fecit latro a Domino con- 
fortatus. Dominus vidit latronem 
csurientem, et aperuit coram eo 
thesaurum suum; ille confortatus 
ab eo accepit promissiones para- 
disi*. 



* Cfr. Evangelii concordanlis exposition p. 244, 

• Deesl uttus versus* — ^ |o«fiDO abundat. 
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• oNd ^ oi^ . jLoao t^ 
. 0)*«2fiD Jooi; • «^a20} om^o 

< Cfr. MaUh. XXVII, 47; iofln. XIX, 29. 
s Videtur S. Doctor coofandere vioi myrrbaii 
porrectiouem de qua Malth, XXVII, Si, cum 



8. Dum capita moverunt cum 
irrisione coram eo, non inteilexe- 
runt ipsnm inflexurum esse eonim 
capita inter gentjes^Regem elhni- 
cum adorarunt ptttaates se ab illo 
exaltandos fore , ille vero illis 
capita magis inflexit. Inclinata 
fuerunt eorum capita in pig[nus 
quod in futuro adventu capita sua 
inclinaturi erant. 

9. Milites decerpserunt uvas, 
expresserunt succos, et potandum 
ei praebuerunt asperum vinum 
vitis iE{rypti, quae exstirpaverat 
dulces Abrahae palmites, ut suis 
palraitibus gustandas praeberet 
amaras Sodomitarum plantas. At 
ex vite una parva propago proger- 
minavit, quae suis botris univer- 
sum obumbravit orbem. 

10. Spongia > aceto plena animse 
gangrennm^ quae est error indicat. 
Error quippe cuncta perscrutatus 
subtiliter se insinuat.Traudulenta 
erroris scripta ex omnibus lineis 
mortem evomunt^ haereseos trac- 
tatus fellc informati sunt. Domi- 
nus noster non gustavit^ fel in 
spongia ipsi porrectum, nee vos 
gustare velitis fei doctrinarum fal- 
sa rum. 

11. Calamus' etiam^ quo spon- 
gia porrecta fuit, figura est doctri- 
narum falsarum. £x haereticorum 
caiamo fel mortis defluit. Carete a 
scriptura calami Manetis , quia 
liber ejus vas est occulto felle ple- 

aceti porrectione de qua MaUh, XXVII, 47, et 
Joan. XIX. 
» Matlh, XXVII, 47. 
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• ^r' 



r^j OMO 



♦ 



« 'o^ J00( ^^ OOf j^A^OO 

• ^oii (Hii^ 

• )Y*Q>ct> jxio^. ^^ n,.Q^o 

• I^V^oL ^ • )jt9i; Wo 

• l^oi^; JvSKSD 
<• ^^CH^yOKn^ )dQLOj\ n>.o^o 

« \mu^ oof; • mO)o:&JJ ^.^ 

• Deficit mensura. 



num. Calamus fiardesanis, Mar- 
cionis socii^ venenum per librum 
porrexit nobis. 



12. Huic autem calamo quern 
Domino porrexerunt ex adverso 
opponitur calamus alter. Ilium 
tenebant scribae, hunc Veritas. lUe 
abscidit et rejecit prosapiam quae 
adulteraverat. Calamus autem Sal- 
yatoris per manum Davidis scripsit 
filise regis promissiones. 



13. Calamo contuderunt Domi- 
num, et calamus regum contudit 
COS. Scripserunt quippe reges sub- 
jectionem populi reprobi et ab eo 
tributa exegerunt. Manus occulta 
contudit populum qui scripserat 
se non ingressurum terram Israel 
et ingressus est , et ego calamo 
contudi populorum Judseum, quia 
contigit mihi in meis scriptis me- 
moriam facere ejus contusionum. 

14. Pro unico calamo quo cru- 
cifixores Dominum contuderunt, 
arguti calami eos contuderunt; 
describuntur quippe omnibus Un- 
guis eorum calamitates. Est qui 
tractatum, est qui dissertationem, 
unus homiliam, alter orationem, 
scribit, sylva calamorum libros 
scribunt contra eos. Scriptores eos 
libris suis contuderunt. 

15. Rabie spumantes Judaei ob- 
jurgaverunt sanctissimum eousque 
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• fcOOf- ^o^ JSv^o 
Q^J OMtV? • JL*» OOf ^J 

<• ^^L*«x^ OfoSi QjLiO MaifiDo 

« oof )20oV jpo; opoot o;om^ 
• Of*«^i0 ;9»od/ « mO)ov^0 obu^jo 
ox; ^of*«s> »«0)oW «^oL oo^; 

• wi^Od/ ^^OJi. OO) >90p 



. OOf IjofiD ool ^^v^^ 

. }^V? PM2D o;^\o o*«^; 

. ^/j oo) )V;» j4|3 

• ooo) di^ )-^=^^^j 

• jfe^QJOl OOf y^J ^Oj>0 J«^ 

• di^ )oofeoo ^ JJ 



ut sputum projicerent in faciem 
ejus; isti scclerati proclamarunt 
ejus probrum aequiparandum esse 
probro protoparentum. At ubi 
serpens, prosapiae eorum filius, 
spuma et felle oris sui Evam deli- 
•buisset, ficus^ protoparentum mi- 
serata^ folia eis prsebuit, Sion yero 
nudavit ilium qui omnia yestit. 

16. Res odiosae quae commixtae 
fuerunt, acetum, fel ct conditura, 
fig^uram doctrinarum nobis deli- 
neant et ostendunt. Mixtura rerum 
distinctarum symbolum est ini- 
quorum in sua perditione conru- 
sorura, quia una est yirtus a qua 
error repressa Fuit. Dominus noster 
non gustavit saporem mysteriorum 
eorum, at iniqui eorum amaritudi- 
nem coUegerunt atque linxerunt. 

17. Iniqui Dominum immolan- 
tes juxta suum morem hac immo- 
latione ostenderunt ipsum esse 
agnum yeritatis. Christum in Gol- 
gotha eleyantes hac re testati sunt 
excelsitatem ejus, ipsum nempe 
supernorum esse Dominum; dum 
yero deposuerunt eum in sepul- 
chro, scpulchrum suo testimonio 
confirmayit ipsum inferorum esse 
Dominum. Hisce copiose largitus 
est Judaeis suam yeritatem omnia 
mundantem . A t illi intincto tantum 
digitto gustarunt yeritatem ejus. 

18. Judaeorum azyma etiam tes- 
tantur eos defecisse et e terra mi- 
grasse. Comedebant herbas amaras 
in signum amaritudinisfuturae.Qui 
in Festo yirum dimittebant yirum 
occiderunt. Consuetudo demonstrat 
virum hunc agnum esse yeritatis. 
Nam olim yirum non occidebant 
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• )»\^\"% h^^ in festo. Quern cum agnis occide* 
♦ ooj JoiQjo . ^Ofocnai )pa/ )oi.j ^^"^ "^^^ oblationis yictima est. 



VU. 



Oi-vj3 v-:^ 



• jLoss^ ojS^j JiJ^ )V 
•& )oo) yuV; |iAo Jtai^ 



. op jOOf Ko) . OP )00) jtOfOJ 
wOO) ^O^QO • op )00) ^0^ 

<- ^ ^ ^ f^ ^Vl >XQUiL^ 

• U»^mr> ]fi o6» ^ 
bsDjLi. LoK^^ • ^VlLo oof t^ 



VII. 
Eiutfdem toni. 

1. Messise sicut Jonse Ires com- 
putantur dies : occurril prime 
feria sexta^, qua lux ejus ad occa- 
sum pro isto populo declinavit; 
recurrit et sabbati dies figura 
Requiescentis qui abolevit mor- 
tem; tertius dies noctis tenebras 
et diluculum complectitur; Chris- 
tus diem determinavit per illud 
momentum et per tempus tene- 
brarum. 

fiesponsorium : Gloria tibi, Do- 
mine, ecce duo luminaria con- 
juncta sacra men ta crucis tuse 
prsedicant. 

2. O momentum breve yalore 
annos excedens! In eo quippe 
Dominus g[loriaB Patri spiritum 
suum tradidit; in eo tenebrae facUe 
sunt ; in eo lux illuxit ; in eo terra 
mota est; in eo pefrse scissse sunt; 
in eo omnia gesta sunt. Jesus ex 
uiio die duos effecit et ex una re 
duas pariter efficit. 



S.Gloriosum istud sacramentum, 
quod paravit Jesus Domino sui 
nominis, ecce dividitur et unitur, 
unum est et duo; ortu et occasu 
unus fit dies, in mensura rero 



* )i30*A Tocatur a Syris ille hebdomadis dies signiflcal oocasam soils. Ad banc 
qnem oos feriam sexlam appellamus. Porro tk^o*^ alludit saDClus vates. 
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anni duo fiuni dies^. Duplex fit 
simplex. Feria sexta unus est dic8 
in mensura temporis, fit vero duo 
divisione gestorum suorum. 



4. Accipe igitur supputationem 
meam, o auditor; ecce tres dies 
ibi sunt : Feria sexta cum mag;na 
sua vespera^ sabbatum et yespera 
ejus, et est ibi momentum alteram 
quo tenebrae factae sunt et deinde 
illuxit, momentum cui per diem 
finis impositus est, yespera scilicet 
diei resurrectionis. Feriae sextae sit 
complementum ! 

5. A Domino et propter eum 
di8ting[uatur illud tempus quo te- 
nebrae factas sunt et lux rediit; ab 
eo et propter eum claritas fuit ut 
in die. Horis tenebrarum succes- 
serunt horae lucis. Per yesperam 
completa est feria seita quae defe- 
cerat : tres horae tenebrarum et 
tres lucis, vox6yi[j.£fav^ primum ter- 
minarunt diem. 

6. O mysterium trium horarum 
priorum quae numerum excedunt! 
Sing[ulis quatuor annis intercalatur 
unus dies perfectus : symbolum 
mag[num, quo significayit Domi- 
nus tres horas iuturas tenebris 
obyolyendas esse per necem suam. 
Dominus astrorum luce signayit 
mysteria sua; sol fuit ejus praeco. 



* Si nempe oomputat quis dies more ab Hebrsis rentem pertinet ; quae autem seqailur vespera 
pro Testis ex Lege receplo. Ortus solis ad diem cur- diei sequenlis initium efformat. 
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7. Nullum defectum implent 
hae horaB superabundantes; borae 
sunt quae numerum excedunt. Ad 
correctionem aut ordinationem an- 
ni nequaquam pertinent sed tres 
illae horae perturbationem in an- 
num inducunt. Soldrnmodo appo- 
sitae sunt ad praedicandas tres bo- 
ras quibus tenebrae in cruce factao 
sunt. 



8. Sunt periti qui dicunt lunae 
defectum bisce boris impleri. Hoc 
etiam perscrutemur cur deficit 
luna dimidiam diem, nam boc 
mensium perturbationem ingerere 
\idetur. Gloria tibi, o lux nostra, 
astra, sol scilicet et luna, symbo- 
lis suis te figurarunt. 



9. Prius autem sol prsedicavit 
Cbristum tribus suis boris nume- 
rum excedentibus. Horae sunt quas 
mens tan turn potest perscrutari in 
numero bora rum anni, quia oculis 
absconditae sunt. Symbolum bujus 
diei , quo sol occultavit lucem 
suam ut per ea quae patefiebant 
gesta Cbristi abscondita praedica- 
ret. 

10. Illae pariter borae quibus 
tenebrae fiebant, oculis non distin- 
guebantur sed eas mens apprehen- 
dere poterat in borologio aquarum. 
Figura rursus ipsi rei congruit : 
utraque abscondita est. Hae tres 
borae tenebris opertae tribus boris 
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absconditis adhserent, eas suo ves- 
timento tegunt, et perficiunt. 

11. Non aiitem propterea quod 
nominari tres, in tribus sex intel- 
ligas. Tresesse in omni anno tene- 
brarum boras mensuram exceden- 
tes, et in hoc anno illas esse quibus 
tenebrae factse sunt doceo, quia sic 
dispositum est in principio. Figura 
ab eo tempore transmissa e loco in 
locum transibat, et quum inrenit 
Dominum passa est cum eo. 

12. O Jesu gloriose, ipsa luna 
te prsedicat , quia dimidia diei 
parte singulis mensibus deficit 
mensura ejus, et quantum excedit 
mensura plena horarum anni, tan- 
tum deficit mensura mensium. 
Cruce rectus Dominus pendebat, 
jugo currus ejus sol et luna alii- 
gata erant. 



13. Astra quce omnium astrorum 
Domino ministrarunt, sol scilicet 
et luna, quae et ipsa adorata fue- 
runt, serri sunt Filii adorandi. 
Quum sol tribus horis, luna sex, 
jugo ejus alligata porta ^erint eum, 
duse sunt figurae. In sole et luna 
Jesus signavit sua mysteria ut per 
ilia annuntiaret mysterium sui 
ad vent us. 

14. Cur autem inventus est ille 
excessus in mensura solis et cur 
ille defectus in mensura lunae? Sol 
figura est doni divinitatis Christi 
quae ex plenitudine sua copiosa 
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dona effiidit; luna fig[ura est ejus 
corporis. Corpus autem a perfec- 
tionis mensura deficit. Sed Perfec- 
tissimus illud induens simul per- 
fecit. 

15. Sol prsedicans tribus horis, 
horis scilicet lucis, fig[ura est Do- 
mini sui; luna prsedicans tribus 
tenebrarum horis fig[ura est homi- 
nis; mysteriuin gratise tres alias 
boras cepit : en novem hors prae- 
dicantes tempus Filii, qui circa 
horam nonam spiritum suo Patri 
tradidit cum clamore. 



16. A Josue, filio Nun^, dies 
duplicatus fuit et ceteris diebus 
longior factusest in figuram populi 
qui ceteris populis per Dominum 
nostrum excelsior factus est. Unus 
dies ceteris diebus brevior factus 
est in figuram populi qui a ceteris 
reprobatus est. Lux in coelo defecit, 
figura populi deficientis : populus 
in terra tenebris opertus est sicut 
sol in coelo. 

17. Domine noster, adjuya me 
ut alio modo describam rem lunae. 
Eccc annus ejus undecim dies mi- 
nus habet quam trecentos sexaginta 
quinque dies quos numerat annus 
Solaris perfectus. Quod dixi et di- 
cam sit tibi, Domine in laudem, 
mihi autem per tuam misericor- 
diam in condonationem. 



18. Moyses miscuit computum 



< Jos, X, 12-14. 
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anni Solaris cum computo lunae, 
ipse ordinavit, compasuit et fixit 
computum anni. Annus Noe duos 
habebat computos juxta duo lumi- 
naria. Unum effecit computum 
scriba peritus*. Domine fiam tibi 
scriba occullorum. Explica per 
populum tuum symbola. 



19. Domine, sine, dicam illud 
tempus omnibus Cflelatum. Amor 
sua audacia amorem general. Si 
abscondila est gloriosa tuae resur- 
rectionis hora, ecoe timendus est 
accessus ad tuam nalivitatem. Porro 
intra sex boras hujus benedict® 
noctis Dominus noster ct Deus 
noster resurrexit. 



20. Ecce, Domine, esuriens 
coUegi quasdam mysteriorum luo- 
rum eorumqueexplicationis micas. 
Justi linguam suam in iis expli- 
candis exercent. Adoro, Domine, 
ditissima tua mysteria. Verba servi 
tui ut munus ad te, Domine, as- 
cendant; memento mei cum latrone 
ut, umbra ejus me protegente^ 
ingrediar in regnum tuum. 



)aX> 



» xrLici'f . 



* Cfr. 0pp. Syr,-ht, I, p. 55-54. 
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Vlll. 

ITKRCIVJ l)K ClUJCfKlXlONR. 

iono :Goetus siipernus>. 

1. Nisan floribus suis coronain 
nectat ei. Nisan herbas strayit tur- 
bis', manducaverunt et satiate 
sunt. O prodigium! Post satieta- 
tern aucta est abiindantia. Nisan 
manifestus Nisancm occultum de- 
core ornavit : miracula cum flori- 
bus , laeti agrorum flores cum 
prseclaris Domini nostri signis 
coramixta fuerunt. 



Responsorium : Agnum in Nisan 
mactarunt et comcderunt. Ag;nus 
Dei Tivus est et \ivificat. 

2. Nisan incoeperat, sigillum 
suum apposuerat et e suis floribus 
coronam texuerat populo indigno. 
Qui agnum temporalem cum ho- 
nore comederant et exaltaverant 
yagabantur ad colligendas spinas 
loco herbarum amararum, ut agno 
Tcritatis illuderent, rcgem per iu- 
dibrium coronarent. jiistum per 
scelus occiderent. 



3. Moyscs ofierat tibi coronam 
justorum, quam plexerunt tibi eo- 
rum ossa quando translata fuc- 



* Stropha dpccm habel versus bac ratione 6U' Terba « Coetus supernus » legUur Opp, Syr, III, 
positos : 55553510888. Siropha qu;e iucipit per 599. Codex hujus hymni mendis scaiet. 

t Alludit ad Maith, XIV, 19; Joan. VI, 4, 10. 
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runt: ad fragorem vocis luae Telut 
flores exorta asccndcrunt in mense 
nisan. Nisan factus est in inferis. 
Mortui laetitia affecti sunt, ossa 
eorum qua? aruerani efflorueruni 
et pulchritudo eorum quaeevanue- 
rat noTum splendorem nacta est. 
• 

4. Sol in tenebris coronam tuan), 
o Jcsu, cxornabat; seipsum coni- 
primens texuit earn et tribus horis 
absolvit ut tribus- mortis tuse die- 
bus coronaret te; annuntiayit ago- 
nem tibi esse cum morte. Quia 
porro cruce omnes homines justi- 
ficantur, e manibus mortis eripuil 
crueem et per eam mortem devi- 
eit. Ita Goliad gladio suo inter- 
emptus mortuus est'. 

5. Sol praedicavit Dominum nos* 
trum absconditum simul esse et 
manifestum. Corpore passibilis, 
natura (divina) impassibilis, in 
figura corporis sui passus est, in 
figura Tero virtutis suae rcsplen- 
duit. O sol visibile super Abscon- 
ditum lugens, et propter auctorem 
lucis moerens, solatium accipe^ 
orire et consolare nos, quia e se- 
pulchre Christus ortus estEcclesise 
suae. 

6. Sol latuit desuper et luna 
deorsum, justi in diversas paries 
fugerunt refugium quaerentes. Sol 
ad angelos concessit, luna ad se- 
pultos, qui medium occupabant 
perhdia acti Dominum suum occi- 
derunt ut nos vivificaret. Refalsit 
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sol ut angeli qui missi fuerunt ad 
sepulchrum; ascendit luna cum 
mortuis qui a morte evig^ilaverant; 
crucifixpres in medio relicti suT- 
focati sunt* 

7. Oriens dextera sua coronam 
oflPcrat ei, ex sacramentis et fig[uris 
nectat earn. Area e montibus Car- 

« 

du I pulcherrimps ei collegit flo- 
res; exinde q^ippo sunt Noe et 
Sem atque ipsqm mundi caput; 
exinde Abraham illustris et ma{{i 
bencdicti atque stella; paradisus 
gfloriosus in yicinjo est. 



8 Qcoidens duas splendidas 
offerat poronas, coronas suavem 
per omnes ofbis partes odorem 
spargentes. In Occidente duo astra 
immerguntur et duo apostoli sc- 
pulti jaccnt; illio perpctuo reful- 
gent radii qui nunquam immersi 
fuerunt. Simon quippe aolem de- 
Yicit et apostolus rPaulus) lunam 
operuit. 



9. Meridies ex Pharan coronam 
offerat ci. Ecce exurgit floribus 
Hebrseis exornatus. Lex tcrribilis 
quam nemo unquam perficere po- 
tuit, corona est quam Dominus 
noster perfecit ct absolvit. Quia 
porro scnuerat, jussit Dominus ut 
cessaret ac requiesceret. idcirco 
in testimonium tantum legitur, 



* In montibus Cirdii aream rcqiiievi^se docfl S. Kphraemus {^pp, Sjr.-Iat. I, 53), et cum eo Syr. 

• YitiaiUs ut hoc loco «odfx. 




